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DUHHO-YTOPCKMI MUP

«DHUHHO-YrOpPCKUIT MUP» — PELEH3UPYEMBIil Hay4HBII ’KypHAII OTKPBITOTO JOCTYIIA, Iy OIUKYOMUH OpH-
THHAIIbHbIE HAyYHbIE CTaThH, MOCBAIICHHBIC PE3yNbTaTaM HCCIEI0BAHNI JTMHTBHCTHIECKUX, HCTOPUIECKUX
Y 9THOTpaUUECKUX, KyIBTYPOIOTHYECKUX IPOo0iieM (PMHHO-YTOPCKUX HapOJIOB.

Muccus )xypHalla — pacnpocTpaHeHre Ha Tepputopun Poccuiickoit @enepannu u 3a pyOexoM HaydHBIX
3HAHUH 0 PUHHO-YTOPCKHUX HAPOJAX, MOMYIAPU3ALNS UX S3BIKOB, HAPOIHOU KyIBTYPBI X HCKYCCTB, HICTOPHUH.

JKypnan BritoueH B «benblii CMcok» Hay4YHBIX JKYPHAJIOB U BXOIUT B [lepeueHb perieH3pyeMbIX HayIHBIX
W3[aHUI, B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH OITyOIMKOBAHBI OCHOBHEIE Hay4HBIE PE3Y/IBTAThI JUCCEPTANH Ha COMCKAHUE
YUEHOH CTeNeHN KaHIHuAaTa HayK, Ha COUCKAaHNE YIEeHOH CTENEeHH JOKTOpa HayK 0 HAyYHBIM CHEHAIbHOCTIM
U COOTBETCTBYIOIIUM MM OTPACIISIM HayKH:

5.6.1. OTeuecTBeHHAsI HCTOPUS

5.6.4. DTHOMOTHS, aHTPOTIOJIOTHS U 3THOTpadus

5.6.7. Vicropust MeXyHapOIHBIX OTHOIICHUN Y BHELTHEH MOJTUTHKH.

5.9.5. Pycckuit s3b1K. S3b1kHM HaponoB Poccuu

5.9.6. SI3pIkM HApOAOB 3apYOEKHBIX CTpaH ((PUHHO-YTOPCKUE U CAMOIUICKHUE)

5.9.8. Teoperuueckas, NPUKIAIHAS U CPABHUTEIIBHO-CONIOCTABUTENIbHAS JINHIBUCTHUKA

5.10.1. Teopust U UCTOPUS KYJIBTYpPbI, UCKyCCTBa

Penakuus Hayunoro msnanus «OUHHO-YTOPCKUN MHUpP» OCYLIECTBIAET PELEH3UPOBaHUE («IBOWHOE Clle-
10e») BCeX MOCTYNAIOMINX B PEJAKLIUI0O MaTepHaioB. PYKonuch cTaThby HalpapiseTcs Ha PeleH3UpOBaHUE
JUISL OLICHKH €€ HAYYHOTO COJEPKaHUs HECKOIBKUM BELyIINM CIIIIHAIICTaM COOTBETCTBYIOIIETO MPOQHIs,
UMEIOIIM HayuHyIO CIeHanu3anuio, Hanoomnee 6113Kyt0 K TeMaTUKe CTaThH.

B coctaB peaakIMOHHOIO U SKCIIEPTHOTO COBETOB BXOMAT YU€HbIE, OpraHu3aTophl HayKH, IPECTABUTENN
TOCYJapCTBEHHOH BJIACTH, HAIMOHAIBHBIX OOIIECTBEHHBIX O0BEIMHEHHH, JIESTENN KYJIbTyphl M HCKYCCTB
¢unHHO-yropckux peruoHoB Poccuiickoit ®eneparn, Gunnsuaun, Benrpun, Dctonnu, Opanimu u JINTBEL.

Penaxuus sxxypHaja pealu3yeT NPUHIUI HYJEBOH TOJEPAHTHOCTH K IIarHaTy ¥ OCYIIECTBIISIET MOHHUTO-
PHHT HEKOPPEKTHOTO IIUTHPOBAHMUS.

KypHan npuaepKuBaeTcs CTaHAAPTOB PEIaKIMOHHOW ITUKU B COOTBETCTBUM C MEXKIyHApPOIHOI Mpak-
THUKOW pEeaKTHPOBAHUS, PELICH3NPOBAHMS M3IaHUN 1 aBTOPCTBA HAYYHBIX IMyOIMKAIWil M peKOMEHIalusIMU
Committee on Publication Ethics (COPE).

W3naHue mpenocTaBiseT OTKPBITBIA AOCTYH K MOJHBIM TEKCTaM IyONMKaLUi, UCXOAS U3 CIECAYIOLIEro
MPHUHIIMIA: OTKPBITHIA TOCTYI K Pe3ybTaTaM UCCIIeJOBAHUH CIIOCOOCTBYET YBEITMUYEHHIO NT00AaIEHOT0 0OMeHa
3HAHUSAMH.

JKypHan uHIEeKCHpyeTCs M apXUBHPYETCsI B CIEAYIONIMX 0a3ax JaHHBIX:
Russian Science Citation Index (RSCI)
Poccuiickuii nanexc Haygnoro nutuposanus (PYTHLI)
ERIH PLUS
Ulrich’s Global Serials Directory

Kypnan siBnsiercst wieHom Committee on Publication Ethics (COPE),
Open Access Scholarly Publishers Association (OASPA), Directory of Open Access Journals (DOAJ),
Accoupanuu Hay4HbIX pepakTopoB u uzaareneil (AHPW) u CrossRef
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Journal “Finno-Ugric World” is a peer-reviewed open access scholarly journal publishing original
scientific articles devoted to the results of research on linguistic, historical, ethnographic and cultural problems
of Finno-Ugric peoples.

The mission of the journal is to disseminate scientific knowledge about Finno-Ugric peoples in the Russian
Federation and abroad, popularize their languages, folk culture and arts, history.

The Editorial Board reviews (double-blind review) all incoming papers. The manuscript of the article is
sent for review to several leading specialists of the corresponding profile, who have scientific specialization
closest to the subject of the article, to evaluate the scientific content.

The editorial board includes scholars, academics, representatives of State Bodies, National

Public Associations, and representatives of culture and arts of the Finno-Ugric regions of the Russian
Federation, Finland, Hungary, Estonia, France and Lithuania.

The Editorial Board follows the principle of zero tolerance to plagiarism. Plagiarism checking is carried
out by using Anti-Plagiarism and iThenticate software.

The journal adheres to editorial ethics standards following international practice of editing, reviewing,
publishing and authorship of scientific publications and recommendations of the Committee on Publication
Ethics (COPE).

The journal offers direct open access to full-text issues based on the following principle: open access to
research results contributes to the increase of global knowledge sharing.

The journal is indexed and archived in:
Russian Science Citation Index (RSCI)
Russian Index of Science Citation
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Ulrich’s Global Serials Directory
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Annomayus

Beenenmne. ['oBopsl Py3aeBckoro paiiona PecnyOmuku MopaoBus (py3aeBCKOTO apeaina) XapaKTepU3YIOTCs
Pa3BUTOH cucTeMOH cyQ(HHKCOB IPUHAUICIKHOCTH, ABJIAIOLIMXCS [NIABHBIM CPE/ICTBOM BBIPJKEHHS KaTerOpPUH
HpUTSDKaTeIbHOCTH. OTCYTCTBHE paboT IO NCCIIENO0BAHUIO CHCTEMBI Cy(Q(UKCOB 3TOTO THIIA B JaHHOM apeaie
00yCIIOBINBAET aKTyaJIbHOCTh PaOOTHI, HANIPABIEHHON Ha OMICAHNE UX CHEU(UKH B MapagurMax CKIOHSHUS
UMEHH CyLecTBUTEeNIbHOTO. Llenb ucciaenoBanus — BBIABICHHE CXOICTB M pasiinyuii B cucteme cy(hdukcos
HPHHAJJIEKHOCTH B TOBOPAX Py3aeBCKOro apeaia.

MarepuaJjbl 1 MeToAbl. VccnenoBanue, 6a3upyromieecst Ha MaTepuaiax IUaJeKTOMIOTHIECKUX SKCIICAUIII
B cena Py3aeBckoro paifona PecriyOnuku MoproBus, onupaiock Ha CHHXPOHHO-ONUCATENBHBIN MeTox (s
aHaJM3a COBPEMEHHOI'O COCTOSHUS Cy(h(UKCaNbHON IMapagurMbl) U CTPYKTYPHBIH MeTOH (A7l BBISIBICHUS
3aKOHOMEPHOCTEH BApHUPOBAHUS M OTHOIIEHHI MEXIYy dJIeMEeHTaMH cicTeMbl). OOpaboTka MMOJIEBBIX TaHHBIX
OCYIIECTBIISUIACh C MPUBICUEHUEM METOAOB KOJIMYECTBEHHOIO aHalu3a M BKIIOUEHHOTO HAOMIONEHUS, YTO
MO3BOJIMJI0O MHHUMH3UPOBATh BIMsSHHE HaOmonarens U 3a)MKCHPOBATh €CTECTBEHHYIO CIIOHTAHHYIO pedb
HOCHTEJIEH TOBOPOB.

Pe3yabTarhl Hecle10BaHUS M MX 00cyskAeHHe. [0BOpBI py3aeBCKOT0O apeana HEOJHOPOIHBI: OHA TpyMma
SIBJIIETCSI HOCHTENEM IIPU3HAKOB IEHTPAJILHOTO ANAJIEKTa, BTOpas — EPEXOIHOTO0, a TPEThsI — FOTO-BOCTOYHOTO
JMaIeKTa ¥ CeBepO-3aMafHOH IPYIIIBI 3aaJHOTO JUaiekTa. Takas HEOTHOPOTHOCTh BEI3BAaHA CHHXPOHHIE-
CKHMMH, a TAK)KEe HCTOPHYECKUMH (POHETUUECKUMH IIPOLIECCAMHU, JeHCTBYIOIMMH B TUAJICKTaX MOKIIAHCKOTO
S3bIKa B pasHbIe NMEPUOABI MX pa3BUTHsA. HeoqHOPOZHOCTH ()OHETHUECKOH CHCTEMBI HAXOAUT OTPAKCHHE
¥ B MOP(OTOTHUECKHX MTOKA3aTelsX. B pesynbrare ncciaenoBaHus yAaloch BEIIBUTh MEX/IHAICKTHBIC BapH-
aHThl (POPMaHTOB MPUHAATICKHOCTH B roBopax Py3aeBckoro paiioHa. B MOpHZOBCKOM SI3bIKO3HAHHMHU CHCTEMa
cy}duKcoB IpHHAUIEKHOCTH JTaHHOTO apeajia pacCMaTpPHBAETCs BIIEPBEIE.

3akmouenune. CoOpaHHBIN THANCKTHBIA MaTepHai, KOTOPBIH BIIOCIEICTBUU OyIeT pa3MelleH B KPOCCIIaT-
¢dopmenHoit cucreme Lingvodoc, mo3Boiu aBTopam MpOaHaIH3UPOBaTh (HOPMBI HMEH CYIIECTBUTENBHBIX,
BBEIPAXKAIOIIUX NTPUTSKATENbHBIE OTHOLIEHHS; YCTAHOBHTH BapHaHTHI Cy()(MHUKCOB IPHHAUISKHOCTH B TTAIEXK-
HBIX MapagurMax HPHUTSDKATeIbHOTO CKIOHEHHS M OMHcaTh MX Mopdoiornueckue cBoicTBa. B pesymsrare
MPOBEACHHOI'0 UCCIIENOBAHUSA MOJIYYC€HBI JaHHBIC, KOTOPbIE YTOUHSAIOT CHCL[I/I(I)I/IKy lll/IaJ'le](THOI\ﬁ KaTeropuu
MIPUTSDKATENFHOCTH M PacHINPSIOT HaydHbIE IpeCTaBIeHNs 00 9TOH YHUBEpPCAIbHOM KaTeropuH s3bIKa.

Knrouegvie cnosa: ToBop, py3aeBCKHiA apeal, MPUTHKATeIbHOCTD, CYPQUKC IPUHAIICKHOCTH, arIIOTHHALINS,
ajroMopd
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Possessive Suffixes as a Means of Expressing the Category
of Possession in the Dialects of the Ruzaevka Area
of the Republic of Mordovia
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M. E. Evseviev, Saransk, Russian Federation, https://ror.org/01z1xpx75
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Abstract

Introduction. The dialects of the Ruzaevsky District of the Republic of Mordovia (the Ruzaevsky area) are
characterized by a well-developed system of possessive suffixes, which constitute the main means of expressing
the category of possession. The absence of studies devoted to the system of suffixes of this type in this area
determines the relevance of the present research, aimed at describing their specific features within the paradigms
of noun declension. The aim of the study is to identify similarities and differences in the system of possessive
suffixes in the dialects of the Ruzaevsky area.

Materials and Methods. The study, based on materials collected during dialectological expeditions to villages
of the Ruzaevsky District of the Republic of Mordovia, relied on the synchronic-descriptive method (for ana-
lyzing the current state of the suffixal paradigm) and the structural method (for identifying patterns of variation
and relationships between elements of the system). The processing of field data was carried out using methods
of quantitative analysis and participant observation, which made it possible to minimize the observer’s influ-
ence and to record the natural spontaneous speech of dialect speakers.

Results and Discussion. The dialects of the Ruzaevka area are heterogeneous: one group exhibits features
of the central dialect, the second shows characteristics of a transitional dialect, and the third reflects features
of the south-eastern dialect as well as the north-western group of the western dialect. This heterogeneity is
caused by synchronic as well as historical phonetic processes that have operated in the dialects of the Moksha
language at different stages of their development. The heterogeneity of the phonetic system is also reflected in
morphological markers. As a result of the study, interdialectal variants of possessive formants in the dialects
of the Ruzaevsky District were identified. In Mordovian linguistics, the system of possessive suffixes in this
area is examined for the first time.

Conclusion. The collected dialectal material, which will subsequently be incorporated into the cross-platform
system Lingvodoc, enabled the authors to analyze the forms of nouns expressing possessive relations,
to identify the variants of possessive suffixes within the case paradigms of possessive declension, and
to describe their morphological properties. As a result of the study, data were obtained that refine the
specific features of the dialectal category of possession and broaden scholarly understanding of this
universal linguistic category.

Keywords: dialect, the Ruzaevka dialect area, possessiveness, possessive suffix, agglutination, allomorph
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Brenenne

T'oBops! py3aeBckoro apeana PecryOmiku MopmoBusi HEOTHOPOIHBI TI0 CBOEMY COCTABY.
Tak, nepxJIAHCKUN TUI UOCHTUYEH OONBLUIMHCTBY F'OBOPOB IOTO-BOCTOYHOTO HAJIEKTA,
Cy3rapbeBCKHI — TepeXoaHbIM roBopam TopOeeBckoro paiioHa (TI0 COCTaBy BOKAaJIHM3Ma)
Y LEHTPAJIbHOMY THAJIEKTY (I10 COCTaBy KOHCOHAHTH3Ma), JIEBKEHCKHUI 04€Hb OJIM30K K LIEH-
TpaJbHOMY JHAJIEKTY U FOr0o-3aaHbIM TOBOPaM 3allaHOTO JUAJIEKTa MOKILIAHCKOTO SI3bIKA.

ABTOPBI CTaThbU B CBOMX MPEIBIAYIINX HCCIEIOBAHUAX Y)Ke 00palaguch K Xapakre-
PHUCTHKE Pa3IUYHBIX SI3bIKOBBIX SBJICHHM rOBOPOB JAaHHOTO apeana. B gacTHOCTH, UMU
IPOAaHAIU3UPOBAHEl OCOOCHHOCTH CIIOBOM3MEHEHUs, KOTOphle HAONIONAI0TCs B Mapa-
JIIUTMaX OCHOBHOTO (HEOIIPEIeNIEHHOTO0) U YKa3aTENbHOTO (OMPEIEeNIEHHOT0) CKIIOHEHHH,
ocoboe BHUMaHHWE YIEJEHO XapaKTepUCTHKe WX (OHETHUECKOH W MOPGOIOTHIECKON
HeopHoponHocTH [1—4]. Lens uccneqoBaHus — 0XapaKTEPU30BaTh €€ OAHO SIBICHUE
CJIIOBOM3MEHEHUSI UMEHH CYLIECTBUTEIBHOTO, BBISIBUTH CXOJCTBA U PA3JINIMS B CUCTEME
cy($duKCOB NPUHAAIEKHOCTH B TOBOPAX Py3aeBCKOIr0 apeana il uu(poBU3alMK Iua-
JIEKTHOTO MaTepuaa, KOTOPbIM BIIOCIEACTBUH OyeT pa3MeLIeH B KpocCIulaTGOpMeHHON
cucteme Lingvodoc.

Kax u3BecTHO, cCypPHKCH MPUHAAIEHKHOCTH (MITH TNIHO-TIPUTSKATETHHBIE) TIPHUCO-
€IMHSIIOTCA K MMEHAM CYIIECTBUTEIBHBIM BO Beex manexax. OHu GopMHUPYIOT 0c00yI0
IPUTSDKATENBHYIO IapaJurMy CKJIOHEHHS, INIaBHOE OTIMYUE KOTOPOH OT OCHOBHOTIO (He-
OTIPEJIEIICHHOTO) CKIIOHEHHS 3aKIII0YaeTCs B HAIMYUU UMEHHO 3Toro cydukca (Hapsgy
C TTaJIC)KHBIM).

T'oBopEI py3aeBckoro apeana PecrryOnuku MopmoBys XapakTepU3yIOTCs pa3BUTON CH-
creMoii cypdhuKcoB IPUHAUISKHOCTH, KOTOPBIE SBIISIFOTCS INIABHBIM CPEACTBOM BBIPAYKEHHS
KaTeropuy MPUTSHKATETIBHOCTH.

O0630p uTEpaTypsl

Kateropust mputTs>kaTenbHOCTH — 3TO YHUBEPCAJIbHAS IOHATHHHAS KaTETOPHs SI3BIKA,
KOTOpast OIMCHIBAET OTHOLICHUS MEXIy CyObEKTOM U OOBEKTOM OOJIafaHusl. YUeHbIe Ha
Marepuaje reHeTHUECKU U CTPYKTYPHO Pa3HBIX S3BIKOB PACCMATPHUBAIOT PA3IUMUHBIC €€
acnektsl. Tak, E. B. KpacHomekoB ¢oxycupyeT BHUMaHHe Ha crielU(UKe W BHYTPEH-
HEU CTPYKType CaMOM KaTeropuu NPUTSHKATEIBHOCTH [S5]. ABTOp NOOYEPKUBAET TO, KaK
MMEHHO OHA MOJIYy4aeT CBOE BBIPAXKCHUE B MOHIOIBbCKOM si3bIke. C. M. [laBneTmnHa KoH-
LEHTPUPYETCS Ha CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTSIX KaTerOpHUHU, OTMEYast €€ HEOIHOPOAHOCTD
U TIPEICTaBIAL ee B BuAe «OmHapHOU ommosumum» [6]. Y. JI. JI?bpuna BeigenseT KoH-
KPETHBIE TUIIBI KOHCTPYKIHUH (COMyTCTBYIOMIAsl CXeMa, CXeMa MECTO / 11€J1b, TeHUTUBHAS
cXeMa), UCTIONb3ys NeTaIbHBIN, KIacCU(PUKALMOHHBIN TOAX0 Ha IPUMEPE JOITaHCKOTO
s3bika [7]. k. Jx. Kpuctu npuMeHseT cpaBHUTENbHBIA METOI BHYTPU OHOTO SI3bIKa —
cyaxunu. Ero nenp — He mpocTo onucars NPUTSHKATENbHBIN Ma7eXk, a 0Ka3aTh €ro MeCTO
B OTVIMYHE OT APYTHX Majexed (JIOKaTUBHOTO ¥ 3K3WCTEHIINAIBHOTO) [8]. BaxkHbpIM HaM
MpeCTaBIsIeTCs MOAXOA, peanoxeHHblil Jx. Jlaitoncom. UccaenoBarens paccMaTpuBaet
HE MIPOCTO M30JIMPOBAHHYIO KaT€rOpHUIO MOCECCUBHOCTH, a €€ CHCTEMHYIO B3aUMOCBSA3b
C 9K3UCTEHIMAJIBHOCTHIO U JOKaTUBHOCTHIO. [10 MHEHMIO aBTOpa, NpeAIOKeHNUs, BbIpaXka-
IOIIME CYIIECTBOBAaHNE WM 00JIaJaHue, UCIIOIb3YIOTCS Ul BBEJCHUS] HOBOM MH(popMaruu
0 HOMHHAJIBHOM 3JIEMEHTE, a JIOKAaTUBHBIE MIPEAIOKEHHS — TOIBKO JJIS1 BBIPAKEHHSI HOBOU
uH(pOpMaIuu 0 JOKaTUBHOM 3jeMmenTte [9]. IlpuHImMnmuansHO WHOIM TOAXOM K BOMPOCY
npennoxeH B ctarbe . I. Topotaesa u C. I'. ToporaeBoil. ABTOpPBI HE HCCAEAYIOT KATEro-
PHIO IPUTSDKATEIbHOCTH KaK TaKOBYIO, HO CO3Jal0T MHCTPYMEHTAPUI [UISI €€ ONHCAHUS
(IMHTBHCTUYECKOTO aHHOTUPOBaHUs). Vcnonk3ys Jlednurckue npasuiia moCcCUPOBaHus,
OHH PacCMaTpPUBAIOT OCHOBHBIE CIIOBOM3MEHHUTEIBHbIE XapaKTEPUCTUKNA IMEHH CYILECTBHU-
TEJIBHOTO B IKYTCKOM $I3BIKE, B TOM 4MCIIe U moceccuBHOCTS [10]. B conocTaBuTenbsHOM
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[UIaHE KaTeropHusl MPUTSHKATEIHbHOCTH HCCIIE0BalaCh MHOTMMH YYEHBIMH', OTHAKO
HamOoJee akKTHBHO OHA pa3padaThIBaeTCsl Ha MaTepHalie ypanbCKuX ((PUHHO-YTOPCKUX)
SI3BIKOB, TJI€ 3aHUMAET OIHO M3 IEHTpaIbHBIX MecT. Pabora JI>k. Mapka crama omgHOM
U3 TIEPBBIX, B KOTOPOW MpejacTaBieH aHain3 cyGOHUKCOB MPUHAJIC)KHOCTH B IIEJIOM
B YPaJbCKHX si3bIKax’. PaboThl APYrux pUHHO-YIPOBEIOB B OCHOBHOM IOCBSIIIICHBI pac-
CMOTPEHHIO CITOCOOOB BBIPAKEHHS MPUTHKATEIHHBIX OTHOIIEHNH B KOHKPETHBIX S3bIKaX.
Taxk, crocoObl BhIPAKEHUSI MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa 00JIalaeMbIX B BEHTEPCKOM SI3BIKE?,
a TaKxke cucreMa cy(QGUKCOB MPUHAIICIKHOCTH B IP3STHCKOM U BEHT€PCKOM SI3bIKax, 00-
JAAI0IINX HEMPUTSHKATEIbHON CeMAaHTHKOM®, B CPAaBHUTEIHHOM IUTaHE CTAJN MPEAMETOM
uccnenoBaand JI. A. Kynamosoi. E. C. ExpirapoBoif mpencraBieHo moapoOdHoe Onucanme
CMOCOOOB BBIPAKEHUSI KATETOPUU TOCECCHMBHOCTH HA Marepualie YIMYpPTCKOTO s3bIKa’.
Bomnpoc o mopsiike crnenopanusi cy(h(HUKCOB IMTHO-MPUTSDKATEIBHOTO CKIIOHEHHSI B CEllb-
KYTICKOM SI3bIKe ocBetieH B ctarbe H. JI. @emotoroii [11], mokazarenu mpuTSKaTeIbHOCTH
KakK cpeJcTBO oopMIIEHHSI IPSIMOTO JIOTIOJIHEHHS B JIUAIEKTAaX KOMHU-3BIPSIHCKOTO S3bIKA
oxapaktepu3oBanbl B pabotre H. A. Cepmo6onbckoii u C. H0. TonmoBoii®.

ITepBoe KOMITTIEKCHOE HCCIIeIOBAaHNE KaTETOPHH PUTSHKATETHHOCTH U CPEZICTB €€ BhIpa-
JKEHHUsI B 00J1aCTH MOPIOBCKHUX SI3BIKOB Tpom3BeieHO B MoHorpaduu A. I1. deokructosa’.
Kpome 3T0r0, TaHHBIA BOMPOC PaccCMaTPHBACTCS B HAy4YHBIX rpammarikax®. FHTepecHbIe
HaONFOIEHHsT BCTPEYAFOTCSI B TPY/IAX MO AUAIEKTaM MOPJOBCKHX SI3BIKOB, Iie OOBEKTOM HC-
CJIEIOBAaHMSI CTAHOBUTCS IIPEXK/IE BCETO TNIABHBIIN CIIOCO0 BBIPAKEHHS MPUTSHKATEIEHOCTH —
cy(dUKCHI IPUHAIIKHOCTH, OJJHAKO BCE 3TH pabOTHI BHIIOTHEHBI HA MaTepuae dp3stHCKHUX
TOBOPOB U MOCBSIIIEHBI TAKKM BOIPOCaM, KaK XapaKTepUCTHKA MPUTSHKATENbHBIX OTHOIIEHHUIH
B 3p3sHCKUX ToBopax KoukypoBckoro paiiona Pecrrybnmku Mopnosus [12], ocobeHHOCTH
BBIpKCHHSI YMCIIa O0IafaTenei 1 o0iagaeMbIX B KAaTETOPHH MPUTDKaTesHoCTH [13] 1 1ip.
OT™MeTHM TaKsKe, YTo HapsAdy C aHAJIM30M JTHaJIeKTHOTO MaTepraa psiji aBTOPOB CTABUT CBOEH
TIeNBI0 U ero nudpoBu3aruio [14—16].

! Bynanosa M.H. K kareropuu mocecCuBHOCTH B aHIIIUICKOM, PyCCKOM 1 OypsiTckoM si3bikax. B: CoBpe-
MEHHBIE TEHJICHIIMU B O0yYCHUHM MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM: MaT-Jbl MEXIyHap. Hayd.-npakt. koHdp. OTB. pex.
3. B. Bypuesa. Yian-Ymp; 2017. C. 123-125; Ipo3nosa T.A., KpacHopa T.A. [IpunararensHple Mperno3uTHB-
HOM CEMaHTHKH KaK eJHHULBI (yHKIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOTO MOJIsI IOCECCUBHOCTH B YAMYPTCKOM U He-
MEIKOM sI3bIKaX. B: AKTyanpHbIe IPOOIEMBI yAMYPTOBEICHHS B KOHTEKCTE KOMIAPATUBUCTHKH, KOHTAKTOJIO-
T'MU ¥ TUIOJIOTHH S3BIKOB, JIUTeparyp u Qoibkiopa: co. crareit. Mbxesck; 2022. C. 89-96; Kypbanosa A.A.
O kareropuy IPHHAUISKHOCTH B OAIIKMPCKOM M aHTIMHCKOM s3bIkax. B: TeopeTnueckue u mMpakTHIEeCKUE
IpOOIEMbI Pa3BUTHSI COBPEMEHHOII ryMaHUTapHOU Hayku: MaT-ibl [V MexayHap. Hayd.-pakT. KOHQ. CTy-
JICHTOB, MATUCTPAHTOB, aCIIUPAHTOB U MONOABIX yueHbIX. OTB. pen. @. I. Parkymiuna. Yda: PULL baml'y;
2018. C. 234-236; Illepimnesa E.B. flnepHas cTpykTypa HIpeJUKaTUBHOTO LEHTPa QYHKINOHAIBHO-CEMaHTH-
YeCKOTO 0TS ITOCECCHBHOCTH B Pa3HOCHCTEMHBIX SI3bIKaxX (Ha MaTepralie (PHHCKOTO, aHIIIHHCKOTO U PyCCKOTO
s361K0B). B: ®enomeH 3Hanus B 1iupoBylo snoxy: ¢o. Hayy. crareit. CI16.; 2022. C. 187-192.

2 Mark Ju. Die possessivsuffixe in den uralischen Sprachen. I. Hilfte. Helsinki: Societe Finno-
Ougrienne; 1925. 279 p.

3 KymamoBa JI.A. BripaykeHne MHOXXECTBEHHOTO YHCIa 00JNaJaeMbIXx B BEHrepckoM sibike. B: XXVII
OrapeBckue yTeHust: MaT-Jisl Hayd. KoH(.: B 5 4. U. 3 (rymanurapusie Haykn). Capanck: CBMO; 1998. C. 98-99.

4 Kynamosa JI.A. CydduKChl OCECCHBHOCTH C HEIPHUTIKATEIBHOH CEMaHTUKOM B 3P3SHCKOM M BEHrep-
ckoM s3bikax. B: CO. Hay4. TpynoB yueHbIx MopaoBckoro rocynapctsenHoro yausepeutera uM. H. I1. Orape-
Ba: B 2 4. Y. 2 (rymanurapHsie Haykn). Capanck: CBMO; 1999. C. 227-228.

5 Enpirapoa C.B. OcHOBHbIE COCOObI BBIPQKEHHS TPEAUKATHBHOMN MOCECCHH B YAMYPTCKOM SI3BIKE.
B: Ilepmuctuka XII: J[uanekTsl U UCTOpHUS MEPMCKUX SI3BIKOB BO B3aUMOIEHCTBHUU C JPYTUMHU SI3bIKAMU.
Wxesck; 2008. C. 107-120; Edygarova S. Interference of the Russian Language on the Possessive
Morphosyntactic Structures of the Udmurt Language in Translational Test Data. M. Kovécs, U. Puura and
O. Tanczos (eds) Multilingual Practices in Finno-Ugric Communities. Uralica Helsingiensia 13. Helsinki;
2018. P. 113-161.

¢ Cepmo6oinckast H.B., Tonmosa C.1O. CTpyKTypHas MO3UIHMS MPSMOTO JOTOJTHEHHS i €r0 KOMMYHHKa-
THUBHBIH cTaTyc. B: ApXuTeKTypa Kiay3sl B TapaMeTPHIECKUX MOJIEIISX: CHHTAKCHC, HHPOPMAIHOHHAS CTPYK-
Typa, nopsiiok ciioB. OTB. pex.: A. B. Llummepnusr, E. A. JIrotuxosa. M.: Mznar. nom SICK; 2016. C. 417-443.

7 ®eokrtrctoB A.Il. Kareropus nputskaTeIbHOCTH B MOPIOBCKUX s3bikax. CapaHck: MOpIOB. KH.
u3n-Bo; 1963. 184 c.

8 T'pammarnka MOPIOBCKHX s3bIkOB: QDoHerHka, rpaduka, opdorpadus, mopdonorus. IToxg pexn.
JI. B. Lpirankuna. Capanck; 1980. 430 c¢.; Mokmiens ksuib. Mopdosnorust. [Tox pen. H. C. Amsimkuna. Ca-
panck: Kpacasiit Oxts0ps; 2000. 236 c.; Dp3sHb kenb. MopdeMuka, BaloHb TeeBeMa bl Mopdonorus. OTs.
pen. . B. Lpirankun. Capanck: Kpacubrit Oxta6ps; 2000. 280 c.
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B Hacrosiiee BpeMs OTCYTCTBYIOT pabOThI, B KOTOPBIX ObLTA OBI TIPENICTABIICHA KAaTETOpHs
TIPUHATICIKHOCTH U CITOCOOBI €€ BRIPAKEHHS B MOKIITAHCKUX TUAIEKTAX, 8 TAKXKE aKTyaIbHAs
CEeroHs 3a7a9a MX MU(POBU3AIIH, UIMEIOTCSI JIUIITH Pa3pO3HEHHBIC MaTEPHAITBI, IOy YCHHBIC
B XOJI€ MCCIICTIOBAHUSI PA3TMIHBIX THAJIEKTOB. AKTYyaIbHOCTh TAHHOTO MCCIICIOBAHMS COCTOUT
B MPEACTABICHUN CUCTEMBI CYy(h(HHKCOB MPUHAISKHOCTH KaK ITABHOTO CPEICTBA BhIPAXKECHMS
KaTeropyy MpHUTHKATENbHOCTH Ha MaTepHrajie py3aeBCKOro apeaa.

MarepuaJibl 1 METObI

[Ipu npoBeeHUH HCCIEIOBAHUS HCIIOIb30BAINCH OCHOBHBIE METO/IBI JHUATICKTOJIO-
TUH, BKIIFOYAIOIIKE MOJIEBYIO pab0Ty, aHKETUPOBaHUEe, CPAaBHUTEIbHBIN aHanu3. McToy-
HUKOM MOC/Y)XHJIM MaTepUalibl JUATCKTOJIOTHYSCKUX IKCIEIUIINM, OCYIIECTBICHHBIX
apropamu B 2020-2025 rr. B cc. Jlesxa, Ilepxnsii, HoBas MypasrseBka, Cy3srapne,
ITanaeBka, bonnoBo, Tpyckusit, KynukoBka, Mopnosckoe baiitmakoBo Py3aeBckoro
pationa Pecryommkn Mopnosusi. Co0p MaTrepurasa MpoBEeH B X0/1€¢ OOIEHHs C KOPEH-
HBIMH KUTEJISIMH CeJl, IPEUMYIIECTBEHHO C JIOAbMHU CTApIIEro U CPeAHEro BO3pacTa.
B mponiecce paboThl ObLTH COONIONEHBI ATUUECKHUE HOPMBI MOJIEBBIX HCCIICTOBAHUIN:
Bce HHPOPMAHTHI Ialld cOoTlacue Ha ayluo(QUKCAINIO PEUr U MOCIeAYIONEe UCIONb-
30BaHME MaTepuaa B HAyYHBIX LEJISX.

C 1171610 00JIee TOYHOTO OITUCAHUSI CUCTEMBbI JIMYHO-IPUTSKATEIBHBIX CY(P(PHUKCOB py3a-
€BCKOTO apeaja cOop TMOJIEBOTO MaTepralia OCYIIECTBIISUICS TIO CHENHANbHO COCTABICHHON
aBTOpaMH MPOrpaMMe, OTPAXKAFOILEH X BapbupoBaHue. B npoiiecce paboThl NPUMEHSIIHCH
TaK)Ke CHHXPOHHO-OIMUCATENIbHBIA METO/ (/11 XapaKTePUCTHKH COBPEMEHHOI'O COCTOSHHUS
cyhdrkcaabHON CHCTEMBI) U CTPYKTYPHBIA METOJ (TS aHAIM3a B3aUMOOTHOITICHHI MEXKITY
pa3InYHbIMKH BapuaHTamu Cy(h(UKCOB B paMKax roBopa). B kauecTBe BCIOMOIaTelIbHBIX
UCIIOJIH30BAIMCH METOJIbI KOJMYECTBEHHOTO aHaIM3a U BKIIFOUSHHOTO HAOIOIEHHS, TI03BO-
JIMBILIKE MPOCIICANTh €CTECTBEHHYIO CIIOHTAHHYIO pedb HOCUTEJICH TOBOPOB.

Pe3yabrarhl HccIeM0BaHUS M UX 00CYKIeHHE

[MmaBHBIM CPEACTBOM BBIpaKEHHS IIPUTSKATEIBHBIX OTHOIIICHUH B TOBOPAX Py3aeBCKOTO
apeana PecrryOnrku MopaoBus BEICTYTIA€T pa3BUTasA cCUCTEMa CY(PPHUKCOB PHUHAIIIEKHO-
CTH, SBJISIOIIMXCS, KaK yka3biaeT . B. LlpIraHKkuH, OMHUM M3 MPOAYKTUBHBIX S3BIKOBBIX
CPEICTB, MOCPEACTBOM KOTOPBIX YCTAHABIMBAIOTCS OTHOIICHHS TPUHAICKHOCTH MEKTY
rpaMMaTHYECKIM JIUIIOM O0JIamaresis u mpeaMeroM oomaganws [13].

WmMst CyIieCTBUTEIBHOE OMUCHIBAEMOTO apeajia XapakTepu3yeTcs HaludueM JIeCATH
najexei (OTCyTCTBYeT Kay3aTuB). B cucremMe mokaszaresieii IpUTAXKATeIbHOCTH IpaMMa-
TUYECKH BBIPAXKEHBI TPU KaTeropu: 1) Iumo cyobekra; 2) gyucio obnaaareneii; 3) 9ucio
obOnagaembix. Mcxoas M3 3TOro, BCe MMEHA CYIIECTBUTEIbHBIE MOTYT MPHUCOCAMHSITH
K ce0e cydurchl, 0003HaYAOIINE TPUHAIICKHOCTD ITpeaMeTa ropopsimemy (1-e nuio),
ciymaromeMy (2-e JUI0) WA TOMY, O KOM HJIH O Ye€M TOBOPST (3-€ JHI0), B €IUHCTBEH-
HOM HJIM MHOXXECTBEHHOM YHCJIC, KOTOPBIE B IIEJIOM 00pa3yIoT MIECTh Pa3IUIHBIX KOM-
IJIEKCOB, COOTBETCTBYIOIIMX BCEM BO3MO)KHBIM KOMOMHAIUAM JIMIIA U YKCIIa 001a1aTess
B paMKax MPUTDKATSIIEHON TapaiurMel: mon' ‘Moit’, fon' “TBOH, ’, son' ‘ero’, min' ‘Hamr’,
t'in' ‘Bamr’, s'in’ ‘ux’ (Tabm. 1).

CyhduKchl MPUHAIEKHOCTH 10 CBOEMY COCTaBY HE SIBJISFOTCS OHOPOAHBIMU. BHYTpH
Ka)JIOTO Psijia UX JBa: IEPBBIN MCIIOJIb3YEeTCS B HOMUHATHUBE, TCHUTUBE, 1aTUBE, BTOPOM —
B OCTaJIbHBIX Majaekax. Tak, I eIMHCTBEHHOIO YKcia obianareieil 1 001aaeMbIX B psjie
mon' ‘MoW’ 310 -z'¢ /-z'd; -n; B pane ton' ‘TBOR’ — -c'¢ / -c'd; -t, B psge son' ‘ero’ — -c;
-nd”za; nis eIUHCTBEHHOTO YHCIA o0llagaTesieil 1 MHOXKECTBA 00IalaeMbIX B psiae mon'
‘MO’ — -n'¢ / -n'd; -n; B psae ton' ‘TBOM’ — -t'n'é / -t'n'd (-n'¢ / -n'd@), -t, B psne son’ ‘ero’ —
-ndza; 11l MHOKECTBEHHOIO 4Mciia o0jajaTeNieil U eIMHCTBEHHOIO M MHOYKECTBEHHOIO
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Taonumna 1. Cyddukcs npuHAAIEKHOCTH B TOBOPaxX Py3aeBCKOI0 apeana
Table 1. Suffixes of possession in the dialects of the Ruzaevsky area

Psap (;mrio cyObexkra) / En. 4. oobekra / MH. 4. oObekTa /
Series (the subject’s person) Singular form of the object Plural form of the object
mon' ‘Moi’ nepx., Cysr. -(9)z'¢ / mepx., Cy3r. -(a)n'é /
TBX. -(9)Z'd JBX. -(o)n'd
ton' ‘TBOI’ nepx., Cysr. -c'¢ / nepx., cysr. -t'n'é (-n'é) /
JBXK. -C'a4 JIBXK. -t'n'd (-n'd)
son' ‘ero’ nepx., Cysr., JIBK. -(9)c nepx., Cy3r, JIBK. -(9)nd"za
min' ‘Hamr’ nepx., cysr. -(9)n'keé / mexk. -(9)n'ké
t'in' ‘Banr’ nepx., cysr. -(9)n't'¢ / mpx. -(o)n't'd
s'in' ‘ux’ MepXx., Cy3r., IBXK. -snd / -cna

Hemoynux: 30ech M Aanee B CTaThe BCE TAOMHUIIBI COCTABICHBI ABTOPAMHL.
Source: Here and throughout the article, all tables are compiled by the authors.

ymcna obnagaeMsIx B psae min' ‘Hamr’ — -n'ké / -n'kd; -nk, B pane t'in' ‘Bamt’ — -n't'é / -n't'dG;
-nt, B psge s'in' ‘ux’ — -snd (-cnd), -st. Cyhukce HOMHHATHBA, TEHUTHBA U JATHBA IOSI-
BUJIMCH B IEPUOJ] CAMOCTOSTEILHOTO PAa3BUTHSI MOKIIAHCKOTO S13bIKA, OCTAJIbHBIE TI0KA3a-
TEJIM, Ha4MHas ¢ abJIaTHBa, COXPAaHWINCH € 00LEMOPAOBCKOTO si3bika. Ha Ham B3mIsz, 3Ty
TOYKY 3PEHHMS JIETKO IOATBEPANUTH COOTBETCTBYIOLIMMH NIPUMEPAMH U3 3P3SHCKOTO SI3bIKA!
HOMUHATHB: sal ‘conb’: py3. salo-z'é/-z'd, ». salo-m; py3. sal-c'é/c'd, 3. salo-t; py3. sala-c,
3. salo-zo; abnarus: py3. sal-da-n, 3. sal-do-n; py3. sal-da-t, 3. sal-do-t; py3. sal-do-nd"za,
3. sal-do-nzo; uHeccuB: py3. sal-sa-n, 3. sal-so-n; py3. sal-sa-t, 3. sal-so-t; py3. sal-sa-nd"zad,
3. sal-so-nzo. JInanekTHeI MaTepuai OKa3bIBAET, YTO B HOMUHATHUBE, TCHUTHBE U JaTHUBE
(hOopMBI €TMHCTBEHHOTO W MHO)KECTBEHHOTO YHUCIIA B pAfax mon' ‘Mo, fon' ‘“TBOH’, son’
‘ero’ OTINYAOTCS KaK OT (JOPM MOKILIAHCKOTO JINTEPATypPHOTO SA3bIKa, TAK U OT APYTHX
JUAJICKTOB, B OCTAJIbHBIX MAJEKaxX CXOKHU ¢ HUMHU.

[TanesxHbie GOpMBI B IPUTSKATETIBHOM CKIIOHCHUH 00pa3yroTCsl IyTeM OJHOBPEMEHHOM
arnIIOTHHALMY Cy(h(UKCOB MPUHAMIEKHOCTH U N1a/Ie)Ka K OCHOBE CJIOBA, OJHAKO MOPSAOK
UX CJICIOBAHUS HE SIBJISCTCS IOCIEA0BATEIbHBIM: B IIEPBIX TPEX Majie’kax — HOMUHATHBE,
TEHUTHBE, 1aTHBE — CY(H(HHUKC MPUHALISKHOCTH CTABUTCS 32 OCHOBOH CJIOBA, 32 HUM CIIEAYET
naJeKHbIN (opMaHT; B abaTuBe, MHECCUBE, 31aTHBE, WUIATUBE, IPOJIaTUBE, KOMIIAPATHBE,
abeccrBe HEMOCPEACTBEHHO K OCHOBE NMPUCOETUHSAETCS MAAEKHbIN (POPMAHT, 32 KOTOPHIM
pacronaraercsi Mapkep NPUHAUIEKHOCTH, UCKIIIOUEHUE COCTABISIIOT (POPMBI TeHUTHBA
Y JIaTMBa €MHCTBEHHOTO YHCia psafa son' ‘ero’ (B TEHUTHBE MaJe)KHBIN (popMaHT 3aHUMAaeT
MECTO Iepel MapKepOM MPUHAAIEKHOCTH, a B JATHBE MapKep MIPUHAIICKHOCTH Pa3pPhIBACT
TaJeKHBIN TTOKa3aTenb) (Tadm. 2-3).

AHanu3 1uaJeKTHOTO MaTepuaa 11oKas3ajl, 9YTo ablIaTuB, HHECCHB, HJIaTUB U IPOJIATHB
HNPUTSDKATEIbHOTO CKIIOHEHHS XapaKTEpPU3yIOTCs HallMuueM IByX U Oonee amnoMop(os.
Tak, mokazaTens abiaTuBa MpeACTaBICH BapHaHTaMHU CO 3BOHKHM (-dd(-da-)) W TIyXuMm
(-td(-ta-)) cornmacHpME. AioMop( CO 3BOHKAM TPUCOETUHIETCS K KOHEYHOMY 3BOHKOMY
comTacHOMY (sazar ‘cectpa’ — sazar-da-n ‘0T MOEH CeCTpBI; OT MOHX cecTep’; sazar-da-n(a)k ‘ot
HAaIllel CeCTPHI; OT HAIIMX CecTep’) WK TIIaCHOMY OCHOBHI (pe(d)!'n'é(d) ‘mneMsaHHUK —
pe(d)l'n'a-da-n ‘oT Moero mIEMIHHUKA; OT MOUX TJIEMSIHHUKOB ; pe(d)l'n'a-da-n(2)-k
‘OT HAaIero IUVIEMSHHMKA; OT HAIIMX IJIEMSHHHUKOB’). AJuioMOp( € DIyXUM COINIACHBIM
MPUCOEIUHACTCS K KOHEYHOMY IIyXOMY COITIACHOMY OCHOBBI: piks ‘BepeBKa’ — piks-ta-n ‘OT
MOe# BepEBKHU; OT MOUX BEPEBOK’; piks-1a-n(2)-k ‘OT HallIel BEPEBKH; OT HAIINX BEPEBOK’
u T. 1. UneccuB (-sa-/-ca-) u anatuB (-sta-/-cta-) XapaKTepU3yIOTCS aJuloMOpdaMH ¢ Iie-
JIEBBIM COTNTACHBIM | adppukatoir. Ammomopdsl ¢ adhdpukaroit mprucoeTUHIETCS TOIBKO

!

K OCHOBaM Ha 7, n', cp.: UHECCHUB: me(d)l' ‘MBICIb; TaMsTh’ — me(d)!'-sa-n ‘B Moel TaMATH;
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Ta6numa 2. IlapagurMa NpuTsKATEILHOTO CKJIOHeHMsI (PsibI mon' ‘Moii’, fon' ‘TBOW’, son’ ‘ero’)
Table 2. The paradigm of the possessive declension (the series mon’ ‘my’, fon’ ‘your’, son’ ‘his’)

Hanexu / Psier / Series
Cases mon' | ton' | son'
Homunarus / -(9)Z'¢, -n'¢ -c'¢, -t'n'¢ (-n¢) -(9)c, (9)nd”za
Nominative —POSS—lsg/pl_ -POSS—2Sg/pI_ -POSS»ssg/pI_
I'enutus / -(9)Z'(s)-n', -(9)n'a-n' -c's-n', -t'n'a-n' -(9)n-c, (9)nd"zo-n
Genitive -POSS-1_ GEN -POSS-2 | GEN -POSS-3_ | GEN
Harus / -(9)z'-t'1, -n'o-n'd"i -¢'-t'1, -t'n'a-n'd"i -(9)-n-c-ti, -(o)nd”zo-ndi
Dative -POSS- = DAT -POSS-2__ DAT -POSS ., DAT
sg/pl. sg/pl. 3sg/pl.
Abmatus / -do-/-to-n -do-/-to-t -do/-to-nd”za
Ablative -ABL__ POSS- -ABL__ .POSS-, -ABL__ .POSS,
sg=pl. sg sg=p Sg sg=p sg
Hueccus / -89-/-co-n -s9-/-co-t -so/-co-nd"za
Inessiv -INES__ .POSS-1 -INES___ POSS-2 -INES _ POSS-3
sg=pl sg sg=pl. sg sg=pl sg
Onarus / -sto-/-cto-n -sto-/-cto-t -sto/-cto-nd”za
Elative -EL__ POSS-1. -EL__ POSS-2 -EL__ POSS-3
sg=pl. sg sg=pl. sg sg=pl. sg
Wnnarus / -(9)zo-n -z-/(9)za-t -(9)zo-nd"za
Illative -IL,_ POSS-1 -IL_  POSS-2 -IL__ POSS-3
sg=pl. sg sg=pl. sg sg=pl. sg
Iponarus / -va-/-ga-n -va—/-ga-t—PROLsg=pl_ -va-/-ga-nd”za
Prolative -PROL__ POSS-1 POSS-2 -PROL__ POSS-3
Kommnaparus / -ska-n/-¢ka-n -Ska-t/-Cka-t -ska-nd"za/-¢ka-nd"za
Comparative -COMP_ POSS-1 -COMP_ POSS-2 -COMP_ POSS-3
sg. sg/pl sg sg/pl sg. sg/pl
Abeccus / -(thftomo-/-(t)ft'omo-n  -(t")ftomo-/-(t')ft'oma-t  -(t)ftomo-/-(t')ft'omo-nd”*za
Abessive -ABESngpLPOSS- 1 « -ABESngplPOSS-ZSg -ABES sg:p]_POSS-.%Sg

Taonuna 3. [NapagurMa NPUTSKATETHLHOTO CKJIOHEHUs (PSAbI min' ‘“Hanr’, t'in' ‘Banr’, s'in' ‘ux’)
Table 3. The paradigm of the possessive declension (the series min’ ‘our’, t’in’ ‘your’, s’in’ ‘their’)

Manexw / Psnpr / Series
Cases min' | t'in' | s'in'
Homunarus / -(o)n'ké/-(a)n'ka -(9)n't'¢/-(a)n't'a -sna/-cna
Nominative —POSS_lpl -POSS-,, -POSS-, |
l'enutus / -(9)n'’ko-n' -(9)n't's-n’' -sno-/-cna-n
Genitive -POSS-1 GEN_ | -POSS-2 GEN_ | -POSS-3  GEN_
pl. sg/pl pl. sg/pl pl. sg/pl
Harus / -n'ko-n'd"i -(9)n't'a-n'd'i -sno-/-cna-ndi
Dative -DAT_, POSS-1 | - DAT , POSS-2 -DAT_, POSS-3
sg/pl. p sg/pl. p sg/pl. pl
Aonatus / -do-/-ta-n(o)k -do-/-ta-n(a)-nt -do-/-to-st
Ablative -ABL__ POSS-1 -ABL__ POSS-2 -ABL__ POSS-3
sg=pl. p sg=pl. p sg=pl. p!
Wueccus / -89-/-ca -n(9)k -s9-/-co-n(9)-nt -89-/-co-st
Inessiv -INES__ POSS-1 -INES__ POSS-2 -INES__ POSS-3
sg=pl. p sg=pl. p- sg=pl. p
Onarus / -sta-/-cta-n(a)k -sta-/-cta-n(o)-nt -sto-/-cto-st
Elative -EL__ POSS-1 -EL__ POSS-2 -EL__ POSS-3
sg=pl. p sg=pl. p sg=pl. p
Wnnarus / -(9)zo-n(o)k -(9)zo-n(9)-nt -(9)zo-st
Illative -IL__ POSS-1 -IL___ POSS-2 -IL__ POSS-3
sg=pl. pl sg=pl. pl sg=pl. pl
[ponarus / -va-/-ga-/-ka-n(o)k -va-/-ga-/-ka-n(9)-nt -va-/-ga-/-ka-st
Prolative -PROL__ POSS-1 -PROL,_ POSS-2 -PROL,_ POSS-3 |

Kommnaparus /
Comparative

AbGeccus /
Abessive

=pl
-ska-n(9)k/-Cka-n(a)k
-COMP__ POSS-1

-(t)ftomo-/-(t)ft'amo-n(a)-k
-ABES__ POSS-1

=P

-Ska-n(9)-nt/-cka-n(o)-nt
-COMP__ POSS-2 |
-(t)ftomo-/-(t)ft'aomo-n(a)-nt
-ABES__ POSS-2 |

-§ka-st/-Cka-st
-COMP POSS-3pl

sg=pl.
-(t)ftomo-/-(t)ft'omo-st
-ABES_ POSS-3 |
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B MOWX MBICIISIX 5 me(d)l'-sa-t ‘B TBOEH MaMATH; B TBOUX MBICIIAX 5 me(d)l-sa-nd"zd ‘B ero
MaMSTH; B €r0 MBICTISIX M T. JI.; DJIAaTUB: me(d)l'-sta-n ‘N3 Moel maMATH; U3 MOUX MBICIIEH ;
me(a)l'-sta-t ‘u3 TBOGH MAMSATH; U3 TBOUX MBICIEN; me(d)l"-sta-nd"za ‘u3 ero maMsaTu; u3
ero MeICIieit’; me(d)!'-sto-n(2)k ‘W3 HamIel MaMsATH; U3 HAITUX MBICIICH U T. . B oThX ma-
Jiekax Ha MOP(EMHOM CTHIKE KOHEYHBI B3PBIBHOW COTTIACHBIA OCHOBHI (d, d', ¢, t') BMecTe
¢ cydukcanpHBIM MENeBEIM (s, s') o0pa3yeTr addpukary ¢, KOTOpyIO OOBITHO BKITFOUAOT
B cocTaB cypdukcanbHOi MopheMbl: kud ‘oM’ — ku-co-n ‘B MOEM JOMe; B MOUX JIOMax’;
ku-cto-n ‘U3 MOeETo 0Ma; U3 MOMX JOMOB’ U T. 1. Asutomopd ¢ apdpurkaroii Takke Ipuco-
SIMHSICTCS K COKPAIEHHON OCHOBE Ha d, d’ TTOCJIE BRIMAJACHUS B TIOTOKE PEUU PEAYITAPO-
BaHHOTO TJIACHOTO: pandd ‘Topa’ — pan-ca-n, pan-ca-t, pan-ca-nd”zd; pan-cta-n, pan-cta-t,
pan-cto-nd"zd u ip. ATOMOP(dEI CO MIEEBBIM COIIACHBIM (-52-, -S12) TIPUCOSTUHSIOTCS KO
BCEM OCTAIILHBIM OCHOBAM: farva-sa-n ‘Ha MOEHU Ty0e; Ha MOUX Ty0ax’; tarva-sto-n ‘c Moei
ryOBI; ¢ MOUX TY0’; forva-sa-t ‘Ha TBOCH Ty0e; Ha TBOMX T'y0ax’; tarva-sta-t ‘c TBOCH TyOHI,
C TBOMX TY0’; torva-sa-nd”"za ‘Ha ero ry0e; Ha ero ryoax’; tarva-sta-nd’za ‘c ero ryosbr; ¢ ero ryo’.

B oTnmuue OT OCHOBHOTO CKIIOHEHWUS, Il aJTIOMOPdBI MpoJaTHBa YIMOTPEOISIOTCS
C IIACHBIMH U TEPETHETO, U 33/IHETO Psfa, B MPUTHKATEIILHOM BCTPEYAFOTCS TOJIBKO BapH-
aHTHI C 3aJTHEPSAHBIM . HocuTenu roBOpoB Yalle BCero MCIoib3yIoT -ga-, -va-, IPAYeM
-ga- arDIIOTHHHUPYET K OCHOBE Ha 3BOHKHUI COTIACHBIN: acam ‘epwHa’ — acam-ga-n ‘1o
MoOe TieprHe; 10 MOUM TIEpHHAM’; acam-ga-n(2)k ‘o Haiieil neprHe; 1Mo HAIIUM TEPH-
HaM’, a BAPUAHT C -Va- MIPUCOEINHAETCS TOIBKO K OCHOBAM Ha TIACHBIN: kudbr'e(d) ‘KpbI-
ma’ — kudbr'a-va-n ‘o Moe#t Kpwilie; I0 MOUM KphImiam’; kudbr'a-va-n(a)k ‘o Hamei
KpBIIIIe; 110 HAIIMM KpbliaM’ . BapuaHT -ka- BcTpeuaercst pesiko. ITo 0ObSCHIETCS TEM, UTO
OH MPHCOETUHSIETCS K TIIyXOMY COIJIACHOMY KOHIIA OCHOBBI, a TAKHX CJIOB B PY3a€BCKOM
apeaJie Majo. B OCHOBHOM 3TO CIIOBa, HCTOPUYECKH MPEJCTABISIONIAE cOO0W CTpaiarelib-
HBIE TIPUYACTHUS TPOIIEIIIETO BPEMEHH, TIOIBEPTIINECS CYOCTAHTHBAIMH U CO BpEMEHEM
MTOTIOJTHUBIIIFIE COCTaB UMEH CYIICCTBUTEIBHBIX: pocf ‘MyKa’, vanf ‘B3TIAN’, a Takxke
MIPOM3BOMIHBIC CYITICCTBUTEIIBHBIE, 00pa30BaHHBIC TIPU TTOMOIITH cy(dukca -ks: ked' ‘pyka’ —
ket'ks ‘napyxaBauk’, l'adoms ‘ocrarscs’ — l'atks ‘octatox’, l'iyt'ams ‘BeiBectn’ — ['e(i)fks
‘MBITUICHOK ;. ket'ks-ka-nd”zd ‘Tio ero HapyKaBHUKY; IO €T0 HapyKaBHUKaM; ket'ks-ka-st
‘TI0 MX HApyKaBHHKY; 110 MX HapyKaBHUKaM; ket'ks-ka-n(2)-nt ‘mo BameMy HapyKaBHUKY;
0 BalllUM HapyKaBHUKaM’ U T. JI.

B roBopax py3aeBckoro apeaia MCHONB3YIOTCS JiBa cydduKca MPUHAIIC)KHOCTH
MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa — -1/-n' U -k; -n/-n' — ACTOPUYECKU CIIOKUBIIUHACS TTOKA3aTelhb
MHOXKECTBEHHOTO YHCIIA, KOTOPBIN B PY3aE€BCKOM apeajie 3aKpernuiics Kak OJMH U3 Map-
KEpOB MPUTSHKATENFHOCTH — Cy(h(UKC, BBIpaXKArOMNUNH YUCIO OONafgaeMbIX: aka-n'eé/-n'd
‘Mou Tetu’, aka-t'n'é/-t'n'd ‘TBon Tet™’, aka-nd”za ‘ero/ee Tetw’, -k — BBIpa3UTEIIb MHOXKE-
CTBEHHOCTH oOlajiareneii (B mepuoj caMoCTOSITEILHOTO PA3BUTHSI MOKIIIAHCKOTO SI3bIKA
B OOJBIIMHCTBE PS/IOB OH MCYE3, UTO MPHUBEJIO K 00bETNHEHUIO ()OPM €IUHCTBEHHO-
ro U MHOXECTBEHHOTO YHCIIa, TOITOMY aka-n'ké/-n'kd omHOBpEMEHHO ATO W ‘HarIra
TETS , U ‘“HAIM TeTH , aka-n't'é/-n't'd ‘Bama Tets’ u ‘Bamm TeTH U T. 1.). CleayeT TaKxe
OTMETHUTh, YTO COOPAHHBIN JIMANEKTHBIN MaTeprall CBHJCTEIBCTBYET O TOM, UYTO B psJc
t'in' ‘Bamr’ (a Takxke B psne m'in' ‘Hamr’) B OONBIIMHCTBE TOBOPOB PY3acBCKOTO apealia
COXPAHMIICS UCTOPUUSCKHI TTOKa3aTellb MHO)KECTBEHHOTO Yncia cyobekra -n'a. B dpopme
2-ro JTUIla MHOXKECTBEHHOTO Yrclia 001aaeMbIX MTPU OJTHOM 00JIajiaTesie COXPaHIIHCh
cyhdukch TpUHANIEKHOCTH, COJIEpPKAIINE B CBOEM COCTaBE HCTOPHUECKUE TU(DTOH-
TMYECKUE COYETAHMS: CONIACHBIE j M V TIepe]l IITyXHUM COINIACHBIM cy(duKca MHOKECTBEHHOTO
YHCIIA ~t- ONTYIIAIOTCS M IIEPEXOIAT v > £, j > J/S, a t BhINazaet: pokad'iJ/S-n'é “Ton paboTHHKK’,
pokad'iJ/S-n'>-n' “TBONX PaGOTHUKOB’, pokad'iJ/S-n'a-n'd'i ‘k TBOMM paGoTHHKAM'; SukStoruf-n'e
‘TBOSI cMopoauHa’, SukStaruf-n'a-n' ‘TBOCH cMoponuusl’, Sukstaruf-n'a-n'd'i ‘x TBOCH
CMOpOIUHE .
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JBa cybdukca npuHaIIEKHOCTH YIOTPEONIIOTCS B ABYX BapuaHTaxX. IT1o cyddukce
2-r0 NUIa MHOXKECTBEHHOTO YMCIIa 00JaJaeMbIX B psifie fon' ‘“TBOM’ (OMOHMMUYEH CyPQHK-
CY YKa3arelbHOTO CKJIOHEHUSI MHO)KECTBEHHOTO 4Yucia -t'n'é/~t'n'd (-n'é/-n'd) u 3-ro nuna
SIMHCTBCHHOTO M MHOYKECTBEHHOTO UHCIIa 00IaIaeMBIX B psfe s'in' ‘ux’ -snd /~cnd (O¥H U3
HUX BBICTYIAET C HAYaJIbHBIM (DPUKATHBHBIM COTJIACHBIM, & BTOPOH — ¢ addpukaroii) [17].

B psimax min' ‘Ham’ u ‘Hamm’, ¢'in' ‘Bam’ u ‘Barmy’ HAOMIOMAETCS CIHSIHIE (DOPM eIMH-
CTBEHHOTO U MHOXKECTBEHHOTO UuClia 00beKTa: kal's-n'ké(d) ‘Hana uBa; Haw UBHL ; kal's-
n't'¢ ‘Bama uBa; Bamm uBbl . OMOHUMHUYHOCTH TIOJIOOHBIX CIOBOGOPM HOCHUTEISIMH TOBOPOB
yCTpaHseTCs pa3TMIHBIMU CPEICTBAMH S3bIKa. ITO MOXKET OBITh, HarrpuMep, popMa cKazy-
emoro [18]: cy3r, nepx. jalga-n'ké pokad'i moskusd ‘[Haui] npyr padoraet B Mocke’; cy3r.,
nepx. jalga-n'ké pokadiJ/St' moskusd ‘[namm] npy3pst paboTaror B MockBe’, cTosiee mepet
UMEHEM CYIICCTBUTEIBHBIM KOJIMUECTBEHHOE CIIOBO: JIeBK. min' ¢pxd jalga-n'kd ‘y Hac oquH
[mam] apyr’, min' lama jalga-n'kd ‘y Hac MHOTO [HAIIMX ]| APY3€i’ U T. 1.

[IpogemMoHCTpHUpYeM MapaaurMy MPUTDHKATEIFHOTO CKIIOHEHHS Ha TpUMEpe MMEHH
CYIIECTBUTENLHOTO ['em ‘umMs’ (psasl fon' ‘TBOW’, t'in' ‘Bamr’) (Tabm. 4).

Cybdukcsl mpUHAMISKHOCTH 00J1aIaloT MHOToOOpa3Hoi cemaHTHkoi. Hocurenn
TOBOPOB PY3a€BCKOTO apeaja MPUCOCAUHAIOT UX K OCHOBE MMEHH CYIIECTBHUTEIHHOTO
¢ JITOOBIM JIEKCHYeCKUM coniepkanreM. Harnbonee yacto cemanTika 00naganus 0OHapyKH-
BaeTCs: a) B KOHCTPYKIIHSIX, COOTBETCTBYIOIIUX CIIOBOCOYETAHHSM THIIA «Y KOTO-TO YTO-TO /
KTO-TO €CThb»: TiepX. son' ul's't’ koto Saba-nd”™zd «Y Hero ObUIO IIECTEPO AETEH»; MEPX.,
cy3r. pir'f-s' pesks'al’ Zuvata-da-n(a)k «/IBop OBLI TIOJOH CKOTHHBD); MEPX., Cy3T., JIEBXK.
t'in' §'$'ava-n't'a-n' savi uc¢'oms «Bamy 0a0yliky mpuieTcs NOAOXKIATh»; 0) B UMEHAX
CYIIECTBUTENHHBIX, 0003HAYAIOMINX TEPMUHBI POJIICTBA U CBOWCTBA: MEpPX., CY3T. t'e mon'
aka-z'¢ «310 [MOsI| TET»; TIEpX. asaz's mu af d'ed'a-n-c / af al'a-n-c «He namen uu [ero]
MaTepH, HH [ero] oTIa»; mepx., Cy3r., JIeBK. sazar-da-nd"za baska toso n'inga ul's’ an'us’
«Kpome cectpsl [ero] Tam Obla emie AHsD»; B) B UMEHAX CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAFOIIAX

Tab6nuna 4. 3MeHeHne NMEeHH CYIIECTBUTEIHHOIO lem ‘UMsi’ B IPUTSKATEIHBHOM CKJIOHEHHH
Table 4. The change of the noun lemn ‘name’ in the possessive declension

Psanp1 / Series
ton' t'in'
TManmexwu /
Cases Onno MHOKecTBO Opno MHokecTBO
oOnamaemoe / o0mamaeMbIx / obmamaemMoe / o0agaeMbIx /
One possessed Many possessed One possessed Many possessed
Homunarus / l'em-c'¢ / -c'd I'ep-n'¢ / -n'a I'emo-n't'¢ / -n't'a
Nominative
lernTHs / I'em-c'o-n' l'ep-n'a-n' I'emo-n't's-n'
Genitive
Harus / l'em-c'-t'i / I'ep-n'a-n'd'i I'ema-n't's-n'd'i
Dative I'em-c'o-n'd'i (-t'1)
AGnarus / 'em-do-t I'em-do-(no)-nt
Ablative
Nueccus / I'em-so -t 'em-co-(no)-nt
Inessiv
Onarus / I'em-sto-t I'em-cto-(na)-nt
Elative
Wnnarus / I'ema-z(9)-t / I'emo-z-t I'ema-z-9-(no)-nt
Ilative
[ponarus / I'em-ga-t I'em-ga-(no)-nt
Prolative
Kommnaparus / I'em-§ka-t I'em-$ka-(no)-nt
Comparative
AbeccuB / I'em-ftomo-t I'em-ftomo-(na)-nt
Abessive
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YacTH TeJa: TepX., Cy3T, JIEBXK. pr'a-sta-t jordak «13 [TBoeli] TOIOBBI BEIOPOCHY; TEPX.,
Cy3r. Sabat' ke-cta-nd"za asoz's noln'é «PebeHka OH He BBITyCKall U3 PYK [CBOUX|»; TEpX.
s'oma kipad'az'an' ked'a-nd”za-n ver'i «Céma nofHsu1 pyku [ero] BBepx»; ') P UMEHAX
CYIIIECTBUTEIHHBIX, HA3BIBAIOIINX MTPEAMETHI Ol IBI 1 00YBU: TIepX., Cy3T. al'ez’a povftaz'a
vaz'a-n-c tulon'et'i «Orern [Mo#] moBecun [ero] mianky Ha BEHIANKY»; JICBXK. vit'ds'
punkstaz'an pun'a-nd”™za-n «BUTA 3acTerHyl IIyTOBUIIHI [CBOM|»; MEpX., CY3T. §'S‘amak
orn'e-n'ka-n"/l'is'ame ul'cav «Hanes 1ryOku [Hamm ], Mbl BBILIIM Ha YITUILY»; 1) IPYU UMEHAX
CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAOIINX (PUIUUECKUE, ICUXUIECKUE COCTOSHHS U Pa3IHYHbIC
MIPOSIBIICHUS JESATENBHOCTH YEIOBEUECKOTO OpTaHm3Ma: JeBK. aldut' kiZa-nd”za sas't'
«Anny (EBnoxus) pazosiwiach (OyKB.: 311002 [y Hee| mpuIuia)»; nepx., Cysr., JeBK. ...af
vanamoak evad'ama-sna-n lanks «...HecMOTps Ha [UX] cTpax»; niepX. k'in'er'd'ama-n'ké
asaz' t'el'gon'd’s potmaza-n(a)k «PagocTp [Hama] He ymemanach BHYTpH [HAc]»; mepx.,
CY3L, JIeBK. v'iz'ksa-n-c sasandovi viz'doms «[Ipuxoaurcst ero cThIAUTHCS (OYKB.: IPHXO-
JTUTCSL CTHIZ [€TO0] TePIIEeTh)»; €) TIPH HMEHaX CYIIeCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX pa3MephI
MPEIMETOB: CY3L., JCBK. as pe-c, as k'el'a-c, nepx. as pi-c, as k'il'a-c¢ «Hu xoHua [y Hero],
HU Kpas [y HeTo|», Cy3rL, JIeBXK. srat’ kel'a-c mek kafto metrat i kuvalma-c kolmd «1lupuna
CTOJIA TIEIIBIX JIBA METpa U JUTUHA Tpw»; i¢'ka-z'a t'it’ af unkstav'i «[Moro] mmpuny (TONIIH-
Hy) TeOe He U3MEPHUTDHY.

[Ipu uMeHax CyIIeCTBUTENBHBIX C PA3IIMYHBIM JIEKCHYECKUM HaNOJTHEHHnEM Ccy(hduk-
CBI MIPUHAUICKHOCTH CBUACTEIBCTBYIOT 00 OTHOIICHUSX MPHUTSKATEILHOCTH B CAMOM
IIAPOKOM CMBICIIE, OTHAKO CJIEIyeT OTMETHTh, YTO B TOBOPaxX Py3aeBCKOTO apeaia OHH,
NPUCOCAMHSSICH K UMEHAM CYILECTBUTEIBHBIM, MOTYT 0003HAYaTh U APYTUe OTHOIICHUS.
Tax, HampuMep, B cOCTaBe UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX [angd ‘TIOBEPXHOCTE, kuvalmd ‘ nyu-
HA’, vajmd(é) ‘myma’, prd(e) ‘TonoBa’ BMECTe C MECTOUMEHHEM es’ / is' ‘CBOM, CBOA, CBOE,
CBOM  OHU NE€pENaroT 3HaYEHUE BO3BPATHOCTH: NIEBK. S t'ir'n'ds' azan'c' es' kuvalma-nd*zd
«/leBouka pacckazana o cedey; cy3r. uzel'd'as't' es' pr'e-n't'(t')a-n' «noxaneiire (mobepe-
rute) ceds»; nepx. is’ pr'e-n't'a-n' koRtaftas't’ «o cebe ciieTHUUaATEe»; CY3L., JIEBK. s’
vajma-n't'as-n' id'ss't «cnacaiite CBOU AyIIN».

Cyd¢uxcs! 3-ro n1una eAMHCTBEHHOTO YHCIIa HOCUTENSIMU TOBOPOB MOTYT HCIOB30-
BaTbCsl B 3HAYCHUU MOpQEM OINPEAETICHHOCTH MPU UMEHaX, Ha3bIBAIOIINX SIBICHUS NPH-
POABI, BpEMEHHBIE OTPE3KH: MepX., CY3L., JIeBXK. Sobdava-n-c layks tus' piz'am «K Beuepy
[ero] mommen noxnby», abet't'i sams maroza-n-c s'in'd'az'é «K obemy mopos [ero] ocmad».
B oOpamenusix, 0003Ha4alOMMX TEPMHUHBI POJICTBAa M CBOHCTBA, BMeCTO cy(hukca npu-
HAJUIEKHOCTHU 1-TO JIMIa eIMHCTBEHHOTO YMCIIa UCTIONIB3yeTCsl GOPMaHT MHOKECTBEHHOTO
qucha: ek, monga / d'dd'd-n'ka / stan'd koRtan «U s, mama [Haiia], Tak e rOBOPIO».

3akaiouenue

B xozne nccnenoBanust HaMu paccMoTpeHa cucteMa cyQdOUKCOB TPHHAIIICKHOCTH py3a-
€BCKOTO apeasia, BEIPKAIONUX TPU Kareropuu: 1) nuiio; 2) yucio obianareneis; 3) 9ucio
O6Ha):[aeMBIX. BBIHB.HGHO, YTO BCC MMCHA CYIICCTBUTCIIBHBIC MOTYT IIPUCOCTUHATDL K cebe
MapKepbl, YKa3bIBAIOIINE Ha IPUHAAICKHOCTD MpeaMeTa K 1-My, 2-My U 3-My JIHIly €1H-
CTBEHHOTO WJIM MHOKECTBEHHOTO YHCIa, a TakkKe NUPPEpEeHIUPYIOTCS 10 KOJINYECTBY
obnagaemMbIx npeamMeToB. [1o yuiry u uncity obnanareneii OHu 00pa3yroT pa3InuHbIe KOMOH-
HAIIMY B IIECTH psifiaX. B 3aBUCHMOCTH OT umcIia obiajaresnei U 00agaeMbIX IPEIMETOB,
(OpMBI BBIpaKEHHS TPUHAUIC)KHOCTH MEHSIOTCS: OJMH 00JIaiaTelb, OJHO 0o0NiajaeMoe:
1 11. — cy3rL, TiepX. -(2)z'¢ / NeBK. -(2)z'd; 2 J1. — Cy3r, IIepX. -¢'¢ / NeBK. ~¢'d; 3 1. — py3. -(2)c; onuH
obnaiarens, MHOTO oOafgaeMbIx: 1 1. — cy3r., mepx. -n'é / neBx. -n'd; 2 1. — Cy3r., epX.
-t'n'e / newx. -t'n'd; 3 n. — py3. -snd (-cnd); MHOTO o0IaaTesei, oJHO 00J1aaeMoe; MHOTO
oOmanareneii, MHOTO o0liafaeMbIx: 1 JI. — Cy3rL, nepX. -(2)n'ke / nex. -(2)n'kd, 2 n. — cys3r,
nepx. -(a)n't'é / nepx. -(a)n't'd, 3 n. — pys. -snd (-cnd).
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NnntocTpaTUBHEIA KOPITYC Py3aeBCKOTO apeajia MoKa3an HEOMHOPOIHOCTE cy(h(hUKCOB
NPUHAICKHOCTH B PA3IUYHBIX Maaekax. B KakI0oM U3 psIoB UX J1Ba: MEPBbIA yHOTpe-
OssieTcs B HOMUHATHUBE, TCHUTHBE, JAaTUBE, BTOPOH — BO BCEX OCTAJIbHBIX Hajaexax. Mx
armIFOTHUHAIMS K UMEHU CYIIIECTBUTEIBPHOMY CBOeoOpasHa. Tak, B HOMHHATHBE, TCHUTHBE,
naruBe cyQQUKC MPUHAICIKHOCTH IPUCOCTUHICTCS HEITOCPEICTBEHHO K OCHOBE, IOCHIE
HETO cJIe/yeT MajeXHbIi (OpMaHT; B aOJNaTHBE, HHECCHBE, DIIATUBE, HILIATUBE, MPOJIATHUBE,
KOMITapaTHBE, a0ECCUBE, HAITPOTHB, ITOCJIE OCHOBBI CIIOBA CTABUTCS MaJIC)KHBIN (POPMAHT,
a 3a HUM — cy(pHKC TPUHAICHKHOCTH.

[TpuBeneHHBIH MaTepuaid BHOCUT BKJIAJ B MCCICAOBAHUE KATCTOPHH MPUTAKATEIb-
HOCTH B JIMAJICKTaX MOKIIIAHCKOIO $3bIKa, TIOCKOJIBKY OOpalieHne K MOPQOIOrHIeCKUM
0COOCHHOCTSIM Pa3HbIX TPAMMATHYECKHX KaTerOpHuid py3aeBCKOTO apeaia TOJbKO Ha4anocCh.
[Ipoananu3upoBaHHBIE aBTOPAMH JaHHBIE ITO3BOJMIM YTOUYHUTH COCTAB U CEMAHTHKY
cy(hHUKCOB NPUHAJICKHOCTH OMKUCHIBAEMOT0 TOBOPA, UX HEOAHOPOIHOCTD B Pa3IUYHBIX
naJiekax, BEISBUTh MEXIUANCKTHOE BapbUpoBaHue. JlanpHeliiee n3yvyeHue mo3BouT 3Ha-
YHUTEJILHO PACIIMPHUTH 3HAHUS B JAHHOUM O0JIACTU C TOUKH 3PSHUS CHHXPOHUH U TUAXPOHUH
SI3BIKOBOTO MaTepHara.

YCJIOBHBIE COKPAILIEHIA

JleBx. — IEBKEHCKUI TUII TOBOPOB; MEPX. — MEPXISIMCKUI TUII TOBOPOB; PY3. — Py3a€BCKUE FOBOPHI
MOKILIAHCKOTO SI3bIKa; Cy3L. — Cy3TapbeBCKHUI TUI FOBOPOB; 3. — 3p3sHCKU s13b1k; POSS — nmocec-
CUBHBIN cyQdukc; 1sg — eAMHCTBCHHOE YUCIIO PSJIa MOHb “MOU’; 2Sg — SIUHCTBEHHOE YHCIIO Psia
moHnb ‘“TBOW’; 3Sg — AMHCTBEHHOE YKCIIO Psifia CoHb ‘ero’; 1pl — MHOXKECTBEHHOE YHUCIIO PSiia MUHb
‘Har’; 2pl — MHO)KECTBEHHOE YMCIIO PIa muHb ‘Baml’; 3pl — MHOXKECTBEHHOE YHCIIO psijia CUHb ‘UX .

ABBREVIATIONS

JleBx. — Levzhensky dialect type; mepx. — Perkhlyai dialect type; py3. — Ruzaevsky dialects of the
Moksha language; cy3r. — Suzgarevsky dialect type; 3. — Erzya language; POSS — possessive suffix;
Isg — singular of the mon’ series ‘my’; 2sg — singular of the ton’ series ‘yours’; 3sg — singular of
the son’ series ‘his’; 1pl — plural of the min’ series ‘our’; 2pl — plural of the tin’ series “your’; 3pl —
plural of the xin’ series ‘their’.
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dynkuuonuposanue Il u 111 undpuHUTHBOB B BencckoM
si3bIKe: KOPIYCHOE Hccaea0BaHue Ha maTtepuaJe BenKap

M. B. Kowenesa 2

! [Temposzasodckuii cocyoapcmeennblil yuueepcumem, hittps.//ror.org/0176aal47
2 Unemumym sizvika, aumepaniypol u ucmopuu Kapenbckoeo nayuHoeo yenmpa
PAH, 2. Ilempozasoock, Poccuiickas @edepayus, https://ror.org/05wgt8358
koshelevamasha@bk.ru

Annomayus

Beenenue. Berncckuii s3bIK, SBIAACH SI3BIKOM ¢ MOJIOJOH MCTOpHUEH MHUCBMEHHOCTH, TpebyeT 0co00ro BHU-
MaHUsI ¢ TOUKH 3PEHUS aHaJIM3a ero TpaMMaTHIecKol CTpyKTyphl. Takas paboTa BBICTYHaeT BaKHOH JacThIO
KOMIUIEKCHOTO MCCIIE0BAHNS], HAITPABICHHOTO HAa PEBUTAIM3ALMIO A3bIKa KOPEHHOTO MAJIOYHCIEHHOTO Hapoaa.
HeobxoquMocTh n3ydeHus U AaibHelIel pa3paboTKy mpaBuil QyHKIMOHUPOBAHUS UMEHHBIX (hOpPM Iiaroia
B BETICCKOM SI3bIKE OOYCJIOBJIEHA HEJOCTaTOYHON CTENEHBI0 M3YUYeHHOCTH HE TONBKO €ro He(pUHUTHBIX (hOpM, HO
Y CHHTAaKCHYECKOH CHCTeMBI B 11esioM. Llernb necnenoBanust — aHamm3 GyHKipoHnpoBanust Bericckux ¢opm 1 u 111 mn-
(UHUTHBOB Ha OCHOBE MaTepraaoB OTKPBITOrO KOPITyca BENCCKOTO U KAPEIbCKOTO S3bIKOB.

Marepuansl 1 MeTobI. B pabore npoanammsupoans! ciydan yrorpebnenns 1 ¢pyHxiponuposanwst 11 u 11 magu-
HHUTHBOB B BETICCKHX AMAJICKTHBIX TEKCTaX, IPEACTABIEHHBIX B OTKPBITOM KOPITYCE BETICCKOTO U KapeIbCKOTO
SI3BIKOB. VICIIO/Ib30BaHHBIE B CTAThe CPABHUTEIILHO-COIOCTABUTEIBHBIM U ONUCATENbHbBII METO/IbI II03BOJIIIIH
0OHapYXUThb W MPEACTAaBUTH 3aKOHOMEPHOCTH M PA3JINUUs YyHOTpeOneHuss HHOUHATHBOB 10 AHAIEKTaM.
C moMoIIBI0 KOPITYCHOTO METO/a BBISIBIIEHA CTaTUCTHKA yIIOTPEONSHUS JaHHBIX (JOPM B MIPEIOKEHNH, METOL,
IPaMMaTHYECKOTO U CHHTAKCUUECKOTO aHaIn3a J1ajl BO3MO)KHOCTh 0003HAYHUTh 3aKOHOMEPHOCTH CHHTAKCHYe-
CKOTO (pyHKIIMOHUPOBAHUS NH(OUHUTHBOB.

Pe3yabTarhl HcclenoBanust H UX 00cy:kaenne. B nccienoBannm ompeneneHsl JHaNeKTHbIE 0COOEHHOCTH
WCIIONB30BaHMs MaJeXKHBIX (GopM HHPUHHUTHBOB, a TaKXKE UX CEMaHTHYECKHEe (YHKIHH U YaCTOTHOCTH YIO-
TpebneHus. B BencckoM s3bIke BBLIENSIOT ABe GopMbl Il MHQUHUTHBA — HHECCHBHYIO M MHCTPYKTHBHYIO,
ugetsipe (popmerl Il nHGUHENTHBA — MITATUBHYIO, HHECCUBHYIO, A0ECCHBHYIO M 3IaTHBHYIO, CEMaHTHYECKOE
3HAYEHUE KOTOPBIX SKBUBAJIEHTHO MaJieKHBIM QyHKIIM. HeccuBHas Gpopma I nuduunTHBA sBNsieTcs Hau-
Oosee MPOAYKTUBHON MO CPABHEHUIO C HHCTPYKTHUBHON BO BCEX JUAJEKTaX BEIICCKOTO SI3bIKA, MIMEET CEMaH-
THYECKOE Pa3/ieNICHUE M0 ANAIEKTaM — B BOCTOUYHOBEIICCKUX H IOKHBIX TOBOpaxX HanbOosee MpeArnodTHTEIbHA
¢uHaNBHAs QYHKIMS, @ B CEBEPHOBEIICCKUX M CPETHUX — TeMIopanbHas. HanbonpInyto NpoxyKTHBHOCTE BO
BCEX AMaJIeKTax JeMOHCTpupyeT mwutatuHas ¢popma Il mapuarTHBa. O HU3KOH IPOTYKTHBHOCTH OCTAJIBHBIX
MageXHbIX (OPM CBHIETEIBCTBYET UX PEAKOE UCTIOIb30BaHKE B TekcTax Kopmyca. B mienom npoxykTHBHOCTB
paccMarprBaeMbIX (GOpM BapbUPYyeTCs 10 AUAICKTaM HE3HAYUTEIIBHO.

3akaiouenue. [TomydeHHbIE pe3yabTaThl CIIOCOOCTBYIOT YIIIyOIEHHIO 3HAHUH 0 MOP(OIOTHIECKOH CHCTEME
BETICCKOTO SI3bIKA M PACHIMPSIOT MPEACTABICHUS O BAPUATHBHOCTH UCTIOIb30BaHNS HHOUHUTUBHBIX KOHCTPYK-
LU B TUAJIEKTHBIX BapraHTax. Pabora BakHa 11l JaIbHEHIINX HCCIEJOBAHUH B 00JIACTH N3Y4YEHHSI CHHTAK-
CHYECKOH CHCTEMBI (PUHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB U MX ANAJICKTOJIOTHU.

Kniouesvie cnosa. xopiycHast TMHTBUCTHKA, BENICCKUH s13bIK, [ nHGuHUTHB, [I] MHOUHUTHB, CHHTAKCHYECKHEC
(hyHKIIMH HHQUHUTABOB

(DuHchupoeaHue: (bI/IHaHCOBOG obecrieyeHre HccCIEA0BaHU OCYLICCTBIAIOCH U3 CPEICTB d)euepaanoro
6IOII)KeTa Ha BBINNOJIHEHUEC TOCYJapCTBEHHOI'O 3a/IaHU KapeHbCKOFO HAay4YHOI'O I€HTpa PAH.

© Komenera M. B., 2026
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Abstract

Introduction. The Veps language, as a language with a relatively recent written tradition, requires special at-
tention in terms of the analysis of its grammatical structure. This study forms part of a broader investigation of
Veps as the language of an indigenous minority people, conducted with the aim of its revitalisation. The need
to examine and further elaborate the rules governing the use of non-finite verbal forms in Veps is conditioned
by the insufficient degree of research not only on non-finite forms themselves, but also on the syntactic system
of the Veps language as a whole. The aim of the present study is to analyse the functioning of the Veps II and
IIT infinitive forms on the basis of data from the Open Corpus of Veps and Karelian Languages (VepKar).
Materials and Methods. The article analyses instances of the use and functioning of the second and third
infinitives in Vepsian dialectal texts drawn from the Open Corpus of the Vepsian and Karelian Languages. The
comparative and descriptive methods employed in the study made it possible to identify and present patterns and
differences in infinitive usage across dialects. The corpus-based approach was used to establish statistics on the
frequency of these forms within sentences, while grammatical and syntactic analysis enabled the identification
of regularities in the syntactic functioning of infinitives.

Results and Discussion. The study identifies dialectal features in the use of case forms of infinitives, as well
as their semantic functions and frequency of occurrence. In Veps, two forms of the second infinitive are dis-
tinguished — the inessive and the instructive — and four forms of the third infinitive — the illative, inessive,
abessive, and elative — whose semantic meanings correspond to case functions. The inessive form of the
second infinitive is the most productive across all Veps dialects compared to the instructive form and exhibits
dialect-specific semantic differentiation: in Eastern and Southern Veps dialects, the final function is predominant,
whereas in Northern and Central dialects the temporal function prevails. The illative form of the third infini-
tive demonstrates the highest productivity in all dialects. The low productivity of the remaining case forms
is evidenced by their infrequent occurrence in the Corpus texts. Overall, the productivity of the forms under
consideration shows only minor variation across dialects.

Conclusion. The obtained results contribute to a deeper understanding of the morphological system of the Veps
language and broaden insights into the variability of infinitival constructions in its dialectal varieties. The study
is significant for further research on the syntactic systems of Finno-Ugric languages and their dialectology.

Keywords: corpus linguistics, Vepsian language, II infinitive, III infinitive, syntactic functions of infinitives
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BBenenue

Berncckue nmeHHbIe OpPMEI TIIarosa, coderast B cede MMEHHBIE U TIIAroJIbHbIE MTPU3HAKH,
a TaKoKe BBICTYIIAsk BYKHBIM JIEMEHTOM IPaMMaTHIECKON CTPYKTYPBI IPUOANTHHCKO-(PUHCKIX
SI3BIKOB B II€JIOM, TPEOYIOT 0COOOTO UCCIIeIOBATEIHCKOTO BHIMAaHU. Bencckuii SI3bIK SBIIS-
€TCsl SI3IKOM MaJIOUYHCICHHOTO Hapo/a ¢ IOCTaTOYHO MOJIOAON UCTOpHEH TMCBEMEHHOCTH,

GRAMMAR OF FINNO-UGRIC LANGUAGES 23


https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.022-031
https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.022-031
https://ror.org/0176aa147
https://ror.org/05wgt8358
https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.022-031
https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.022-031

®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

a ero rpaMMaTHyYecKas CHCTEMa HY)KIIaeTCSA B PETYISIPHOM Pa3BUTHH U CHCTEMATHU3AIIHH.
Heo6xonmMoCTh HACTOSIIETO MCCIEAOBAHUA OOBICHAETCS TaKK€ HEIOCTATOYHOM
CTEMEHbI0 U3YUYCHHOCTH HH(PUHUTUBHBIX (hopM si3bika. Ha ceroqHsiiHuii 1eHb OTCYTCTBYET
KOMILIEKCHOE OIMHCAaHHMe TPaMMATHYCCKON M CHHTAKCHICCKOW CHCTEM BEIICCKOTO SI3BIKA,
YVUHUTHIBAIOIIEE KaK TPAIUITHOHHBIE THATICKTHBIE 0COOCHHOCTH, TAK U COBPEMEHHBIC TCH-
JeHiK ux Tpancdopmaruu. Llenb cTarbu 3akiarodacTcs B aHanu3e (yHKIIMOHUPOBAHHMS
¢dopm II u 11l vHGUHUTHBOB B BEICCKUX JMUAJICKTaX Ha OCHOBE MarepuaioB OTKPHITOrO
KOpITyCa BEICCKOTo M Kapeabckoro s3eikoB (BenKap)!. OcHOBHO# 3ama4eii HCCieI0BaHs
SIBJISIETCS BBISIBIICHUE YAaCTOTHOCTH yIOTPEOJICHUS paccMaTpUBaeMbIX MHOHHUTHBHBIX
¢dbopM 1Mo AUaJICKTaM.

0030p auTEpaTypHI

AKTyaJnbHOCTh HCCIENOBAaHUS MHQUHUTHUBA KaK OJHOW M3 pacHIpOCTPaHEHHBIX
U IIHPOKO yMOTPeONIsIeMbIX TpaMMaTHIECKIX GOopM 00yCIIOBIEHA TEM, YTO OH SIBIISETCS
MPEIMETOM JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJN3a HE TOJIBKO B BEIICCKOM, HO U B 3p3sSHCKOM [1; 2],
XaHTBIACKOM [3] 1 Apyrux PUHHO-YTrOpCKUX s3bIKax [4; 5]. [TonbITkH oncarh WHOUHATHB-
HbIE POPMBI BETICCKOTO SI3bIKA MIPEANPHHUMAIICH COBETCKHMH H 3apyOeKHBIMHU YUECHBIMU
yKe B mponnioM cronetin. OMHUM U3 QyHIaMEHTaIbHBIX WCCIICAOBAHUM, I7Ie BIIEPBEIC
CHUHTAaKCUYECKOMY aHAJIH3y TOJBEPIIIUCh MMEHHbIE (OPMBI TJIaroja, cuuraercs padbora
¢unCcKOTO yueHoro-s3sikoBena JI. Kerryuena Vepsdn murteiden lauseopillinen tutkimus?,
B KOTOPOHW JaHO MOAPOOHOE ONMMCAaHNe CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIIHHA BENCCKOTO SI3BIKa
B COOTBETCTBUH C JIOTUKO-CHHTAKCHYECKIM METOIOM IIPENMYIIIECTBEHHO Ha 0aze Marepu-
aJIOB IO)KHOBEIICCKOTO nuaiekta. [lo3nHee oHa moCTyXMiia OCHOBOM ISl HCCIIEOBAHUS
CHHTAaKCHUYECKOTO CTPOs Bercckoro s3bpika M. W. 3aitneBoit Vepsdn kielen lauseoppia
(CuHTaKCHC BETICCKOTO SI3bIKa)’, 0COOCHHOCTHIO KOTOPOTO SIBJISIETCS MPUMEHEHHE CTPYK-
TYpHOTO CHHTaKCHYECKOTO MOX0/a, HE CBOMCTBEHHOTO OT€YECTBEHHBIM MCCIIEIOBAHISIM
BEIICCKOTO CHHTAKCHca. Taxke KpaTkasi CIpaBKa O TpaMMaTHYecKoM CTpoe HHPUHUTHBOB
naHa B pabore «I paMMaTHKa BETICCKOTO SI3BIKa»®,

OcobeHHoCTH (BYHKIIMOHUPOBAHHST BETICCKMX WH()UHUTHUBOB 3aTPOHYTHI B MOHOTpaduu
P. T'prontans Vepsdn kielioppi (Bencckasi rpaMMarnka)’, 1efib KOTOPO# 3aKiIrodaeTcs
B OMUCAHUM OOmIei KapTUHBI MOPQOJIOTHU BEIICCKOTO SI3bIKA U €r0 CHHTAKCHYECKUX
KOHCTpYKIHHA. OCHOBHBIM OTIIMYHEM PAa0OT 3apyOeKHBIX HCCIENOBaTeNIel SBISETCS UX
aKIECHT Ha MPUHATHIE MOAXO0/Ibl B U3yYSHUU CUHTAKCHCa PMHCKOTO SI3bIKA, YTO B HETIOTHOM
CTETICHH PacKphIBAeT 0COOEHHOCTH BEIICCKOTO CHHTAKcHca. BiusHue Ha HETO OKa3bIBaeT
PYCCKHIA SI3BIK, C KOTOPBIM BETICCKUI HAXOAUTCS B TECHOM M JOJTOCPOYHOM CBA3MS.

CTpyKTypHBIH TIOAXOA K M3YYEHHIO BEIICCKOTO CHHTakcuca mnpexacrasiex I. I1. VBa-
HOBOW B onmucaHnu (pyHKIIMOHWpOBaHUsI WHEeCCUBHOHN (opmbl [l nHbuHHTHBA B cocTaBe
MOJTUTPEANKATUBHBIX KOHCTPYKITUII HA OCHOBE CHOMPCKOTO TOBOPA BETICCKOTO SI3BIKA [6].
TpaauIIMOHHOE ONMUCAHWE CHHTAKCHYECKHX W CEMaHTHYECKUX (YHKIMUH WHECCUBHOM
W HHCTPYKTUBHOU (hopm II MHPUHUTHBA B BETICCKOM SI3bIKE TIPENICTABICHO B OJJHOMMEHHBIX
uccienoBanusx M. B. Komenesoii [7; §8].

B craree H. I'. 3aitneBoit u 1. 1. MysmioHeH npeayioKeHbl HOBBIE PE3YNIbTaThl MC-
CJICZIOBAHUS TUAJIEKTHOTO YJICHEHHsI BETICCKOTO SI3bIKA, TONyUYSHHBIE B X0JIe Pa0OTHl HaJ
«JIMHTBUCTHYECKHM aTIaCOM BEICCKOTO s3bIKa (JIABS)», B KOTOPOM IpeICTaBICHO OKOJIO

! OTKpBITHIT KOPITyC BEICCKOTO M KapenbeKoro si3pikoB: VepKar. 2009-2022 [DnexrpoHHbIl pecypc].
URL: dictorpus.krc.karelia.ru (mara oopamienus: 27.04.2025).

2 Kettunen L. Vepsin murteiden lauseopillinen tutkimus. Helsinki; 1943. 576 s.

3 Zaiceva M. Vepsin kielen lauseoppia. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura; 2001. 150 s.

4 Zajinea M.U. I'pammaruka Bericckoro si3bika: @onernka u mopdoorus. JI.: Hayka; 1981. 360 c.

5 Griinthal R. Vepsin kielioppi. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura; 2015. 350 s.

¢ Baiinesa H.I. Benccko-pycckue si3pikoBbIe CBsi3U. B: KOHTaKTONOrHYeCKUN SHIUKIONEANYCCKUN
cnoBapb-crnpaBouHuk. Bein. [: CeBepHbiit peruon. M.: A3'b; 1994. C. 71-80.
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200 xapt, oTpaXkaloIIUX apeajbHOE pacmnpeneyicHue GOHETHUECKUX U MOPGOIOrU-
YeCKUX NMPU3HAKOB, & TAKXKE NHAJEKTHOU Jiekcuku [9]. CHHTAaKCUYECKUH Ke acIeKT
B ariace He 3arpoHyT. IlombiTka paccMmotpeTs (yHKIMH | MHGUHUTHBA C TOYKU 3PEHUS
WX YaCTOTHOCTH M CIIeITU(UKH yIOTPEOICHUS Ha OCHOBE MaTepraioB OTKPBITOTO KOpITyca
BenKap yxxe npennpuanmanack B crarbe «OcobeHHocTH QYHKIHOHUpOBaHust GopMsbl | uHbH-
HUTHBA Ha OCHOBE MarepualioB Koprryca Bercckoro u kapeibckoro si3bikoB (BenKap)» [10]. ITo
pe3ynbTaraM MCCIeOBaHus ObUIO BBISBICHO, YTO A | MHOUHUTHBA XapaKTEPHBI POIH
cyObekTa, 00beKTa, aTpubyTa, 006CcTOsITENbCTRA (a1BepOraa) 1 mpenuKaTuBa, a Hanbolee
BOCTPEOOBAHHBIMH SIBISIFOTCS QYHKIMU CyOhEKTa B KOHCTPYKIIMU JIOJDKEHCTBOBAHMS fariz /
pidab tehta ‘Hy>XHO crenarh 9T0-TM00’ ¥ 00BEKTA B CBSI3KE C MOJAIGHBIMH U ITIEPEXOTHBIMH
[JIaroJIaMu, HallpuMep: voib tehta ‘“MOXHO clienarts’, ei sa ostta ‘“HeNb3s KyIUTh , navedin
Cajud joda ‘nroOmmo 4dait ute’ u np. Kpome Toro, anamm3 | nHGUHATHBA TO3BOIMIT BBHIIBUTH
BBICOKYIO YaCTOTHOCTh yHoTpeOnenust anHoi (Gopmbl. [Ipu 3ToM NpoayKTHBHOCTh HHQUHH-
TUBHBIX (POpM KomebmeTcs 1o IuajiekTaM He3HauuTesbHO. O0 OMHOPOIHOCTH JIEKCHYECKHX
Y TPaMMaTHYECKUX CHCTEM JMAJIEKTOB BETICCKOTO SI3bIKA TAKXKE MO3BOJISAET CYUTh POBEICH-
w1l W. 1. HoBak nuHTBOTreorpadmyeckuii aHanm3 0a3uCHOM JISKCHKH IIIECTH TOBOPOB M3 BCEX
JIMAJIEKTOB BEIICCKOTO $I3bIKa, TpeACTaBlIeHHON B «COMOCTaBUTEIHO-OHOMACHOIOTHIECKOM
CJIOBape INAJIEKTOB KapeSTbCKOTO, BETICCKOTO M CAAMCKOTO s3bIKOBY [11; 12].

AHanu3 pacCMOTPEHHOW JINTEPATYPHl U BBISIBIEHHBIE B HEH MPOOEIBI 10 N3ydaeMon
npo0ieMe MO3BOJISIIOT CAETATh BHIBOA O HEOOXOAMMOCTH PACIIMPEHUS NCCIEOBAHIA B 00-
JIACTH UMEHHBIX (JOPM TJIaroyia B BETICCKOM SI3BIKE.

MarepuaJbl 1 METObI

OCHOBHBIM MCTOYHHUKOM MaTepHuaja BBICTYNMUI Kopryc BEICCKOro m KapenbCKOro
sa3BIKOB (pa3zBuTue Kopmyca Berncckoro s3bIKa), KOTOPBIN COAEPKHUT IUATEKTHBIE TEKCTHI,
CHUCTEMAaTU3NPOBAHHBIC TI0 SI3BIKOBOMY U CTHIIMCTHUYECKOMY TipuHImaM [13]. [l ananuza
OBLTH TIPHUBIICYCHBI TEKCTHI BCEX OCHOBHBIX JHAJIEKTOB: CEBEpHOBETICCKUE (55), cpemne-
Bericckue Boctounble (117), cpennesencckue 3anagabie (124) u roxHOBeTIcCKUE (57), 9TO
00ecTeumio pernpe3eHTaTUBHOCTD BRIOOPKH.

Pemmenne KOHKPETHBIX 3a7[ad MCCIENOBAHMS — aHAIN3a YaCTOTHOCTH U YCIOBHH YIIO-
tpebnenus ¢opm Il u 11l nHGUHUTHBOB — cTaI0 BO3MOXKHBIM Onarofaps BCTPOEHHOM
CHCTEMe JIEKCHKO-Tpammarndeckoro moucka Kopmyca [10]. DToT HHCTpYMEHT MO3BOJIIII
HE TOJIKO BBISIBUTH BCE CITydal HCIIOJIb30BAaHUS YKa3aHHBIX ()OpM B OONBIIIOM MacCHBe
TEKCTOB, OCYIIECTBUTH MOCYET CITyJaeB UX MCIIOIB30BAHMS B KOHKPETHBIX CEMaHTUIECKNX
KOHCTPYKLHSAX, HO U MTOMyYUTh CTATUCTHKY, OTPAXKAIONIYI0 OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHHPO-
BaHHS dTUX WHPUHUTHBOB.

B nccnenoBaHny mpUMEHSIICS KOMITJIEKC METOJIOB, KOTOPBIA 00ECIEeUnsI BCECTOPOH-
HOCTh M OOBEKTHBHOCThH aHAJIM3a: CPAaBHUTEIHHO-COMOCTABUTENBHBIA U OMUCATEIbHBINA
METO/IbI MCCIIEIOBAHNA, a TAK)K€ METOJ TPaMMaTHYeCKOr0 U CHHTaKCHYECKOTO aHaJIn3a,
Onmaronapst KOTOPBIM YIaJ0Ch HE TOJBKO BBISIBUTH U ONKCATh OCOOEHHOCTH YIOTpeOIeHus
HCCIIeAyeMBIX (DOPM IO IHAIEeKTaM, HO U 0003HAYUTh 3aKOHOMEPHOCTH MX CHHTaKCHYe-
CKOTO (PYHKIIMOHHPOBAHUSI.

OCHOBHBIM B JJAHHOM HCCJIEJOBAHNH BBICTYTIFII KOPITYCHBIA METO/l. B coBpeMeHHOM sI3b1-
KO3HAHUW OH JIOTIOJHKJI HA0Op TPaMIIMOHHBIX METOOB MOJMYUCHHS M aHAJIN3a S3bIKOBBIX
JIAHHBIX (COOP TEKCTOBOTO MarepHalia, ero pacim@poBka, Opoc, aHKeTHpoBaHUe U 1p.) [14].
KopmycHble pecypchbl MO3BOMISIOT MOBBICUTH JOCTOBEPHOCTH PE3YJIBTATOB, MOCKOJIBKY
WICCIIEZIOBATEIH A3BIKOB, HAXOMSIIUXCS MO YTPO30i MCUE3HOBEHHS, YaCTO JINIICHBI BO3-
MOYXHOCTH TIPOBEPUTH T€ WM WHBIE JaHHBIE [15].

" Tlnyursa B.A. Bauem nyxen HaunonanbHerii kopiyc pycckoro si3pika? HedopmanbHoe BBeeHueE.
B: HauunonaneHbl# kopiyc pycckoro s3bika: 2003-2005. M.: Uuapuk; 2005. C. 6-20.
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Pe3ysabTaThl MCCi1e10BAHUS M UX 00CYyxKAeHHE

PaccmarpuBaempie B crarbe popmsi 11 u 11 naduaNTIBOB HapaBHe ¢ hopmoii | nHpHHUTHBA
SIBILIFOTCS] IPOIYKTUBHBIMH B BETICCKOM SI3bIKE U BBIIOIHSIOT PsiZl CBOWCTBEHHBIX UM (DyHKIIUH.

Dopma Il ungunumuea B BEIICCKOM SI3bIKE CYLIECTBYET B JBYX IaJ€KHBIX BapHaH-
TaX — MHECCUBHOM C TIOKa3aTeleM -fes / -des 1 MHCTPYKTUBHOM ¢ TIoKazareneM -fen / -den. OHa
BBICTYIA€T B COCTaBE CHHTAKCUYECKOW KOHCTPYKLIUHU B CBSI3KE C OCHOBHBIM (PMHUTHBIM
IJIaroJIOM M BBINOJIHSIET aJBepONanbHy0 Wi aTpuOyTuBHYIO QyHKUNU. MIHECCUBHAS
¢opma Il nHPUHUTHBA BRIMONHIET cpasdy ABEe QYHKIUU — QUHAIBHYIO U TEMIIOPaJib-
Hy10. PuHanpHas GYHKIMA yKa3blBaeT HA HA3HAYCHHUE UCIIOIb30BAHMS [JIAaBHOIO CJIOBA,
KOTOPOE BBIPAXKEHO CYIIECTBUTENBHEIM: Silas kel’ om sanudes «Y Te0s A3BIK €CTh IS
TOTO, YTOOBI TOBOPUTHY». TemMnopanbHas yKa3blBaeT Ha MapajuieIbHOCTh JEeUCTBHUA,
BBIpaXKEHHOTO MHOUHUTHON (hOpPMOH, ¢ JeliCTBUEeM OCHOBHOTO Tiarona: Pidap tSapelta
niitid ombeltes kizipaikan «HyxHo oTpe3aTh HUTh BO BpeMsl BHIINIUBAHUS [TOJIOTEH-
1a (Smoka BhINMIMBAaENIb)». MHCTpyKTHBHASA (hopMa BEIpaxkaeT 00pa3 AEHCTBUSI OCHOB-
Horo rinarona: Nagrden sanut ka 7 tSoma ‘Ecnu ckaxxere cMesich, TO 3TO HEXOPOIIO’.

KonmuectBo cny4aeB yrnorpebnenust nHeccuBHOM Gopmbl I HHQUHNTHBA B CEBEPHO-
BEIICCKOM uasiekte coctaBuio 17 % (14 ¢dopm) oT 0011ero KoIMuecTsa CiydaeB ynoTpe-
Onenust qanHou opmbl o auanexTaM. Cpeayu HUX JIMIIb OHA OKa3a1ach ¢ (PMHATIBHBIM
3HaueHueM: Kacu, pidi kezerta miverz’ paltint. Dariks da elides «CMoTpH, CKOTBKO HY>KHO
noJI0THA ObLIO cripsicTh. Ha monmapku M 1Uis1 )KU3HU (AJIS TOTO YTOOBI KUTh)».

B ro’)xHOBETICCKOM TOBOpe WHECCUBHAS hopma BeTpeTmiiachk B 23 % (19 dopm) cmyuaen
ynorpebnenus: Tegiba merdaiZed kalan sades «Jlenanu Mepesu, 4ToObI pbIOY JIOBHTDY.
3nech nHeccuBHas (hopMa NpezcTaBiIeHa B OCHOBHOM (PMHAIBLHBIM 3HAYCHHEM, YTO 00yCIIOB-
JICHO JOCTAaTOYHBIM HaJMYUEeM (PONBKIOPHBIX TEKCTOB, AJIS1 KOTOPBIX XapaKTepHa AaHHAas
¢byukuus: Kuna teile nece olut? — poigan naittes, mindan sades «Kyna Bam 310 muBo? —
ChIHA KEHUTh, HEBECTKY MOJXYYUTb»; Kuna teile mind’? — lapsuziden tehtes «Kymna Bam
HEBeCTKA? — IeTHIIEK NeNaThy; Kuna teile lapsuded? — ice vanhtumaa, ka meiden sottes
«Kynma Bam aeTHIIKH? — caMH COCTapuMCsl, J1a HAaC KOPMUTLY; Kuna sinei bardaine? —
vitikhuden hijodes «Kyna Tebe Gopoaka? — KoCy TOUHTDY.

B cpennesernicckoM BocTOUHOM ToBOpe MHeccuBHas popma Il mHUHNTHBA BCTpeTHIach
B 27 % cmyuaeB (23 dopmer). Cpean HuX 12 popm ¢ prHATHHBIM 3HAYCHUEM, OOJBIIIAs
YacTh KOTOPBIX TaKKe MpeACTaBieHa B (OIBKIOPHBIX TekcTax: Kuna siniiz bardaine —
hiindiZen nittes «Kyna tebe 6oponka? — TpaBKY KOCUTbY»; Kuna siniiz hiindine? — leh-
midiZen sottos «Kyna tebe TpaBka? — KOPOBKY KOpMHUTHY»; A sured kas’ked rugehen seme-
tes «A OOJIbIIIME MOMCEKH, YTOOBI CesITh POXKb (ISl oceBa)y; Pletin’ puzuizid’ margid’en
poimdes «Iliena KOP3UHKH, YTOOBI AATOABI COOMPATh (AJIs1 cOopa)y»; Lastoispdi pletitas
koSkpuzud sured kartoSkiden kaides «/13 ny4unbl mnetyT OoJblide KOP3MHBI, YTOOEI
Kapro(eab XpaHUTh (4151 XPAHEHHS)).

B cpenneBernicckoM 3amagHOM roBOpe YHOTpeOJIeHHEe paccMaTpuBaeMoi (Gpopmebl co-
craBuino 33 % (29 ¢opm). 3nech MHOUHUTHBHAS KOHCTPYKUUS ¢ (PUHATBHBIM 3HaYCHUEM
BCTpETHJIach IeCThb pa3: Teged mast’aiZen, puzun jouhon pid’ades «Cnenaenip mieTeHyIO
KOP3HHKY, 4TOOBI MYKY XpaHUTBY; Den’goid ele osttes «Jlener Het, 4ToObl KynuThy»; Pin
suktes oma harjad encced «bpumn paHbITie ETKH, 9TOOBI OJIOBY PaciechbIBAThY.

Takum o6pazom, naeccuBHasg popma Il nHuHUTHBA ¢ PUHATHEHBIM 3HAYEHUEM Yalle
WCIOIB3YETCSl B BOCTOYHOM U IO’KHOM apeasax, sIBISIACH B 3TUX TOBOpax Mpeodiagaromen
(dopmoii. B ceBepHOBENCCKOM 1 3amaIHOM TOBOpax y MHeCCHBHOM (opmer 11 nHpUHUTHBA
npeobaJaroIiM SBIsieTCs 001ee PO THIHCKO-(QUHCKOE TeMIIOpaIbHOE 3HAYCHHUE, HITH
3HAUCHHUE OTHOBPEMEHHOCTH JIEHCTBUSI.

Wncrpykrusnas dhopma Il nHUHNTHBA HaMMEHee POAYKTHUBHA 10 CPABHEHUIO C MHEC-
cuBHOM. Tak, cpenu NHANEKTHBIX TEKCTOB KopIiiyca BCTpPETHIICS BCEro OJUH cliydail ee
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yHoTpeOsieHus B FO)KHOBETICCKOM fuanekre: Koir hdnen sdéden sob, kondjan ‘Cobaxa ero
moenoM ect Mensens . Cpeu ceBepHBIX, BOCTOYHO- U 3aI1aTHOBEIICCKHUX TeKCTOB Kopmyca
JaHHas popMa He BCTPETUIIACK.

Dopma Il ungpunumusa sBIAETCS HANOOJIEE POTYKTHBHOM ITO CPABHEHHUIO C POPMOit
Il undunuTHBa. CrcreMa JIEKCHKO-TpaMMaTHIECKOro moucka HacuuteiBaeT 230 dopm
I napurnTusa: 70 (30 %) — B ceBepHOBencckoM, 4 (2 %) — B roxkHOBencckoM, 90 (39 %) —
B 3amaiHoM, 66 (29 %) — B BOCTOYHOM TOBOpE.

31ech MOATBEPKAACTCS TE3UC O HAMOONbIIeH POAYKTHBHOCTH MIUTATHBHOW (DOPMEI
I vapUHUTHBA: BO BCEX TUANICKTAX BEMCCKOTO S3bIKA OHA MPE/ICTaBIeHA HAHOOJIee YacTo.
B ceBepHOBerncckoM AManeKkTe WUIaTHBHAS opMma BCTpeTWiach 68 pas, 4To COCTABHIIO
97 % ot obmiero uncna Gopm Il nHPUHITHBA. B 10)KHOBETICCKOM HATIEKTE KOIUIECTBO
CllyyaeB ynoTpeOJeH s HIUIaTUBHON (popMbl cocTaBuiio 75 %, B BOCTOUHOBEIICCKOM I'OBO-
pe — 87 % (58 pas), a B 3amagHoBericckoM — 91 % ot Beex popm 11l unpuHUTHBA.

Hawubonee ynorpedutensHa 3Ta hopmMa B UHQUHUTHBHBIX KOHCTPYKIIUSIX B COYCTAHHH C:

1) rnarojaMu HampaBlIeHUs NBWXEeHUs: mdnda, tulda, ldhtta, ajada w np.: ces.
Bet.: A kozad kiiksmaha méind’he «A xo3y nporoHATs nouutny; 1Tdambei do tuloba
otmaha nevestad «CerogHs yxxe mouayT 3adbupars HeBecTy»; Nece ukk kivel’
pitumaha Anizele «3T1oT crapux momea Ha OHery peiOy m00bIBaThLY; Kacuht’ ka
ajetaze karablil koumel otmaha «B3rnsHyn, na enyT Ha Tpex KopalOJsix 3a0upaThby;
10K. Ben.: Kaaman kaivaba rodnijad, ken hutmaha ajab «Moruny konawoT poJHbIE,
KTO XOPOHHUTH €1eT»; BOCT. BeIl.: A mina tattaiz kucmaha kdun hotkasti «A g orua
no3BaTh MouIes ObICTpOY; 3am. Beml.: Tuliba kacmaha, ka soudat magadab «Ipuman
NMOCMOTPETh, a conaar cuut; Kezal mimei rahnmaha, virzud paamei jougha «Jletom
HJeM KaTh, JIANTH HaJleBaeM Ha HOTHY;

2) mmaronamu veda ‘BecTH’, toda ‘mpuHOCUTS’, ddda (gdda, jdda) ‘ocTaBnsaTs’, otta
‘Opars’, péstta ‘oTmyckars’, panda ‘KIacte’, oigeta ‘OTHPABIATH : CeB. Bell.: D'orsine i ddi
hipmaha kuivale male «Epimk u octaics npeirath Ha cyiey; Potom gul’eid, jesli vanhamb,
mehel’e lihtta, otab i gul’aimaha «IloToMm TynsenIs, eciy crapiie, 3aMyX (ITopa) BEIXOAUTD,
Oepet u rynsaTh (Ha TYISHKY)»; 10XK. BelL.: Pdsta, babkoi, mindaa pihut sugmaha «Ilyctu,
0alka, MEHs TOJIOBYIIIKY pacuecaThby; BOCT. Bell.: Voikmaha i gdi-ki «Ilmakath u ocTaCS.
K a70ii 5xe Tpymie MOXKHO OTHECTH TJIATOIkI oigeta, ottas, panda, keradelta, libuda: Pandas
kanan haudumaha «Knagyt xkypuily BLICHZKMBATD (siiitia)»; Sur’ bes oigenz’ kaks’ besast
kirg’ast vemha akalo «bonpoi uepT oTHPaBUII ABYX OESCOB MIICEMO OTHECTH JKSHE); 3aIl.
Bell.: Razbainikad iihten oigenz’ba kundelmaha «Pa300iHUKN OIHOTO OTHPABUJIN CJIy-
wmarb»; Kiitmaha pani, katl’as i kiitab « BapuThb MOJ0KUII, B KACTPIOJIC U BAPUT;

3) maronamu libuda ‘omHUMATBCS, iSttas ‘CaIUTBCA : CeB. Bell.: Akeine sddihe i liibii
pertin pdle nagrist’ otmaha «Xennunaa coOpanack ¥ MOAHAIACH Ha IOM PEITy COOMPATHY;
A ice litbun pacile venumaha «A cam NoOTHUMYCh Ha TI€Yb MOJIeKATbY; Masa se somha
iStiihe «Mama-To oecthb cenaw; BocT. Berl.: Uks 'vel I’ libui iiuknaha kacmaha «Onun Gpar
MOJHSJICS HA OKHO MOCMOTPEThY.

OnHolt U3 0cOOEHHOCTEW MIUIATHBHOW (POPMBI B 3alaIHOBETNICCKUX TEKCTaX SBHIJIOCH
ee yrmoTpeOieHne co 3HAUCHNEeM NPUYUHEL: [ile hiildzoi kallist’ kazvattajast’ sobitamha
i nevomaha ‘Het y HuX nopororo pogutes (4T00bI) 01eBaTh U COBeTOBaTh . OOBIYHO
B TaKOM Cllyyae HanOoJee pacpoCTpaHeHO HCIoIb30BaHue GopMel | nHpHHUTHBA. B 11e-
JIOM JJIST BETICCKOTO S3bIKa XapaKTEePHO CMelIeHne MpoayKTHBHBIX Gopm I u 111 mabuHNTH-
BOB, 4TO, BEPOSTHO, MPOU3O0LLIO MO BIMSIHUEM PYCCKOTO CHHTaKcuca [16].

B BOCTOUHOBEIICCKHX TEKCTAaX PACHPOCTPAHEHHBIM SIBIISICTCS] COYETAHUE JIBYX TIIATOJIOB
HaTpaBJICHUS JBIDKEHUS B KOHCTPYKIMU C WIIATUBHOW (hopMOid. 31eCh T71aroi, Haxoms-
mmiicst B TMYHOM (hopMe, yKa3bIBaeT Ha OCHOBHOE JICWCTBUE HAIpaBJIeHus IBIKeHUs ([dhtta
‘OTIpaBIATRCS , joksta ‘Oexary’, mdnda ‘watn’), a Tnaron B MHGUHUTHON (hopme Oomee
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MOJIPOOHO OTIMCHIBAET XapakTep ABMKEHUS (ajada ‘exarp’, astta ‘marats’ U JIp.). ITa KOH-
CTPYKIIMSI YKa3bIBaeT HA HAYAJIO ACUCTBUS, YTO B PYCCKOM SI3BIKE BBIPAXKAETCS C TOMOIILIO
npeasora no- (Hanpumep, «s nmoexan»): Liks’ bokha kondi astmaha «OtnipaBuics B CTOpo-
Hy MeZIBe[lb Iarars (3amaran)»; Merezaized kerazin’, liksin’ ajamaha gdirveberegadme
«Mepexu cobpait u oTHpaBuiics exarh (moexad) 1o oepery o3epay; Hdandikaz toropihe da
doksti uidmaha «Bonk Topornmics u nmobexxan yitu (yoeskan)y»; Kerdan prihdine liks’
libumaha «OpgHaXX1bl MAJIBUKMK OTIPABUIICS MOJAHUMATECS (M0J1€3)%.

OcranbHble nafexKHble POpPMBbI — adecCUBHAs, alleCCUBHAsI, MHECCUBHASL M 3JIaTUB-
Hasi — BCTpEUaroTCs B JMAJIEKTHBIX TekcTax Kopiryca He Tak yacto. DTo B ouepeiHON pa3
JEMOHCTPHPYET, YTO OHM YCTYIAIOT MO YIMOTPEONICHHIO WIIATHBHOM (opMme, U B 1eIoM
MOJITBEPIKIaeT cleJaHHble HAMH BBIBOJBI O HAMOOJNBIIEH MOMYISIPHOCTH WIIIATUBHOU
tdhopwmer 111 nHpUHEUTHBA.

Tak, KOTHUECTBO cIy4aeB ynoTpebiaeHus: abecCuBHOM (opMbI B CEBEPHOBEIICCKOM TO-
Bope coctaiseT 1,4 % ot Bcex ¢opm Il nunpunutusa: No siid kerdal vouse ved’ tedmata
«Ho B 31OT pa3 BoBce Benb 6e3 3HaHU, B IvkHOBETICCKOM — 0 %, BocToOuHOBETICCKOM — 9 %!
Sibitamata i pahk ii iStte «<He nouenients — 1 MyTBIps HEe BCKOUUTY; Eskai dogadihe, misto
reboi samata «[laxxe noragaincs, 4To Jmca He moiMaHay; Naimata eisa ouda «He3amyxHei
Henb34 ObIThY. B 3amannosernicckoM — 7 %: Ved’ somata vot ed eld «Benw 0e3 enpl rox He
NpOXKUBELIbY; Nagriz pertin pdle jinu otmata «Pena Ha noMe ocranack He COOpaHHOW».
[IpencraBneHHble MPUMEPHI IEMOHCTPUPYIOT COUETaHNEe a0ECCUBHOM (HOPMEI ¢ ryiarosna-
MU olda ‘ObITH’, jdda ‘ocTaBathes’, iStta ‘cunets’, eldda “xuth’ U Ap. B 0CHOBHOM 3TO
T€ TPYIIBI TJIATOJIOB, C KOTOPBIMH MOXKHO TMTOCTPOHUTH KOHCTPYKITUIO C MOJINHUTEIBHOM
CBSI3BI0, BEIPAXKEHHOM 00CTOATENHCTBOM 00pa3a JIeHCTBUSI.

B 3amagHoBencckoM roBope MHeccuBHas GopMa B COCTaBE KOHCTPYKLUH C TIIAr0JIoM
olda ‘OwITH’ BcTpeTunack B 2 % cinyuaeB: Min'a kundelmas olin’ kerdan, svadibkellod
kulin’ «51 omuH pa3 ciayman (ObLI BO BpeMsl MPOCIYIIMBAHUS ), CBaICOHBIC KOJIOKOJIBYUKH
ciermany, Mind olin’ mahapanmas sobatan «51 6611 Ha TOXOpPOHAX (XOPOHUJI) B Cy000TY .
B npyrux amanextax BCTPETHIIOCH 110 OJHOMY CIyYar0 YIOTpeOIeHHs paccMaTpUBaeMOi
¢dopmsr: 1,4 % — ceepHoBencckuit: Mina olin siga satmas «51 Tam 6bU1 ¥ T0BUI», 25 % —
1okHOBenicckuid: OliSken’zin’ mina voo rikmas «51, OviBano, eme yousana (OykB. ObLT
B Iporiecce youicTea)», 1,5 % — BoctouHoBencckuii: Mina ongitamas olin’ endemulost
«1 Ha per6anke (pb10auna) ObUT B TO3AMIPOIIIIOM TOIY».

OnaruBHas (popMa BCTPETUIIACH TOIBKO B BOCTOYHOM TOBOPE B COYETAHHH C IJIATOJIOM
tulda: Tuli mama nitmaspdi «Ilpunina Mama ¢ KOCEOBI».

3akarouenne

Takum 06pa3om, aHaT3 HHOUHATUBHBIX (OPM, OTOOPAHHBIX HA MaTepHase AUaleKT-
HBIX TeKCTOB Kopmyca BenKap, mokasai, uyro nneccuBnas ¢popma Il mapuanTHBa SBIIETCS
NPEeUMYILECTBEHHOM, a ee (UHAIbHOE 3HAYE€HHUE, CBOMCTBEHHOE TOJIBKO BEIICCKOMY SI3BIKY,
HE SIBJIICTCS PEIKKUM B HCIONB30BaHUU U AaXKe MpeodiIagacT B BOCTOUHOM U FOXKHOBEIIC-
CKOM apeajiax. B ceBepHOBENCCKOM U 3alaHOM IUajieKTax y nHeccuBHOW Gopmsbl 11 nadu-
HHUTHBA [Ipeol1agalonuM 3Ha9YeHHEeM BBICTYIAeT TEMIIOPAJIbHOE, YTO, BEPOSITHO, BBI3BAHO
HanOoJee CUIIBHBIM BIUSHAEM MTPUOaNTHHCKO-QUHCKOM MOZIENN B TaHHOM apeaiie. Takxke
aHanu3 Bcex (hOpM MOATBEPAWI paHee BBICKa3aHHYIO THIIOTE3Y O TOM, YTO WIIJIATHBHAS
tdhopma 111 maPUHUTHBA — HanOoJIee MPoyKTHBHA. KomdecTBO cirydaeB ee ynoTpeOieHus
ot obuero uncna ¢opm III napuaMTHBA cocTaBnseT 97 % B ceBEpPHOBEIICCKOM AMAJIEKTE,
75 — B 10J)KHOBEIICCKOM, 87 — B BOCTOUHOBEIICCKOM H 91 % — B 3anagHOoBencckoM. B To ke
BpeMsl HHECCHBHas, abeCCUBHAs U 3J1aTHBHAsE POpMBI MOSBISIOTC B Kopmyce B e TMHUYHBIX
CIIy4asx, 4TO TOBOPUT 00 MX HEBBICOKOW NMPOAYKTUBHOCTH. B Xoze MccnenoBanus Taxxke
BBISICHEHO, YTO MPOAYKTHBHOCTH pacCMaTpUBaeMbIX (OpM BapbUpyeTcs MO JUalleKTam
HE3HAUYUTENIbHO.
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UccnenoBanue CylmecTBEHHO pacIIUpsieT 3HAHUS O JHAIECKTHOM paclpeielieHun
UHOUHUTUBHBIX ()OPM B JUAIEKTaX BEICCKOTO sA3bIKa. BhIsSBIEHHBIE 0cOOeHHOCTH HC-
MOJIb30BaHHS MHPUHUTUBHBIX (OpPM 1O reorpauuecKuM apeajiaM MO3BOJUINA YIITyOUTh
MOHUMAaHHUE BAPUATUBHOCTU UX (QYHKIIMOHUPOBaHUs. Takue pe3yJabTaThl CIIy)KaT OCHOBOMH
JUTSE TAJTbHEHIIINX CPABHUTEIIBHBIX M JTHAJIEKTOIOIMYSCKUX UCCIICAOBAHMI IPUOAITHICKO-
(UHCKUX S3BIKOB, TOMOTasl BEISIBUTH MX YHUKaJIbHBIC 4epThl. B Oymyiem 1iesecoobpa3Ho
paciupuTh 001acTh UCCIIeHOBaHMS (PYHKIIMOHUPOBAHHUS BEIICCKMX HH(UHUTUBOB, BKJIIO-
YUB B HETO MJIAIONIUCbMEHHBINA KOPITYC TEKCTOB.

YCJIOBHBIE COKPAIIIEHUM A

Bocrt. Ben. — BOCTOYHOBEIICCKHI JUAJICKT, 3aIl. BCII. — 3aHaZ[HOBeHCCKHﬁ JUAJICKT, CCB. BCII. —
CeBepHOBGHCCKI/Iﬁ JUAJICKT, K0XK. BCII. — FOXKHOBEIICCKHI JAUAJICKT.

ABBREVIATIONS

Bocr. Ben. — the East Vepsian dialect; 3am. Bert. — the Western Vepsian dialect; ces. Ben. — the Northern
Vepsian dialect; rox. Ber. — the Southern Vepsian dialect.
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Annomayus

BBenenue. B cBs13u ¢ Bo3BpalieHreM 00IIECTBa K TPaJUIHOHHBIM JTyXOBHBIM IEHHOCTSIM, BO30OHOBIICHHEM
MOJICHUH HaOMIONAIOTCS HOBBIE IPOIIECCH B PETMTUO3HOM MPaKTHKe BEPYIOINX MapH. B pyciie coBpeMeHHBIX
HaIpaBJICHUH B COIMANbHO-TYMaHUTAPHOM IO3HAHUU (TEONHMHIBUCTHKA, IMHI'BOTEOIOTHsI, THHI BOKYJIBTYPO-
JIOTHSI, TUCKYPCOJIOTHS) TpeOyeTCst OCYIEeCTBUTh KOMIUIEKCHBII aHAIN3 PETUTHO3HBIX MPAKTHK M TEKCTOB MO-
JIUTB MapHHACKOHM STHUYECKOH PEIUTHHU, COAEPKAIUX IPEBHEHIIHH IIacT KOIOB KyAbTyphl. 1x pacmmdpoBka
MO3BOJIUT OMPEAEIUTH ITyTH H CIIOCOOBI «TIEPEBO/IA» aPXaHIHBIX CMBICIIOB Ha SI3bIK, OHATHBIN COBPEMEHHOMY
MOKOJIEHHIO, COXPAHHUTh MJICHTUYHOCTh U CyOBeKTHOCTh Hapoaa. HecmoTpst Ha Hanm4aue paboT 1o 3THorpaduy,
(hOIBKIIOPUCTHKE, JIMHT BOKYIIBTYPOJIOT U, MHOTHE CMBICTBI MAPUHCKHX OOPSIIOB, PUTYaIOB, MU(OIOTHH OCTa-
OTCSI 3aKPBITBIMU WITH HEBEPHO UCTOJIKOBaHHBIMU. L{eNb HcciieoBaHys — BBISIBUTH U OIHCATH B TEKCTaX MOJUTB
MapKepbl CaKpaJIbHOTO, YCTAHOBUB COOTHOLIEHHE BepOAIBHOIO H HEBEpOAILHOTO KOMITOHEHTOB B CBSIIICHHOM
COCTAaBIISIOLIEH MOEHUH MapUiCKOW ATHUYECKON PEUTUH.

MarepuaJsl 1 MeTobl. K Hcciie10BaHNIO PUBICKATUCH TEKCTHI MOJIUTB, ONyOIMKOBAHHBIX B MUCCHO-
HEPCKHX IEePHOANYECKUX U3NaHMIX U dTHOrpadudeckor muteparype XIX B., B HayYHBIX M HAyYHO-TIOMYIISIPHBIX
Tpynax XX—XXI BB., maHHBIE HAyYHOTO PYKONMUCHOTO (hoHIAa MapuiCKOTO HayYHO-HCCIIEI0BATEIHCKOTO
MHCTUTYTA A3bIKa, TUTEPATyphl U ucTOpuu M. B. M. BacunbeBa, a Taxke MojeBble MaTepHualbl aBTOpPa.
Pabora npoBoguiack ¢ IPUMEHEHHEM CPaBHUTEIBHO-HCTOPHIECKOTO, COMOCTABUTEIBHOTO, OIMHUCATEILHOTO
METOZIOB 1 JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO aHalM3a. biaromaps WX HCIOIB30BAHUIO YAATOCHh PACKPHITH 3HA-
YUMOCTb M CMBICIIOBOE HAIIOJTHEHHE SI3bIKOBBIX 3HAKOB B UX CBSI3U C HEBepOAIbHOM COCTaBISIONICH 0OPSIOB.
PesynbTaThl Hece10BaHUS H X 00CYKAeHHe. B peirio3HbIX puTyanax u TeKCTaX MOJIUTB 3a()MKCHPOBAHBI
MpEeJCTaBICHNS] MAPUIICKOTO HApPO/a O CBSIIIEHHOM, 00)KECTBEHHOM, HMEIOIIEM a0COMIOTHYIO IEHHOCTh. OTHO-
IIEHUE K CaKpAJIbHOMY OTPaXac€TCs B IPUHIIUIIAX U IIpaBUJIaX MOBEACHUSA KaK IIPU MOATOTOBKE K MOJICHUIO, TaK
U IpH coBepIeHNH puryaia. CoOmoneHre CTporux 3arpeToB 00eceurBaeT HEPHKOCHOBEHHOCTD CBSIIIEHHOM
pOIIH, TPaBIIBHOCTh COBEPILCHUST OOPSIOBBIX NeHCTBUI. DBheMH3MBI U Nepu(ppacTUIeckue HOMHHAIINY,
0603Haqa}0u114e JKUBOTHBIX W IITUIl KaK Aap, Mo MNpeACTaBJICHUAM BEPYIOLINX, MMO3BOJIAIOT NMPUHECTH 60FaM
MMEHHO YTOIHBIE NOIHOIISHHMS: JIONKA CaHTa ‘MHMPOKUH 1006’ (bapaH); CypT KYABIp ‘IOMAaIIHHH TeTepeB’
(xypuua). Otaemnsst 60)KeCTBEHHOE OT MHPCKOTO, SITUTETHl B TEKCTaX MAPUHACKUX MOJIUTB OTMEUAIOT YHCTOTY,
LIeITbHOCTD, HEMPUKOCHOBEHHOCTD MoaHoIIeHni. CoBa, 0003Hayaronye CakpaibHbIe MPEAMETHI U SIBICHUS,
HaJIeIIOTCS TEMU )K€ ITUTETaMH, KOTopble (QYHKIIMOHUPYIOT MPH JieKceMe oMo ‘0or’: om(o) ‘Oernblif, cBeT-
JIBIA’, TTIOPO ‘MOOPBIA’, KyTy ‘BEITHKHA’ .

3akinroueHue. KoMIuieKkCHbIN aHaIu3 CakpajbHBIX TEKCTOB U PUTYaJIOB MapUHCKON STHUYECKOH PEIUruu 1o-
3BOJISIET BBISIBUTH B HUX yTpadnBaeMble CMBICIIBI i 3HAYNMOCTb, PacIIH(poBaTh COEPKAIIyIOCs B HUX HH(OP-
MAIUIO O IEHHOCTHBIX YCTAHOBKAX, OMPEIEINTh MPUIUHBI TPAaHC(HOPMALINH U JECAKPATN3AINU PUTYATIbHBIX
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NpakTuK. B mepcnexruse ciemyeT oOpaTUTh HCCIEAOBATEIBCKOE BHUMAHIE HA CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKUI
aHaJIN3 YCTOHYMBBIX CJIOBECHBIX KOHCTPYKIUH, KIUIE, OTPEACIISIONIMX KOMIIO3HIIMIO MOJIUTB U 0COOCHHOCTH
(DYHKIMOHMPOBAHHS CAKPATHHBIX KOMIOHEHTOB B PHTYaIbHON IIPAKTHKE.
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Abstract

Introduction. In connection with society’s return to traditional spiritual values and the revival of prayer prac-
tices, new processes are emerging in the religious life of Mari believers. In line with contemporary trends in
the social sciences and humanities (theolinguistics, linguotheology, linguoculturology, and discourse studies),
it is necessary to undertake a comprehensive analysis of the religious practices and prayer texts of the Mari
ethnic religion, which contain the most ancient layer of cultural codes. Their decipherment will make it possible
to determine the ways and means of “translating” archaic meanings into a language accessible to the modern
generation, while preserving the identity and subjectivity of the people. Despite the existence of studies in
ethnography, folklore, and linguoculturology, many meanings embedded in Mari rites, rituals, and mythology
remain concealed or have been misinterpreted. The aim of this study is to identify and describe markers of the
sacred in prayer texts by establishing the correlation between verbal and non-verbal components within the
sacred dimension of the prayer practices of the Mari ethnic religion.

Materials and Methods. The study drew on prayer texts published in nineteenth-century missionary peri-
odicals and ethnographic literature, as well as in scholarly and popular scientific works of the twentieth and
twenty-first centuries; materials from the scientific manuscript archive of the Mari Research Institute of Language,
Literature and History named after V. M. Vasiliev, and the author’s field data. The research was conducted using
a complex of scholarly methods, including the comparative-historical, contrastive, and descriptive approaches,
as well as linguocultural analysis. Their application made it possible to elucidate the significance and semantic
content of linguistic signs in their connection with the nonverbal component of rituals.

Results and Discussion. In religious rituals and prayer texts, the Mari people’s conceptions of the sacred,
the divine, and that which possesses absolute value are articulated and preserved. Attitudes toward the
sacred are reflected in the principles and rules governing behavior both in preparation for prayer and in
the performance of the ritual itself. The observance of strict prohibitions ensures the inviolability of the
sacred grove and the correctness of ritual actions. Euphemisms and periphrastic designations referring
to animals and birds as offerings, according to believers’ views, make it possible to present to the gods
those gifts that are deemed pleasing: lopka sanga ‘broad forehead’ (ram); surt kjdyr ‘domestic grouse’
(hen). By distinguishing the divine from the mundane, epithets in Mari prayer texts emphasize the purity,
integrity, and inviolability of the offerings. Words denoting sacred objects and phenomena are endowed
with the same epithets that function with the lexeme yumo ‘god’: o§(o) ‘white, bright’, poro ‘good’,
kugu ‘great’.

Conclusion. A comprehensive analysis of the sacred texts and rituals of the Mari ethnic religion makes it
possible to identify meanings and significances that are being lost, to decode the information they contain
regarding value orientations, and to determine the causes underlying the transformation and desacralization of
ritual practices. In the long term, research attention should be directed toward a structural-semantic analysis of
stable verbal constructions and clichés that shape the composition of prayers and define the specific functioning
of sacred components within ritual practice.
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Beenenue

[Ipomeccer, mpoucxoAsmue B AyXOBHON KH3HH 00IIecTBa (C OHOW CTOPOHBI, CTPEM-
JIEHWE COXPaHUTh TPAJUIMOHHBIC IEHHOCTH, BO3BpPAIIEHUE K PEITUTHO3HOCTH, BO3HHK-
HOBEHHE HOBBIX ()OpM PENUTHI, B TOM YHCII€ B BUPTYyallbHOM ITPOCTPAHCTBE, C JPYTOH —
KPUTHKA PETUTHO3HBIX JJOTM, JA€CaKpaIH3alHs, PeIUTrHO3HbIE KOH(IUKTHI U Jp.) TpeOyoT
HAy9YHOTO OCMBICIICHUS, SKCIIEpTHON oleHKH. HecMoTps Ha Hammane paboT 1o 3THOTpa-
¢uu, HOTBKIOPUCTHKE, THHTBOKYIBTYPOJIOTHH, MHOTHE CMBICITBI MapUHCKHUX OOpPSIOB,
PUTYaJIOB, TEKCTOB OCTAIOTCS HEM3yueHHBIMU. HeoOXxomumMo KOMITIIEKCHOE UCCIIeIOBaHHE
PENMTHO3HBIX MPAKTHK ¥ TEKCTOB MOJHUTB MAPUACKOW ITHUIECKOM PENUTHH [T paciInd-
POBKH JIPEBHETO ILTACTa KOJOB KYIBTYPHI.

Lenp cTarby — BBISIBUTH U OMTUCATh B TEKCTAX MOJUTB MapKephl CaKpalIbHOTO, YCTaHO-
BUB COOTHOIIEHHE BEPOATBHOTO U HEBEPOAITEHOTO KOMITOHEHTOB B CBAIIIEHHOMN COCTaBIIS-
I0IIIeN MOJIEHUM MapUICKON 3STHUYECKON peNTUTUu.

O0630p uTEpaTypsbl

B coBpeMeHHO# coIMaIbHO-TYMaHHTapHOW chepe HaOMIOAAeTCS «IIOBBIIICHHBIN
HHTEpeC K mpodiieMaM HMHTEPIIPETAINN CaKPaIbHO-PETUTHO3HBIX TeKCToB» [1, ¢. 713],
CYILLECTBYET NpodiieMa BEI0OPA MOAXO0A0B K N3YUEHHIO, TOJIKOBAHHIO PEJIUTHO3HBIX TEKCTOB.

JIMHrBHCTaMU B UCCJIEIOBAHUU IPUPOBI CAKPAIBHOTO JOCTUTHYTHl 3HAYUTEIbHBIE
pe3ynbpTaThl. B COBpeMEHHBIX M3BICKAHUSAX aHAJIM3UPYIOTCS OCHOBHBIE BUIBI U (op-
MBI aKTyallu3allid CaKpaldbHOCTH [2], 0COOEHHOCTH cocTaBa M (BYHKIIMOHUPOBAHUS
CaKpaJIbHOU JIEKCUKHU B CUCTEME fA3bIKa [3], yaessieTcsl BHUMAaHUE IPOSIBICHUSIM Ca-
KpPaJbHOTO B KOHTEKCTE PEITUTMO3HOI0 OOLICHUS], €T0 CYIIHOCTHBIM XapaKTePUCTUKAM
u ¢pyHKOusM [4]. SI3bIKOBBIE €MWHUIBI C JAHHOW CEMaHTHKOW M3Yy4aroTcCs C MO3UIUN
JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHH U JIEKCUKOrpauu [5], npeAnpuHUMAIOTCS HONBITKH Pa3rpaHu-
YEHHUS MOHATUH CaKPaJbHOTO U PEIUTHO3HOIO TEKCTOB [6], ocylIecTBIsIETCS uaeorpa-
(hnueckoe omrcaHue cakpanbHO ekcuku [7]. [Ipu aToM cremyeT OTMETHTh, UTO 3apy-
OexHas cBeTCKas HayKa, HCCIEeAysl CBALICHHBIE TOBECTBOBAHUS, PUTYalbl, JOKTPUHBI,
PENUTHUO3HBIM ONBIT, IOPOH OKA3bIBAETCSA HAa IPaHU OCKOPOJIEHUS UYBCTB BEPYIOILHUX.
B xauectBe npumepa npuseneM crarbio K. Kyka «Ilcuxuarpus B Ceamennom Ilucanuu:
CBSIILIEHHBIE TEKCTHI U ncuxonarosgorus» [8] u kuury I. IItelina «CkpblTast ncuxuarpus
Betxoro 3aBera» [9]. Pe3ynsrarsl paboT Takoro poaa CTaBsAT nepes oOmecTBOM IUIEM-
MY: 9TO OTPa’KAETCS B CBSAIIEHHBIX TEKCTaX — MUCTHYECKHUH OMBIT WIIM PE3YyNbTaT IICH-
XH4yeckux pacctpoiicts? IlpuyeM nocienHee NOpoil MPUMIUCHIBAETCS U MEPCOHAKAM,
U aBTOpaM OmbIerckux TekcToB. Hampumep, mpopoueckue nepexuBanus Mezexnns,
BKJIIOYAs CIIyXOBbI€ IaJUIIOLMHALINH, CBSI3bIBAIOTCSA C MN30()peHuel. AHATU3UPYIOTCS
YyBCTBO BHMHBI U Aenpeccus y MloBa, maHU4YEeCKOe pacCTPOICTBO U OTBpALEHHUE K cebe
y Uepemun u 1. 1. [9]. C ogHO# CTOPOHBI, CAMUMH aBTOPAMH TaKHUX PabOT BHICKA3bI-
BAETCAd MHEHHE: «MOXET OBbITh, CIMIIKOM JIETKO HEBEPHO MCTOJIKOBATh TH IAPEBHHE
CTHXU U BJIOXHTb B CTUXHU, U3HAYAJIBHO TyXOBHBIE U PEIUTHUO3HBIE 10 CBOEMY 3aMBbICILY,
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COBpPEeMEHHBIN ncuxuarpudeckuii cMeica» [10]. C apyroit cTOpoOHBI, TOJOO0HKIE UCCITE-
JIOBAaHUS OLIEHUBAIOTCS KaK «IE€HHBIE)», TOKA3BIBAIOIINE, «KAaK MOXKHO IIEPE0CMBICITUTD
OuOIelicKyI0 XapaKTEepUCTHKY, 0CBOOOIUBIITNCE OT OykBaiau3may [11].

NMeHHO T03TOMY COOCTBEHHO (DHIIOJOTHYECKHE BOMPOCH! W 3aJadd Ha CEroj-
HAIIHUM I€Hb YK€ HE CBOASATCS JINIIb K HEOOXOAUMOCTH M3y4EeHUS MPOSIBICHUS pe-
JUTHUO3HOTO (PaKkTOpa, AYXOBHBIX IEHHOCTEH MPEXK/e BCETO B PEIUTHO3HOM TUCKYpCe
Y PEeNUTUO3HBIX TeKcTaX. CyIecTByeT ocTpasi HOTPEOHOCTh B KOMIUIEKCHOM M3y4YEHUU
CMBICIIOBOM COCTAaBIISIIOIIEH, CEMUOTHYECKON CyTHU cakpaibHOTO. [Ipu 3TOM cienyer
Y4ECTb, UTO «CaKpaJbHOE BHICTYIAeT TapaHTOM M CUMBOJIOM IIEIOCTHOCTH OOIIECTRa,
CMBICIIO00PA3YIOIINM IIEHTPOM B KOJUICKTHBHOM CO3HAHUM»', «(BHYTPEHHHUM MEXaHU3-
MOM 00ecCrevYeHHs BbKHUBAHUSIN .

HecMotps Ha TO 4TO 3THHUYECKAS PEIUTUS Mapy KaK YHUKAJIBHBIA OOBEKT U3ydanach
MHOTOCTOPOHHE, CaKpaJIbHasi COCTABIISAIONIAs MAPUIICKUX MOJIEHUI M TEKCTOB MOJIMTB HE
On11a 00BbEKTOM criennanbHbIX uccnenopannii. H. C. T1ommoB OCBSTHII CBOM HAYYHBIE pa3-
paboTKH aHANN3Y PEIMTHO3HBIX PUTYAJIOB M TIPAKTHK, BIMSHUS HAa PETUTHIO MapH HcIaMa
Y XPHUCTHUAHCTBA, CBSI3W COIMAIIBHOW CTPYKTYPHl MapHIICKOTO OOIIECTBA U PEIUTHO3HBIX
TIPEICTABIEHNI HAPOIa, HCTOPUH MapUHCKOM TpaauiinoHHoi pemurum’ [12]. ®umocod-
ckue Tpyas! FO. A. KanneBa mocBAIIEHB! BBISIBICHHIO MUPOBO33PEHUECKOH COCTABIISIOMIEH
«SI3bIYECTBAY, €ro eHOMeHoIorn4eckoi cytu* [13].

W3y4asg oCHOBHBIE CTPYKTYypOOOpa3yroIne KOMIOHEHTHI-PAABI TPAIUIIMOHHON
CHCTEMBI MHUPOBO33peHusa mapuiines, JI. ToiiasibekoBa paccMoTpena Mapuickoe
«SI3BIYECTBO» B aCMEKTE OTPAKEHUS B HEM dTHHYECKOTO camoco3HaHus’. KitoueBbie
KOHIIETITBI MapUHUCKON dTHUYECKOH penuruu uccienonana JI. A. Abykaesa [14]. Kymis-
typoJor I, E. lllkanuHa, ocBemas npoodaeMy CBALIIECHHOIO B MUPOOIPEACICHUN MapH,
U3y4Ynsa cakpajbHOCTh KaK AP0 TPATUIMOHHOTO MHUPOBHACHUA®. Ponb Mapuiickux
CBSIIIIEHHBIX POIIl «PA3HOW CTENEHU CaKpaJbHOCTH» B COXPAHEHHUH KYJIbTypPHOU HIICH-
THYHOCTH Hapoxa packpsul H. B. Kyapssues [15]. OcHOBHBIE XapaKTepHBIE YEPTHI
CBSIIEHHBIX MECT YAMYPTOB M MapHWillleB YIMYPTHH, MPOOIEMBI, CBI3aHHbBIE C HX
M3y4deHHneM u oxpanoii, onmcana H. M. UlyTosa [16].

[Ipu 3TOM CYTB, IPU3HAKH, MAPKEPHI CAKPATHHOTO, COOTHOILIIEHHE BepOaIbHOTO U He-
BepOALHOTO B TAKOM CHENU(UIECKOM SIBIICHUH, KaK PUTYAIbl MAPUICKUX MOJICHUH, J10
HACTOSIIIETO BPEMEHHU HE OB 0OBEKTOM CIIeIIUATLHBIX HAyYHBIX U3bICKAHHH.

MarepuaJjibl U METOAbI

HccnenoBanre mpoBOAMIIOCH HA OCHOBE aHAJTH3a TEKCTOB MOJIUTB, 3AITUCAHHBIX U OITyONIH-
koBaHHBIX B XIX—XXI BB., a Tak)Ke OMKMCAHUI OOPSIOB M PUTYATIOB MOJICHUH 13 HAyYHOTO
pykomnucHoro Gona Mapuiickoro HayYHO-HCCIIEIOBATEILCKOTO HHCTUTYTA SI3bIKA, JTUTE-
patypsl ¥ uctropun uM. B. M. BacusbeBa, MatepuanoB (HoIbKIOPHBIX dKCIeqUIui Mapuii-
CKOTO TOCYJapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA M MOJIEBBIX MaTepUaloOB aBTOpa cTarbu. Pabora
OCYILECTBIIAIACh C IPUMEHEHUEM KOMIUIEKCA HAy4YHBIX METOJOB. JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTH-
YECKHUM aHaJIu3 NO3BOJINI BBIIBUTH CMBICIIOBOE HAIIOJIIHEHUE SI3BIKOBBIX 3HAKOB B UX CBSI3U
¢ HeBepOabHO cocTaBisronel 00psoB. C MOMOIIBI0 CPABHUTEILHO-UCTOPHUECKOTO Me-
ToAa OBLIM M3yUYEeHBI apXaudHbIE MJIEMEHTHI B PEJIUTHO3HOM MpakTrke Mapu. OcoOeHHOCTH

! Mengenes A.B. CakpaiibHOe Kak MPHUYACTHOCTH K abcomoTHOMY. ExarepuHOypr: BaHk KyinbsTypHOM
nHpopmanuy; 1999. C. 42.

2 Tam xe. C. 43.

3 TTontos H.C. Bepoanus mapuiines XIX - navana XX Beka: aBroped. mycc. ... KaHg, UCT. Hayk. M.; 1981. 25 c.

4 Kamnes 10.A. 5I3b14ecTBO: KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKOE CONepKaHue. B: AKTyanbHbIe IPOGIeMb HOIMITHIYE-
CKOTO PETHOHA U TIEPCIIEKTHBEI HaponoB Poccuu: ¢6. TpynoB koHpepenumn. Momkap-Omna; 1995. C. 54-56.

5 ToiinpiGexkoBa JI. Mapuiickas si3bluecKasi Bepa W dTHHYECKOE camoco3HaHue. Joensuu: Joensuun
yliopisto; 1997. 397 c. .

¢ MkanuHa I.E. CeauieHnsiit Mup Mapuiickuii. Mouikap-Omna: Map. kH. u3n-so; 2019. 303 c.
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CTPYKTYPBI, (PYHKIIHOHUPOBAHWS SI3LIKOBBIX SAMHUI] U KOHCTPYKIIUN B MX COBPEMEHHOM
COCTOSTHUY OBLTH BBISIBJICHBI C TIOMOIIIBIO OMTUCATEILHOTO MeTo/Ia. KOMIIOHEHTHBIN aHamn3
CImoco0CTBOBAJ PACKPHITHIO COMIEPIKAHUS 3HAYUMBIX SI3BIKOBBIX €JIMHHI] B MOJIUTBAX.

Pe3yabTaThl Hcc/ieI0BaHUSA M UX 00CY:KIeHHE

MonuTBBI MapUICKOM ATHUYECKOW PETUTHH SBISIOTCS OTPaKEHHEM MU(OIOTUIECKHX,
PEIUTHO3HBIX, PHUIOCOPCKUX, COUATBHBIX, ICTETHUECKUX U dTHUECKUX MPEICTaBICHUH
Hapona. Kpome Toro, B MOMMTBax MpeAcTaBiIeHa JocTarodHas nHpopMaius 06 0coOeH-
HOCTSIX MOJICHHH: OTIpeIeNIEHHBIE YaCTH MOJIMTB COOTBETCTBYIOT PUTYaJIbHBIM I€HCTBHAM,
00psIOBBIE AEHCTBUS KOMMEHTHUPYIOTCA M COIPOBOXKIAIOTCA MOJUTBEHHBIMH pedaMu
CIIYXKUTENEH KyJbTa.

[Ipu uccnenoBaHry MapKepOB CAKPAIBHOTO B TEKCTaX MAapPUHUCKUX MOJHUTB MBI HCXO-
JTIAM U3 CIICAYIOMNX 0a30BBIX MOJIokeHNH. CakpaTbHOE KOPSHUTCS B CAMOM UEIIOBEYECKOM
MIPUPOJIE, C €r0 IMOMOIIBIO YEIOBEK HAJEISIeT CBOW MHP CBSIIEHHBIMA M MUCTHYECKUMU
CMBICTIAMH, TIPOTHBOIIOCTABIIAS MX OOBIIEHHOMY. B pETUTrHO3HBIX pUTYallaX «CBSI3b YeJ0-
BEYECKHX COOBITHI CO CBSIIEHHBIMU CHJIAaMH HE MPOCTO MOATBEPXKAAETCS, a OYKBaJIbHO
BOCCTaHABJIMBACTCS CHOBA U CHOBa» . CakpasbHOE 00/1a/1aeT OIpeIeTICHHBIMU TPU3HAKAMH.
Tak, cakpambHOE MPOCTPAHCTBO «IIPEATIONATaeT HEKYIO MepO(aHHUi0, HEKOE BTOPKEHHE
CBSIIIEHHOTO, B PE3YJIBTATE YEro U3 OKPYKAIOIIET0 KOCMUYECKOTO ITPOCTPAHCTBA BIIES-
eTcsl Kakasi-mubo TEPPUTOPHS, KOTOPOU MPUAAIOTCS KaueCTBEHHO OTJIMYHBIC CBOWCTBa»®.
K nanbornee cymiecTBEHHBIM CBOMCTBaM CaKpajJbHOTO OTHOCAT CBEPXbECTECTBEHHOCTD,
JIyXOBHOCTh, HEMATEPHAIBHOCTh, CAMOAOCTATOYHOCTh, UPPAIMOHAIBHOCTh, BEYHOCT,
MEPBUYHOCTD, Pa3yMHOCTh, KOTOPBIE JJISl BEPYIOIIETO MPOSBIISIOTCS KaK «HEBBIPA3UMOE
OaxxeHCTBO»’. SIBIISASCH MHOTOCIIOWHBIM (DEHOMEHOM, CaKpaJbHOCTh aKTyalH3HPYeTCs
JIMHTBOCEMHUOTHYECKUMHE ClIOco0amMu: BepOaTbHBIM, aKIIMOHAIBHBIM, TIPEIMETHBIM, TIEPCO-
HaJNBHBIM [2]. AHANU3UPYS TEKCTHI MAPUIICKMX MOJIMTB KaK CaKpajibHbIE, B JAHHOM CTaTbe
13 MHOYKECTBA OIPEICIICHUH MBI orpaeMcs Ha e buHUIII0, pemiokennyio H. Y. Kowro-
BajioBoi: «CakpaabHBIA TEKCT — 3TO MPOU3HOCUMBIH TI0 0COOBIM TTPaBMIJIAM HJIH B 0COOBIX
YCIIOBHUSIX CYTT€CTHUBHBIA TEKCT, CHMBOJIMYECKH HACHIIIEHHBIH, 00J1aJaf0IINi OTHOCHUTEIHHO
YCTONUMBO# (hOpMaTEHO-COAEPKATEINBHON CTPYKTYpPOil, KOTOpas OTpakaeT 0COOCHHOCTH
Mudororuaeckoro cozHanus» [17, c. 258].

W3 onmozuiun «00KeCTBEHHOE — IEMOHOJIOTHYECKOE)», B KOTOPOU penpe3eHTHpyeT-
Csl cakpajJbHOE, B 3TOM padoTe K aHAIM3Y IMPeIararoTcsl TeKCTHI, UMEIOIINE OTHOIICHNE
K «BEpXHEMY MHpPY», T. €. MUPY OOTOB 1 OOXKECTB.

TeKCTBI MOJIUTB MapUHCKOM 3THUYECKON PENUTHHA HE UMEIOT CTPOTOil NUCBbMEHHOMH
(uKcanuu, He BBITIONHSIOT (PYHKIMIO KaHOHA. MIMeIoTCs MyOMKaIK PeTMTHO3HBIX TEK-
CTOB, KOTOPBIE CIIy’KaT CBOCOOPa3HOU OMopoii /st cestieHHOCayxuTenei'’. Kpome toro,
B IIPOCTPAHCTBE pUTyalia MOJIEHHsI (DYHKIIMOHHUPYIOT MOJIUTBEI, OCBOEHHBIE CBAIIIEHHOCITY-
JKUTENSIMH B pe3yJbTaTe N3yCTHON Nepeaadr, UMEHHO TO3TOMY MM IPHUCYIIH TBOPUECKOE
Ha4yaso, BAPHATUBHOCTb, aaNTaIis, PEAYKIUS TIPH TTOPOXKIEHIH COBPEMEHHBIX MOJIUTB.

7 Berger P.L. The Social Reality of Religion. London: Pergamon Press; 1969. 390 p.

8 Eliade M. The Sacred and the Profane: The Nature of Religion. Trans. from the French by W. R. Trask.
New York: Harcout, Brace and Company; 1959. P. 164.

° Otto R. The Idea of the Holy: An Inquiry into the Non-Rational Factor in the Idea of the Divine and Its
Relation to the Rational. London; New York: Oxford University Press; 1958. 228 p. .

10 Mapuwuit kymantein Myt = Mapuiickue monutssi-3akiuHanus. Coct. H. C. TTonos. Monikap-Ona: Map.
KH. 1371-B0; 1991. 256 c.; ITonos H.C., Tansirun A.W. FOMbIH iiyna = OcHOBBI TPaAUIIMOHHON MapHHCKOH pe-
surun. Momxkap-Ona: Mapuii On PecriyOGiaukbIH TYBBIpa 1a KaJlbIK KOKJIace KbUI LIOTHIILTO MUHUCTEPCTBO, Pe-
cryOnukbice ycTanslk pyzaep; 2003. 272 c.; Mamaes B.M. Mapuii roMbIHityna 1a naiipem-piak = Mapuiickue
penuruo3Hele oopsaabl u npasnHuky. Momkap-Omna; 2014. 64 c.; Mapuii kymanteim MyT pagam = Mapuiickue
MOJIUTBEL. «Mapuii KyManThIII NOTEIH» Mapui IoMbliynaH Y Topbsail IOMBIITYIa OpraHu3alniKeIM By HITaThI-
we B. I'. biiunos smapinen. Momkap-Omna: «Mapuit Om» razer OOO; 2018. 36 c.; Op yxapa Lblu Kac yxapa
Mmaprte = Ot paccBera 10 3akata. Mapuit On Pecy6nuksice Pynd Mapuii FOMslityna ymemsra Momkap-Onace
«Mapuit kymanTbim obmuHbbKe». Mormkap-Omna; 2022. 52 c.
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Oco0eHHOCTD (DYYHKITIOHUPOBAHKS SI3BIKOBBIX 3HAKOB B PEJIMTHO3HOM JFICKYpCE 3aKITF09a-
€TCsI B TOM, YTO OHH HCTIONB3YIOTCS B PaMKaX KOMMYHHKAIIUH BEPYIOIIHX CO CBEPXbECTECTBEH-
HBIMHU CHJIaMH, Ooramu, 00KeCTBaMH, TyxaMu. MIMEHHO 1MO3TOMY caMO PUTYabHOE JISHCTBO
U BCE, YTO C HUM CBSI3aHO, BOCIIPHHUMAETCS KaK HeoObraHOe. OT MPaBHIILHOCTH COBEPIICHUSI
00psiaa, TIo TIPEICTABICHHUSIM BEPYIOIINX, 3aBHCHUT Oy/Iylliee YeIOBEeKa U ero OIM3KOTO OKpYKe-
HHS1, STHIYECKOTO0 coo01ecTBa. BRICOKHIA cTaTyc MOJNEHUsI OnpenensieT psi] IPUHIIKIIOB U Tpa-
BUJI KOMMYHHKAIIUH CBSIIEHHOCTYXHTeNel ¢ FOmo 1 6oramu, Bepyrommx ¢ FOMo u 6oramu,
CBSIIIICHHOCITY KUTEJICH MEXTy COOO0H, CBAIIICHHOCTY)KUTENEH U BEPYFOIIIHX.

CMBbICT MOJICHUH, KaK OTMEYAeTCsl B TEKCTaX MapHHCKUX MOJIUTB, CBOJMUTCS K TOMY,
yT00BI Mpu3BaTh FOMO M OOTOB B MOJIEIBHYIO POILY, IPEIIOKHATh UM Aaphl C IEIBI0
BOCIIOJTHUTH HeOeCcHOe U3001IThe, 00ECIIEYHB YTOAHOCTD MTOJHOIICHHH, X PUHATHE 00-
ramu, ¥ TOJIYYUTh MUJIOCTb, MOJJICPKKY, 3allIUTY BBICIINX CHII, HUCIIOChUIaeMOe OoraMu
1 mogHuMaeMoe Muande Asa ‘Mareprio 3emiieli’ n300mmme Beex Omar. Bee 3To Bo uMs
MPOJIOJDKCHHS JKU3HU 4eJIOBeKa, MPeObIBAHUS B PaJOCTH, BOBMOKHOCTH MPAa3HOBAThH
’KH3Hb BCEM COOOIECTBOM, Pajy OyAyIIero JieTel ¥ BHYKOB M JUIS IPOBECHUS MOJICHUH
B IOCJIEYIOIIEM. TaKk MOJIEHHE 3a MOJICHHEM ITPUBEPKEHLIBI MAPUICKON STHUYECKON PENnUTIuu
BOCIIPOU3BOAST CHMBOJIMUYECKHIA CMBICIT )KU3HEHHOTO KPyTa, KOTOPBIH OECKOHEYHO MOBTO-
psieTcsl CO CTPOTOM MOCIIE0BATEIHHOCTBIO U 3aKOHOMEPHOCTBIO.

[IpuBep:keHHOCTh K BEYHOMY, OOKECTBEHHOMY, CBSIIEHHOMY BEPYIOIINE Mapu BbI-
PaKAIOT B PUTYaJBHBIX JEHCTBUSIX U C TIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPENCTB. Tak, HalpaBICHHsI
NIBIDKEHUS B CBSIICHHOW POIIE OMPEICISIOTCS Keue bireall Oere ‘o conHiy . Ocolyto
3HAYMMOCTB ITOT CMBICIT UMEET B TOW YacTH MOJIUTB, B KOTOPOI BEPYIOIIUE POCST O OJa-
TOTIOJTyYHOM BO3BpAILICHUH BOMHOB B POJHBIE MecTa: [lenne Kouimbih, Keue 2ae CagblpHeH,
CYPMBIUKBINCO MOJIbIH, MbLI3€ 24l HOTMATMbIH, AUANC-ABANHC OeHe UOIMAUUBINC OeHe, UoY-
WBIJIC-611AK OeHe, NOUIKYOO-CaHOVULBINHC OeHe ULOYMO-KYULMO ITIbIUMbINCE NbIPIA UNAUW bIH -
2ativim tiooam'! «IToObIBaB B UyKOH CTOPOHE, BO3BPATHBIINCE, KAK CONHIIE, TIOAHABIINCE,
KaK MecsII], MPOIIY O BO3MOYKHOCTH JKHTh B POJHOM Kparo BMECTE CO CBOMMU POAUTEIISIMH,
C Ipy3bSIMH, C POJHBIMH, C COCEISIMU-TOBAPHUIIIAMI).

[pucTynas kK COBEpUICHNUIO MOJICHHI, BCTYIIAsl B CAKPaJIbHOE IMIPOCTPAHCTBO, CBSIIECH-
HOCJY>KUTEJH ¥ B HAIlIK JIHU CTPOTO M TIOCIIEA0BATEILHO COOIONAIOT IPHHITUITH U ITPABH-
718, OTHOCSIIUECS K PUTYalIbHBIM JAeUCTBUsM. [1J1s1 MPUTOTOBJICHUS MUIIH (KaIlv, Oy/bOHa,
Msica) OTBOJUTCS CHEIHANbHAS TIOCY/Ia, KOTOpasi COACPIKUTCS B UUCTOTE U B OBITY HE HC-
noJp3yeTcs. PaHbiie 310 ObUTH 9yTyHHBIE KOTIIBL, O0UKH U3 1y0a (mymo neuxe), OCHHOBBIC
6mrona (wonke Kymbioc), KIIEHOBBIE KOBIIH (8awmap xopka)'?. B MomuTBax coOmoneHue
3TUX MPABUII 0CO00 OTMEUaeTcsa: Jpe YoH OeHe, Ipe 8ypeem HUeH, Ipe 8epblil Ua2amblH
nopewbidce, MulLi3bIH YIULLLICE PYUIAPHS KeUblH KY2) IOMbIH OHYbIK KYMALAUL IMONbIH Ybl-
HA, UOOMbIHAM KaBbLI bluumeH Han'> «C 4UCTOM YO, HA/IeB YHCTYIO OCKIY, Ha YUCTOE
MECTO B JOOpPBIH Yac, Ha HOBYIO JIYHY B BOCKPECHBIN JIeHb MBI MIPUIILTH MOJIUTHCS TTEPe]
BEJINKAM OOTOM, IPUMH HAIIle MOJICHHE).

Hapy1ienne npaBuit v 3a1peToB MOXET BbI3BaTh BECbMa HeXKeJlaTeIbHBIE TOCIEACTBHS.
Tak, ecnu cTONO, K KOTOPOMY IPUBS3BIBAETCS )KUBOTHOE, OKKETCS HE HA YCTAHOBJICHHOM
MecTe, 00T He puHUMaceT ero. OIMUOKy CIeayeT HCIIPAaBUTh He3aMeITUTEIBHO .,

B nanHoO# pabote OyayT MpoaHAIM3UPOBAHBI TAKHE MapKephl CAKPaIbHOTO, KaK 0Udpa
‘Taly’, mepudpacTiiecKue HOMHUHAIUYU, IBPEMHU3MBI, KOMIIAPATUBHbBIE KOHCTPYKIIUH,
SMUTETHI; OMPEAETICHO HX MECTO ¥ (PYHKIIMU B TEKCTaX MOJIUTB, & TAK)KE YCTAHOBJICHA UX
COOTHECEHHOCTH C aKIIMOHAIBHBIMU M MPEAMETHBIMU KOJaMU KYIBTYPHI.

' Mapuit kymantsim MyT. Coct. H. C. Ilomos. C. 49.

2 HP® MapHUMSIJIN. MDBD 1961. Ne 19. C. 10.

13 HP® MapHUNSIIN. MBD 1962. Ne 49. C. 36.

14 Tscheremissische Texte. Gesammelt von H. Paasonen. Herausgegeben von Paavo Siro. Helsinki:
Suomalais-ugrilainen seura; 1939. S. 194.
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CakpaJbHOCTh OTMEYAETCAd CHCTEMOW Taly, KOTOPBIE COMPOBOXKIAIOT MPOIECC TOA-
TOTOBKH K MOJICHHIO, CaM PUTYal M BpeMsl MoCIie MpoBeAeHNs MonieHus. Tak, Bepyroriue
UAYT Ha MOJICHHE OOBIYHO 0€3 JINIIHKUX CIIOB. B TEKCTe MOMUTBHI €CTh MPSIMOE yKa3aHHe,
3arperaroniee pasroBopsl U Gecenbl CO BCTPEUHBIMU JIOABMU: Omblii Kalibime 200biM
ana yovipamawi sauiiueld, ana nopver, aia WeuKslM YICbIH Mymianblile auew — myaai
CUSIH CaHCanvlk Kaavlk uda autl"> «Korma ujaere B CBAIICHHYIO POIILY, OBITh MOXKET, KEHIIH-
Ha BCTPETUTCS WM MY)KIMHA, WM KTO 3aTOBOPHUT, BCTPETUB CHOXY, — HE OyIbTe TaKUMU
06eCcTOMKOBBIME JOIEMI». HPOpMaHTEI 0c000 TOAYEPKHUBAIOT, 9TO HA MOJIEHUE CTApINas
B JIOM€ >KEHIIMHA OTIPAaBIAIach MO 3aJBOPKaM, BEJEB JOMOUYAIIAaM BECTH ce0sl THXO,
CKPOMHO M TIPUCTOMHO JI0 €€ BO3BpallleHus °. 3anperam KyJ6TOBOIO XapaKkTepa MOCBAIICHbI
oTIenbHbIe PabOThI aBTOpa NaHHOU cTathu [18; 19].

Cucrema mpaBui U Taby peryaupyeT HMPOBEACHHE OOPSIOB, MOPAIOK MPUHECEHUS
JapoB, ux xapakrep. OgHAKO, HECMOTPSA Ha CTPOTYIO PENIaMEHTHPOBAHHOCTH PUTYyaa,
KeJaHHe CBSIIEHHOCIYXUTENEeH W BEPYIONIINX MOCIEIOBATeIbHO M YETKO CJIeI0BaTh
MPUHITUTIAM | TIPaBUIaM, IO Pa3HBIM MPUIUHAM BO3MOXKHBI OTCTYIUICHHS OT TPaIHITHA.
Ha rtakoii coyuail B MOMMTBax COAEPKHUTCA 00s3aTelNbHAs M3BUHUTEIbHAS 4acTh: [lopo
Kyey FOmbin BumHbbl3bioice, ana OHUbLINCHIM UOUbIY KALACEHHA, ald WOUbLINHCHIM OHYbIY
KANACEHHA, WYObIMbIHCLIM ULYKIMEH, UOHBLIbIW NAWAHAM NOpeul KAcapbleblyem MAHbIH
copsanena'’ «Jloxmamuuk J{o6poro Bemukoro FOMo, OBITE MOXKET, HaYadbHbBIE CIIOBA MBI
B KOHIIE CKa3aJli, KOHEYHBIE CJIOBA B Ha4dalle CKa3alH, TO, YTO HE JOIUIO0, JOBEAS, 00paTHI
OB (TBI) B 1OOPO HAIIM OMUOKHU, TOBOPS, MoIuM». Oco0ast H3BUHUTEILHAS MOJIMTBA YH-
Tajach M Ha CIEAYIOIINI I€Hb MOCe MOJeHus 'S,

OTtnenenue BICIIET0, 00KECTBEHHOTO OT OOBIIEHHOTO, TTOBCETHEBHOTO B TEKCTaX
MOJIUTB TIPOCTICKUBACTCS TIPH MCIIOIB30BAHUH TIepr(pacTUIecKuX HoMuHarwi. [Iprmanaa
KpPOETCsl HEe TOJIBKO B M30eraHuy IPsSMbIX HauMeHOBaHUH. B MonuTBax nepudpassl, 0000-
HICHHBIC U 3BPEMHCTUYECCKHE 0003HAYCHHS JIAPOB-)KUBOTHBIX HCIIONB3YIOTCS C LENBIO
yKa3arb, 9T0 O0TY IPUHOCHUTCS UIMEHHO YTOAHOE MomHoIIeHne. Cpean TaKuX BRIpaKeHUN
B TEKCTaX MOJIUTB HaMU BBISIBIICHBI MJCaH 801bbiK ‘OyKB. (C ONPENEICHHOMN ) MAaCThIO CKOT
yunye nyHan wapnoy ‘OykKa. ¢ ONecTsIIeH MEPCThI0 BOIOCATHIM XBOCT, T. €. JIOIIAb, KOHb
(wapnou < wap ‘KOHCKHUH BOJIOC’ + 1oy ‘XBOCT’); Jlonka carea ‘MHAPOKHA 7100, T. €. 6apan’;
HbLL toNaH “deTBIPEXHOTHH, T. €. OapaH’; mycan kom6o / 1y0o ‘C ONEPEHUEM ONPEICIICHHOTO
BeTa rych / yrka’. Tycan epeBOANTCS KaK ‘UMEOINIA KakoH-THOO0 [BET, OKPacKy, OYKB.
C I[BETOM, I1BeTa’. DTH 0003HaYeHUs 0000IaI0T HOMUHAIIAIO M CIVIAKMBAIOT BO3MOIKHBIE
CUTYaIlNH, KOT/Ia OOCTaHHBIH 1ap TOJIHKO ONPEAETICHHON MacTH HEBO3MO)KHO «OTIPABUTH
Ooram»: )KUBOTHOE, 3apaHee TOATOTOBJIEHHOE W BEIOpAaHHOE [UIA 1apa, HEe OTPSIXUBAETCA,
KOTJIa €T0 OOJIMBAIOT BOJOH, YTOOBI YIOCTOBEPUTHCS B yTOAHOCTH OoraM. Taknx )KUBOTHBIX
MIPUXOTUTCS 3aMEHSITh WIIH OTITyCKaTh.

[lepudpacTrueckyio HOMHHAILINIO CBSIIEHHOCTYXUTEIN UCTIOIh30BAIN U B CIIydasX,
KOTJIa MOJICHHE TIPOBO/IMIIM B YECTh TOTO WJIM MHOTO Kepemema — myXa-IIOKPOBUTENS POJa,
MIEPBOMPEAKA: KV2y MEXCaH 4oovlpa maza ‘OyKB. C IIIMHHOW MIEPCTHIO JIECHOU OapaH, T. €.
32811’ ; Ky2y Medcan MOH20 maea ‘OyKB. ¢ JUTMHHON MIEPCTHIO IOMAITHUN OapaH, T. €. Kpo-
TUK’, Cypm KyOulp ‘TOMAITHUH TETEpeB, T. €. KypHuIa’ .

MapkepaMu cakpaabHOTO B MApHHCKHX MOJUTBEHHBIX TEKCTaX SBISIOTCS U KOM-
MapaTUBHBIC KOHCTPYKIINH, 00pa3yoIine MHOTOUYICHHBIE PSAIBL: kuyg jumo, Sotsso
iya Suffazlan jonlodaino us-akalom puen, kafian yane kapan Sten, umla yane ofiarten, er-tiitra

15 Mapuit kymanteim myT. Coct. H. C. TTonos. C. 130.

16 3anucy AGykaeBoit JI. A. or Kununbaesoit M. E, 1970 r. p., 1. HoBokiroueBo MHUILIKMHCKOTO p-Ha
Pecny6muku bamkoprocran, 2025 1.

17 Mapwuit kymantsiu myt. Cocrt. H. C. Tonos. C. 191.

18 Kysneros C.K. Uepemucckas cexkra Kyry Copra: OnbIT HCCIICIOBaHUS PEITUTHO3HBIX IBHKCHUN Cpen
noBOJDKCKUX MHOpoaueB. M.: Tun. Umn. Mock. yu-Ta; 1909. C. 13-14.
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vane loltokten, susq kinde yane penyadalokoin puen, melna yane Sarlen ilas kumdalokom
puen, Siiras kane nuyadolokain puen, ketfSe yare ijan ke(tsan Sten, taloze yarie titsmaslokain
puen, Siidar yane folyadalakoim puen, Siste-petsken yane tor iloSam puen, farasem yane
Ba(tsamaten 0§ porsan yane iimai sulen ilas kuyo Sulokain tajle(tSet, kuyo jumo, jodan
kumalna" «Benukuii FOMO CBOMM POAMBILMMCS ICTSIM J1aJl HE3aMyTHEHHBIN pa3yM, CO3/al
UX CO CTaThiO, MOJOOHOM CTOTaM, MOJJHUMAIT UX, CIOBHO XMEJb, BO3BBIIIIAN, CIIOBHO YTPEH-
HUI TyMaH, 1aJI KPeToCTh, KaK Y CIENbIX XJIe00B, Al IUPb, KaK y OJIMHA, YTOOBI IIOANTH-
s, pacCIpOCTPAHATELCS (POIY), ad TyCTOTY, MMOJOOHYIO KpyTIe, YTOOBI JKUTh, KaK COJIHIIC,
TIPOITAIT JTHH, JaJT TIOTHOTY (KM3HHM), KaK y JIYHBI, JAJI CBET, IIOMOOHBIN CUSHUIO 3BE3, Al
IJIAJIKYI0, CJIOBHO BOCK, JKU3HbB, YTOOBI KUTh, BECEISACH, CIIOBHO JIACTOUKH; KH3Hb TIPOJIJIC-
Basi, CJIOBHO OEJBIH IIIeNK, OOJBIIOTO 37J0POBbs y TeOst pocs, Monumcst, Benukuii FOMo».
PaccmarpuBaeMslii (parMeHT 10 CyTH SIBISETCS «OCKOIKOM» MUGa. OCHOBaHUS CpaBHEHHS
B COCTaBE€ TaKHX IIENOYEK MPSMO YKa3bIBAIOT HA CHMBOJIIMYECKHE CMBICIIBI, KOTOPBIMHU Hale-
JSUTNCH OOBEKTHI CPAaBHEHUS, YTOUHSIOT, JIENasi 3pUMBIMH, TIPOCHOBI M YasTHUST BEPYIOIINX.

Byny4n oqHUM U3 IpeBHEWIINX CIIOCOOOB MO3HAHUS MHUPA, CPAaBHEHNE B CaKpaJib-
HBIX TEKCTaX HE CTOJIBKO CIYXKHUT CPEIACTBOM BBHIPA3UTEIHHOCTH, CKOIBKO HECET CUMBO-
JIMYECKUE CMBICIBI U BOILIOMIAET APEBHENININE KyIbTypHbIE KoAbl. CHMBOJIBI, KaK mpa-
BHJIO, MHOTO3HauHEKI. [Ipoananu3upyem Takoil mpeIMeTHBIN KO, KaK wbiuime/uuuime
‘muenuHbId BOCK’. B TekcTax MOJIUTB BOCK MPEACTABISETCS KAK CUMBOJ AOJTOJIETHUS,
poBHOM, Tmankoi xu3Hu. CpaBHEM (parMeHT MapHICKOW MOJHUTBEI C IPEIACTABIICH-
HBIM BBIIIE TEKCTOM: WUbILINE 2de YMbID ULYEeH, Ull 2blY ULIbIUKE WYIbIK MA3a UTbIUbBIM
100wt kymanvina*® «CI0BHO BOCK, KM3HB MPOJJIEBAsi, U3 Tofia B TOJ MOJMMCS, TIPOCS
3I0pOBbS U JIOJTOJECTHSA». PUTyallbHOE Ha3HaYyeHHE M (PYHKIHMHU MYCIHMHOTO BOCKA
OTpEeACISIOT BhIcoUaiimue TpeboBanus k ero kadecTBy. Eme C. K. Ky3nenos nucai,
YTO ISl CBE€YEeH BOCK MCIIOJB3YETCS «BCET/a JKeNThIH (HeoTOCNeHHBIN), HETPEMEHHO
CBOI YepEMHCCKUH, a He KYIUIEHHBIH y HHOIIeMeHHnKa»>!. THGpOpMaHTEI 0TMEYAIOT,
YTO CBEYH JJISI MOJICHUH M3TOTABIWBAIN U3 BOCKA MUKUX YN, TAKOW BOCK MOy
Ha3BaHUE UblIMe Wuime ‘I3bIKOBON BOCK’, MIOCKOIBKY 10 (JOpMe HAITOMUHAET S3BIK>2,

CBeT BOCKOBOM CBEYH OCBEIAET MOJICHHE, YTO TAKKE OTMEUYACTCS B MOJUTBE: 1uu-
maw welwime copmam eonearmape, uyramena® ‘Ocperasi 1eJ10il BOCKOBOW CBEUOH,
cxwuraem’. OTOHB, IBIM CBEYH, KaK JBIM KOCTpa, COTTIACHO IPE/ICTABICHUSM BEPYIOIIUX,
JIOCTABIIAIOT Japbl © MOJUTBEHHBIC TIPOCHOBI 70 FOMO. CBAIIEHHOCITY KUTEIH 3Ty MPOCHOy
anpecyet Tyn 6oovioic ‘myxy oras’, Tyn Aea ‘Matepu OTHSI' WITH HEMTOCPEICTBEHHO CBEUE:
Cacka copma, sukmapen uio2o!** «BockoBasi cBeua, HalpaBIIsii!»

Oco000 BaKHOE 3HAYCHUE MPUIACTCS U ApOMATy CBEYU — MUUMALUL CACKA COPpmMa Nyul
OeHe, MYCcaH BONbLIK OeHe KYMANbIHA® ‘C apOMaToM LeJIOW / IIeTbHON BOCKOBOI CBEYH,
C )KHBOTHBIMH MOJIUMCS .

CBeua CITy)KUT JapoM Hapsity C IPYTUMU IMOTHOMICHUSMH: ...CACKA COPMAMNbIM MOBbI-
nen Hanza!l*® «BOCKOBYIO CBeuy MPUMHUTE C JIFO00BBION; hlnoe, FOMo, onaennbikeM Kaebil
bluimoloice, MeHOAH KYMAAMbIUWOQ KASbLL JUldce, Wbliime copmaoam Kaewli autice’
«Teneps mycth FOMO mpuMeT MO€ CITyKEHHUE, TyCTh OYIET MPUHSTO Ballle MOJICHHUE, ITyCTh
OyIyT HPUHSTHI BAIlld BOCKOBEIC CBEYM».

19 Tscheremissische Texte. Gesammelt von H. Paasonen. Herausgegeben von Paavo Siro. S. 35.

2 Mapuit kymanteim myt. Coct. H. C. Ionos. C. 57.

2 Kysuenos C.K. Uepemucckas cexra Kyry copra: OmbIT HCCIIEI0BAHMS PEJIUTHO3HBIX JBIXKCHUM Cpean
MOBOJDKCKUX HHOpoues. C. 12.

22 3anucy AOykaeBoit JI. A. or Kunun6aesoit M. E, 1970 r. p., 1. HoBokit0ueBO MHUIIKHHCKOTO p-Ha
Pecny6nuku bamkoprocran, 2025 1.

2 Mapuit kymanteim myt. Coct. H. C. Ionos. C. 16.

24 Tam xe. C. 23.

% Tam xe. C. 129.

26 Mapuit kymantei myT pagam. C. 12.
2 Mapuit kymanteim myt. Coct. H. C. ITonos. C. 109.
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B aknpoHalIbHOM KOJE KYJIBTYDPBI S3BIKOBBIE CPEACTBA COOTHOCATCS C PUTYaJbHBbI-
mu aeiictBusimu [20, c. 348]. Tak, ¢ TOMOIIBIO BOCKA K PyUYKe Yalld ¢ KBACOM IPUKpE-
wisiach cepedpsHas MoHeTa?, yare mpUmaBaics OCOObBIM CTAaTyC: PUTYATBHBIN MPEAMET
BBIJIEISIICS, TIPOTHBOIIOCTABIISUICS TpeIMETaM CBETCKOTO MHpa, OH IMOJNy4YWsI Ha3BaHUE
wutl Kopka ‘cepedpsHas Jama’. MHOTO3Ha9HOCTh, MHOTOCIIOMHOCTH TIPeMETa-CHMBOJIA,
KaK JEMOHCTPHUPYET KOMITJIEKCHBIN aHaJN3, CBSI3aHbI C €T0 MHOTO(YHKIIMOHAIFHOCTHIO.

KomrmaparuBHbie KOHCTPYKIIMH COOTHOCSITCS C IPUHIIMIIOM yomxo0aeHust. OH JISKHT
B OCHOBE OJTHOM M3 IMIAaBHEHIIUX LIEJIeH pUTyalia — MoOyIuTh OOTOB JACHCTBOBAThH TaK, KaK
JelcTBYIOT Jirofu. [lepen mpuHOIIICHHEM )KUBOTHOTO B Jlap 00TaM €ro «OYMILAIOT»: OKY-
PHUBAIOT JBIMOM, OOJIMBAIOT BOAOH. Eciiy ®KHUBOTHOE BCTPETICHETCS, STO MOCIYKUT 3HAKOM
€ro yromHocTH 6ory. Ecii 3Toro He mMpoUCXOIuT, 0OpPSIT TOBTOPSIOT 10 7—9 pa3. Akimo-
HaJIBHBIN KOJ MHOTO3HA4EH: CMBICT HE TOJIBKO B TOM, YTOOBI OUMCTHUTH Jap U YOSAUTHCS
B IIPUHSTUH )KUBOTHOTO OOTOM, HO M TI0OyaAuTh FOMO IefiCTBOBATh aHATIOTUYHBIM 00Pa30M.
Cp.: Ilopo Kyey FOmo, paxmam tivl8bipmulkmeH, UOpameH HAIMEmiat, Y0 noluimeH ati-
O0eme Kuo wopxcolm pyzarmapen, noukaimapen naimemian® «Jloopsriii, Bemukuit FOmo,
cnacu0o0, 4TO MPUHSII C JOOOBBIO, paays (Hac), OYHUCTUB OT TPSA3U UYEIOBEUECKHX PYK,
3acTtaBuB (CKOTHHY) BeTpeneHyThes» U O [lopo Kyey IOmo, me Javiuvin pyzanmapeua,
moitl Kywbtusii pyzaamaper ny*® «O Jloopsrit, Bemukwuii FOMo, MBI coTpsicaeM (3acTaBIsieM
BCTPENEHYThCS dKUBOTHOE) CHH3Y, Thl CTPSIXUBal CBepXy (CBOM Aaphl)!»

3aKOHOMEPHOCTH (HYHKITHOHUPOBAHUS SIUTETOB KaK MaPKEPOB CaKPaJbHOTO B TEKCTaX
MOJIMTB HE CBOZSTCS K MX 00pa3HOMY MOTEHIATY U SMOIUOHAILHOMY BO3JICHCTBUIO, XOTS
ACTETUYECKAsT COCTABIIAIONIAS CIIOCOOCTBYET OTAEICHUIO CAKPAIBHOTO OT MpOodaHHOTO.
B Mapuiicknx MOIMTBax CIIOBa, 0003HAYAIOIINE CAKPaTbHBIE MPEIMETHI U SIBICHHS, Ha/le-
JISTFIOTCSI TEMH K€ DIUTETaMH, KOTOPbIe (DYHKITHOHUPYIOT IPH JIEKCEMe 1omo ‘0or’.

OnuteT ous(o) ‘Oenblil, CBETIBINA’, BEICTYNAsA B COYETAHUU C CYIIECTBUTEIHHBIM /0MO
‘0or’, oTMedaeT B oOpase JieHOTaTa TaKUe KayecTBa, KaK YMCTOTA, CBETIIOCTh, COBEPILICH-
CTBO. B MOJIUTBEHHBIX TEKCTAX C TIOCTOSHHBIM 3MUTETOM O ‘OCIIbIN, CBETIIbIN UCIIONb3Y-
IOTCS JIEKCEMBI, 0003HAYArOIINE KOCMUYecKkre 00beKThI: out Canoanvik ‘cBetias BeeneH-
Hast’, oul keye ‘0e0€e CONHLE’, owl Kasa ‘0eroe HebO .

PaccmarpuBaeMBIii SITUTET B COYCTAHUAX OuL 8blHep ‘OCIBIN XOJCT’, ol conbik ‘0ernoe
TIOJIOTEHIIE, oWt Ycmembanuiosviy ‘0enas cKkarepTh’, out myapa ‘Oenplit TBOPOKHHUK MIPOY-
HO CBSI3BIBAET JYXOBHBIN U MPEIMETHBIN KONIbI KYJABTYPBI: O myapa eai oul UIblubiM, Yl
2aul AKNAKA UNBIUBIM MbLIAHEHA®! «CTOBHO OCNbIi TBOPOXKHUK, CBETION JKU3HH, CIIOBHO
MacJIo, TIaIKOU KU3HHU MPOCHM.

[TocTosiHHEIN 3nHUTET OUi(0) ‘OENbIil, YUCTHIN MOTYEPKUBAECT YUCTOTY JAPOB, JAAET
OTCBUIKY K IPEBHUM MH(OIOTHIECKUM TPEACTaBICHISIM. benbii TBOPOXKHUK, KOTOPBIN
KJIaJyT Ha XJieO Win OJIMHBI, CHMBOJIM3UPYET Oelloe, YucToe HeOOo — BepXHuil Mup. bemnbiii
XOJICT, COTJIaCHO IMPECTaBICHUSIM BEPYIOIINX, 00ECIIEYHBAET 3aIINUTY CBSILIEHHON POLIH.
C 3T0if 1IeNBI0 MECTO MOJIEHHUS 0COOBIM 00pa3oM 0003HaYaeTCsl, OTAEISIETCS OT MUPCKOTO
npocTpancTBa. PaHbIlie BO BpeMst KPYITHBIX MOJIEHHH 0el0e TOJIOTHO HATSITUBAIH BIOJb
BCel MOJIeIbHO# portu®2. B HacTosiiee BpeMst IIPH BXOJIE B POIILY BEIIACTCS [UTHHHOE Oetoe
XOJIIIIOBOE IMOJIOTeHIIe. B OCHOBE TaKUX PUTYaTbHBIX NEHCTBUU JICKUT MPEICTABICHIE
0 TOM, 4TO 0eJ0e TMOJOTHO OYUIIAET Japhl U COXPaHsAET WX YUCTOTY. IMEHHO MO3TOMY
BJIOJIb HETO BEJIM B CBSIILICHHYIO POIY KOHS, NpeJHa3HAYCHHOrO B Aap O6ory*. A korma

2 HP® MapHUUSIIIN. 1963. Or. 1. 1. 471. JI. 117.

2 Mapuit kymantei myT. Coct. H. C. TTonos. C. 108.

30 Tscheremissische Texte. Gesammelt von H. Paasonen. Herausgegeben von Paavo Siro. S. 199.

31 Mapuit kymanteim myT. Coct. H. C. TTomos. C. 13.
. Mapuii xanbk ojinoro. Mapuiickuit ¢onskiop: Mucdsl, nerennsl, npeganus. Coct. B. A. AkiopuH.
Womxkap-Ona: Map. kH. uzn-so; 1991. C. 33.

33 HP® MapHUUSIIIU. MDD 1966. Ne 3. C. 6-8.
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MPUXOANIIOCH JOCTABIATH KOHS M3JaJIeKa U3 JKEIaHus OTIIPABUTh OOTy CaMOro JIydIIero,
€ro OKYTHIBaJIM GEJTbIM XOJIIOBBIM ITOJIOTHOM H IPOLIECCHIO COMPOBOXKIAIN UTPOil Ha T'yc-
JISIX, UCTIOJHSIUIA «O0KBY ITECHU» >,

HauGonbmmii cMMBOTMYECKHUI CMBICI UIMEET Ol COMbIK | Ot 1066140 ‘0estoe TOJIOTEeH-
ue’. Tak, B Mudonoruueckoi kaptuae Mupa Mapu Mieunstit [IyTe o603HaueH kak [Lloubin
Aesan convixwio ‘Ilonorenne bormHu-marepu poxaeHus’. Momsmuecs Mapu BEpPAT, YTO
Ha CBSILLEHHYIO POILYy HUCXOAUT OOXbe mojoTeHue — fOmwbin convik 6ona. [lonotenua Bo
BpeMsl Ipa3IHHUKa Aeagaiipem NapsAT KapTaM MOJOLyXH. JJaHHbIH aTpuOyT CUMBOJIM3HPYET
MUPHYI0, OJIaTONOIYYHYIO )KH3HbB: OUl U0GLIUO O€He uesep MbIHbICAbIKbIM, CAKIbIKbIM
nysH wo2o* «C 0enbIM TOJIOTEHIIEM J1aBail MHUpa, CIIOKOWCTBUs». ['ycelt u yTok Hecin
B pOLIY, TaKXe 00epHYB B YHUCTHIE MOJOTEHIIA, YTO COXPAHSIETCS U B HACTOSILEE BPEMs.
CBALICHHOCTYXUTEIH U B HAIIM AHU HE OepyT IeHEKHBIE OIHOLICHUS HETIOCPEACTBEH-
HO B PYKH: IPH NIPUHATUH wiuil Haovlp ‘OyKB. cepeOpsHOro BKIaga / napa’ OT MOJISIIUXCS
OHHU MCIOJIB3YIOT MOJOTEHIE WIN MO0 KadTaHa. Taxke, B3IB B PYKH IOJIOTEHIIE, CTa-
BST M yOMPAIOT CBEYH, TOJIBIMU PyKaMH CBed He Kacarorcs’. O4eBHIHO, 3TO 00psIoBOe
JIEHCTBO OTHOCHUTCSI K YHCITY APEBHEUIINX, MOCKOJIBKY aHAJIOTHYHO MOCTYMAIOT >KPELb
Y MOJISIIIMECS BO BpEMs YAMYPTCKUX KepTBoIpuHomeHui [21, c. 301].

OnureT nopo ‘Ho0pHI’ IPH CIIOBE 0M0 ‘00T’ B TEKCTaX MAapUICKUX MOJIUTB PEATU3yeT
HECKOJIBKO 3HAYCHMH: Aapylomui Onaro (IoctaTok M Omaromoiryyue), Hecyluil 1o0po,
panocTh, MUJIOCEPAHbIA, BCeMHIOCTHBBIN. VIMEHHO 1TO3TOMY B MONUTBaX MOIYEPKUBAET-
Cs1, YTO MOJICHHE IIPOBOIUTCS B JOOPHBIN A€HB (KeuviH nopeuvidice ‘OykB. B 100poTe qHS /
conana’’), B 1obpoe BpeMms (nopo acanviwme | scaneur). MoJsiiecs IpocsT 100poro
300POBbSI (HOPO MA3ANBLIKLIM), TOOPOTO CUACTDS, OJIAronony4us (nopo wiynvikuim), JOOPO
MUJIOCTH, 3aLUTHI (n0po ceprazbiuibim), TOOPOTO paccynka (nopo yul-axkulivim), 100poro
ypoxas (nopo wypHwim), 100poro ciydas (nopo tonsiM) — CIOBOM, T0OPOH, 6Jaronomyy-
HOM >KH3HU JUISI CBOUX NOOPBIX JeTel, 10OPbIX POCTBEHHHUKOB, JOOPBIX cocenel, JoOphIX
npusitened, 100poi ceMbu, 10Oporo Hapoga ¢ JOOPHIMH HAMEPEHHSIMH, C AOOPBIMH
cepauamMu (1opo UNbLIUBIM NOPO UKUUBIBBLIAH, NOPO WOYUBILIAH, NOPO NOWKYLLIAH, HOPO
MAWAaH, NOPO eulian, NoPo KAIbIKAAH, NOPO WOHBIUO NOPO WIMHA OeHe, NOPO KYMbli
Oene). TaBronornyeckoe codeTaHne, HICTOBask IPOChda nopo nopuiavik ‘0 1oOpoM goodpe /
Io0poit 1o6poTe’ B 0000LIEHHOM BHIE€ KOHIICHTPUPYET B ceOe IIaBHBIA MOTHB OOpaIlleHui
Bepyronmx kK FOMmo.

[IpunararensHoe Ky2y ‘BENTUKUI’ B COUETAHUH C CYILIECTBUTEIBHBIM 1OMO ‘00T’ aKTy-
ANM3HPYET CIIEAYIOIINE KOMIIOHEHTHI CBOETO 3HAYCHHUS: BBICIINHI, [TIABHBIH, BCECHUIIBHBIH,
YTHMBIH, 3HAYUTEIbHBIN, BO3BBILIAIOIINH, BO3BBIIIAIOIINICS. cXonsa U3 Takoro NoHuMa-
HUSI, Japbl TOXKE JOJDKHBI IOAHOCHUTHCS TOCTOMHBIE, OTCIOAA Ky2y KuHOe ‘OyKB. OOJIBIION
x1e0’, kyey wiopea ‘0onplIas ChITa, KBAC, Kyey copma ‘0omnbiuas cBevya’. Mosiuecs npo-
CSIT 3aILUTHI OT OONBIIOTO BETpa (Ky2y Mapoexc ebit), OT OOJBILOTO, TAKEIOTO NOXKIS (Kyey
Hene Uyp Oeu), OT OOJBIIOTO yparaHa (kyey mymat dey), OT OOJBILIOTO HABOTHEHUS (Kyey
6y0 Oeu). VI MONATCS Mapu O BEMKOH MUIIOCTH (Ky2y cepnazviut), 0 OONMBILIOM CHACTHE,
3IIOPOBBE (Kyey uiyiivbiK), O BEIIMKOM U300mmnH (Ky2y nepke), 0 BEIUKOU cuiie (Kyey 6uil).

[IpeacraBnenue o cakpanbHOM (PUKCHPYETCS B A3bIKE U C TOMOLIBIO APYTUX SMUTETOB!
wiuii ‘cepeOpsHBIA, CepeOpUCTHIN’, 9pe “UUCTBIN, muymaus ‘UEIbINA, ETbHBIN, HETIOYaThId
copacmapuvivme ‘yKpalleHHBIN , uunue )KeMUy>KHbIH, Onectsimuii’. HanbGonpmei yactor-
HOCTBIO OTJIMYACTCS SIUTET Wil ‘cepeOpsHbINA, CepeOPUCTBIN : wiuil OpItcaH, wull no4an,

3 HP® MapHUMSIJIN. MD3 1967. Ne 29. C. 60.

35 HP® MapHHWUSIJIU. M3 1980. JI. 38.

3¢ HP® MapHUMSIJIN. MDD 1962. Ne 49. C. 36.

37 B MapHiiCKOM SI3bIKE CJIOBO Keye MPEACTABICHO TPeMs OMOHUMaMH: 1. keue conHIle, COMHBIIKO, 11. keve
IIeHb, CYTKH, BpeMms, 1opa, 111. keve norona. CioBaps Mapuiickoro s3bika. T. 2: U-K (kabak — xoca). Momkap-
Oza: Map. kH. u31-Bo; 1992. C. 320-321.
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WUt mazanamn op2amax ‘c cepedpucToi rpuBoi, ¢ CepeOPUCTHIM XBOCTOM, C CEPEOPSTHBIMHU
KOIIBITAMH KOHbB, WiUll ULYPAH, WU NHOYAH JIONKA carea | Yulkvioie ‘C CepeOPSHBIMEU POTaMH,
C cepeOpHUCTHIM XBOCTOM IUPOKUH 7100 / OBIK, wiuti wiypan maea ‘c cepeOpsIHBIMU POraMu
Oapan’, wiuil wypan, wull No4an wopsiK ‘c cepeOpsSHBIMU POraMH, ¢ CEPeOPUCTHIM XBOCTOM
oBua’ [22]. Tak ke, KaKk 3MUTET wiuii, IpUarareiabHble YuHye ‘KEeMUYXHBIH , copacma-
pbime ‘YKpaIIeHHBI B AEHOTATaX OTMEYAIOT KPACOTY, OTINYHE OT OOBIYHBIX ITPETMETOB.

IToCTOSTHHBIH MUTET MuyMaus ‘TIEIBHBIA BBIIEISET IETFHOCTD TIOAHOIICHUH, Cp.: Ky2y
muymaw meana ‘O0JBIION LEJIBIHA / IEeIbHBIN OMUH’, muumaws Kurnoe ‘Uenblid / HeIbHBIA
x1ed’, muymaw nypa Kopxa ‘TIoNHas / LeNbHAs Yalla KBaca', muumawl wuwme copma
‘nenpHasg BOckoBasi cBeya’. C 3TUM BIHUTETOM BBICTYNAIOT MPAKTHYECKU BCE CJI0Ba, 000-
3HAYAOIIUE Napbl s OOTOB.

B coBpeMeHHO pUTYyaTbHOM MTPAKTHKE Mapy HAOIIOAAOTCS TpaHC(HOpMAITUSI B PEIyK-
IIUST KaK 0Ops/IOB, TaK M MOJTUTB. B TekcTax OImycKaroTcs MMEHHO T€ YaCTH, KOTOPBIE SIBIIS-
I0TCSI MapKepaMy CaKpaJlbHOCTH M UMEIOT TIIyOOKHE KOPHH B MU(OIOTHIESCKUX BO33PEHHSIX
(amuTeThl, cpaBHEHUS, iepudpaspl). CIyKUTETH KylIbTa HE TaK CTPOTO OTHOCATCS K CO-
omronenuro Taby. CMBICIOBOE HAIIOJIHEHNE STHX KOMIOHEHTOB IIOCTENICHHO YTPAaunBaETCsl.

3akioueHue

CucreMa BO33pEHHI O CBAIIEHHOM, 00)KECTBEHHOM OIPEENseT MPUHIHIIGI, MTPaBH-
Jla ¥ 3aIpeThl, COOMI0aeMble CBSIIEHHOCTYKUTENIMUA U BEPYIOIIUMHU MPH MOATOTOBKE
Y IPOBEICHUH PUTYAJIOB, YTO (PUKCHPYETCSI B TEKCTAX MOJIUTB. DNUTETHI, CPaBHEHUS, T1e-
pudpaszbpl OTMEYAIOT B MOJIUTBAX TO, YTO UIMEET OTHOLICHHUE K O0KECTBEHHOMY, CBETIIOMY,
6naromy (Bemnune KOMo, 4HCTOTY, IETIOCTHOCTH AapPOB), U B TO K€ BPEMs IOAYEPKUBAIOT
HEpa3pbIBHYIO CBSI3b, EAMHCTBO HEOECHOTO U 36MHOI'0, 00’KECTBEHHOI'O U YEIOBEYECKOTO.

PaccmoTpenHbie MapKephl CakpaIbHOTO MPUAAIOT 0OBEKTaM M JICHCTBUSAM CBSIICHHBINA
XapaxTep, OTACISIOT UX OT OOBIICHHOTO, YKa3bIBalOT Ha OOBEKTHI, KOTOPBIE HECYT B ce0e CUM-
BOJIMYECKUE M MU(POIOTMIECKHE KOHHOTAIMH, IMEIOT JJIsI BEPYIOIIMX BBICOKYIO 3HAYUMOCTb.
CoxpaHEeHHe 3TUX MEXaHU3MOB KOHCTPYMPOBaHHUS CaKpaJIbHOTO MO3BOJISET BEPYIOIUM B aKTe
MOJIEHUH 00pecTH CMbICT OBITHS, CIIOCOOCTBYET FapMOHHU3ALIUH JyXOBHOIO IPOCTPAHCTBA.

TakuM 00pa3oM, IMOMUCK CMBICIIOB CaKpalbHON COCTABJISAIONICH PUTYajJOB U TEKCTOB
MapHHCKOW 3THUYECKON PEJINTHM — 3TO HE IPOCTO U3YUYCHHUE APXAUKH, a BBISIBICHUE KOM-
TIOHEHTOB MJIEHTUYHOCTH 3THOCA, TOCKOJIBKY MOJIEHHUS Mapy MPOJOIKAIOT KOPPEIUPOBaTh
¢ 3anpocamu oOmectBa. [loHnMaHue KOOB KYJIBTYpHI B LIEIOM HEOOXOAMMO ISl TPaMOTHOM
aKTyaJIH3aly U TPAHCILMN KyJIBTYPHOTO HACJIEIUs B COBPEMEHHON COIIMAIBHOM MPaKTHKE.
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HOMI/IHalII/II/I XpUCTHAHNHA M Y€JI0BEKA B BEIICCKOM
H Kape€JbCKOM A3bIKAX

. YO. Bamauaun -2, T. B. Ilamxkosa ' ™

! [lempozasoockuil 2ocyoapcmeennbiil ynueepcumem, https://ror.org/0176aal47
2 Unemumym s3vixa, tumepamypwl u ucmopuu Kapensckoeo

Hayunoeo yeumpa PAH, e. [lemposzasodck, Poccuiickaa @edepayus,
https://ror.org/05wgt8358

“tvpashkova05@mail.ru

Annomayus

BBenenne. AKTyaJbHOCTh HCCIIEOBAHUS OOYCIIOBIEHa HEOOXOOUMOCTBIO U3YUYEHHs OTPAKCHHBIX B SI3BIKE
DTyOMHHBIX NPOIECCOB TpaHC(HOpPMaNH KyIETypPHOTO CAMOCO3HAHHS BETICOB M KapeJIoB IO BIUSHAEM MHO-
TOBEKOBOM XpHCTHaHU3alMU. [0 CHX NOp OTCYTCTBYET KOMIUIEKCHBIM COIOCTaBUTENIBHBIN aHAIU3 JIEKCEM
«XPUCTHAHHH» ¥ «UEJIOBEK» B BEIICCKOM U KapeiIbCKOM S3bIKaX, HE M3y4aJoCh SBICHHUE PACIINPEHUs] CEMaH-
THKH PEIUTHO3HONH HOMHHAIMYU JI0 OOIIEeyNoTpeOUTENHOTo 3HadeHus. Llenp mcciieoBaHus — yCTaHOBHUTh
COOTHOIIIEHHE YKa3aHHBIX HOMUHAIMI U BBIIBUTH XapaKTep CEMAHTHUECKOH TpaHchopManuu, B pe3ynsTare
KOTOPOH PEUrHO3HOE HAUMEHOBAHHE 3aKPENUIIOCh B Ka4eCTBE 00IIEro 0003HaYEeHUS YeJI0BEKa.
Marepuansl u Metoabl. Pabora omupaercss Ha JaHHBIE NEPEBONHBIX, AUANEKTHBIX U 3TUMOJIOTHUECKHX
CJIOBape ¢ MPUBIICUEHUEM TIPUMEPOB U3 MTyONUIUCTUIECKUX, XyI0KECTBEHHBIX U [yXOBHBIX TEKCTOB. B nc-
CJIeIOBaHUH HCIIOJB30BAJIMCH OIUCATEIBHBIN, JIEKCHKOTPahUUECKUH U KOMIIApaTUBHBIM METOABI, a TaKKe
HpOLEYPhl CEMAaHTHIECKOTO, CII0BOOOPA30BaTEILHOTO U STUMOJIOTHYECKOT0 aHau3a. OmucaTesbHbIH METO
MO3BOJIMII 0XapPAKTEPHU30BaTh COOPAHHBIH S3BIKOBOM MaTepuall, JIEKCUKOTpaUIeCKHi — CHCTEMaTU3HPOBATh
JIEKCEMBI U BBISIBUTH MX 3HAYEHMS M BapUAHTbI, KOMIIAPATHBHBII — COMOCTABUTH OOHAPYKEHHbIE HOMUHALINN
B POJICTBEHHBIX SI3bIKaX, HAPEUHsX U auanekrax. CeMaHTHYeCKHI aHaIN3 COCOOCTBOBAII BEISIBIICHUIO PACIIIH-
PEHHS 3HAUCHUSI UCCIIELYEMBIX CIIOB, CII0BOOOPA30BATENbHBII — ONPEAETCHHIO MOP(OIOTNIECKON CTPYKTYPHI
JIEKCEM M CIIOCO00B MX JepPHUBALIUH, STUMOJIOTHYECKUH — YCTaHOBICHUIO IPOUCXOXKICHHS HOMUHAIIHH.
Pe3ynbTarsl nccie10BaHus U UX 00Cy:KIeHHe. B BercckoM s3bIKe IIEHTPAIBLHOH JIeKceMol, 0003Hadaromeit
XpUCTHAHMHA U YeJIOBEKa BOOOIIE, BEICTYIAET ristit (JHajJeKTHBIN BapuaHT — kristit). Ha cuHxpoHHOM ypoBHE
HaOJIIoIaeTCs paciIMpeHNe OCHOBHOIO 3HAUSHUsI ClIoBa (‘XpUCTHAHUH — ‘4esloBeK BoobOuie’). B kapenbckom
SI3bIKe HOMUHAIUY XPUCTHAHUHA W YEJIOBEKA MPEACTaBICHEI ITOJIMCEMaHTHIHON Jekcemoit henki / hengi /
heng (‘mpixanue’, ‘myx, nyma, cepane’, ‘XpUCTHAHMH, YEJIOBEK , JKU3HB), CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIM IaCCHUB-
HBIM IIPUYACTHEM rissitetty / ris’t’ittil / rissitty u kommo3uramu rissittyhenki / rissittyhengi / ris’s’it’t’yhengi
(OykB. KpeleHbIi uenoBek), ristikansa / ristikanza / ristikanza / ristikanzu / ristikanzo / ristikanz / ristikanze
(pyc. KpeleHbIi 4eTI0BeK, KpeIeHbIi Hapo/l; Ha CHHXPOHHOM yYpPOBHE — 4eJIoBeK). AHanu3 TekcToB XIX B.
JEMOHCTPUPYET, uTO clioBa ristikanzu / ristikanza n3HayaabHO MMENHN YETKYIO PEIMTHO3HYI0 KOHHOTAIHIO,
OIIHaKO B COBPEMEHHBIX KOHTEKCTAX MX 3Ha4eHHE HAXOAUTCS B IIPOIiecce CMENIeHUs K 0000meHHOMY ‘Ue-
JIOBEK’ WJIH ‘HApon’.

3ak/rouenne. Pe3ynbraTsl IPOBEIEHHOr0 aHANIN3a YKa3bIBAlOT HA 3aTEMHEHHE PEJUTHO3HON CEMaHTHKH
U pacIIMpEeHNe OCHOBHOTO 3HAUCHUSI HEKOTOPBIX 0003HAYAIOMINX XPUCTHAHIHA JIEKCEM: TIOMHMO COOCTBEHHO
XpHUCTHAaHUHA (KPEIIEHOro YeJI0BeKa), OHM CTaIM 0003HA4YaTh yesoBeka Booodie. YacTudaHast Ae3THMOIOTH3aLHs
JIEKCEM U MIX IIepexofl B O0LIEYIIOTPEOUTENBHYIO JIEKCHKY, BEPOSITHO, CBUJIETENLCTBYIOT O IIyOOKOH MHTErpalun
XPHCTHAHCKHX HJEH B IIOBCEHEBHYIO XM3Hb BETICOB M KApEJIOB, a TAKKe O TPAHC(HOPMAIMH UX S3BIKOBOH Kap-
THHBI MUPa TI0]] BIUSHUEM PYCCKOH PEIMTMO3HOM cpebl M ncropuyeckux daxkropos. HccnenoBaHue BHOCUT
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BKJIaJl B U3YYCHHE UCTOPHYECKON TpaHchopMaluu 1 (yHKIMOHUPOBAHHS HEKOTOPBIX JIEMEHTOB S3bIKOBOH
KapTHHBI MUPa KapeJioB U BEIICOB, pe3yJIbTaThl PabOTHl MOT'YT IPHBJICKAThCS JUIsl TAJIBHEHIINX UCCIIeIOBAHUH
JyXOBHOH KyJIBTYpBI YKa3aHHBIX HAapOIOB, HCIIOIb30BAThCS MPH pa3paboTKe KypcoB MO JIEKCHKOJIOTHH, THa-
JIEKTOJIOTHH.

Kniouesvie cnosa: KapeIII)CKI/Iﬁ SA3BIK, BETICCKHIA SA3BbIK, HOMUHAIUA, XpUCTUAHWH, YE€JIOBEK, CCMaHTHUKa, MOp(i)O-
JIOTHYECKas A€pUBaALUs, DSTUMOJIOT U, A3BIKOBAsA KapTUHA MUPa
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Abstract

Introduction. The relevance of this research stems from the need to examine the underlying processes of
transformation in the cultural identity of the Vepsians and Karelians under the influence of centuries of Chris-
tianization, as reflected in their languages. So far, no detailed comparison has been made of the words for
“Christian” and “human” in the Vepsian and Karelian languages. In addition, researchers have not yet studied
how a religious word can take on a broader, everyday meaning over time. The aim of this research is to establish
the relationship between these terms and to identify the nature of the semantic transformation that resulted in
a religious designation becoming the standard term for a human being.

Materials and Methods. This study draws on data from translation, dialectal, and etymological dictionar-
ies, incorporating examples from journalistic, literary, and spiritual texts. The research employs descriptive,
lexicographic, and comparative methods, along with procedures of semantic, derivational, and etymological
analysis. The descriptive method made it possible to characterize the collected linguistic material; the lexico-
graphic method enabled the systematization of lexemes and the identification of their meanings and variants;
and the comparative method facilitated the comparison of the identified nominations across related languages,
vernaculars, and dialects. Semantic analysis contributed to revealing the semantic expansion of the words under
study, derivational analysis helped determine the morphological structure of the lexemes and their modes of
derivation, and etymological analysis established the origin of the nominations.

Results and Discussion. In the Vepsian language, the central lexeme denoting both a Christian and a human
being in general is ristit (with the dialectal variant kristit). At the synchronic level, a semantic broadening can
be observed, moving from the core meaning of ‘Christian’ towards the generalized sense of ‘human being’.
In the Karelian language, the concepts of Christian and human are represented by several linguistic forms.
These include the polysemantic lexeme henki / hengi / heng (encompassing the meanings ‘breath’, ‘spirit, soul,
heart’, ‘Christian, human’, and ‘life”), the substantivized passive participle rissitetty / ris’t’ittii / rissitty, and the
compounds rissittyhenki / rissittyhengi / ris’s’it’t’yhengi (lit. ‘baptized person’) and ristikansa / ristikanza / ris-
tikanza / ristikanzu / ristikanzo / ristikanz / ristikanze (lit. “baptized person, baptized people’; at the synchronic
level, simply ‘human being’). An analysis of 19"-century texts reveals that the words ristikanzu / ristikanza
initially carried a distinctly religious connotation. However, in contemporary usage, their meaning is undergoing
a process of semantic shift towards the generalized notions of ‘human being’ or ‘people’.

Conclusions. The results of the analysis indicate a semantic bleaching of religious connotations and an expan-
sion of the core meaning of several lexemes denoting a Christian: in addition to referring specifically to a Chris-
tian (a baptized person), they have come to denote a human being in general. The partial de-etymologization of
these lexemes and their transition into common vocabulary likely attest to the profound integration of Christian
ideas into the everyday life of the Vepsians and Karelians, as well as to a transformation of their linguistic
worldview under the influence of the Russian religious milieu and historical factors. This study contributes to
the understanding of the historical transformation and functioning of certain elements within the Karelian and
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Vepsian linguistic worldview. The findings may be utilized in further research on the spiritual culture of these
peoples and incorporated into courses on lexicology and dialectology.

Keywords: Karelian language, Vepsian language, nomination, Christian, Human, semantics, morphological
derivation, etymology, linguistic worldview
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Beenenue

Bencckuii 1 KapenbCKui SI3BIKM OTHOCSTCS K TIpHOanTHiCKO-(DHHCKOH TpyTine (HuH-
HO-YTOPCKO# BETBU ypallbCKOU SI3BIKOBOM CEMbU M (PYHKIHOHHPYIOT Ha TEPPUTOPHH
Pecniyonuku Kapenus, Mypmanckoli, TBepcko#t, Hosropoackoit u JleHunrpauckoit 06-
JacTel, a Takke B HEKOTOPHIX permoHax CeBepHOW EBpOIBI B YCIOBHSAX JIATEIHLHOTO
MEX3THUYECKOTO B3aUMOJIEHCTBHSA, B IEPBYIO OUEPEh C PYCCKUM SI3BIKOM U KYJIBTYPOH.
OmHUM W3 KITFOYEBBIX (DaKTOPOB, OKA3aBIUX BIUSHHE Ha ()OPMHPOBAHUE JEKCHUYECKOU
CHUCTEMBI H S3bIKOBOW KapTHHBI MUPA KapesioB M BETICOB, CTaja XPUCTHAHHU3ALIMS, HadaBIlIa-
sics B XIII B. B cBsi3u ¢ 3THM 0COOBIN MHTEPEC MPEACTABIISAET UCCICIOBAHHE HOMUHAITUH,
CBSI3aHHBIX ¢ 0003HAYEHHEM XPHUCTHAHNHA, & TAK)KE UX COOTHOIIEHHE C OOIINMHU HarMe-
HOBAaHHSAMH YeJIOBEKa.

Jlo HacTosIIEr0 BpEMEHM 3a MpeAeiiaMH HCCIEN0BaTeIbCKOTO BHUMAHUS OCTaBaJICs
BOIIPOC O TOM, KaK HApOJ MPOSBISIET CBOE OTHOLLIEHUE K XPUCTHUAHCTBY IOCPENICTBOM SI3bI-
KOBOW HOMHHAIMK XprcTHaH. [ToMrMO paccMOTpeHus IeKceM, HOMUHHUPYIOUIUX XPUCTHAH,
B paMKax paOOThI OBLIO PEUICHO POAHATU3UPOBATh U HANMEHOBAHUS YEIOBEKA B IIEJIOM,
MTOCKOJIBKY MEKIy HEKOTOPBIMH JIEKCEMaMH M3 yKa3aHHBIX TPy OblIa 0OHapy)keHa Tec-
Hasi ceMaHTH4ecKas cBs3b. Llenb uccnenoBanus — BHISIBIEHUE, ONIMCAHKE U COTIOCTaBICHHE
HOMUHAIMM XpUCTUAHUHA U YEJIOBEKA B BETICCKOM U KapeJIbCKOM s3blkax. OHa JocTUraercs
MOCPEICTBOM PELICHHS CIeMYIONNX 3a/1a4: 1) paccMOTpeHHe CEMaHTHKH JIEKCEM, HOMUHU-
PYIOLIMX YeloBeKa M XpUCTUAHHUHA, C OMTIOPOH Ha OITyOMKOBAHHBIC JIEKCHKOTpaduiecKre
WCTOYHUKH U TyOIUIIUCTHYECKUE, XYIOKECTBEHHBIE W TyXOBHBIE TEKCTHI; 2) MIPOBEIACHNE
CEMaHTHYECKOTO, CII0BOOOPA30BaTEIHLHOTO M ITHMOJIOTHYECKOTO aHaln3a COOpPaHHOTO
SI3BIKOBOTO MaTepUaa, a TAKKE BBISBICHUE €r0 3THOJUHIBUCTUYECKIX OCOOCHHOCTEH.

0030p uTEpaTYpPHI

SI3bIKOBas KApTHHA MUPa KOPEHHBIX MAJIOUMCIICEHHBIX HapoaoB Pecnyonuku Kapemnus,
a UMEHHO KapeJoB M BETICOB, COXPAHSIOMNX YHHUKAJIBHBIE 3JIE€MEHTHI (PMHHO-YTOPCKON
UJCHTUYHOCTH, TPAIUIIMOHHO MpHBJIEKaeT BHUMaHue punno-yrposenos (M. Y. Mymo-
HeH [1], T. B. ITamkoga [2; 3], H. I. 3aituesa [4], O. }O. XKykona [5], E. B. Kapakun [6],
H. A. llenmmunen [7] u ap.). B paboTtax ucciemoBareneii 0XBaThIBACTCS ITHUPOKUN CIIEKTP
npoOjeM: OT AMAJEKTOJOTHU M THOJHWHTBUCTUKH JI0 BOMPOCOB CHEHU(UKH B3aH-
MOJEHCTBUS A3BIYECKUX BEPOBaHWW W XpucTHaHCTBA. OCOOBIH MHTEPEC BHI3BIBAET
M3Yy4YEHHE TJIACTOB JIEKCUKH, OTPAXKAIOIIEeH JyXOBHBIE, PEIUTHO3HBIE MPEACTABICHUS
KapeJbCKOTO U BENCCKOro HaposoB. VX aHanu3 mo3BoisieT HE TOJIBKO PEKOHCTPYHUPO-
BaTh MCTOPHIO SA3BIKOB, HO U BBISIBUTH TPAaHCHOPMALHIO KYyIBTYPHOTO CaMOCO3HAHUS
UCCJIeIyeMbIX HApPOIOB IOJI BIMSHUEM PA3IUYHBIX (PAKTOPOB, BKIFOYasi MHOTOBEKOBOM
npolecc XxpucTuanusanuu [8].
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Hecmotpst Ha 3HAYUTENBHBIN 00hEM HCCIICIOBAHHMA TyXOBHOW JIGKCUKH ¥ SI3BIKOBOM
KapTUHBI MHPa KapejaoB M BEICOB, aHAIM3 WMCIOIICHCS HAYYHOH JMTEepaTypsl IMOKa3all,
YTO BOIIPOC O CIEIU(PUKE HOMUHAIIMN XPUCTHAHMHA U €T0 CBSI3U C OOLIMM 0003HAUYCHUEM
YeJI0BEKa B PAaCCMaTPUBAEMBIX SI3BIKAX OCTACTCS HEOCTATOYHO N3yUYeHHBIM. B acTHOCTH,
MOPOOHO HE M3YyYaIOCh PaCIINPEHUE 3HAUCHUS JIEKCEM, H3HAYAIbHO 0003HAYaBINX ‘Kpe-
IICHOTO YesioBeKka’ (‘XpUCTHAaHUHA’), 10 00LIEYOTPEOUTEIBHOTO ‘4eI0BEeK’ UM ‘HapOo.’.

CTOHUT MOMUEPKHYTH, YTO MPAKTHICCKAS TOXXICCTBEHHOCTh COBPEMEHHOTO 3HAYCHMS
HEKOIJ[a CEMaHTUYEeCKH Pa3IUYHbIX JeKceM ristit (OyKB. ‘KpelleHblit’), mez’ W ristikanz
B BETICCKOM SI3BIKE OTMEJAETCS] B KOMMEHTAPHUH K pa3aeiry, TOCBIIEHHOMY HUMEHOBAHUSIM
4eroBeKa, B «JIMHIBUCTHYIECKOM aTiiace BEIICCKOTO S3BIKa» ..

MarepuaJbl 1 METObI

B paborte ncmnonp30BaHbl ONHUCATEIBHBIN, JIEKCUKOTpapuuecKuii 1 KOMITapaTuBHBINA
MeTozbl. B Xone uccnenoBanus TEKCUIECKUX eIUHUI OBUTH 3a/1€iCTBOBAHBI ITPOLIETYPHI
CEMaHTHYECKOTO0, CIOBOOOPa30BATENFHOTO W 3TUMOJIOTHYECKOro aHamm3a. s mpen-
CTaBJICHUS U MEPBUYHON 00pabOTKHU S3BIKOBOTO MarepHalia MPUMEHSIICS OMUCATEbHBIN
METO/, TIO3BOJIUBIINI /1aTh XapaKTEPUCTHKY OTOOPAaHHBIM JieKceMaM. 3a/IeliCTBOBaHNE
JIEKCUKOTpapuuecKoro MeTosia Mpu paboTe co cIoBapsMHU U 00HAPYKEHHBIMU JIEKCEMaMH
MO3BOJIMJIO CUCTEMAaTU3UPOBATh JaHHBIE O 3HAUYEHUAX W BapuaHTax cioB. Kommaparus-
HBIA METOJ JIET B OCHOBY COIMOCTABIICHUSI HOMUHAIIMI B POJACTBEHHBIX S3BIKAX, HAPEUMIX
U AWaJIeKTaxX, CEeMaHTHUYECKUI aHaJIN3 MPUMEHSJICS IS BBISBICHHS PACIIMPEHUS 3HAYE-
HUS UCCIIEYEMBIX JIEKCEM, CII0BOOOPA30BATEIbHBIN — IS OTIPEIENICHUS UX MOP(OIOTH-
YECKOUM CTPYKTYPHI U CLIOCOOOB 00pa30BaHU, & STUMOIOTHIECKUN — JIIsl YCTAHOBICHUS
MIPOUCXOXKIEHHUS CIIOB.

B kagecTBe MCTOYHHKOB IJIsi OTOOpa METOIOM CIUIOUTHOW BBIOOPKH JIEKCHYECKHUX
€IMHUI] OBLIM NIPUBJIEYCHBI TOJIKOBBIE U JHAJIEKTHBIE CIIOBAPH BETICCKOTO S3bIKAa U TPEX Ha-
peunii KapernbCKOTO S3bIKa, STUMOJIOTHIECKUE CIIOBAPH (DUHCKOTO SI3bIKA, KAPEIOA3bITHbIC
Y BETICOSA3BIYHBIE MYOMUIICTUYECKUE, XYI0KECTBEHHBIE TEKCTHI U TEKCTHI PETUTHO3HOTO
conepkaHusl (OTMETHUM, YTO CPeny MPOYNX TEKCTOB JUIS MICCIEAOBAHMUS MPHUBICKAINCH
TaK)Ke U M3HAYaJIbHO HaOpaHHBIE Ha KHPHUIUTUIIE, OJHAKO IS IPOCTOTHI BOCIIPUSTHS 371€Ch
OynyT MPUBOIUTHCS WX TPaHCIUTEPUPOBaHHEIE Bepcuu). COOp JeMM OCYIICCTBIISIICS
TaKXe MOCPEICTBOM JIEKTPOHHBIX PECYPCOB: HCIIOIB30BAIHUCH TONCKOBHIE BOBMOKHOCTH
OTKpBITOTO KOPITyca BEMCCKOTO U KapeabcKoro si3bikoB (BenKap)?.

Pe3yabTarhl HccieI0BaHUSA M UX 00CY:KAeHHE

B BencckoM s13BIKE IEHTPaTBHOM JIEKCEMOH, 0003Havaromel 1 XpUCTHAHWHA, U YeTI0-
BeKa BOOOIIE, BRICTYIIACT ristit (TUATCKTHBIA BapuaHT: kristif). Ha cHHXpOHHOM ypOBHE
HaOMOMaeTCs pacMpeHne OCHOBHOTO 3HAYCHMS CJI0BA (‘XPUCTHAHUH — ‘4eJIOBEK BOOOIIE ).
B kapenbckoM si3bIke HOMHHAIIUM XPUCTHAHWHA W YeJIOBEKa MPEJCTaBICHBI TTOJIMCEMaH-
TUYHOH JieKceMou henki / hengi | heng (‘npixanue’, ‘ayx, Aylia, cepaie’, ‘XpUCTHAHUH,
YeJoBeK’, “KHU3Hb’), CyOCTaHTUBUPOBAHHBIM MACCUBHBIM NPUYACTUEM Fissitetty / vis tittii /
rissitty 1 KOMIIO3UTaMH rissittyhenki / rissittyhengi | ris §°it t 'yhengi (OyKB. ‘KpelleHbIN
yenosex’), ristikansa / vistikanza / ristikanza / ristikanzu / ristikanzo / vistikanz / vistikanze
(pyc. ‘KpemieHsId YenoBeK, KPemeHblid Hapo'; Ha CHHXPOHHOM ypOBHE — ‘UeJOBeK’).
Amnanmu3 TekctoB XIX B. IEMOHCTPUPYET, YTO JIEKCEMBI ristikanzu / ristikanzZa n3Ha4aibHO
UMEITH YeTKYIO PEIMTHO3HYI0 KOHHOTAIUIO, OJJHAKO B COBPEMEHHOM KOHTEKCTE MX 3Haue-
HUE HAXOIUTCS B MIPOIIECCE CMEIICHUS K 0000IIEHHOMY ‘UeIOBEK’ WIIM ‘Hapon .

! Baiiniesa H.I'., Mymnonen ML.U., MezaukoB C.A., XKykosa O.1O., bponckuit U.B. JIuHrBUCTHYECKHIA
atnac Berncckoro si3eika (JIABSI). CII6.: Hectop-Uctopus; 2019. C. 302.

2 OTKpBITHIA KOPITYyC BEICCKOrO M Kapenbckoro si3bikoB: VepKar. 2009-2022 [DnexrpoHHBIH pecypc].
URL: dictorpus.krc.karelia.ru (mara oopamenus: 30.05.2025).
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IIpencraBum Ooliee AeTabHOE ONMCAHUE M aHAN3 JICKCEM CO 3HAUCHHUEM ‘UeIOBEK’
U ‘XpUCTHAHWH .

Henki /| hengi / heng (xap.), heng (Berc.). Kapenosi3pluHbie CyIIeCTBUTEIbHBIC (CK., JIUBB. )
henki, hengi; (nron.) heng(i), ABAsSIONIMECS MPUOATTUIHCKO-GUHCKAM HACICIUEM, MHO-
ro3HadHbl. B cOOCTBEHHO KapenbCcKOM (CK.), TUBBHUKOBCKOM (JIUBB.) W JIFOJUKOBCKOM
(JTr071.) HapeuwsiX MX OCHOBHBIC 3HAYECHUS — ‘IbIXaHUE, KU3Hb; IyX; JyIlIa, Ceple; nyIa,
4esioBek . B muanekrax BEMCCKOTo si3blka HapaBHE C YIOMSHYTHIMH 3HAYCHUSIMU 3a(UK-
CHpOBaHBI ‘Hazie] Iymn (0 3eMite); mTyKa (0 KomudecTse) .

OnHako CTOMT OTMETUTH, YTO B CEBEPHO-KAPEIbCKUX AMalekTax (Hampumep, Karme-
BaJIbCKU pailoH) cOOCTBEHHO KapelbCKOTO Hapeuusi UMEHOBaHHE /ienki MCTIONB3yeTCs
Y C CEeMaHTUKOU ‘XpucTHaHuH . COTIacCHO JaHHBIM ATHMOJIOTHYECKOTO CII0Baps (PUHCKOTO
S3bIKa, ICKOHHOE 3HAUEHHE CIIOBa henki ‘TyX, ApIXaHue’ B (PH3HMYECKOM CMBICIIE TIOSIBIIIOCH
B JIyXOBHBIX TekcTax M. Arpukoisl. C pacnpocTpaHeHHEM XPUCTHAHCTBA IaHHAS JIeKceMa
HOJTy4HJIa HOBBIC 3HAUCHUS, BKITIOYAs ‘XPUCTHAHWHA, KPEIIEHOTO YesioBeKa .

3HaueHne ‘4eJoBeK’ B KapeIbCKOM M BETICCKOM S3bIKaX TaK)Ke€ MMEIOT JIEKCEMBI
inehmin’i | inehmine (xap.), inehmoi / inehmo (Beric.) u mies / mies / miez (xap.), mez’/
mez (Betrc.). HaumeHoBaHue in’ehmine ABIseTCS UCKOHHO MPUOANTUHCKO-(DUHCKUM
M0 TIPOUCXOXKICHUIO W 00JIajaeT MIMPOKHMM apeajbHBIM PaclpOCTPAaHEHUEM M MHOTO-
YHCIICHHBIMU (DOHETHUECKUMH BapHALUSIMH KaK B KapeilbCKOM, TaK M (PHHCKOM SI3BIKE.
CeMaHTHYECKH JICKCEMbI TaK)Ke MMEIOT CBOM 0COOCHHOCTH: (CK.) inehmin’i / in 'ehmine /
inehmin’e | imehn’in’i | in’ehmin’i / in’ehmin’e / ihmine / ihmin’i | imehnin’e / imehl’in’e /
ihmin’i ‘1) xeHiuHa; 2) yenoBek’; (JIUBB.) in ‘ehmiine / ihmine | inehmine | in’ehmiine
“KeHImuHa (00BIYHO TpH oOpateHun)’ (Hamp., armas in’ehmiine, avvuta jo ‘Mumnas *eH-
IIHA, TIOMOTH, TIoKamyicTa’; (Jton.) inahmoi, in’ehmin’e ‘>xeHnHA’. B BETICCKOM SI3BIKE
TMANIEKTH3MBI inehmoi / inehmo Takxe MOJMCEMAaHTHYHBI: HEMOBOPOTIUBBIN, JICHUBBIH
4enoBeK; 00JIe3HEHHBIH YeJI0BEK; PyraTeibCTBO B aJpeC KEHIIUHBI (Cp. B AHANeKTaxX QHH-
CKOro sI3bIKa ihmeno, imehno, imeno, inehmo, inehminen, inehmino, imehinen, inheminen,
inihminen, inhimin, inmihin, inmin, inimdine, inimeine «1) MpeACTaBUTENIb CBOETO BHIIA,
AQHTaroOHMCT JIPYTHM CYIIECTBaM; 2) YeJOBEK; 3) TOT, KTO MOMJAEPKUBAET M COONIIOAAET
HOPMBI MOpaJIH, TIOBEICHUS CTaTyca | Tp.; 4) B3pOCIBIA WIN BEIYIIHi ce0s COOTBET-
CTBEHHO B3pOCIIOMY Y€JIOBEKY; 3IOPOBBIA, CHIBHBIN, OOAPHIN YelOBEK; 5) 0OBIYHO BO
MHOXKECTBEHHOM YHCJIE: TOCTh, Ty»KOW, BHEIIHUMA (CO 3HAYCHHEM ‘32 TIpeliejlaMi CBOETO
Kpyra’’), Ipyroi, MHOH; CBOH (1 TIp.) YEIOBEK = OTHOCSIIIMIACS K “‘CBOMM’; 6) 00s13aTeILHBIN
(B cimydae, Korma K 9eMy-TO OOSI3BIBAIOT, MPUHYKIAIOT ), BO MHOKECTBEHHOM YHUCIIE paboumit
KOJUICKTHUB (paOOTHHKH, TIEPCOHAN ), TOMOITHUKA (KOJUICKTHRB); 7) TIpH oOparieHnuy (Jarie
BCETO, B BOCKJIMIIAHUSAX ); 8) )KCHIINHA, )KSHAY ).

B coOCTBEHHO KapeabCKOM HapeYuu OBITYIOT JCKCEMbl mies / mies ‘MyK4nHa; MYK;
YEeJI0BEK’; B INBBUKOBCKOM HApEUUH — mies ‘4eJoBEK (0 MYXXYHMHE); MYXKHUK; Oparelr; Ma-
CTep JIeNaTh 9TO-IN00, MOJO/EN ; B IFOMUKOBCKOM HApEUHH: miez ‘My>KUMHA; My, CYTIpYyT;
4eJoBek . B BercCcKoM sI3bIKe CIIOBO ez’ / mez MOHOCEMaHTUIHO M ()YHKITHOHUPYET TOJBKO
B 3Ha4YEHWH ‘4enoBek . PaccmarpuBaemas jJeKkcemMa OTHOCHUTCS K HCKOHHO MPUOaITHICKO-
(UHCKOMY TUIACTY.

Rissitty (xap.), ristit / kristit (Benic.). B ciioBapsix u Ipyrux NpUBJICYEHHBIX JIs aHAIH3a
UCTOYHHKAX MOXKHO OOHAPYKUTH OoJiee YACTOTHYIO IPEBHIOKO JIEKCEMY: CyOCTaHTHUBH-
pPOBaHHOE MAacCUBHOE mpuyacTue [9] ristit® (CymecTByeT NUaNeKTHBIH BapHaHT kristit,

3 ®epmorosa B.I1., Boiiko T.IT. CiioBaps cobcTBeHHO-Kapenbckux roBopos Kapenun. Mxesck: Kuurol'pan;
2009. C. 93; Makapos I"H. CioBaps xapenbsckoro si3bika: JIuBBukoBckuii muanekt. [lerposaBonck: Kapemus;
1990. C. 64; Pahomov M. Luudi-venan, vena-luudin sanakird’. JlrtonnkoBcko-pycckuil U pyCcCKO-JIIOIUKOB-
ckuii cioBaps: lahes 19 000 sana-artikkelid. Helsingi: Luudilaine Siebr; 2022. C. 43.

4 3aiinesa M.U., Mystonen M.U. Crnosaps Bernicckoro sizbika. J1.: Hayka, Jlenunrp. ota-uue; 1972. C. 115.

5 Kaisa H. Nykysuomen etymologinen sanakirja. Juva: WSOY; 2007. S. 186.

¢ Zaiinesa M.U., Myiionen M.U. CioBaps Bericckoro si3bika. C. 474,
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OyKB. ‘KpeIeHBIi’), 00pa3oBaHHOE OT TJaroiya ristta (Wim kristta; cp. pyc. kpecm).
CornacHoO ciioBapsiM, OCHOBHOE, TIEPBOE 3HAUCHUE CJIOBA ristit B COBPEMEHHOM BETICCKOM
sa3bIke— ‘genoBek’. bonee Toro, Tonpko cnoBaps 1972 1. mpUBOAWT 3HAUYEHHUE ‘KPEIIeHBIH
(T. €. XpUCTHAHWH) TTOCIe 0003HAYCHHOTO 3HAYCHUS ‘9EIIOBEK’, YTO MOXET CBUICTEIb-
CTBOBATH O HEKOT/[A MPOM3OIIEAIIEM PACITUPEHUH OCHOBHOTO 3HAYCHHUS CI0BA (KPEIICHBIH
YEeJI0BEK > BCSIKWUU YEJIOBEK) BCIICICTBHUC M3MEHEHUN B SI3BIKOBON KapTHHE MHUpPA BEICOB,
BBI3BAHHBIX PAHHUM B3aUMOJIEHCTBHEM C XPUCTHAHCKON KYJIBTYpOii’. BeposTHO, B OpeieieH-
HBI UICTOPUUECKUN TTEPHUO]T MPOU3OIILIIA YACTUUHAS JEITUMOJIOTU3AIIUS JIEKCEMBI, O KOTOPOM
CBHJIETENTECTBYIOT COBPEMEHHBIE CIIOBAPHBIE CTATHH, YITYCKAIOIIME 3HAYECHUE «KPEIICHBIINS,
MyOMITUCTHICCKHUE, XYIOKECTBEHHBIE TEKCTHI M TEKCTHI TyXOBHOTO CONCPYKAHIIS:

1) ristitud ‘momn’: Mo tahtoim starinoita ristituile meiden rahvahas da ozutada, kut kulub
vepsdn kel’, — sanui L udmila Aleksejeva « “Mb1 XOTHM paccKas3arh 1005l O HaIlleM Hapojie
Y TIPOJIEMOHCTPUPOBATh, KaK 3ByYHT BETCCKHH 531K, — cKa3asa Jironmia AjekceeBay’;

2) ristit “uenoBex’: Mugoine elo, miccel eldb jogahine ristit «Takas )KWU3Hb, KOTOPOI
KHMBET KaXKIBIN uenosex»'®; Ezmdssai hin om olnu ristituiden surmitajan, hdn ei piizund
todes, siks mise ei ole hdnes tot «OT Hauana oH ObLT YesTOBeKOyOHita (OyKB. ‘Trofei yomii-
1eii’), OH He YCTOsT B UCTHHE, HOO HeT B HeM ucTuHbly (MH. 8:44)".

OOHapy)KeHHO€E MTOBCEMECTHOE YIIOTPEOIEHUE 7istif ¢ CEMaHTUKOM ‘denmoBek’'? meii-
CTBUTEIBHO MOXET CBUJETEIHLCTBOBAaTh O CMEHE OCHOBHOTO 3HAYEHMS JIEKCUUYECKOU
€IMHUIIBI C ‘KpeIIeHbIH (denoBek)’ Ha ‘(Jro6oit) yenosek’. M. Y. MymioHeH B cTaTbe, 10-
CBAIIEHHOW NUMEHOBAHUSAM YEJIOBEKA, YKA3bIBACT, YTO JICKCEMBI, 0003HAYAIOIINE YCTTOBEKA
B BETICCKOM SI3BIKE (mez’, ristit, ristikanz), HEKOTAA OBUTH CEMAaHTHIECKU PA3TMIHBI, O YeM
CBUJIETENIbCTBYET MX COXPAHUBIIIEECS COCYIIIECTBOBAHUE, OJJHAKO 3TA pa3HUIIA, [10-BUJIUMOMY,
cO BpeMeHeM HuBeanpoBaiack'’. CTOUT OTMETHTH, YTO Ha CHHXPOHHOM YPOBHE SI3bIKA
BO3MOYKHO TIPOM3BECTH STUMOJIOTUYCCKUN aHAM3 7istit TIPY 3HAHUW OCHOBBI CJIOBa (7istitu-),
KOTOpasi BEPHO YKa3bIBAET HA HAJIMYME B CJIOBE UCTOPUUYECKOTO JISl BEIICCKOTO S3bIKa
MoKasareis MPUIacTus -fu, CO BpeMeHeM IIpeoOpas3oBaBmierocs B -tud / -dud BcnencTaue
no0aBIeHNS K TIOKA3aTeNo mpuyactus Gunamu -t / -d' [9].

O0603Ha4YeHNe XPUCTHAHIHA B BETICCKOM SI3bIKE (BETIC. ristit / kristit, GyKB. ‘KpeIIeHbIN)
HMMeEeT Mapajlielid B KapeJabCKOM, TJI€ TAaK)KE HCIIOJIb3YIOTCS CXOXHE HauMeHoBaHUs. Tak,
Hanpumep, B «CroBape COOCTBEHHO KapenbCKUX ToBOpoB Kapenwmy ymmoMuHaeTcs CIIOBO-
coueranmue rissitty henki (Kanesana) ‘xpuctnanut’ (OyKB. rissitty ‘KpemieHbIi’ (0T OCHOBBI
mIarosa ristie ‘“KpecTuth’, (hpopMa BTOPOTO MACCHBHOTO MpUYacThsi) + henki ‘denoBex’).
B sToM ke mcTouHMKE ymanoch 3adUKCUPOBATh KOMMIO3UTH rissittyhenki (Kamesana),
rissittyhengi (Tukma), ris 5’it t 'vhengi (Tyuryna) ‘xpuctuanun’'®, a B «CioBape (JIMBBH-
KOBCKOTO Hapeums) KapelbCKOTO s3BIKa»'® u «ComocTaBUTEIbHO-OHOMACHOIOTHYECKOM
cioBape...»'7 OTIeNbHO IPUCYTCTBYET IPHYACTHE 7is ¢ iftii — YeNOBEK ‘KPEIeHbIH .

7 TIpubantuiicko-purckue Hapoasl Poccuu. Ots. pen.: E. U. Kinementses, H. B. lllnbiruxa; UH-T 3THO-
norud 1 auTpononoruu uM. H. H. Muxiyxo-Maxumas. M.: Hayxka; 2003. C. 426.

¥ 3aifiiesa H.I., Mynonen M. Benccko-pycckuii, pyccko-Bencckuii yueOnbiii cosaps. [lerposasoack:
Kapenns;, 1995. C. 177; 3atinesa H.I', Mymionen M.U., JKykosa O.FO. HoBblil pyccko-BETICCKHH CIIOBAph.
Ilerpo3aBonck: [lepuoanka; 2021. C. 567; 3aitueBa H.I. HoBbrit Bemccko-pycckuii cnoBaps. [leTpozaBonck:
[lepuonuxka; 2010. C. 354.

° Baburova G. Aktivistad popul’arizoitaba vepslast kul’turad Petroskoi$ [Dnekrponusiii pecypc]. BenKap.
URL: https://dictorpus.krc.karelia.ru/ru/corpus/text/7510 (mara o6pamenwus: 30.05.2025).

10 Zaiceva N. Minun vepsldine oza [Qnekrponssiii pecypc]. BenKap. URL: https://dictorpus.kre.karelia.
ru/ru/corpus/text/7502 (mara oopamenus: 30.05.2025).

11Uz’ Zavet vepsin kelel. TlerposaBonck; 2006. 622 c.

12 Baiiniea H.I., Mymionen M.U., MeizaukoB C.A., XKykosa O.1O., Bpoxckuii 1.B. JIMHTBUCTHYECKHUI
amac Bericckoro s3sika (JIABS). C. 300-301.

13 Tam xe. C. 302.

14 Baiinesa H.I. Bencckuit miaron: CpaBHUTENIBHO-CONOCTABUTENBHOE HCClenoBaHne. [1eTpo3aBocK:
[epuonuka; 2002. C. 101-103.

15 ®enorosa B.IT., Boiiko T.I1. CioBapb cobcTBeHHO-Kapenbekux roBopoB Kapemuu. C. 515.

16 Maxkapos I'.H. CroBaps Kapesnbckoro si3bika: JInBBukoBckuit auasekt. C. 308.

17 ComocTaBUTENEHO-OHOMACHOJIOTHYECKHI CII0Baph JHAICKTOB KapeJbCKOro, BEIICCKOTO U CaaMCKOro
s3b1K0B. [Tox o6, pen. 0. C. Enuceea u H. I. aiiuesoit. [lerpo3zaBonck; 2007. C. 72.
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Taxxe mogo0HOE IMEHOBaHUE (TBEP.) rissitetty BCTPEUASTCS U B TEKCTE TIEPEBOA CO-
KPAIIIEHHOTO KAaTeXMU3Kca Ha KapelbCKuii (TBepckoit) s3Ik 1804 1.: Sanomine ridhkien on
Jjumalan panos, kumbazessa rissitetylld toZimizen Sanomizen aigah omie ridhkie, i lujan
JidkSiecimizen aigah paremmin viettid oma igd jdttidcetdih jumala$ta ridhdt papin kautti
«IlokasiHuEe ecTh TaWHCTBO, B KOTOPOM gepyiowemy (OyKB. KpelieHOMY), TP UCTUHHOM
MPU3HAHUH CBOUX I'PEXOB U MPH TBEPJOM HaAMEPEHHH UCTIPABHEE BECTH CBOIO KH3Hb, OT-
mymaroTest oT bora rpexu upes ciyxwurens Xpucrosa’ s,

MOKHO MPEIONIOKUTD, YTO B KAPEITLCKOM U BEIICCKOM SI3bIKaX JJAHHOE SBICHUE CXOIHO
C U3MCHEHUEM M PACIIUPECHUEM 3HAUCHHS JIEKCEMBI ‘KPECThsIHUH (TaK WM WHAYC 3aUM-
CTBOBaHHOM B PYCCKHH SI3BIK M3 JPEBHEIPEYECKOTO WIIM JIATHHCKOTO S3bIKa B 3HAYECHUH
‘xpuctuanut’'’). B pycckoM si3bIKe CTAHOBIICHUE CEMaHTUKH JIGKCEMBbI ‘KPECThSIHUH TIPO-
HCXOJINIIO, OYEBUIHO, CIICAYIOIINM 00pa3oM: ‘XPUCTHAHHMH > ‘yenogek 6oobuye’ > (¢ KOHIa
XIV B.) ‘KpecTbIHUH?"; ‘KpECThIHNH — ‘XPUCTHAHKH; Yer06ek’ !, 3aTeM yXKe TOIBKO «TOT,
KTO 3aHAT 00pabOTKO#M 3eMJIM KaK OCHOBHOM mpodeccueii, semienenen»??). To xke MOKHO
HaOmronaTh u Bo (paHiry3ckoM («chrétien / chrétienne (fem.)»; «Individu; homme quelcon-
que; femme»®, pyc. «(;1r000i#) yenoBeKk», OT Jart. christianus), utanssHckoM (“‘christiano’ —
«XPUCTIaHAH | uenoBbKs BOOOIIEN?) H, BOIMOXKHO, B APYTHX POMAHCKHX A3IKAX.

IIpu nepeBozae Oubneiickux TekctoB HoBoro 3aBeta Ha COOCTBEHHO KapeIbCKOe Hapeune
KapelIbCKOTO S3bIKa JJIsl 0003HAYCHHST XPUCTHAHMHA UCTIONB30BAJIaCh JIeMMa rissitty: Juuri
Antiohija oli Se paikka, missd ensimmdksi alettih opassettavie kuccuo rissityiksi «U1 yaeHuKn
B AHTHOXHH B MIEPBBI pa3 CTallK Ha3bIBaThest Xpucmuanamuy (esta. 11:26)%. U3 storo ciie-
JIyeT, 4TO 0 KpaifHel Mepe B TUTepaTypHOM COOCTBEHHO KapelbCKOM HapeurH KapelbCKOro
A3bIKa JIEKceMa issitty (KpelleHbIl, XpUCTHaHUH) COXPaHHiIa CBOE UCXOIHOE 3HAYCHHE.

Ristikanza | ristikanzu / ristikanze (kap.). [IpumedarenbHO, YTO B CIOBAPHOU CTaThe,
MOCBSIIIEHHOH HAaMMECHOBAHHIO YEIIOBEKA, BO BCEX TPEX HAPEUUAX KAPEIbCKOTO SI3bIKA
TIpeIaracTcs M3BECTHOE CIIOBO ristikansa / ristikanza / riscikanza / ristikanza / ristikanzu /
ristikanzu / ristikanza / ristikanzo / ristikanz / ristikanze (Oyks. risti / risti / riSci ‘xpect’ +
+ kansa | kanzu / kanzo / kanz (v np. Bapuanmu) ‘Hapoj’) B CONOCTABICHUU ¢ (PUHHOSA3bIY-
HO¥1 JIeKCeMoli ristikansa ¢ ceMaHTHKON ‘XpucTraHe **. CTOUT OTMETHTB, 4To B «ClioBape
COOCTBEHHO KapelbcKux roBopoB Kapenum»?” 0CHOBHBIM 3Ha4YeHUEM rist ikansa (poHeTH-
YeCKHe Bapualuu: rist ikanza / rist ikanza) Bce e yKa3pIBaeTCsl ‘KpemieHbIi’, a B «CioBa-
pe KapesbCKOTo sA3bIKa (TBEPCKHE TOBOPHI)»*® HAXOAMUTCS CIICAYIONIMIA IPUMED K JIEKCEMe
rist’ikanza: ris't’i pane kaglah, n’in l’ien’et rist’ikanZa «HaneHb KpecT Ha WICHO, TOT/A
Oynewib uenogexom ‘Kpewjenvim ». [IpuMeuarenbHO, UTO B BEIICCKOM SI3bIKE THAJIEKTH3M
ristikanz OBITYET CO 3HAYEHUEM ‘UJIeH CEeMbH %,

B mpuBiiedeHHBIX A7 aHanmu3a o0pas3lax pevH, COBPEMEHHBIX MyOIMIUCTHYESCKIX
TEKCTaX Ha KapeJIbCKOM SI3bIKE YKAa3aHHBIC BBIIIC JIEKCEMBI UCTIONB3YIOTCS TSI IMEHOBAHUSI
YenoBeKa caMoro 1o cebe Win Hapoya:

18 TlepeBo/ HEKOTOPBIX MOJIMTB U COKPAIIICHHOTO KATEXH3UCa Ha Kopeabekuii si3bik. CI16.; 1804. C. 11-29.

1 Srumonorudeckuii cnosapb pycckoro sizeika. T. 2, Boi. 8: K. Ilox pykoBoactBom u pen. H. M. Illan-
ckoro. M.: U31-Bo Mock. yH-Ta; 1982. C. 388-389.

2 Tam xe.

2 ®acmep M. Drumoriornueckuii cioBapb pycckoro sisbika. T. 2: E — Mysk. Ilep. ¢ Hem. u gom. O. H. Tpy-
6aueBa. M.: Ilporpecc; 1986. C. 374-375.

22 OxeroB C.J. TonkoBslii citoBapb pycckoro sizbika: Ok. 100 000 ciioB, TepMUHOB U (hpa3eoIornueckux
Beipaxkenuit. [lox pen. mpod. JI. . CkBopiiosa; 28-¢ u3., mepepad. M.: Mup u O6pasosanue; 2019. C. 465.

2 Franzosisches etymologisches Worterbuch. URL: https://lecteur-few.atilf. fr/index.php/page/view (nara
obpamenus: 30.05.2025).

24 CnioBaph UTANBSIHCKO-PYCCKHUiL, cocTaBneHnsli Jl. ne Buso, nekropom Umiep. HoBopoccHiCKOTo yHH-
Bepcutera u Onecckoro kommepaeckoro yaumima. Onecca: Tum. A. llynesne; 1894. C. 169.

2 Uusi Sana. Helsinki: Piiplijankidnné$instituutti; 2011. 638 s.

26 ConoCcTaBHUTENbHO-OHOMACHOJIOTHYECKHIT CIIOBaph AMAJIEKTOB KapeibCKOIo, BEMCCKOrO M CaaMCKOro
s3b1K0B. [Tog o6m. pen. 0. C. Enuceesa u H. I'. 3aiineBoii. C. 72—-73.

27 denorosa B.I1., boiiko T.I1. CnoBapb coGcTBeHHO-Kapeabekux roBopoB Kapenuu. C. 241.

2 [Tymxura A.B. CiioBapb Kapenbckoro si3bika: Tepckue roBopsl. URL: https:/punzhina.kre.karelia.ru/
(mara obpamenus: 30.05.2025).
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(omBB.) Ndgii lindu lenndndé miio, ristikanzu tabd miiote «[1Tuily y3HAIOT IO TIONETY,
a yenogexa No xapakrepy»; Elostu ristikansu sit kitte, konsu roih kablukat lawcal, nend pal ¢al
«Yenosex XBaluT XU3Hb TOTNA, KOIIa KaOMyKu OyayT HA JIaBKe, HOC Ha HOJKe»; Vot minddih
hiié ammutah kaikkii bol seviekoi, kudamat hi midd muwdu ei tahtota ku-vai andua ristittiizien
Jiitiis elo-aigu kaikile ruadaile «Bot 1moueMy OHH pacCTpeIMBAIOT BCEX OOIBIIIEBUKOB, KOTOPEIC
HHMYEr0 JPYTOTO HE XOTAT, KPOME KaK 00ECIIEYNTh BCEM TPYISIIMMCS Yel08eHecKyio KU3Hb» Y,

(noBommceM. TBep.) Mie rubein paremmin maltamah, kuin kallis’ on oma kieli da
kul tura jogo ristikanzalla «51 crana rydiiie TOHUMaTh, KaK BayKEH POJHOM SI3BIK M KYJIBTYypa
Ka)KJI0TO Hapooa»’'.

IIpumeuarensHO, 4TO B NAMATHHUKAX KapelbCKOM MUCbMEHHOCTH Havana XIX B. ¥ B He-
KOTOPBIX 3aIIMCAaHHBIX CKa3KaX JICKCHUECKUE SAMHUIIBI (JIUBB.) ristikanzu, (TBep.) ristikanza
0003HaYaIOT IMEHHO XPUCTHAH / KPEIIEHBIX JIFO/ICH:

(muBB.) Enzimdine Kyzyndy. Midd myo sind sanottos ristikanzu? Sanon. Sidd myé, mi
mind uskon jumalah meijin spuasale syndyle, i pien héinen pyhitetyn zakonan «IlepBbiit
Borpoc. [Touemy ThI Ha3bIBaenbes xpucmuanunom? Oteet. [ToTomy, uto s Bepyto B [ocro-
na Hanrero Mucyca Xpucra, u conepxy Ero cBsaToit 3aK0H»2;

(tBep.) KyzZymine. Midd mydten Sie nimittiliecet ristikanzaksi? Sanomine. Sidd myéten,
mintih vieruicen Herrah midn SuurisSyndyoh i kuundelen hdnen sv’atoida kdssendid «Bo-
npoc. [Touemy Thl Ha3bBaemibes xpucmuanunom? Oteet. [loTromy, uto s Bepyro B [ocniona
Hamiero Mucyca Xpucra, u conepky Ero cBaTO# 3ak0H»?;

(ck., mamanckuit quanekt) Hidn ku sin mdni dai kirgu, sieldd tuldih necistoit diemanat,
tuldih ku loajittih lomineh sinccoh: erdhdt ddrdheldih purahih, keihdhih da lomuh,
a erdhdt kidnnyttih tagazin, a naini vuottau sidd ukkuodah ovihavossa pihet keessd. Mies
ku oven avai, hidn pihtimilld liccooldi, sen ku liccai, se halgoksi i muuttui. Hidn otti da
PAccih i cokkai i Sano: — Ku ollet ristikanza, ni tule, ku et olle, ni eld tule «OH Kak momen
Jla TI03BaJI, OTTY/Ia IPUIILUIA HEUYUCThIE AEMOHBI, IPUIIUIA U TAKOH IIyM TOJHSIN B CEHSIX:
OJTHH HATHIKAJIUCH HA KOTIbsS ¥ JIOMBI, a JAPYT'HE TTOBOPAYMBAII OOPATHO, a KEHA JKIET MyXka
y JIBepel ¢ mumniaMn B pykax. My Kak OTKpPBUI IBEPh, OHA €r0 HIUIIIaMHU 3a)Kaja; OHa
Kak 3a)kajia, — OH MoJIeHOM | o0epHysics. OHa B3s1a J1a B TIedb CyHYNa U ckazana: — Ecim
Kpeujenvlil, TO BBIXOJH, a €CIIN HEKPEIIEHBIH, TO HEe BBIXOIH»*,

Kpome 3T0TO, B KapeinbCKOM U BEIICCKOM sI3bIKaxX 3a()MKCHPOBaH OJIUH HEOJIOTH3M,
MIPSIMO HOMUHUPYIOIINH XPUCTHAHUHA.

Hristossalaine (xap.), hristosalaine (Benc.). B coBpeMeHHBIX TiepeBomax HoBoro 3aBera
Ha KapelTbCKUM SI3bIK I 0003HAYEHMsT XPUCTHAH B JIMBBUKOBCKOM Hapedru> UCIIONB3YeTCsI
nekcema hristossalaine: No gu kedd gor'evutetanneh senddh, gu hdi on hristossalaine, anna
el huijustai, a kiittdy Jumalua tdmdn nimen tih «A ecnm kKak XpucmuaHuH, T0 HE CTBIINCH,
HO TpociaBitit bora 3a takyro yuacte» (1 Iler. 4:16)%. [TaHHoe HanMeHOBaHHE 0OPa30BaHO
nocpecTBoM cyhdukca -laine co 3HAYEHUEM PoJia ASSITEIBHOCTH, MECTa KUTEIBCTBA® OT MPO-
W3BOJISIICH OCHOBBI CYIIECTBUTENLHOTO Hristos (hristossa-).

B BencckoMm si3pike B mepeBozie HoBoro 3aBeTa Takke HCIONB3yeTCs 0Opa3OBaHHAsS
TaKHM ke 00pa3om Jiekcema hristosalaine (1 Ilet. 4:16; desn. 11:26; 26:28)3%.

30 Makapos I'H. O6pasiis kapensckoii peun: [0BOPBI TMBBHKOBCKOTO JHAIEKTA KAPETHCKOTO A3BIKA.
JI.: Hayka, Jlenunrp. ota-sue; 1969? 283 ¢

31"Suhanova O. “Oman koin ikkunat” — uuzi kniiga tverinkarielaksi [Dmnexrponnsriii pecypc]. BenKap.
URL: https://dictorpus.krc karelia.ru/ru/corpus/text/4151 (nara obpamenus: 30.05.2025).
180432CHe _62]34(.),11 HEKOTOPBIX MOJIUTB U COKPALICHHOTO KaTexu3uca Ha onoHenkoM s3bike. CI16.: CuHon. TwIL.;

» l'iepeBo'/J HEKOTOPBIX MOJIMTB M COKPAIIEHHOTO KaTexu3Knca Ha Kopenbekuit s3bIk. C. 11-29.

3 Konkka Y.C. Kapenbckue Hapomubie ckazku. M.; JI.: M3n-Bo Akax. nayk CCCP; 1963. C. 132-140.

35 JlaHHas JekceMa He 3aUKCHPOBaHa B ANAJEKTHBIX U HOBOIIMCHMEHHBIX CIIOBAPSIX KAPEIbCKOTO SI3bIKA
U B 00pa3nax KapenbCKOH pedH.

36 Uuzi Sana. Helsinki: Biblienkidnnandiinstituuttu; 2003. 401 s.

37 3aiikoB I1.M., Pyroesa JI. Kapenbcko-pycckuii cnosaps (Ce.-kapei. nuanektsl). [lerpo3asouck: ITe-
puoauka; 1999. C. 104; Zaiceva N. Vepsén kelen grammatik: nimiden kdndluz. Petroskoi: Petroskoin valtio-

nyliopiston kustantamo; 1995. L. 85-86.
38 Uz’ Zavet vepsin kelel. 622 c.
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3akioueHnue

[IpoBeneHHoe uccaeqO0BaHKUE MTO3BOIMIIO BBISIBUTDH KIJIFOUEBBIE OCOOCHHOCTH HOMHUHA-
LM XPUCTHAHUHA U YEJIOBEKA B BEIICCKOM U KapelIbCKOM SI3BIKAX, a TAKXKE IPOCIIEANTD UX
SBOJIIOLIUIO B KOHTEKCTE SI3bIKOBOI KapTUHBI MUPA JAHHBIX THOCOB.

B BemcckoM sA3bIKe IEHTPaJbHON JIeKceMoi, 000o3HaYaMed 1 XpUCTHAHNHA,
W YeloBeKa BOOOIe, BRICTyNACT ristit (IMAaNeKTHBIH BapuaHT: kristit), ACTOPUUECKHU
BOCXOJIAIIIEE K TACCHBHOMY IPUYACTHIO OT Tiarona ristta (kristta; pyc. ‘KpecTuTs’).
Ha cunxpoHHOM ypoBHE HabI0naeTCs pacliipeHe OCHOBHOTO 3HAUEHUs CJI0Ba: Mep-
BOHAYaJIPHOE 3HAUYCHHE ‘KPEIICHBIN (UeI0BeK)’ TPaHCPOPMUPOBATIOCH B OOIIEYIIOTpe-
OuTenbHOE ‘(BCSKMI) Y€JIOBEK’, YTO MOATBEPIKAAETCS CIIOBAPHBIMH CTAThsIMU U MPH-
MepaMu M3 NyOJULHUCTUYECKUX, XyA0KECTBEHHBIX M PEIIMTHO3HBIX TEKCTOB (B TOM
YHUCJIe U CAMHUM CYIIECTBOBAHUEM JIEKCEMBI Aristosalaine B COBPEMEHHOM INEPEBOAE
Hogoro 3asera). /laHHBIN poriecc, BEpOsITHO, 00yCIIOBICH JIIUTEIHHBIM B3aUMO/IEH-
CTBUEM BENCCKOM KYJIbTYpbl C XPUCTHUAHCKOU TpaguLHEd, NIPUBEAIINM K YACTUYHOU
JEATUMOJIOTM3aLUH JIEKCEMBI U €€ HHTETPali B IIOBCEIHEBHYIO JeKCUKy. [lapannenu
C PYCCKUM ‘KPECThSIHHH W pOMaHCKUMU aHanmoramu (¢p. chrétien / chrétienne (fem.),
uTaj. christiano) yKa3bslBalOT HA BEPOSATHYIO YHUBEPCAIBHOCTH [1OAOOHBIX CEMaHTH-
YECKHUX CIBUIOB B KOHTEKCTE XPUCTHAHU3AINH.

B KapesbCckoM s13bIKe HOMUHALMY XPUCTHAHMHA U YeTI0BEKa IPEICTaBIICHBI OJMCEMAHTHY-
HOU JiekceMoi henki / hengi / heng (‘mpixanue’, ‘myX, IyIia, cepare’, ‘XpUCTHAHHH, YEIOBEK ,
“)XU3HB’), CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIM ITACCUBHBIM IIPUYACTHEM rissitetty / vis t'ittii / rissitty i KoM-
TIO3UTaMU rissittyhenki / vissittyhengi / vis §'it t 'yhengi (OyKB. ‘KpeleHblii uenoBex’), ristikansa /
ristikanza / ristikanza | vistikanzu / ristikanzo / ristikanz / ristikanze (pyc. ‘KpelieHbIl YeJIOBeK,
KpEIIeHbI HapoX'; HA CHHXPOHHOM YPOBHE — ‘UefioBek’). AHaim3 TekcToB XIX B. IEMOHCTpH-
PYeT, 9TO cJoBa (JIUBB.) ristikanzu v (TBep.) ristikanza n3Ha4aILHO UMEIH YETKYIO PEUTHO3-
HyI0 KOHHOTAlIMIO, OHAKO B COBPEMEHHBIX KOHTEKCTaxX MX 3HAYEHHE HAXONWUTCS B IpOLEcce
CMeTIIeHns K 0000IEeHHOMY ‘UeNioBeK’ WiTH ‘Hapon . Taroke B repeBofax Ha KapelIbCKUH S3BIK
Hogoro 3aBera 0TMEYaeTCst NCTIONB30BaHNE HEOIOTU3Ma, IPEATIONOKHUTENBHO, 3aMMCTBOBAaHUS
W3 PYCCKOTO SI3bIKA (JIUT. JIUBB. Airistossalaine), 9T0 MOXET SBISTHCS CIEACTBAEM BIHSHHS PyC-
CKOH PEMIHO3HOM KYJIETYphl B IPOLIECCE aKKYJIBTYPALIUH.

OO0mieli TeHaeHIMen a1t 000MX A3BIKOB SIBISIETCS HUBEIMPOBAHNE, 3aTEMHEHHE PEH-
THO3HOHN CEMaHTUKH OoJiee IPEBHIX YaCTOTHBIX HOMUHAIINN XpUCTHAH (‘XpUCTHAHWUH —>
— ‘yesloBeK BOOOIIE’), YTO MOXKET OBbITh CBI3aHO C MHOTOBEKOBBIM ITPOLIECCOM XPUCTHA-
HHU3aLMU, IPUBEALINM K [I€PEOCMBICTICHUIO KJIFOUYEBBIX KOHLENITOB XPUCTHAHCTBA B SI3bI-
KOBOM CO3HaHMHM. YacTHuHAas [e3TUMOJIOTHU3ALMS JIEKCeM (yTpara CBA3H C IPOU3BOISILICH
OCHOBOH rist- — ‘KpecT’) M UX Iepexof] B 00IEeymOTpEeONTENbHYIO JIEKCHUKY, BEPOSTHO,
CBHUIETENLCTBYIOT O IIyOOKOI MHTETpaluy XPUCTHAHCKUX UICH B MOBCEAHEBHYIO KU3Hb
BEITICOB U KapeJoB, a TAKKE O TPAHCHOPMALIUMH UX SI3BIKOBOI KapPTHHBI MUPA HOJ BIMSHUEM
PETUTHO3HOM Cpeapl U UICTOPHUECKUX (HaKTOPOB.

YCJIOBHBIE COKPAIIIEHU A

Beric. — Bercckuii S3bIK; UTaNl. — HTAJIBSHCKUAHN S3BIK; Kap. — KapelbCKUH SI3BIK; JIaT. — JATHHCKUH
A3BIK; JIMBB. — IMBBUKOBCKOE HApEUUe KapelIbCKOIo A3bIKa; JIUT. — JINTEpaTypHasi HOpMA; JIIOf. — JIF0-
JHMKOBCKOE Hapeune KapesIbCKOTO SI3bIKa; PyC. — PYCCKUI A3BIK; CK. — COOCTBEHHO KapenbCKoe Hape-
4ye KapenbCKOro s3bIKa; TBEP. — TBEPCKOM THAIEKT COOCTBEHHO KAPEJIbCKOTO HApedusl KapeabCKOro
a3bIKa; Gp. — PppaHIy3CcKuil A3bIK.
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ABBREVIATIONS

Beric. — Veps language; uran. — Italian language; kap. — Karelian language; nar. — Latin language;
nuBB. — Livvi dialect of the Karelian language; nuT. — literary standard; iron. — Ludic dialect of
the Karelian language; pyc. — Russian language; ck. — Proper Karelian dialect of the Karelian lan-
guage; tBep. — Tver dialect of the Proper Karelian dialect of the Karelian language; ¢p. — French
language.
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3asasnennvlii k100 a8MOpPO8:

. 10. banauaun — GopMynHpOBaHUE HICH UCCICIOBaHUA, [IeJCH U 3a/1a4; CO3aHue U MOIr0-
TOBKa PYKONMCH: HalMCaHHE YEPHOBUKA PYKONHCH, BKIIFOYAs €ro MepeBo Ha HHOCTPAHHBIN
S3BIK; pa3paboTKa METOAOJIOTHUH UCCIEAOBAHUS; OCYIIECTRICHNE HayYHO-HCCIIEJ0BATEIbCKOTO
mpolecca, BKIto4as cOOp JaHHBIX; IPOBEPKA BOCIIPOU3BOANMOCTH PE3yJIbTaTOB HCCIEIOBAHM
B paMKax 3ajia4 paboThl.

T. B. IlamkoBa — (bOpMyJ'IPIpOBaHI/Ie nIacu HCCICI0BaHUs, Heﬂeﬁ " 3a/ia4; KOHTPOJIb, JIUACPCTBO
U HACTAaBHHUYECTBO B IMPOLECCCC IUIAHUPOBAHUA U MPOBCACHUA UCCICAOBaHUA; OCYIICCTBICHUC
HAay4YHO-UCCIICA0BATCIILCKOT'O MPpOoLCCCa, BKIOYasa C60p JAaHHBIX; CO3JaHUEC U IOATOTOBKA PYKOIIHN-
CH: KpI/ITI/I‘IeCKI/Iﬁ aHaJIn3 4YE€pHOBHKA PYKOIIMCHU, BHECCHUE 3aMEUYaHuil U I/ICHpaBHeHI/Iﬁ YjICHaMH1
HCCHCHOB&TCHLCKOﬁ rpynribl, B TOM YUCJIC HA 3Tallax 10 U MOCJIC ny6m/n<au1/n/1; PpOBEpPKa BOCIIPO-
HN3BOAMMOCTHU PE3YJILTATOB UCCJIICAOBAHUA B paMKax 3aJga4 pa6OTI>I.

Bcee ABTOPBLI IIPOYUTAIN U O,HO6pI/IJ'H/I OKOHYATCIbHBIN BapUaHT PYKOIIMCH.

IMoctynuna 16.06.2025; ogoOpena nocie penensupoBanus 26.08.2025; npuHaTa K MyOIHKaUU
03.09.2025.
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Annomayus

BBenenne. YHUKAJIBHBII S3BIKOBOH MaTepHai JOPEBOMIOIMOHHBIX MAMSTHUKOB MOPJIOBCKOH MHCHMEHHOCTH
BBICTYMAaeT HCTOYHHKOM H3yJIEHNS] COBPEMEHHOTO COCTOSTHUSI MOPJIOBCKUX 3bIKOB. CofepKaIuecs: B ICTOUHH-
KaX Ba)KHBIE CBEJICHHS O S3BIKOBBIX 0COOCHHOCTSIX, MaTepHAaIBbHOM 1 TyXOBHOH KyJIBType MOPJIOBCKOTO Hapoja
B HACTOSIIIEE BpeMs IIPHOOPETAIOT 0COOYI0 HCTOPHKO-(DHIIOIOTHYECKYTO, JIMHIBUCTHIECKYIO H UCTOPHUKO-JIH-
TepaTypHYIO IIEHHOCTb, IPEXkK/IE BCEro [UIS YSCHEHUS pPealbHONW KapTHHBI IIMCHbMEHHOHN S3BIKOBOM BONIONAN
MOPJIOBCKOTO Hapoja, MO3BOJISIIOT BOCCO3/1aTh SI3BIK Ha ONPEAETICHHOM MCTOPHYECKOM JTalle ero pa3BUTHS,
HaWTH B3aUMOCBSI3b MEXIY APYTHMH sI3bIKaMU. L{ens McciieioBaHus — BEISIBUTE XapaKTePHbIE 0COOEHHOCTH
(bparMeHTapHBIX 3amKcel 00pa3IoB pedr, yCTAHOBUThH AUANEKTHYIO OCHOBY SI3BIKOBOTO MaTepHala, a TaKkkKe
paccMOTpeTh MPUHIKITBI MMCBMEHHOW Mepeiadn S3bIKOBOTO MaTepHaa, HeOOXOANMBIE ISl PELIEHHUs BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C Pa3BUTHEM MOPJOBCKHX ITMCHbMEHHO-JIUTEPATYPHBIX SI3BIKOB.

MarepuaJjibl M MeTOAbl. MaTepranaoM Il JAHHOTO MCCIIEOBAHUS MOCITYKUIIU J0PEBOTIOHOHHBIE TTaMSIT-
HUKH MOP/IOBCKOH IMCBMEHHOCTH. B mponecce uccnenoBanus ObLT 3a1€HCTBOBaH KOMILIEKC METOJIOB, BKITIO-
YaJOIIUH ONHCATeNbHBIN (JUII CHCTEMaTH3aluy U XapaKTePUCTUKH MaTepuaa, H3BICUCeHHOTO 13 MaMsITHHKOB
MopaoBckoi mucbMeHHOCTH X VII-XVIII BB.) 1 cpaBHUTENBEHO-COMOCTABUTEIBHBIN (B XOI€ aHAIN3a S3bIKOBBIX
0COOEHHOCTEH MOKIIIAHCKOTO M DP3SHCKOTO SI3BIKOB) METOIBI.

Pe3yabTaThl Hecae0BaHuS U HX 00cy:kaeHne. B xone mccnenoBanus ObUTH BRISBICHB! HAN00JI€€ YaCTOTHBIS
XapakTepHble 0COOCHHOCTH (hparMEHTAPHBIX 3aMUceil 00pa3oB peyr, 3a(UKCHPOBAHHBIX B JOPEBOIFOLMOHHBIX
MaMsATHUKAaX MOPAOBCKOH MHUCbMEHHOCTH. YCTAaHOBJICHA AUAJIEKTHAsl OCHOBA aHAJM3UPYEMOTO S3bIKOBOTO Ma-
Tepuana. [IpoBe/ieH comocTaBUTENBHBIN aHAIH3, TO3BOJIMBIINIT BBIIBUTH HCTOPHIECKUE CBS3U, OTPAKAIOIIHE
JUHTBUCTHUYECKHE U KyIBTYPHO-UCTOPUUECKHE 0COOEHHOCTH MOPAOBCKOTO HAPOa.

3akunoueHne. AHau3 sI3bIKa JIOPEBOJIFOLIMOHHBIX AMSTHUKOB MOpAOBCKOH miucbMeHHoCTH X VII-XVIII BB. 103BO-
JISIeT JIOKAJIM30BaTh XPOHOJIOTHYECKYIO M TEPPUTOPUATIBHYIO TIPHHAUISKHOCTE 00pa3IioB MOPJOBCKON pedn
1 KOHCTaTUpyeT (akT HAIMIHs MMCbMEHHOCTH MOPIOBCKOr0o Hapoza 10 Bemukoit OkTsOpbcKoli connaniucTy-
4eckoii peBosronyu. {11 Bocco3nanusi Goiee IpeBHEro COCTOSIHIS MOPJIOBCKHX (MOKIIIQHCKOTO U 9P3SHCKOTO)
SI3BIKOB HEOOXOANMO COTIOCTABIICHNE JAHHBIX U3 MAMATHHKOB C XapaKTEPHBEIMI 0COOCHHOCTSIMU COBPEMEHHOTO
MOKIIAHCKOTO U 3P35SHCKOTO S3bIKOB. Pe3ynmbTaTsl HcclieoBaHNs MOTYT OBITh HCIIOIb30BaHbI IIPH COCTaBICHUI
HUCTOPUYECKHX I'pPaMMATHK M JIHAIEKTOJOIHYECKUX aTIaCOB MOKIIAHCKOTO M JP3SIHCKOTO SI3BIKOB, @ TaKKe
B BY30BCKHX Kypcax 110 UCTOPUH U JUAIEKTOJIOTUH MOPIOBCKHUX S3HIKOB.

Kurouesvie crnosa: MOPAOBCKHE SA3BIKH, NAMATHHUKH NMUCbMEHHOCTH, SI3BIKOBOM marepuall, 3alnucu 06p3,3L[OB
peuun, JIMHTBUCTUYECKUH aHAJIN3
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Abstract

Introduction. The unique linguistic material preserved in pre-revolutionary monuments of Mordovian writing
serves as a valuable source for studying the present state of the Mordovian languages. The sources contain
important information on linguistic features as well as on the material and spiritual culture of the Mordovian
people, which today acquires particular historical-philological, linguistic, and literary-historical significance.
Above all, these materials contribute to clarifying the actual trajectory of the written linguistic evolution of
the Mordovian people, enabling the reconstruction of the language at specific historical stages of its develo-
pment and the identification of its interrelations with other languages. The aim of this study is to identify the
characteristic features of fragmentary records of speech samples, to determine the dialectal basis of the linguistic
material, and to examine the principles of its written representation, which are essential for addressing issues
related to the development of Mordovian written literary languages.

Materials and Methods. The material for this study comprises pre-revolutionary monuments of Mordovian
written tradition. The research employs a set of methods, including the descriptive method (used to systematize and
characterize the material extracted from Mordovian written sources of the 17%—18" centuries) and the comparative-
contrastive method (applied in the analysis of linguistic features of the Moksha and Erzya languages).

Results and Discussion. The study identified the most frequent characteristic features of fragmentary recordings
of speech samples preserved in pre-revolutionary monuments of Mordovian writing. The dialectal basis of the
analyzed linguistic material was established. A comparative analysis was conducted, making it possible to reveal
historical connections that reflect the linguistic and cultural-historical characteristics of the Mordovian people.
Conclusion. The analysis of the language of pre-revolutionary monuments of Mordovian written tradition
from the 17"-18" centuries makes it possible to determine both the chronological and territorial attribution
of the recorded samples of Mordovian speech, and to establish the existence of a written tradition among the
Mordovian people prior to the Great October Socialist Revolution. In order to reconstruct earlier stages of the
Mordovian languages (Moksha and Erzya), it is necessary to compare the data derived from these monuments
with the characteristic features of the contemporary Moksha and Erzya languages. The results of this study may
be employed in the compilation of historical grammars and dialectological atlases of the Moksha and Erzya
languages, as well as in university-level courses on the history and dialectology of the Mordovian languages.

Keywords: Mordovian languages, written sources, linguistic material, recordings of speech samples, linguistic
analysis
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Beenenue

Hccenenosanust 3apokI€HUs] U BOSHUKHOBEHUSI MOPJOBCKOU MUCbMEHHOCTH, KOTOPbIE
NPHUBENN K HAy4YHO 000CHOBAaHHBIM KOHLEHIMSIM U BBIBOAAM O PAa3BUTHU MOPIOBCKUX
A3BIKOB M JIMTEPATypPhl B AOOKTSAOPBCKUN MEPHOI, CBA3AHBI MPEXKAE BCETO C TPyAaMH
¢unHO-yrpoBena A. I1. @eokrucroBa. B pabore «Ouepku mo ucropun HOpMUPOBaAHUS
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MOPJIOBCKHX NMHUCHMEHHO-JIUTEPATYPHBIX A3BIKOB» (1976 T.) aBTOp MOKa3bIBaeT OIMMO0Y-
HOCTBH TOYKH 3PEHUS O TOM, 4TO 10 mobenasl Benmnkoit OKTIOPHCKO# COIMATUCTHIECKON
PEBOJIIOLIMY MOPJIOBCKUI HAPOJI HE UMEJI CBOEM MUCbMEHHOCTH.

MopzaoBckuil Hapo[ ¢ TaBHUX BPEMEH MPUBJIEKA] BHUMAHUE YUEHBIX U ITyTEIIECTBEH-
HUKOB CBO€OOPA3UeEM sI3bIKa, KYJIBTYPbI U TPAAUIHi. B COUMHEHUAX aBTOPOB MPOIILIBIX CTO-
JIETHIA conepIKaTcs OOMTUPHBIC CBEACHUS 00 0COOCHHOCTSIX €10 MaTepHUATbHOMN M TyXOBHOM
KyasTypbl. HecMOTps Ha Hanmuuue uccieqoBaHui O NaMsITHUKAM MUCbMEHHOCTH MOPJOB-
CKHX SI3BIKOB, ()parMEHTAPHBIX 3aMUceld 00pa3oB MOKIIAHCKOH 1 3P3STHCKOW Pedr B BUIC
HEeOOJIBIIMX CITMCKOB CJIOB, ITEPEBOIOB M CIIOBapeil pasHoOro obobema (CropaamdecKuX
Y HeJIUTEPATYPHBIX TUCHbMEHHBIX (PUKCAIIHii), IMEIOIUX UCKIIOUUTEEHOE 3HAYCHHUE TIPU
W3yUYEHUH BOTIPOCOB UCTOPHUUECKON TUATICKTOIOTHH, JICKCUKOIOTUH M UCTOPUU MOPIOBCKHUX
SI3BIKOB, B HACTOSIIEE BpEMsl HENOCTATOYHO IPOAHATIU3UPOBAHBI OTACIBHBIE HCTOUHUKH,
B HEKOTOPBIX CIIy4asX HE YCTAHOBIICHA AUAJIEKTHAS OCHOBA S3bIKOBOIO Marepuasa, He Bbl-
SIBJICHBI XapaKTEPHbIE 0COOCHHOCTH 00Pa3IIOB MOKIIIAHCKOM ¥ AP3sSHCKOM PeUH, YTO UMEET
BayKHEMIIee 3HAYCHHE ISl UCCIIENOBAHUS COBPEMEHHOIO COCTOSIHUS MOPJOBCKHUX SI3bIKOB.

Lenp uccnenoBaHust — aHalU3 A3bIKOBOTO MaTepHaia MaMsITHUKOB MOPJIOBCKOM MUCH-
MEHHOCTH, BBISIBIICHUE XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH (hparMeHTapHBIX 3alUceit 00pas3ioB
peun, YCTAaHOBJICHHUE UAJIEKTHON OCHOBBI JIMHIBUCTHYECKOIO MaTepHalla U OLEHKA €ro
3HAYEHUS JJI U3YUCHUS] MOPAOBCKUX JTUTEPATYPHBIX SI3BIKOB.

O0630p uTEpaTypHI

[amsataukn mucemeHHocTH X VII-XVIII BB. MHOTHMX (PMHHO-YTOPCKUX SI3HIKOB HEOIHO-
KpaTHO CTAHOBHJIMCH OOBEKTOM HCCIICZIOBAHNUS B CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKUX, CTPYKTYPHO-
COTOCTaBUTEIIbHBIX PaboTax 3apyOesKHBIX HccenoBareneit’ [1-3], rae aBropamu npencTaBieH
STUMOJIOTUYECKHI aHAJIN3 SI3RIKOBOTO MaTepralia o MOPJOBCKAM, MAPUIICKOMY H YIMYPTCKO-
MY S3bIKaM, COXpaHMBILMHCS B 3aImucsax MHOCTpaHHBIX yueHbIX H. K. Butcena, /1. I. Meccep-
munra, . U. Crpanenbepra, I. @. Muepa, U. 3. @umepa, I1. C. INammaca u mp.

Ha ceropnsmiamil 1eHb TITyOOKO UCCIIEIOBAaHBI JOPEBOIIOIIMOHHbIEC TAMSITHUKA MapHii-
ckoro si3pika B padorax O. A. Cepreesa, JI. A. AGykaesoii, M. A. KiroueBoit u ap. [4-6].
ABTODBI B HENSAX MOITyIEHUS] 00bEKTUBHON KaPTUHBI UICTOPHH PA3BUTHS MAPUICKOTO S3bIKaA
WCTIOJIH30BANIN JTMHTBUCTUYECKHA, CUCTEMHBIN, CPaBHUTEIIBHO-CONIOCTABUTENBHBIN TIOA-
XOABI JUIsl BBISBICHHSI AMSATHUKOB MMHCbMEHHOCTH PaHHETo Mepuona, 3a(UKCHPOBABIINX
MapHIiCKHE CIIOBa M CBSI3HBIE TEKCTHI, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT M3YUYEHHIO MaMSTHUKOB
MICBMEHHOCTH IPYTHUX SI3BIKOB. MHOTHE yUEHbIE pacCMaTPUBAIM TAMATHUKH TUCEMEHHOCTH
VAMYPTCKOTO $13bIKa 1 000CHOBAaHHO OTMEYAJIH, YTO CIIOBAPH PA3ITMYHOIO 00beMa H JIEKCEMBI,
3a(hMKCHPOBaHHBIE B HUX, AAIOT JJOBOJIBHO TIOJTHOE MPECTaBIeHHE 00 OCHOBHOM CIIOBAPHOM
(doHze yAIMypTCKOro s3bIKa Oojiee 4YeM IBYXBEKOBOHW JAaBHOCTH, YTO SIBISETCS OCCIEHHBIM
HCTOYHHKOM UCTOPHYECKOHN JIEKCHKOIIOTHH (PUHHO-YTOPCKHX s36IKOB> [7-9]. Criemyet oT™e-
THUTb, YTO CYIIECTBYET CPABHUTEIHHO MAJIO MOHOTPA(QUIECKUX TPYAOB C JIMHTBUCTHUECKIM
aHaJIM30M HCTOYHHUKOB ITMCEMEHHOCTH KapellbCKOT0, BOJICKOTO, CAaMCKOT0, KOMH SI36IKOB. O1-
HAaKO SI3bIKOBOM MaTeprasl MaMATHUKOB C MPUBJICYEHUEM JaHHBIX COBPEMEHHBIX TAIEKTOB Ya-
CTHYHO TPOaHATM3UpoBaH B Tpynax 1. Y. Mymionen, B. b. bakyisr, I B. @emronesoit [10-12].

WHTEpec k M3yYeHUI0 JTOPEBONIONUOHHBIX MAMSTHHKOB MOPIOBCKON MHCEMEHHOCTH
SBJISETCS aKTyaJbHBIM KaK B JIMHIBUCTHUYECKHX, TaK U B MEKIUCUUIUIMHAPHBIX HCCIe-
noBaHUAX. BaxxHo ormetuts Becomblil Bkiaa A. I1. deokTrcToBa B M3y4eHHE HCTOPHU
Pa3BHUTHS MOPIOBCKUX MHCHMEHHO-TUTEPATYPHBIX S3bIKOB’. MarepHasibl ero MCCleI0BaH s

! Bartens R. Mordvalaiskielten rakenne ja kehitys. MSFOu 232. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura; 1999.

2 Baxpyuies B.M. Yamyprckas nekcukorpadust. Mkesck; 1988. 72 c.; Kenbmakos B.K. Tlepsast neuarHas
rpaMMaTHKa yIMYPTCKOTO SI3bIKa U yIMypTcKas nucbMeHHocTh. B: 11 Yosmvapuii myamamn (11 Bacunbesckue
YTeHUs): AKTyaJbHbIE IPOOIEMbl COBPEMEHHON KOMIIApPaTUBHCTHKU: Mar-jbl Beepoc. Hayd.-mpakt. KOHQ.
Homxap-Omna; 2023. C. 104-116.

3 deokrrcToB A.I1. Pyccko-MOpIOBCKHA ciioBaph: M3 HCTOpHHU OTeueCTBEHHOM JieKchkorpaduu. M.: Ha-
yka; 1971. 370 c.; ®eokrrctoB A.I1. Ouepku 1o rcTopuu HOpMHUPOBAHIN MOPJOBCKUX IMCHMEHHO-TTUTEPATYPHBIX
s136IKOB. M..; 1976. 260 c.
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aKTyaJIbHbI KaK IS ICTOPHH, STHOTpaduH, TaK U TSl S3bIKO3HAHKS. ABTOPOM OBLTH ITPOAHAITH-
3upoBaHkl opuruHaib! JokyMeHToB XII-XIII BB. 1 mpencTapieHp! 00pa3Ipl pedr MOKIITAHCKOTO
Y DP3SHCKOTO SI3bIKOB B BHJE IIEPEBOIOB, CIOBApEH, CIOBHUKOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMBI IS
WHTEPIPETALNH S3BIKOBBIX TIPOIIECCOB U SBICHHUH, a TAKKe JJIsI NCCIIENOBAHMS COBPEMEHHOTO
COCTOSIHUSI MOPJIOBCKHX SI3bIKOB. JTU CBEACHUS U3BJICUECHBI ABTOPOM M3 apXMBOB U PEIKHX IIe-
YaTHBIX NCTOYHUKOB, XPAHSIIMXCS B POCCUHCKUX, BEHICPCKUX, (DMHCKUX U IPYTHUX OUOTHOTEKaX.

AHanu3 3THOrpaduueckux, reorpauaecKkux, aHTPOIOIOTHUECKUX, UCTOPUIECKHUX,
JUHTBUCTUYECKUX CBEACHHUH O MOPAOBCKOM Hapoje (HauWHasi C pAHHETro CpelHEBEKO-
BbS BILUIOTh O HAIIUX JHEH), MpeAcTaBIeHHBIX 3apy0eKHBIMU YUYECHBIMH U ITyTellle-
CTBCHHUKAMH, U3JIOKEH B rccienoBann H. @. Mokmaa « MopBa Tia3aMu 3apyoesk-
HBIX U POCCHUHMCKHX IyTEIIECTBEHHUKOBY; YaCTUYHOE MpeACTaBICHHE (parMeHTapHbBIX
3amnucel MaMsTHUKOB MOPAOBCKOW MUCHhbMEHHOCTH HaxoauM B padorax O. E. TTonskoBa,
II. E. Cemosoii [13; 14].

Baxxno Beigemuts uccnenosanust . B. LlpiraHknHa, B KOTOPBIX MPOaHATIN3UPOBAHbL: COBPE-
MEHHOE COCTOSTHUE MOPJIOBCKHX SI3BIKOB U JIHAJICKTOB, CIIOBOOOPA30BaTE/IbHAS APXUTEKTOHUKA
MOPIOBCKHX SI3BIKOB, TOIIOHUMIKA, OHOMACTHKA, STUMOJIOTHS ¥ MEXKBS3BIKOBBIE KOHTAKTHI' [15].

Hecmorps Ha miry0oKkoe mccienoBaHue MaMsITHUKOB MOPAOBCKOM miuckMeHHocTH XVII—
XVIII BB., BBISIBISIFOTCS. TPYAHOCTH B IIPOLIECCE aHAIM3A JIMHTBUCTUYECKOIO Marepuaia, Ko-
TOpbIe 00YCIIOBHIIM MIPOBEICHNE TAHHOTO HMCCIIEIOBAaHMA. AHAIN3 IPUBEICHHBIX HCTOYHHKOB
YKa3bIBACT Ha 3HAINMOCTh MCCIIEIOBAHMS], IO3BOJISIET U3YyUNTh OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOH CHCTEMBI,
Pa3peInTh OTAEIbHbIE BOIPOCH! MO JIEKCUKOJIOTHH, UCTOPUH M AUAJIEKTOJIOTHH MOPIOBCKUX
A3BIKOB, & TAKXKE BOCIIOJIHUTH HEKOTOPBIE IIPOOETIbI B MOPIOBCKOM SI3bIKO3HAHUML.

MarepuaJbl 1 MeTOABI

MarepuanoM HUCClIeI0BaHUS IOCIYKIWIN PaHHUE TEKCTOBBIE 3alIMCH Ha MOKIIAHCKOM
u 3p3sHcKoM si3blkax X VII-XVIII BB., u3BlieueHHbIE METOAOM CIUIOLIHON BBIOOPKH H3
CIIEYIOIIUX OMYOJMKOBAaHHBIX MCTOYHMKOB M Hay4dHBIX paboT: «CeBepHast U BOCTOYHAs
Taprapwus, BKITtogaromas o01acTy, pacroiIoKeHHBIC B CEBEPHON M BOCTOYHON JacTsax EB-
pornbl U A3umn»’, «/IHeBHBIE 3aIIMCKH Iy TEIIECTBUS JJOKTOpa U AKaJIEMHH HayK aJbIOHKTa
HMBana Jlenexuna o pa3HeiM npoBUHIMAM Poccuiickoro rocynapcersa, 1768 u 1769 romy»®,
«Omnucanus xuByimx B KazaHckoit ryOepHUH A3bI9€CKUX HAPOIOB» ', « MOPIOBCKHE SI3bI-
K{ U HaJIeKThl B HCTOPUKO-3THOrpadudeckoi suteparype X VII-XVIII BB.»%; «McTokn
MOPIOBCKOW MUCbMEHHOCTH»’; «IlepBble TEKCTOBBIC 3alMCH HA MOPJOBCKHX SI3bIKax»'’;
«PyCCcKO-MOPIOBCKHIA CITOBAph. M3 HCTOPHH OTEYECTBEHHOM JIekcuKorpadum»!!; «Mopisa
r1a3aMu 3apyOeKHBIX U POCCHHCKHX MyTEIICCTBCHHUKOBY 2.

4 LUprrankuu J1.B. MopaoBckue si3bIKH T1a3aMu TMHrBHCTa-GpuHHO-yrpoBena. Capanck; 2015. 284 c.

> Burcen H. CeBepnast u Bocrounast Taprapusi, BKiItoyaromas 001acTH, pacioioKCHHBIC B CEBEPHOIT
1 BOCTOYHOM dacTax EBpomsl u Asun. Ilep. ¢ romnann. B. I Tpucman. T. 1-3. Amcrepmam: Pegasus; 2010.
URL: https://djvu.online/file/qoQAqRsb9E7CV (nara obpamenus: 10.01.2026).

¢ Jlenexun W.W. J[HeBHBIE 3aMIMCKH My TEIIECTBUS JOKTOPA M AKaJleMUH HayK aabioHKTa MBana Jlenexnna
0 pa3HEIM NpoBHHIMAM Poccuiickoro rocynapctsa, 1768 u 1769 rogy. CII6.; 1771-1805. URL: https://clck.
ru/3Saltp (nara obpamenus: 10.01.2026).

” Muiep I®. Onucanus xuBymux B Kazanckoil ryoepHun si3pideckux Haponos... CI16.; 1791. URL:
https://archive.org/details/millergfopisaniezhivuschihvkazanskojgu61/page/n3/mode/2up (mata oGparieHus:
10.01.2026).

8 deokrrctoB A.Il. MOpIOBCKHE A3BIKH U THAIEKTHI B HCTOPUKO-3THOrpaduueckoi ureparype XVII-
XVIII BB. B: Ouepku MopaoBckuX quanekToB: B 5 T. Capanck: Mopnos. kH. u3n-Bo; 1963. T. 2. C. 3-36.

 deokructoB A.I1. Mcroku MopoBckoil miuceMeHHOCTH. M.: Hayka; 1968. 99 c.

1 ®eoxrrcroB A.II. TTepBbie TEKCTOBBIE 3alIMCH HA MOPAOBCKHUX si3bikax. B: CIFU-2/1. 1968. C. 106-114.

' Tamackuu Y. CiioBaph SI3bIKOB pasHbIX HApOIOB, B HUKEropoackoil enapxuu 0OMTArOLIMX, KMEHHO
poccusH, Tarap, dyBallei, MOpABHI U YepeMuc. [1o BrIcodaiilmeMy COM3BOJICHHIO H TTOBEICHUIO €€ MMIepa-
TOPCKOTO BEJIHMYECTBa MPeMyAapoi rocyaapblHu ExaTepuHbl AJEKCEeBHBI, HMIIEPATPHULIBI U CAMOACPKULIBI
Bcepoccuiickoil. [1o andaButTy poccHiCKHX CIOB pacrioioKEHHbIH U B HIKeroponckoil ceMiHapuu OT 3HAt0-
IUX OHBIC SI3bIKH CBSIICHHUKOB M CEMHHAPKCTOB I10J] IPUCMOTPOM HPEOCBSIIEHHOro J[aMackuHa emucKorna
Hwxeropoackoro u Anaropckoro counHeHHbIH 1785-ro roma. 1785. (Deoxructor A.Il. Pyccko-mopnoBckuit
cioBaps: V3 uctopun otedectBeHHOIt tekcukorpadun. M.: Hayka; 1971. 370 c.)

12 Moxkmua H.®. Mopsa miazamu 3apyOeKHBIX M POCCHIICKUX IyTemecTBeHHUKOB. Capanck: MopioB.
KH. u31-80; 1993. 259 ¢. URL: https://djvu.online/file/pMSW 1ctwZFofq (nara oopamienus: 10.01.2026).

60 NCTOPUA A3BIKOB


https://djvu.online/file/qoQAqRsb9E7CV
https://clck.ru/3SaJtp
https://clck.ru/3SaJtp
https://archive.org/details/millergfopisaniezhivuschihvkazanskojgu61/page/n3/mode/2up
https://djvu.online/file/pMSW1ctwZFofq

FINNO-UGRIC WORLD. Vol. 18, no. 1. 2026

MeTomonornieckyr0 OCHOBY HMCCIICIOBAHHUS COCTABHII KOMIDIEKC JIMHTBUCTHUYECKIX Me-
TonoB. [locpencTBOM ommcaTeILHOTO METONIA OCYIIECTBICHBI 0TOOp (METOIOM CILTOITHOM
BBIOOPKH), CHCTEMATH3AIIHS M XapaKTEPUCTHKA SI3BIKOBOTO MaTeprajia, N3BICYEHHOTO U3 JI0pe-
BOJTFOITMOHHBIX TTAMSITHUKOB MOPIOBCKON MMChbMEHHOCTH. CpaBHUTEIILHO-COTIOCTABUTETBHBIN
METOJ] TTO3BOJIMJI MPOBECTU aHAIM3 SI3BIKOBBIX OCOOCHHOCTEH MOKIIAHCKOTO M 3P3SHCKOTO
SI3BIKOB B TNAXPOHUYECKOM aCIIeKTe, BBIIBUTH CIICIM(UKY WX JUATIEKTHOTO WICHEHWS, a TakKe
YCTaHOBUTH 3aKOHOMEPHOCTH UCTOPUUCCKUX M3MEHEHHH, TIPOUCXOMUBIINX B MOPIOBCKUX
SI3BIKAX HA PAHHUX dTallax UX Pa3BUTHAL

Pe3yabTaThl Hcc/ieI0BaHUSA M UX 00CY:KAeHHE

JlopeBOMOIIMOHHBIE TAMATHHKH B BUZIe HEOOJIBIINX CITUCKOB CJIOB, CJIOBApel PasHOTO
o0beMa, (hparMeHTapHBIX 3amucei, 3adukcupoBadHbie B X VII B., IMEIOT OrpOMHOE 3HaYCHHE
TIPY U3Y9IEHUHN BOIPOCOB PA3BUTHSI MOPIOBCKHX SI3BIKOB.

CaMBIM paHHUM HCTOYHHMKOM, B KOTOPOM 3a(pHKCHPOBAH MOPIOBCKHH S3BIKOBON Ma-
Tepual, siBiseTcs uccienopanue romuranackoro yaenoro H. K. Burcena Noord en Oost
Tartarye («CeBepras n Boctounas Taprapus», AMcrepaam, 1692 1), e oTaensHBIN pa3maen
Mordvinen TIOCBSIIIIEH OITMUCAHHIO YKU3HI MOP/IBEI.

Ocobennoctu 0bITa MOpHOBIEB X VII B., onicaHHbIE B TaHHOM O4YepKe, TIPEACTABIISIOT
ucropuueckuii uaTepec. H. Burcen oOparnn BHIMaHIE HA OCHOBHOE 3aHSITHE MOPIOBIIEB —
3emJIefieNne, OTMETHI X TOCTENPHUUMCTBO, OTIHCAI 3aIIUTHO-O00POHUTENBFHBIE COOPYKe-
HHS, KOTOPbIE OHU BO3JBHUTAIM BOKPYT CBOMX KWIHIN'. «...MopBa — Hapo/, KOTOPBIi
TOXe MPUYNCISIETCS K TapTapaM, Haxoaarcsa Mexay 58° u 60° BBICOTHI, K C€BEpY OT PEKH
Boura u oxono pexu Kama. X ceBepo-BOCTOUHBIE COCENN — NEPMSKH U BOTYJIMYHM, HA 3ar1a-
ne — Kazanckoe mapctBo, Ha ceBepe — obnacts FOropus 1 Ha tore — OalIKUpCKHUe TapTaphl.
3TO 32)KUTOYHBIE JIFOIIU, TOCTSIIPUUMHBIE U JJOOPBIE, OHH JKUBYT B XOPOIIIO TIOCTPOCHHBIX
JIEpeBHAX B N30axX, pacCessHHbIX BHYTPH CTPaHBI, 3aHUMAIOTCS 3emuenenvem» (puc. 1) [16].

BaxubeiM npencrasisieTca BbickazpiBaHue H. BuTcena o creneHu poacTBa MOPJIOB-
CKOTO U MApUICKOro s3bIKOB: «MOPAOBCKUM, NI MOPJABUHCKHUI, U YEPEMUCCKUN SI3bIKU
TIOYTH OJMHAKOBBI M OTIIMYAIOTCS, KaK BEPXHHI M HIKHIN Hemerkuiin' [12, ¢. 25]. Cnenyer

TARTARYE:

TWEEDE DEEL:
Bebchende de Landichigpen Gewgls . Mesgrolia , Cirkafa ,
(g g Py A e
NICOLAES WITSEN
T IBERTA

Puc. 1. Uzobpaxenne paccemenus mopassl B atiace H. K. Burcena

Fig. 1. Depiction of the Mordvin settlement in N. K. Witsen’s atlas
Hcemoynux: dparment uz kauru H. K. Burcena «Cesepnast u Boctounas Taprapusi».
Source: Excerpt from N. K. Witsen’s book “Northern and Eastern Tartary”.

13 Jlesun H.B. MopzoBckue si3biku B ncrounnkax X VII-XVIII . B: BorarcTBo hHHHO-yropcKkux Hapo-
noB: Mar-1el VIII MexayHap. duaHO-yrOp. dopyma. Momxkap-Oma; 2021. C. 26.
14 Tam xe. C. 25.
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OTMETHUTb, YTO TAKOE CPAaBHEHHE MPEYBEIMYNBAET OIM30CTh MOPAOBCKUX (MOKIIIAHCKOTO
Y 3P3STHCKOTO) U MapUICKOTO SI3BIKOB, HO TEM HE MEHEe 3aKII0UeHHe YISHOTo 00 nx Oim-
JKailllieM poacTBe B ycioBusax Hayku X VII B. mogHUMaeTcs 10 paHra HoJyIMHHOTO OTKPbI-
THS, KOTOPOE COXPaHsET CBOIO CHIIYy U B COBPEMEHHOM (DMHHO-YTPOBEACHUU.

B xoHIIe pa3nena mpuBOAXUTCS CIIOBaph (MepedeHh MOPIOBCKIX Ha3zBaHM 3 325 roi-
JIAH/ICKO-MOPAOBCKHUX COOTBETCTBHI), KOTOpPBIE ONHMCaHbI B cchnenoBanmsix A. [1. deok-
THCTOBA'.

MopnoBckasi JJeKCHKa B CIIOBape IIaBHBIM 00pa3oM IMpencTaBlIeHa UMEHaMH CyIIe-
CTBUTEJFHBIMYA B HOMUHATHBE HEOTIPEIEIICHHOTO CKJIOHEHUSI, Han0OoJIee IMOJTHO OXBadeHBI
KOJIMYECTBEHHBIC YHCIIUTENBHBIE, HEKOTOPBIE (JOPMBI TJIArojia U3bsIBUTEILHOTO H TIOBEIIH-
TENFHOTO HAKIIOHEHHH, B HEOOJBIIIOM KOJIMYECTBE BCTPEUAFOTCS MPUIIararelibHbIe, Hapeuust
¥ Tocienord. bonbIMHCTBO 0B, YKa3aHHBIX B CIIOBApe, dalle BCero (yHKIHOHHPYIOT
B COBPEMEHHOM MOKIIIAHCKOM S3BIKE, B YaCTHOCTH B TOBOpAaX 3alaIHOTO M MEPEXOTHOTO
IranekToB'® (tabm. 1).

B ciosape H. Butcena Takke npeacTaBieHbl CJIOBa, KOTOpbIe ()YHKIIMOHUPYIOT B 000-
WX COBPEMEHHBIX MOPJOBCKHX SI3bIKax 0€3 CyIeCTBEHHBIX N3MEHEHUH (Tabm. 2).

OpHaKo BCTPEYarOTCs JIEKCEMBI, CBOMCTBEHHBIE KaK OT/AEIHHBIM TOBOPAM MOKIIAHCKO-
TO, TaK U AP3STHCKOTO sI3bIKa (Tad. 3).

B cnoBape H. Burcena 3adguxcrpoBaHbl JIEKCEMBI, IMEIOIIIE ITMPOKOE YIIOTpedIeHne
B COBPEMEHHOM 3P3IHCKOM SI3bIKE, YACTUYHOE — B MOKIIIAHCKOM (Tabd. 4).

OTMeTHM, Y4TO B MOKIITAHCKOM $I3bIKE JIEKCeMa 107 (yHKIIMOHUPYET JHIIb B COUCTAHUH
toran’ kandi ‘TIOUYETHBIA TOCTh HA CBaJIb0E, MMEIOMINI Mpu cede HOXK, oOeperaeT MoJo-
JIO)KEHOB OT BCSAKOTO CcTia3a’ M 3adukcupoBaHo B padore X. Ilaaconena Mordwinische
Volksdichtung. Hanipumep: toron’ kandi, toran’ kandi! toran’ kandi, ivasa (toron’ kandi —
MOYETHOE Ha3BaHHUE TOCTA, KOTOPHIA Ha CBaJh0€ 3aHNMAET IepBOE MECTO, 0Oeperaer Mo-
JOIBIX OT mopun)'’.

[Ipu aHanm3e S3BIKOBOTO MaTepHata BBIABISETCS OTCYTCTBHE €IMHCTBA HIIU OIIHO-
POIHOCTH B JIEKCHUECKOM cocTaBe cioBapsi H. Butcena: paznuanoe oopmiieHre TpaHc-
KpUIIMK (HETOYHAS Tepeaada 3ByKOB), HanpuMep: sile ‘ueTbipe’ (Cp. MOKIL. / 3p3. nile),
kemkilia “aetpipHanmars’ (cp. MoK kemnile), kensk ‘nBeps’ (cp. kenks), kiel ‘kamenHsn’
(cp. kev), makta ‘nevens’ (cp. maksa), tulda ‘Becua’ (cp. tunda); u3-3a He CIOKUBIIEHCS
OKOHYAaTENLHO Opdorpaduu HEKOTOPHIE CIIOBA MPHUBOMATCSA B pasHbIX dopmax: jomla,
jolam, jomlj, jomlu ‘manenvkuii’; kize, kise, kiase, kysa ‘neto’, ‘rom’ [17], uTo 3arpynHseT
YCTaHOBJICHHE THAJIEKTHONH OCHOBBI MOPJIOBCKOM YacTH CJIOBapsl.

OnHako aHau3 SI3BIKOBOTO MaTepralia Io3BOJISIeT YTBEPIKIaTh BCIIe ] 38 PUHHO-YTPOBEIIOM
A. TI. ®eoKTUCTOBBIM, YTO A3BIKOBOM MaTepual MOPJOBCKOM YacTH CIIOBaps, MPEAIooxKu-
TENBHO, OBIT COOpaH cpeny MOP/BHI (B OCHOBHOM MOKIIIH) FOXKHOW YacTH COBpeMEeHHOH Mop-
nosru U [TeH3eHCKO# 001acTH. ITO TIOATBEPKAACTCS CIACSTYIOIAM MaTeprasioM: 1) mpenmy-
HIECTBEHHBIM YIIOTPEOIICHHEM CIIOBO(GOPM B COBPEMEHHOM MOKIIIAHCKOM SI3bIKE; 2) HATHYHEM
S BMECTO ¢ B aHJayTe CJIOB: cioBaps H. Butcena shufta, Mok, shufia, sp3. cufto ‘nepeBo’;
3) HayIIMeM TIIACHOTO ¢ B ayciayTe ClloB: cioBapb H. Burcena kota, Mok kota, 3p3. koto
‘mects’; cmoaph H. Burcena kolma, moxmur. kolma, sp3. kolmo ‘tpu’; cnoBaps H. Burcena
ofta, Mok ofta, p3. ovto ‘MenBens’; cnoBapb H. Burcena kurga, Mok, kurga, 3p3. kurgo
‘potT’ ® 1p.; 4) OTCYTCTBHEM MPSIMBIX COOTBETCTBHI ISl OTJENBHBIX JIEKCeM Sumbas ‘3asiir’,
takje ‘mianka’ ¥ qPYTUX B COBPEMEHHOM 3P3SHCKOM SI3bIKE.

15 ®eoxrrctoB A.IT. MopaoBCKUE SI3BIKH U JUAIEKTHI B UCTOPUKO-3THOTrpadmueckoi nmureparype X VII-
XVIII BB. C. 3-36; ®eokructoB A.I1. McToku MOpIOBCKOH nHUCbMEeHHOCTH. 99 c.

16 Jleeuna M.3. A. TI. DCOKTUCTOB M 3apOXKACHUE MOPAOBCKHX MMCbMEHHO-IUTEPATYPHBIX S3BIKOB.
B: TIpoGnemsl u3yueHust U GQyHKIMOHHPOBaHUs (PMHHO-YTOPCKHX s13bIKOB B Poccuiickoit denepanmu: MaT-isl
Bceepoc. Hayu.-mipakT. koH(. Capanck; 2016. C. 56. https://elibrary.ru/zqxonx

17 Paasonen H. Mordwinische Volksdichtung. Helsinki: Suomalais-ugrilainen Seura; 1947. IV. S. 508.
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Tab6numa 1. MopaoBckas jiekcuka B ciioape H. Burcena
Table 1. Mordovian vocabulary in the dictionary by N. Witsen

Crnosaps H. Burcena / Mokr. / Op3./ [epeBon /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
ale ("He ykazaHa MsTK. cori. /) al’d/al’e al’e MY>KUHUHA
(ToBOpEIL, T1IE d > 9)
stir ("He yKa3aHa MATK. COTIL , ) s’t’ir’ t’ejt’er’ JI09b
id ("He ykazaHa MATK. cori. d) id’ ejkaks JUTS
takje vaz’ (3ar.n. takije) Lranka ranKka
ozu oc’u poks OospImoi
jomla jomla viska MaJICHbKU I
scholka Salka sudo HOC
trax traks skal KOpOBa
ufza uca r’eve OBIIa
kelas kelaz’ r’ivez’ nuca
schumbas numol (3am.m1. Sumbas) numolo 3as11
orxofta orksofta JieB neB
kutskan (“He yKa3zaHa MSATK. COTIL £, C) kuc’kan / coxon COKOJI, Opet COKOJI, Opet
kertiaks kr’t’aks, poz’gata c’anav JIaCTOYKa
schobdava Sobdava vals’ke YTpOM
ilet ("roBopsl, TIIE d > ) irat’ coksn’e BEYCPOM
atumzara at’am / at’ama pur’gine rpoM
ludna lunda / lopa lopa JMCTBA
unx unrs jur KOpEHb

Hcemoynux: 3nech 1 qajee TabNULbl COCTABICHBI aBTOPAMH.
Source: Here and below, the tables are compiled by the authors.

Tab6nxuia 2. JlekceMbl GUHHO-YTOPCKOIO MPOUCXOKIAECHUS
Table 2. Lexemes of Finno-Ugric origin

Crnoaps H. Burcena / Mokr. / Op3./ IepeBon /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
tol tol tol OTOHb
ved ved’ ved’ BO/Ia
moda moda moda 3eMIIS
vele vel’e vel’e ceno
sifem s’is’om s’is’em ceMb

Tabnuma 3. JlekceMbl, CBOCTBEHHbIE OTAeIbHHIM F'OBOPAM MOKIIAHCKOT'O / P3STHCKOTO SI3bIKOB
Table 3. Lexemes characteristic of individual dialects of the Moksha and Erzya languages

Cnosapp H. Burcena / Moxkt. / Op3./ IlepeBox /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
rudas ordas rudas Tps3b
(ropomu.zi. rudas)
pifime piz’am piz’eme JIOXKIb
(3arLm. piz ame)
tofero toz’er toz’ero MIIeHUIIA
(3an.n. toz era)
tele t’ala t’ele 3UMa

Tabnuma 4. JlekceMbl, CBOHCTBEHHbIE OTIeJIbHBIM I'OBOPAM IP3STHCKOTO SI3BIKA
Table 4. Lexemes characteristic of individual dialects of the Erzya language

CnoBaps H. Burcena / Moxkr. / Op3./ Iepesox /
Dictionary by N. Witsen Moksh. Erz. Translation
ure ur’e ur’e pab
varda - vardo pab
‘IeByIIKa-paObIHs
tor tor toro cabms
adaida ‘mopa, cpok’ TeMH.-aTp.T. adaj pinge ‘O4eHb NaBHO -
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Taxum o6pazom, Mopaosckuii cnoBaps H. Burcena, m3nanusiii B XVII B., oTkpeiBaeT
MIEPBYIO CTPAHUILY B Pa3BUTHH MOPIOBCKOTO SI3BIKO3HAHMS, B YACTHOCTH JIEKCUKOTpaduu.

HoBblit 1 upe3BbIYaiiHO HHTEPECHBIN MaTepual M0 U3yUYEeHHIO TIOPKCKUX U (prHHO-
YrOpCKUX HapoJoB (MaHCH, XaHTOB, YAMYPTOB, OypsT, MOHTOJIOB, KHPTH30B, Ka3aXx0B,
Tarap u ap.) codpai no npocwbde Iletpa I Janusns [otaud MeccepiMUaT, B THEBHHUKE
KOTOPOTO COJIEPIKATCS pasHOOOpa3Hble cBeZieHUs 00 00bIYasIX, BEpOBaHUAX U 00psIax,
KUJIHIIAX, OPYIUSX TPyAa, BHEITHEM BHIE, OJIE)K/IE, YKPAIIICHHUSX, IPOUCXOXKACHUN U TEPPH-
TOPHSX pacCeIeHHs 3TUX HapoJoB. BMecTe ¢ TeMm aBTop coOMpa CBECHUS O S3bIKE KaXKI0TO
HapOoJIa, COCTABIISUT CIIHCKU OOIICYNOTPEOUTENHHBIX CIIOB. B pykonmcu aBropa Specimen
der Zahlen und Sprache Einiger Orientalischen und Siberischen Vélker mmeroTcst CrivicKu
CJIOB U3 psiia QUHHO-YTOPCKHX, B TOM YHCIIE€ M MOPIOBCKUX SI3BIKOB. B MOpIOBCKOM crivcke,
KpPOME CyIIECTBUTEIbHbIX, JaHbl Ha3BaHHS YMCIMTEIBHBIX MepBoro aecsrka'®. Hekoropsie
(bopMBI THITAa WiXe MOXKHO COTIOCTABHThH C 3P3SHCKUM JHUANCKTHBIM wdxke / vejke ‘omunH’,
a HamucaHus kaffta ‘nea’, kolma ‘Tpm’ COOTBETCTBYIOT COBPEMEHHBIM MOKIIAHCKUM kafia
‘mea’, kolma ‘tpw’. [IpuBeneHABIE MOPIOBCKHE CIIOBA, ITO-BUIAMIMOMY, 3aIicaHbl B HimkHeM
Hogropone wim Kazanu, tae /1. I. Meccepmmuar moOsIBai B Hadaie CBOSTO JAJICKOTO ITy-
temectBusi B Cubupsh (centssops 1719 1)"°. OtaenbHbie c10BOGOPMBI, 3ahUKCHPOBAHHbIC
. I. MeccepmMuaToM, MOKHO OTHECTH KakK K i-KalOIIMM MOKIIAHCKAM roBopaM (Ha-
MIpUMED, Vite, CP: MOKII. Vete ‘TSTH ), TaK M K IOTPAaHUIHBIM 3P3STHCKUM TroBopaM (wdxke
‘omun’) U T. A. Criopajuueckuii MaTtepral 0 MOPIOBCKUM S3bIKaM HMEETCS B padoTe
®. . pou Crpanenbepra «CeBepHas u BocTouHas yactd EBpomsr u Asuu» (1730 r),
TJI€ aBTOP BIEPBHIE Aall KJIACCU(PHUKAINIO YPAIbCKUX ((PMHHO-YTOPCKUX M CAMOANNCKHUX )
U aNTaliCKUX S3BIKOB U OTMETHII UX TUIIOJOTMYECKOE CXOACTBO U POACTBO. YpaJlo-aJITan-
CKasi TEOpHs B COBpEMEHHON Hayke IproOpesia MHOTUX CTOPOHHUKOB, OJTHAKO B BOIIPOCE
0 COCTaBe ypajo-aJITAaiCKUX S3BIKOB U MX TEHE3UCE CPEeN MCccenoBarenel MMeroTcs pac-
XOKIeHHsI. B coOpaHHBIN A3BIKOBOM MaTepual BOIIUIM MCKOHHBIE CJIOBA: YMCIHUTEIbHEIE,
Ha3BaHMS YacTed TeJa M MpOoYMe MOHATHS, MPUHAAJEKaNnue K 6a30BOMy CIIOBapHOMY
cocTaBy. ABTOpoM ObLIIO TIpeacTaBieHo okoiio 60 cioB Ha 32 s3pIkax. B mepeBomax Ha He-
KOTOpBIE S3bIKH UMEIOTCS MHOTOUMCIIEHHBIE JTaKyHbI. Tak, Hanpumep, Ha MOPIOBCKHH SI3BIK
nepeBeneHo 28 CIIOB, HA MAHCUACKAN U XaHTBHIACKUHN S3BIKU — TOJIBKO 16, ayBamickmii — 17,
yamyprekuit — 20 u T. A. HeommHakoBoe KOIMYECTBO MEPEBOAOB OOBSICHIETCS MOTEpei
3anucHOW KHKKH Ctpanenbepra o mytd u3 Tobonbcka B Mocksy (1723 1), B KOTOpOi
OpUH 3a(hMKCUPOBAHBI COOpaHHbIE C10Ba. B MOpIOBCKO# yacTn (GUTYPHUPYIOT B OCHOBHOM
CyIIeCTBUTENbHBIE U uncnuTenbhblie (0T 1 1o 20) (Tabm. 5).

3armch HEKOTOPBIX JIEKCEM HETOYHA M ITOKA3bIBACT BIMSTHHE HeMelkoi opdorpaduu. Yuc-
JIUTENTLHBIE JIAIITH YaCTHYHO HAIIOMHUHAIOT CETOMHSIITHIE JTUTeparypHbie (hopmel (kaffta ‘nBa’,
kollma ‘tpw’, nille “aeteipe’, wite ‘TiTh’; MOKIIL kafta, kolma, nile, vete; 3p3. kavto, kolme, nile,
Tabnuma 5. MopnoBckas Jekcuka B cjioBape @. H. pon Crpanendepra
Table 5. Mordovian vocabulary in the dictionary of F. 1. von Strahlenberg

CnoBapp ®@. U. hon Crpanenbdepra / Moxkrr. / Ops3./ ITepeson /
Dictionary by F. I. von Strahlenberg Moksh. Erz. Translation
kaffta kafta kavto Ba
kollma kollma kolmo TpH
nille nil’e nile YeThIpe
loman loman’ loman’ YEeJIOBEK
prea pra prle rojoBa
soda salka sudo HOC
hipas ‘mens’ $i Cipas COJIHIIE, JICHb

18 Jleun H.B. Mopnosckue si3piku B ucrounnkax X VII-XVIII Bs. C. 26.
1 @eoxtrctoB A.Il. Ouepku 10 UCTOPUH GOPMUPOBAHIN MOPIOBCKHX TTHCHMEHHO-TUTEPATYPHBIX SI3bI-
koB. M.; 1976. C. 16.
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vete). B hukcanuu HEKOTOPHIX (POPM BEIABISIOTCS OTIEYATKH, YaCTO He 0003HAYaeTCs
nmajaranu3anus, Hanpumep: pelli ‘vora’ (cp. moxmi. pilge), pills ‘yxo’ (cp. MOKII.
pile), katti ‘pyka’ (cp. moxkut. kdd’, ap3. ked), pretzier ‘Bonocsl’ (cp. pracer), loman
‘genoBek’ (cp. loman), nille ‘“aetvipe’ (cp. nile), silms ‘Tnaz’ (cp. selme) [17]. U3-3a
HEYETKOM (PHUKCAIMU CIIOB TPYAHO OMPENeNNTh, N3 KAaKOTO Hapeuns Obljia BBEAeHa 3Ta
JICKCHUKA, OJTHAKO HAJIMYIUE B CIIOBape CIIOB soda ‘HOC’, wdte ‘TISATH’ CBUIACTEIHCTBYET
0 TOM, YTO B OCHOBY CITMCKa MOPAOBCKHX CJIOB JIETJIM MaTe€pHaIbl TOBOPOB AP3THCKOTO
JIMaJIeKTa, MMEBIIEero B BoKain3Me GoHEMY d Ha MeCTe e B IPyTHX TOBOpax, TaK Kak
HHU B OJJTHOM MOKIIIAHCKOM TOBOpE CI0BO soda He BeTpedaeTcs,

AkTyanbHbIMU OcTatoTcst Marepuabl X VIII B. 10 HTHOPOIYECKUM S3bIKAaM, B TOM YHUCIIE
MOPJIOBCKUM, coOpaHHBIEe BO BpeMsi Bropoit Kamuarckoit skcnequiun (17331743 1r). He-
OoJIbIIIasl TpyIa y9acTHUKOB, CpeJi KOTOphIX Haxoawics u [. @. Muuiep, ABurasich Ha
cyarae o Bonre, ocenpto 1733 1. nobOpanack g0 Kazanwm, r1e 3a KOpOTKHIH CpOK coOpasia
HEOOXOAMMBIA MaTepHan OTHOCHTENIHHO HapoAOB, XUBYymHX B KazaHckoi rybepHun
(Tarapsl, YepeMHChl, dYyBalti U MOpABUHBI). [. @. Muep u3man Tpya 1o Ha3BaHHEM
«Ommcanne xuBynmx B Kazanckoil ry0epHHUH S36I9€CKUX HApOMOB...» B 1791 1. (puc. 2).
B xoHIIe MoHOTpaduy MPHUIIOKEH CIIOBaph Ha 8 S3BIKaX MOBOJDKCKUX HAPOIOB: PYCCKOM,
TaTapCcKOM, YePEMHUCCKOM (MapHiiCKOM ), UyBaIIICKOM, BOTSAIIKOM (YAMYPTCKOM), IIEPMCKOM
(KOMH-TIEPMSIIIKOM H 3BIPSIHCKOM (KOMH-3BIPSIHCKOM)?!.

MopaoBckast 9acTh ciioBapsi coctout u3 6osee gem 300 cioB, MPEUMYIIIECTBEHHO 3a-
¢bukcupoBaHbl HOPMBI CYIIIECTBUTENBHBIX, MPHIATaTENbHBIX, YACIUTEIBHBIX U TJIAr0JIOB
B HACTOAIIEM-OyyllieM BpeMEHH HU3bSIBUTEIBHOTO HAKIIOHEHHS, KOTOPhIe HaXOMSAT CBOH
COOTBETCTBHSI B TOBOPAX IP3STHCKOTO s13bIKa (TabII. 6).

ITo npuBenenusM U3 croBaps [. @. Muiepa ciioBodopMaM MOXKHO COCTaBHUTH MTPE-
CTaBJIEHNE HE TOJBKO O JIEKCHUKE, HO 1 MOP(OIIOTHHN 3P3STHCKOTO S3BIKA.

Onwucanne GUHHO-YTOPCKUX HAPOIOB, B TOM YHCIIE MOPJOBCKUX, BCTPEUAETCs B KHUTE
. 3. ®umepa Geschichte von der Entdeckung Sibiriens bis auf die Eroberung dieses Langs
durch die Russische Waffen («CrOupckast HICTOPHSI ¢ CaMOTO OTKPBITHS CHOMpH 10 3aBOCBAHMS

ONHCAHNIE sy g1

Kol ryGepuim xssi-

BOTAKOBS,

=2 , moamm»

P uc. 2. O6pazern cTpaHUIIBI U3 CIOBaps MOBOIKCKUX S3HIKOB B Tpyae [. ®@. Muiepa
«Omnwucanue xuByIux B KazaHckoll ry0epHUY S3bIYECKHX HAPOIOB. ..»
Fig. 2. Sample page from the dictionary of Volga languages in G. F. Miller’s work “Description
of the pagan peoples living in the Kazan province...”

2 Jlesun H.B. Mopnosckue si3bikd B ucrounnkax XVII-XVIII ge. C. 26.
2 Moxkumu H.®. Mopzsa m1a3amu 3apy0eskHbIX U poccuiickux mytemectseHHukoB. C. 58. URL: https:/djvu.
online/file/pMSW 1ctwZFofq (nata obpamenus: 10.01.2026).
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Tab6nuima 6. MopaoBckas jiekcuka B ciiopape I. @. Musiiepa
Table 6. Mordovian vocabulary in G. F. Miller’s dictionary

Crnosaps . ®. Mwmiepa / Mok. / Op3./ [epeBon /
Dictionary by G. F. Miller Moksh. Erz. Translation
poksa oc’u poks OosbIoi
aso aksa aso Oenbrit
¢opoda Sopada ¢opoda TEMHBII
valski ‘pano’ Sobdava vals’ke yTpoM
a udana af udan a udan He CILTIO

ceit 3emun Poccuiickum opyxuem», Cankt-llerepOypr, 1768 1.). B pabore mapamiensHoO
C JIEKCHYECKAMH €IMHHUIIAMHA U3 IPYTUX (PUHHO-YTOPCKHUX S3BIKOB, B TOM YHCIIE BEHT€PCKOTO,
(DMHCKOTO, 3CTOHCKOTO W IIp., TIPEICTAaBICHO CBBIImIe 20 MOPIOBCKUX JiekceM. [1o MHEHMIO
A. I1. ®eoKTUCTORA, TaHHBIC TIAPAIIICITH IIPUBEACHBI ITIABHBIM 00pa3oM IS TOKa3aTeIbCTRA
BBIJIBUHYTOTO TE3UCA «O MPOUCXMKIACHUH TyACKUX ((prHHO-yrOpcKkux — A. I1. @eokmucmos)
SI3BIKOB OT BceoOIero Hagamay [18].

MopoBCcKHE JIEKCEMBI, TPEUMYIIECTBEHHO CYIIECTBUTEIbHBIE, BEPOSITHEE BCETO,
OBLIM MOITyYEHBI U3 PA3HBIX AWAJIEKTHBIX apeanoB. bolbliee KOTUIecTBO CIIOBO(OpM co-
MOCTABIISIIOTCS ¢ (hopMaMU dP3STHCKOTO SA3bIKa, HAIIpUMeEp: weigke ‘onuH’, pjel ‘00maxo’,
zuda ‘HOC’, katka ‘Komika’, MEHbIIlee — C MOKIIAHCKUM $I3BIKOM, a UMEHHO: hafta ‘nBa’,
kolma ‘tpn’, ssjada ‘cto’, toschen ‘Teicsua’, jerke ‘03epo’, schufta ‘nepeBo’. OTHeceHHe
OCTaJIbHBIX CJIOB K MOKIIIAHCKOMY HJIH YK€ 3P3THCKOMY SI3BIKY HEBO3MOXKHO, IIOCKOJIBKY OHU
B PaBHOM CTETIEHU MPUCYIIH U MOKIIAHCKUM, U OP3STHCKUM TOBOPAM: Wjete ‘TISATh , SSisim
‘ceMb’, wei ‘HOYB’, kal ‘pp10a’, al ‘sino’, nall ‘crpena’ u ap. [19].

Oco0yto 3HaUNMOCTh TSI MCCIIEIOBAHIHA IO MOPAOBCKOMY SI3BIKO3HAHUIO TIPECTAaB-
JISTIOT MaTepuaibl B BUJE CIUCKA CJIOB M HEOOIBIINX CBS3HBIX TEKCTOB, KOTOpBIE coOpa-
JW YYaCTHUKHW HaydHBIX dKcrenunuid B OpeHOyprckyio npoBuHiuioo 1768—1774 rr. —
I1. C. Ilamnac, U. U. Jlenexun, W. I1. ®anwk, U. I'. 'eopru.

ITerep Cumon Ilammac, pykoBomutens llepBoit OpeHOyprckol SKCTequInm, pado-
taBmni B IToBowkee, B cBoel kuure «Reise durch verschiedene Provinzen des Russischen
Reichs («IlytemecTBre 1Mo pa3HbBIM IPOBHHIMSIM Poccuiickoit mmmepum», 1771-1801 rr)
npencTaBus Marepual (22 JeKCHYSCKHE SMHUIIBI) 3 MOPIOBCKHX S3bIKOB™.

Pesynsratom si3pikoBemueckor padotsr [1. C. Ilamnaca sensercs uccienosanue Lin-
guarum totius orbis vocabularia comparative («<CpaBHHTEIBHBIE CIIOBApU BCEX SI3BIKOB
W Hapeunii»)?, B KOTOPOM JAarOTCs HasBaHusA 285 mpeameroB M moHsaTHit Ha 200 sS3BIKaxX
(ma 51 eBpormeiickom u 149 azmarckux), cpeny KOTOPHIX QUTYpUPYIOT (PHHHO-YTOPCKHE
U CaMOEJICKHE, B TOM YHCJIE MOPIOBCKHE SI3BIKH (Ha 61-M MecTe 3HaYUTCSI MOPIOBCKUM,
Ha 62-M — MOKIIAHCKWH). B pabote mpencTaBieHsl cieayomue NOHATUHHBIE TPYIIIHL:
Ha3BaHWs JIIONEH, POICTBEHHBIX CBSI3EU, YacTel Teia, OTBICUYCHHBIC TMOHSTHS, SBICHUS
MIPUPOJIBI, TIEPUOIBI CYTOK, OCHOBHBIE reorpaduvecKue MOHSTHS, Ha3BAaHUS PACTCHHI,
JKUBOTHBIX, I[BETOB; IIPHJIAraTeNIbHbIE, OCHOBHBIE TIIaroJIbl, MECTOMMEHHS, HAPEUHsl, YUC-
murenbueie’ [17]. MopmIoBCKuii MaTepra B OCHOBHOM IIPEICTABIEH CI0BO(GOpMaMHu Ka-
KOTO-TT0O0 TOBOPA 3P3STHCKOTO SI3bIKa, Te PYHKIMOHHUpPYeT d¢. Hampumep: cuviokdd’ ‘xopa’,
s’dl’me ‘Tnaz’, t’ext’er’ ‘moun’, poksovarma ‘BUXpw’ s el ‘'meturva ‘Beko’ u ap.

Marepuasi MOKIIAHCKOTO $I3bIKa TMPEACTaBIeH cI0BOGOpPMAMH U BBIPAXECHUSIMH, Ha-
npumep: ¢ ifkst ‘oxepenbe, HATPyIHOE W HAIUIEYHOE YKpalleHHe W3 MOHET Ha YKEHCKOU
pybaxe’, s ‘uka ‘KucTbh, XOXOJ Ha TOIOBHOM yOope’, vot t’et’ / ver’gas / uca ‘Bot Tebe, BOJIK,

22 MoktunH H.®. Mopzsa miaszamu 3apy0exHbIX U pOCCHICKHX myTemectBeHHHKOB. C. 66. URL: https:/djvu.
online/file/pMSW 1ctwZFofq (zata obpamenus: 10.01.2026).

2 Mamnac I1.C. CpaBHHTEBHBIE CIIOBAPH BCEX A3bIKOB U Hapeuwid. CI16; 1786—-1787.

24 ®eoxrrctoB A.Il. MOpIoOBCKHe SI3BIKM W AHAICKTHl B MCTOPHUKO-3THOTpaduuecKoil nurTeparype
XVII-XVIII 8. C. 31.
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OBIA’, jejz irman-tiSe ‘TOCKYTHBIM IIBETOM  (‘TpaBa, KOTOPOU MPUTIAPUBAIOT OOJEHEIE Me-
cray nereir’ — A. I1. @eokmucmog)™, OTHOCAIIUMHUCS K Ha3BaHUSM TPaB, YIOTPEOISIEMbIX
B HApOJHOW MEIMIIMHE, a TAKXKe HAa3BaHUSIM HEKOTOPHIX BUJOB MOPIOBCKOM OJIEXKIBI.

B XVIII B. Bonpockl A3bIKa 3aHUMAJIA BaXKHOE MECTO B CUCTEME B3MIIAJIOB YUYEHOTO
Bacunmus Huxurnua Tarumesa. OH BBIIBUHYN uzero coctaBieHus «CioBaps Bcex MOJ-
BIacTHBIX Poccun HapomoB». B 1739 1. Tatumies npeacTaBmit B AKaIeMHIO HAyK CIIOBHUK
0J] Ha3BaHUEM «JIEKCHKOH, COUMHEHHBIH JITsl TPUIHCHIBAHUS WHOA3BIYECKUX CIIOB 00pe-
tatormxcs B Poccun HapomoB, 7St KOTOPBIX BEIOPAaHBI TOKMO TaKHe CIIOBA, KOTOPBIE B MPO-
CTOM HapoJIe yrmoTpeOisieMbl». ABTOp Tpyna «VIcTopust pocCHiCKast ¢ CaMBIX JIPEBHEHTIIIX
BpeMEH» BKJIIOUMI SI3BIKOBOM Marepuall (okojo 500 cioB) M3 4yBaIlICKOTO, MApHHCKOTO
Y MOP/IOBCKOTO SI3BIKOB C PyCCKUMH CIIOBAPHBIMHU CTAaThIMHU. MOpPIOBCKHE CIIOBA MMPHHA/IJIE-
XKaT K DP3THCKOMY JTHAJICKTY, B KOTOPOM HCIIONB3YETCS 3BYK d, HAPUMED: MaKutL [mdks]
‘maena’ (cp.: mexut), esau [vdl'i] ‘nepeBHs’ (Cp.: sene), maxmups [t’dht’ir’] ‘neBuma’ (cp.:
meiimepb), 6306 [vid’] ‘Boma’ (cp.: 6e0b)*.

Pyxomnucusle 3aniicu Bropoit mojoBuHbI X VIII B. 66111 00HAPOIOBaHBI YIEHBIM (QHH-
Ho-yrpoBezioM A. II. ®@eoktuctoBbiM. K HUM cienyer otHecTH «CHNHCOK PYyCCKHX CIIOB
C MEepPEBOIOM Ha YEPEMUCCKUH, UyBAIICKUH, MOPIOBCKHN S3BIKM»; «CII0Ba, B3SITHIC M3
PasroBOPOBB IS IEPEBOTy Ha MOPAOBCKOM SI3BIKB» («BanTh cans3p KopTamcTa MMyTyMKCH
AP35 KeNb JIAHKCHY, COCTaBUTENb — cTyneHT Hmxeropoackoit cemunapun ['puropuii Cu-
MUJICHCKUN), TIIE TPEACTABIICH MaTeprall U3 dP3STHCKOTO SI3bIKa: aso mac’ij ‘Oemnblii TyCh,
in’e vid’ ‘mope, 6ombimas Boga’?’; «CrioBaph A3bIKa MOPIOBCKOT0», B KOTOPOM COIEPIKUT-
Csl MHOTO apXaW4HBIX CJIOB, CErOMIHS BCTPEYAIOMINXCA JUIIb B auaiekrax. [lo MHeHuio
A. II. ®eokrucTtoBa, opopMIIeHHE CITUCKA CJIOB B JaHHOM CJIOBape BO MHOTOM COOTBET-
cTByeT cioBapio enuckomna Y. Jlamacknna. Bo3mMoxHO, 3TOT MaTeprai ObUT peCcTaBIeH
OIIHMM M3 €T0 MPEIIIeCTBEHHUKOB,

OTnenbHbIE CI0Ba, BRIPAXKEHNS, a TAK)Ke HEOONbIINe (PparMeHThl TEKCTOB Ha MOPIOB-
CKUX sI3BIKaX TMPeICTaBIeHEI B pabote MBana MiBanosuda Jlenexuna, pykoBomuTesnst Bropoit
OpenOyprckoif sxcnienuimy, mocerusmero IloBomkee 1 OpeHOyprekuii peruoH, «/lHeBHbIe

AHEBHLI A 2768, CENTABDA 1-4 DPBKA TEQEMITAME  1ef
¥ - .0 MOPABB, YWYBAMAXDbD H TATA-
JAINNINCKHN PAXD.
Mopasa pasibasemca coGecmpenno Ha gBa Ko~
nymeaemecmpl & abua , m3Db KomoprixD mepsce HasmIBaemcA M“"'op-uue
manckumb , a gpyroe Epsanckamb : Ho # Bb nin Bop.
AOLTEFL B AR A JENIN Ha¥eD a g BmNKETA Mox. xb ecms ub ‘ pasAndie. [e7E T Saannd

MEANAE AFNEXHENA = HasBIBAOMCA KOPEARBIMH HAM. BbICOKHMM Mokura=
HaMu , a APYraxb nowmmarom’b mpocmsivim NMok-
e maHaMM , H BCA pasHocms cocmonmb b wbro-

PLINBER TRGRNALI NS mopbixb Hapbuiaxb. Oun eme crazpBaan Hamb
£ O : o yemsepmomb poaB Mopaest , komopeixh Ka-
POLCIHCE AT JOCY LAPCTERL, PAMaAMB HazpiBalomb, n KomopeiXb mMOABKO mph

Aepesan b Kazanckomd ybssb maxozsmea. Bb
Mormanckonm'b n Epsanckomb asmixb 6s1ia mpe-
mJe BEANKAA PpasHOCIIb ;3 HO 5O upeceAenin nxb
u3b Ropenmoif omuwsmer , mo ecms Kb Boirb m
3a Boary, n mo cvbmentn Memay coboio apyrb
apyra pasywbiomd , coxparusb oppm momb D
csouxd sspikaxb u paswocme. O nponcxomsenin
ceoemb M pasmocmu Meway Mormanamn n Epsa-
HaM# , 3a HesHaHlemb mukaruxb nucmenb, A Ma~
A0 gorasamp He morymb: ro msb npeganis roso-
psmb, urro Mokwanckifi xepenp npowaxoanmb uzb
‘roposa TeMnukora, we nogarexy omb Koroaoraer,
rabh u weinb xoaam’bh ewe no ApesHemy O06bIRHO-
peri:o ; a Epsanckili omb Aramopckaro m IleH-

-~ e = = = = = W =T T = Ay = senciaro ybajgosb. Hamb marb 6piao ckazano ;
xoma Bbpoamnbe npomspognms ma o6opomd , wo
MEr CANETHETEPEFPrE modMy, umo &b Iensenckoii nposunpin u no weinb

mpw Wwseps mojensl  Lunicsin  Hayah Haxoawmea roposh no umenn uxb Mokmaiickh
) ; : mazmipaemprit.  Tpyaoarobupeii r. Cmamckii Co-
aLE Yy 2 sbmAasD

Puc. 3. ®parment u3 «/IHEeBHBIX 3aUCOK MmyTewmecTBus...» 1. . Jlenexuna
Fig. 3. Excerpt from “Daily notes of a journey...” by L. I. Lepekhin

% Tam xe. C. 32.
26 deoxkrrcToB A. I1. Mctoku MoproBckoit uceMeHnocTd. C. 83.
27 Tam xe. C 47.
%8 Tam xe. C. 52.
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3aIMCKH ITyTEIIECTBHS JIOKTOpa U AKa/IEMUH HayK aJlbloHKTa VBana JlermexuHa 1o pa3HbM
npoBuHIMsAM Poccuiickoro rocymapersay (Cankr-IlerepOypr, 1771-1805 1), T aBTOpOM
clienaHbl ATHOrpaduuecKie 3aMEeTKH O MHOTHX HapoJiax, BIEPBbIC ObUTH YKa3aHbI Pa3iHyusl
MEXK/Ty SI3IKAMH MOKIIIH U 3P3H, & TAKXKE YIIOMSHYThI TaK Ha3bIBAEMbIC MOP/IOBCKHE Kaparan>

B paznmene «O Mopase, dyBamaxp U Tarapaxb» (puc. 3) MpUBOAATCS CIOBOGOPMBI
Y KOPOTKHUE TEKCTHI Ha MOPIOBCKHX SI3BIKAX, HATIPUMED: naHap® [panar] ‘xeHcKas pydaxa’,
ctoneama(o) [s ulgama(o)] ‘HarpymHoe ykparneHue’, nuiexcw [pil ‘ekst] ‘cepbru’, KOTOpBIC
3amucanbl B MOpAOBCKoM cesie Kypmpimickoro yezna Cumbupcekoit rydepanu. TekcTs mpe-
UMYIIIECTBEHHO B3AThI H3 CMEIIAHHBIX TOBOPOB MOKIIIAHCKOTO si3bika. Hampumep: Tpsas,
6apOsi WKAOACH, MAKCTb Yaye 310pa, Kalddch JHCUBOMA, KYYb CEMbsl, WyMapa Yisi3a MUups
UH2ANIKAHIO, MOHb, MUHb2AKD CMA MpAMcmb. Amunb «KopMumen MOH, BBIITHIHA 00T, nait
pactyuruit xeb (mait ypoauThCsl ypoKaro), IBOP CKOTa, B JIOM CEMBIO, ITYCTh 3APaBCTBYET
MHp U BIIPE/b, MEHsI, HAC TAK)Ke KOPMU. AMHHB»’.

B ToNKOBaHME OTHENBHBIX YacTel MPEICTABICHHOTO TEKCTa CIIEAyeT BHECTH HEKOTOPhIC
MIPUMEYaHNs ¥ JOTONHEHUS: 1) mpaza ‘kopmusien; (MOH)’; OTIIIATONBHOE CYIIECTBUTEIHHOE
C MOKIIIQHCKVM JIMYHO-TIPUTSDKATENbHBIM cyddurcom psana «Mosb» 1 1. en. 4. -3e [¢ 7 'd-jo-z e],
Cp.: MOKIIL mpsiesze [t'r’dja-z e]; 2) éapos ‘cBepxy’; B hopMe yKazaHa GoHeTHUIeCKas HEeTOY-
HOCTB: BMECTO @ YMeCTHa OyKBa 5, Cp.: MOKIIL éapoe [vdir 'd’e]; 3) wikabacs ‘60r’; OryIIeHne
B ayCIlayTe CIIOB C OCHOBOH 32 3, Cp.: MOKIIL wikabasas [Srabavas]; 4) maxcmv ‘naik’, cp.: MOKIIL.
makem [makst]; 5) uaue ‘pacTynmii’; B opMe ykasaHa (poHETHUECKAs HETOYHOCTh: BMECTO
e yMecTHO OykBa u, Cp.: MOKIIL wauu [Saci], 3p3. [caci]; 6) uaue 3iopa ‘3epHO’; HAOMIOMACTCS
TPOIIECC ACCUMUIISIIIAK: BTOPO KOMITOHEHT CJIOBOCOYETAHUSI ¢ TIEPEXOIUT B 3BOHKHUI BApUAHT
3 TIOJT ISHCTBHIEM KOHEUHBIX 3ByKOB TIEPBOTO KOMIIOHEHTA, CP.: MOKIIL ¢ ‘opa [s ‘ora], HO: wauu
3’opa ‘pactyumii xae0 (3epHO)’; 7) kandacw ‘BO XJIEBe’; CyIIECTBUTENbHOE B (DOPME HHECCHURA,
Cp.: MOKIIL xanoas-ca [kaldaz-sal; 8) arcueoma (3amM. U3 pyc. cusomHoe) ‘JKABOTHOE, CKOT’, CP.:
MOKIIL Jicysama [Zuvata]; 9) kyys ‘B IOMe’; CYLIECTBUTEIBHOE B ()OPME HHECCHBA, CP.: MOKIIL
kyo-ca [kud-sa]; 10) cemvs (3amM. U3 pyC. cemsbs), Cp.: MOKIL cemus [s’emijdl; 11) wymapa
‘30pOBEI’; B hopMe ykazaHa (hOHETHUYECKass HETOYHOCTh: BMECTO O yKa3aHa OykBa a, cp.:
MOKIIL wymbpa [Sumbra); 12) yrasza ‘myctsb Oyner’; mm1aroi B moOyINTET-HOM HAKJIOHEHUH 3 1.
eIl 4., Cp.: MOKIIL ye3a [ul ezal; 13) mupv; BOBMOXKHO, TaHHOE CJIOBO 0(OpMIICHO (hOHETHYE-
CKH{ HETOYHO: TIPOITYIIICH COTTIACHBIN ayciiayTa CIIOBa Mupyb ‘MYKIHHA, My, TaK KaK B CBOMX
SI3BIYECKUX MOJIUTBAX MOJISIIHE (IPEUMYIIIECTBEHHO JKEHIIMHBI) IpocsT y bora 310poBbe niep-
BOCTEIIEHHO MYXY, My)>KYHHE, TOMY, KTO COIEpKHUT oM. CII0BO Mup B aHATU3UPYEMOM TEKCTE
WHTEPIIPETUPOBAHO, BO3MOYKHO, OIIMOOYHO, TIOCKOJIBKY H B HACTOSIIIIEE BPeMsI MOIOOHBIE MOJUT-
BBI BCTPEYAIOTCS y MOP/BHI cTapiiero rnokonenus. Cp.: arp. T. [lkabasackeil, maxcm wiymbpa
RAPAWUHS MbPbOE3MU, UOHEHOU, Kaco3a naemese-opose [Skabavaskej | makst Sumbra para Sin’e
mar'd’a’z’t'i | id'n’an’d’i | kasaza pl’emez ‘a-juraz 'a] «Bepxuuii 00T, 1aii 3M0pPOBbS MYXKY, IETSIM,
MYCTh BBIPACTET U IIIeMs Moe»; 14) uneankanio — HEUETKOE HAalMCaHWE CJIOBA CO 3HAUYCHHUEM
‘BIPEb’, CP.: MOKIIL UHSOMUBOK | UH2ONbKUGOK [ingal ivak | ingal kivak] ‘u Buipens’; 15) monw
‘s’, cp.: MOKIIL MoH [mon]; 16) BEIpaKEHUE MUHb2AKL CHA MPIMSICMD CIIEITyET, BO3MOXHO,
pa3neNUTh Ha CIISMYTOIINE YaCTH: MUHbeaK ‘v HAC , CP.: MOKIIL MuHb2e [min ge], 3p3. Munbeax
[min’gak]; vcma, BO3SMOXXHO, MOKIIL. acma [esta] ‘Torma’; mpsmsacms ‘KOPMH ThI HAC’; TIIaroi
00BEKTHOTO cripsbkeHus psiia «Munb [Hami)» B hopme 2 11.; popma xapakrepHa Jyisi TOBOPOB
3aI1aTHOTO M TIEPEXOIHOTO JIMAJIEKTOB MOKIIIAHCKOTO SI3bIKA, CP.: CEBEpO-3araHas MoArpyTa
3aMaIHOTO TUAJIEKTa ¢ 7 'dmds 't ', MOKIIL JIUT. ¢ ¥ '‘amas ’t’. CregoBaTeNb-HO, U IEPEBOJT YACTUIHO
OymeT oTaarhest: Tpsese, 6apoe uKabac, MAkCms Wayu cépa, Kanddasca Hcyeama, Kyoca cembsl,

¥ Jlenexun V.. JIHeBHBIC 3aMIMCKH MyTEIICCTBHS IOKTOpa H AKaJeMHH HayK aJbloHKTa ViBaHa Jlenexu-
Ha 10 pa3HbIM IpoBUHIMAM Poccuiickoro rocynapcersa, 1768 u 1769 romy. URL: https://clck.ru/3Saltp (mata
obpawenus: 10.01.2026); Jlesun H.B. Mopnockue si3b1ku B ucrounnkax X VII-XVIII Be. C. 26.

3 @eoxructoB A.Il. MopaoBckue S3bIKM U AMAICKTHl B HCTOPUKO-ITHOrpaduyeckoi gureparype
XVII-XVIII Bs. C. 28.
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wymobpa ynesa Mupocs UH2ONbKUHE, MOHb, MUHb2AK ICMA MpAMAcb. Amunb «Kopmrter; Moii,
BepxHHI Oor, Jaif pacTynmii xied (ypoxkai, 3epHO), BO XJIeBe — CKOTa, JIoMa — CEMBIO (IeTel),
COXPaHHM 37I0POBBE MYXKY BIPEIb M MHE, 1 HAC TOT/Ia MPOKOPMHU. AMUHE (YaCTUYHOE N3MEHEHHE
BHECCHO HaMU — Aem.).

PyxoBoautens Ilsaroit OpenOyprekoii sxcnieauuun WM. 1. @anbk B cBoeii pabore «3a-
MUCKHU IyTemecTBus akajgemuka Panpka. [lomHoe coOpaHue yueHBIX MyTENIECTBHH MO
Poccun» (Cankr-IletepOypr, 1824—1825 rr.) npuBoaut okojo 20 HANMEHOBAHUN U3 MOP-
JIOBCKHUX SI3BIKOB, TJIABHBIM 00pPa30M ITOJIEBBIX U OTOPOTHBIX KYJIBTYD, TOMAITHUX KHBOT-
HBIX: Kyapb [kujar] ‘orypen’, nuna [pina] ‘cobaka’, nuneme [pin’eme] ‘oBec’, pesy [r’evu]
‘OBIA’ U JIP., KOTOPBIE B3ATHI U3 AP3STHCKOTO SI3bIKA, XOTS ¢ MOKIel akaaemuk WM. danpk
BCTpeYaJics ellle B Ha4yajie CBOEro MyTeIEeCTBUS M0 Ps3aHCKO MPOBHUHIINY, TJ€ MPOXKH-
BaJIo M MokImanckoe Hacenenue’!. Tak kak Tpyx W. I1. danbka ObUT U31aH YK TIOCTE €ro
CMEpPTH, IPUMEYAHUS U CYIICCTBCHHBIC JOMOTHEHMS K Tpyny Obumn BBeneHbI . I ['eopru,
cinytaukoM U. I1. @anpka B Opendyprekoit sxcnenummu. Kpome storo, U. I I'eopru B cBo-
em nHeBHUKe «Ornmcanne Bcex B PoccuiickoM rocynapcTBe 0OMTAFOIINX HAPOIIOB, TAKIKE UX
JKUTCHCKUX OOPSIIOB, BEP, OOBIKHOBEHHUIM, KIITUIIL, OJICHK]] ¥ MPOYHX JOCTOMAMSATHOCTEHY
(Cankr-IlerepOypr, 1776—1777 rT.) npusein okosio 30 CIIOB U CIIOBOCOUETAHHI U3 MOPJIOB-
CKOTO sI3bIKa, HAIpUMep: at ‘e ‘CTapyK, BEPXOBHBIH cTapuk’, wergas ‘Boik’, in 'ici ‘Ilacxa’
U Jp., KOTOPBIE TAKXKE COMOCTABIISAIOTCS ¢ (hOpMaMHU U3 IP3STHCKOTO SA3bIKa. ABTOp PabOTHI
o0paTuiI BHUMaHHE Ha Pa3Inyusl MEXIy MOKIIA- U 3P3-MOPIOBCKUMH SI3BIKAMHU, a TAKKe
yKa3aj Ha TIOPKCKHE DIEMEHTBI B MOPIOBCKOW PEYH.

B xonne XVIII B. BaskHOE MECTO B Pa3BUTHH MOPAOBCKOIO SI3bIKO3HAHMS 3aHUMANA PYKO-
nick «CroBaph A3BIKOB pa3sHbIX HapozoB, B Hikeroponckoit enapxuu 0OUTAaIOMNX, IMEHHO:
pOCCHSIH, TaTap, YyBallleil, MOP/BBI 1 YEPEMHKC, TI0 BricoyaiiiiieMy COU3BOJIEHUIO U ITOBEJICHHIO
Es Umeparopckoro Benvuectsa [pemynpoit Tocynapeinn Exarepunbl AJIEKCEEBHBL... TIO all-
(haBHUTY POCCHICKUX CIIOB PaCIHOJIOKEHHBIN U HIHKETOPOACKON CEMUHAPUH OT 3HAIOIINX OHBIC
SI3BIKU CBAIIIEHHUKOB U CEMUHAPHUCTOB, 1of nprucMoTpoM [IpeocsiienHoro lamackuna Enu-
ckora Hinkeropoackoro u AnaTbIpCKOro, COUMHEHHBIN 1785 T, B 2-X TOMax».

MopaoBckas yacTb cioBaps, n3ganHas A. I1. @eokrucroBsiMm B 1971 1. (puc. 4), BKIIIO-
gaeT CBhIIe 11 THICSY CIIOBApHBIX CTATEH MO OTAEIHHBIM CEMAaHTHUSCKUM TPYIIIIaM; YaIie
10 TEpPMHUHAM, CBSI3aHHBIM C PabOTON OPHUIMATBEHBIX YUPESKICHUH, MPOPECcCHii, a TaKxke
PEIIMTHO3HOW TeMaTHKOU. SI3bIKOBOM MarepHall MpecTaBlieH KaK U3 MOKIIAHCKOTO, TaK
Y U3 3P3SHCKOTO S3bIKOB, HO IPEMMYIIECTBEHHO C 3P3SHCKOH JekcuKkoi. Hampumep: adso-
Kam — maeb Msnea saxuys [t 'dy mdl’ga jakoc’a] ‘OykB. 10 nemam XOISIIUN; 20Cy0apcmeo —
UHA30pOHL Macmop [in’azoron’ mastor] ‘OyKB. IapcKasi CTpaHa’; epanuya — medica [vezal;
KpeCmusHUH — YUpPs30Hb Jomans [Cir’azon’ loman’] ‘OykB. TOCTIOACKHUM 4uemoBeK’; Tpbx —
nsiicems [pdzet’]; cnacumens — otime sanvl [ojme vanP] ‘OykB. myrry oxpanser (cracaer)’*.

HUcTounuk «Pyccko-MOpIOBCKOTO CI0Baps», COAEpIKaInii B cebe OrpOMHBINA MaTepral
0 MOPIOBCKUM S3bIKaM, 3aHUMAET JIOCTOHHOE MECTO CpPEeNy APYTHX MHUCHMEHHBIX MaMSsT-
HUKOB X VIII B. ¥ cunTaercs BBIAAIOIIUMCS JOCTUKEHUEM MOPAOBCKOTO SI3bIKO3ZHAHUSL.

3akioueHue

YHUKaIbHbIE S3bIKOBBIE MaTepHaJbl JOPEBOJIOLMOHHBIX MAMATHUKOB MOPAOBCKON
nucbMeHHocTH XVII-XVIII BB. U B HacTosi1Iee BpeMs HE yTPATUIM HAyYHYIO LICHHOCTb.
Pesynbrarel nccnenoBanusi HEOOXOAUMBI Ul CPAaBHUTEIBLHO-COMOCTABUTEIBHBIX HCCIIE-
JIOBaHHUH, 7S peIIeHUs] BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C pa3BUTHEM MOPIOBCKHX MUCHbMEHHO-ITHU-
TEpaTypHBIX S3BIKOB, HIMEIOT OOJBIIOE 3HAYECHHUE IS IPEACTABICHHS pealbHON KapTHHEI
SI3BIKOBOM 3BOJIOIIMHA MOPAOBCKOTO HApO/a.

31 ®eoktrcToB A. I1. Quepku 10 HCTOPUH (POPMUPOBAHUE MOPIOBCKUX MHUCHMEHHO-JTUTEPATYPHBIX S3bI-
koB. C. 32.
32 ®eoktuctoB A.I1. Pyccko-MopnoBekuii ciioBapb: M3 uctopun oredecTBeHHOM jiekcukorpaduu. C. 37-78, 272.
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Puc. 4. ®parment u3 «Pyccko-mopaoBckoro cioBaps» A. I1. @eokrrcrosa
Fig. 4. Fragment from the “Russian-Mordvin dictionary” by A. P. Feoktistov

YCJIOBHBIE COKPAIIIEHM A

ATp.F. — aTIOPHLEBCKHUEC TOBOPHI MOKIIAHCKOT'O A3bIKA; TOPOAUILL.A. — FOpO}Z[I/II_HeCKI/Iﬁ JHUAJICKT MOK-
IIaHCKOI'o A3bIKa, 3aIl.g. — 3ar[az[m,11>’1 JHUAJICKT MOKIIAHCKOI'O A3bIKa, MOKIII. — MOKIIIAHCKHI SA3BIK;
MOKIII. JIUT. — MOKIIIAHCKHI HHTepaTyprIﬁ A3BIK; TCMH.-aTP.I. — TCMHHUKOBCKO-aTIOPLEBCKUEC I'OBOPLL
MOKIIaHCKOI'O A3bIKa; 3p3. — SPBHHCKI/Iﬁ SA3BIK.

ABBREVIATIONS

Atp.r. — Atyuryevo dialects of the Moksha language; ropogumt.i. — the Gorodishche dialect of the
Moksha language; 3am.a. — the Western dialect of the Moksha language; mokmr. — the Moksha lan-
guage; Mokl JuT. — the standard Moksha literary language; Temn.-arp.T. — the Temnikov—Atyuryevo
dialects of the Moksha language; 3p3. — the Erzya language.
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AnHOmMayus

Beenenne. KepemeTs! kak 0ObEKTBI MOKJIOHEHHS MPOIOILKAIOT MIPaTh BaXKHYIO POJIb B PEIUTHO3HO-KYIBTYPHOI
JKU3HU (PUHHO-YTOPCKHX W HEKOTOPBIX TIOPKCKHX HapoaoB. OIHNM U3 CAaMBIX 3HAYMMBIX H JIEHCTBYIONINX HA CErol-
HSIIIHUN JIeHb ocTaeTcs KyisT CylTaH KepeMeTa y BOCTOUHBIX Mapy. OJHAKO [0 CHX HOp HE CYIIECTBYET U3bICKaHMH,
B KOTOPBIX ObI KOMIUIEKCHO OCBELIAJICS TAHHBIN PEHUTHO3HO-KYJBTYPHBIN (heHOMeH B MaciiTadax Ypano-IToBommKbsL.
Lens uccnenoBaHus — BBIABUTH CXOZCTBA U Pa3IuuMs B TpaauluM nodntanus CynTaH KepeMmeTa, IO3BOJIIOLINE
PACKPBITH €T0 CYTh U POJIb B MOJEPKAaHUH STHIUECKOTO CAMOCO3HAHHS M MEKKOH()ECCHOHATBHBIX OTHOIICHHUH.
Marepuajbl 4 MeToaAbl. OCHOBOH [T N3y4YeHNUsI JaHHOM PETIUTMO3HO-KYIBTYPHON TPAAULIMK CTAIIH TIOJIEBIC MaTe-
puaisl, coOOpaHHBIEe aBTOPOM, TAHHBIE STHOrPahUIeCKOi INTEPATyphI, a TAKXKE YCTHBIE KOHCYIIBTAINH CO CIEIHAIIH-
cramu 1o aHaoi npoonemaruke (P. P. CaguxoBeim, JI. A. TatimacoBeim, A. A. V3mwisieev, B. A. KammisiHoBbIM).
Vcnonb30BaHue CTPYKTYpHO-(QYHKIMOHAIBHOTO M CPaBHUTEIbHO-HCTOPHYECKOTO METOZIOB B COYETAHHH C TEOPHSAMU
CaKpaJIu3aliy IPOCTPAHCTBA U KOJUICKTUBHOM MaMATH JAJI0 BO3MOXKHOCTb IIPOAHAIM3UPOBATh KIIIOUEBBIC CIIEKThI
kynbra CynTaH KepeMeTa M pacCMOTPETh MX Pa3BUTHE B ICTOPHIECKON IEPCIIEKTHBE.

PesynabTarhl Heclie1oBaHUSA H UX 00cyKIeHne. ABTOPOM 0O0CHOBAHO MONOXKEHHE O TOM, UTO KynsT CynraH
KepeMeTa M3HaYaJbHO BO3HHK HAa OCHOBE CIMSHMS MECTHBIX STHHYECKHX BEpOBAHUI C Oylrapo-MCcIaMcKoi
TpaAnIHeH TOYNTaHNS MOTHI CBATHIX. B Kynsre CynTan KepemeTa y UCClIeLyeMbIX HapoloB (MapH, MOP/IBHI,
YIMYPTOB, YyBalllei) 0OHapy>KMBAETCs PsiJl OOLIMX YEPT: HUCIONB30BaHNUE apabo-UCIaMCKOIO TEOHNMA, OTHECe-
HHE JJAaHHBIX IePCOHAXKEH K YHCITY «IJIABHBIX KEPEMETOBY, CXOACTBO B YCTPOICTBE CBSILIEHHBIX POII M PUTYyale
JKEPTBONIPHHOMIEHNH. Pa3nmnuns HaOmonanuck B 00)KECTBEHHOM CTaTyce, BpeMeHu i MojeHuil. [Iposeme-
HHe 00ps10B NOoKIoHeHUs CynTaH KepeMeTy B HACTOsIee BpeMs MO3BOJISIET HE TOJIIBKO COXPAHATh PEIMKTHI
CEMEHHO-POIOBBIX OTHOLICHHH, HO U PETYIMPOBATh HOPMBI IIOBE/ICHNUS B CAKPAIBEHOM JIOKYCE, TIOJIeP)KUBATD
HaIMOHATBHYIO HICHTUYHOCTH 3THOTEPPUTOPHANTBHBIX TPYIIT MapH, yIMYypPTOB U dyBamreil. B memom paccmo-
TpE€HHas PEIUTHO3HO-KYIbTYpHAsA Tpaanuliys, COXpaHsasd B OCHOBE CJIO)KHOC COCTMHEHNE MECTHBIX DTHUYECKUX
BEPOBAHMM, a TaKXKe AJIEMEHTOB HCJIaMa U XPUCTHAHCTBA, OCTAETCS MOIBEP)KEHHON BIMSHHIO IPOIECCOB
MH(OTBOPIECTBA CO CTOPOHBI MPEACTaBUTENECH HAIIMOHATPHON HHTEIIIUT €HITUH.

3aximouenune. AHanu3 Kyabra CynTaH KepeMeTa CUCTEMaTU3UpYeT A0 CUX IOp HE COIIOCTABJIEHHbIE MEXIY
cobotit Marepraisl. CienaHHbIe aBTOPOM BBIBOIBI MOTYT OBITH UCIIOJIB30BAHBI IS JAbHEHIIEro n3y4eHus Kak
HerocpencTBeHHO CynTaH KepeMeTa, Tak M LEeJ0ro psijia THHOJIOTHIECKH M (PyHKIHOHAIBHO OMM3KUX Kyib-
TOBBIX 00pa30B y HaponoB Ypaino-IloBomkbs, Takux kak Cypran kyrbi3a, Cynran Axrau, Beutupsr (Cynran)
up3am, Beiem xy3s u ap. MccnenoBanue o6mafaeT 3HaYNTENFHBIM HAyYHBIM TOTEHINATIOM, 3aKTIOYAOIIIMCS
B KOMIIIEKCHOM aHaJIM3€ KOPITyca MapUiICKUX JIETeH I, CBA3aHHBIX ¢ 00pa3oM CynTaH KepeMeTa, a TakKe B IpH-
BJICYECHUHU aKTYaJIbHBIX HAyYHBIX JAaHHBIX O HEAABHO BBISABJIICHHOM KYJILTC Y YAMYPTOB.

Knioueswvie cnosa: CynraH KepeMeT, KyllbT, CaKpalIn3anus MPOCTPAHCTBA, KOJUIEKTUBHAS [TaMATh, IPUPOJHBIN
IyX, IyX-TIOKPOBHUTEIb
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Abstract

Introduction. Sacred groves (keremets) continue to play a significant role in the religious and cultural life of
Finno-Ugric and certain Turkic peoples. One of the most prominent and actively maintained cults today is that
of Sultan Keremet among the Eastern Mari. However, no comprehensive study has yet examined this religious
and cultural phenomenon at the scale of the Ural-Volga region. The present study aims to identify similarities
and differences in the tradition of venerating Sultan Keremet in order to elucidate its essence and its role in
sustaining ethnic identity and interconfessional relations.

Materials and Methods. The study of this religious and cultural tradition is grounded in the author’s field materials,
data from ethnographic literature, and oral consultations with specialists in the field (R. R. Sadikov, L. A. Taymasov,
A. A. Izilyaev, V. A. Kamilyanov). The application of structural-functional and comparative-historical methods, in con-
junction with theories of the sacralization of space and collective memory, has enabled an analysis of the key aspects
of the Sultan Keremet cult and an examination of their development within a historical perspective.

Results and Discussion. The author substantiates the proposition that the cult of Sultan Keremet originally
emerged as a result of the syncretism between local ethnic beliefs and the Bulgar-Islamic tradition of venerating
saints’ graves. Within the cult of Sultan Keremet among the studied peoples (Mari, Mordvins, Udmurts, and
Chuvash), a number of shared features can be identified: the use of an Arabic-Islamic theonym, the classification
of these figures among the “principal keremets,” as well as similarities in the structure of sacred groves and
sacrificial rituals. Differences are observed in the attributed divine status and the timing of prayer practices.
At present, the performance of ritual worship dedicated to Sultan Keremet (Vylem Khuzya) serves not only
to preserve vestiges of clan-based kinship relations but also to regulate norms of behavior within the sacred
locus and to sustain the national identity of the ethno-territorial groups of the Mari, Udmurts, and Chuvash.
Overall, the religious and cultural tradition under consideration, while retaining its foundation in a complex
synthesis of local ethnic beliefs alongside elements of Islam and Christianity, remains subject to the influence
of myth-making processes shaped by representatives of the national intelligentsia.

Conclusion. The analysis of the Sultan Keremet cult systematizes previously uncorrelated source materials.
The author’s conclusions may serve as a foundation for further research not only on Sultan Keremet itself,
but also on a range of typologically and functionally related cult figures among the peoples of the Ural-Volga
region, including Surtan Kugyza, Sultan Aktash, Vyl¢ry (Sultan) Irzam, Vylem Khuzya, and others. The study
demonstrates considerable scholarly potential through its comprehensive examination of the corpus of Mari
legends associated with the image of Sultan Keremet, as well as through its incorporation of recent academic
data concerning a newly identified cult among the Udmurts.

Keywords: Sultan Keremet, cult, sacralization of space, collective memory, natural spirit, patron-spirit
Conflict of interest: The author declares no conflict of interest.

For citation: Ilikaev A.S. The Cult of Sultan Keremet among the Peoples of the Ural-Volga Region:
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Beenenue

ITounTanue CYJITaH KepeMeTa 3aHUMACT OAHO M3 BaXHBIX MECT B PCIUTUO3HO-
KyJIbTYPHOU TPaJUIIMU psifla STHOTEPPUTOPHANIBHBIX Ipynn Ypano-IloBomxbs. Tem
HE MEHee JaHHBIH ()EHOMEH JI0 CUX MOP OCTAeTCS HEM3yUYCHHBIM B paMKaxX PeruoHa.
ABTOpPOM BBIIBUTACTCSI MOJIOKEHUE O TOM, YTO OCHOBaHUA KyabTa CylITaH KepeMeTa HOCST
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M3HAYaJbHO CIIOKHBIA CHHKPETHMYECKUH XapaKTep W He BOCXOIAT MCKITIOUMTENHHO K Oymra-
PO-HCIIAMCKOMY HMJTH Ka3aHCKO-MCIaMCKOMY UCTOYHHKY. B cTaThe BIiepBEIE TAETCs MOTHOE
OTIMICaHWE JECWCTBYIOIIETO CBATHIIWINA YKa3aHHOW PEIUTHO3HO-KYJIBTYPHOW TPagUIUU.
JlonosHUTETFHO aBTOP BBOAMT B HAyKy paHee He OIyOJMKOBAaHHBIN ()parMeHT MecT-
Horo npenanus o Cynrane-ToitOynare.

Lenbto mccinenoBanys SBASETCS BBISBICHHE OOIIMX M OTIMYNTENHHBIX YePT B MPAKTHKE
nountanug CynaTaH KepemeTa y Mapy, MOPIBBI, YIMYPTOB U UyBallei, pacKpBHIBAIOLIIX
CoJiepXKaHNe JAHHOW PEeTUTHO3HO-KYJABTYPHOW TPAaIUINH U €€ 3HauYeHHe I IMPOIECCOB
COXpaHEHHsI 3THUYECKON HACHTUYHOCTH M MEXKKOH(peCCHOHANBHOTO Auasora. JlocTiKeHne mo-
CTaBJICHHOM 1Ie/IU IIPEATIoNaraeT pellieHHe CISAyOINX 3a1a4: 1) IpoaHaIu3upoBarh pa3IuyuHbIe
TOYKH 3pEHHsI Ha UCTOKU Kynbra CynTaH KepeMmeTa; 2) ONpeAeiuTh apeai ObITOBaHUS KyJIbTa
OorkecTBa; 3) OXapaKTepH30BaTh CTaTyC, 0COOEHHOCTH yCTPONCTBA CBATHIIHILI, XapaKTep JKepT-
BOIPHHOIIICHHH; 4) ONIPEIENTNTH OCHOBHBIC MU(OIOTHIECKHE CEOXKEThI, (DYHKIIHU O0KECTRA.

0030p auTEpaTYpPHI

Kyner Cynran/Contan kepemera BIiepBble ObIII OTMEUEH Y 3aKAMCKUX YAMYPTOB €Il
N. T. Teopru B konre 1770-x rr. kak mokiaonenne Canran nucy (Canrad 3e4y, TO €CTh
«no6pomy Canrany»)'. BO3MOXKXHO, 4TO MOCICAHUI ObUT 3aMKCHPOBAH UCCIIEI0BATEIEM
y Mapu B GopMe MUpCKHX MoJieHHH Kora kepeMeTh B MPOTHUBOIMOIOKHOCTh YaCTHBIM —
[Ixe kepemets’. K. C. MusbkoBuueM taroke B KoHie XVIII B. ObUTH MepedrCIIeHbI Tak
Ha3bIBa€MbIE «CTapIINE KEPEMETH» y dyBallel-Bupbsul B 4. Beum Kazanckoit rybepann,
cpenu KOTopsix uMmesuch [Ty Thipib cyiarad, CynTan up3am’.

HenmocTarok 3THX paHHUX COOOIIEHHIA B TOM, YTO CBEZCHHUS O Kynbre CynTaH kepemera
HOCWJIM OTPBIBOYHEIH 1 CITy4JaiHbIH XapakTep. Tem He MeHee B HuX 3a()MKCHPOBAHO CyIIe-
CTBOBaHHE KyJIbTa Y COBEPIIEHHO PA3HBIX 3THUYECKHX TPYIII, MPOKUBAIOLINX HA TOCTATOY-
HO yAAJIEHHBIX IPYT OT ApPyTra TeppUTOpHsX (Y I0KHBIX YAMYPTOB U BEPXOBBIX UyBaIllei).

Monenns CynraH KepeMeTy U APYTHM MECTHBIM KepemeraMm B Y (pumMckoii TyOepHUN
3apuxcupoBanm X. Ilaaconen (1900 1) u V. Xapna (1911-1913 rr) [1].

Cormacuo marepuanam A. A. Usunsesa, B 1914-1915 rr. B cBamennoit pome Cynran
KepeMeT UMEJIH MECTO MOJICHUSI, CBSI3aHHbIE C TIPU3bIBOM MY)KYHH Ha BOWHY*. Pe3yiprarom
JIOPEBOJIIOIMOHHBIX UCCIIEAOBAHIM CTaja SHIUKIIONEANS MAPUICKIX TPaIUIIMOHHBIX BE-
poBanwuii (1956 r.), B KOTOpO#i MMeNOCh yrioMuHaHue 0 xkepTBe CynTaH Kepemery”.

IIpencrapnstor uaTepec 3amedanus B. M. Bacuisesa (1927 1) o ToM, 9T0, HanpumMep,
[Iynu6 Cyntan kepemer, Acbra CynTaH KepeMeT ObUIH OCHOBaHbI MbIBauikoii 1 AckToil
u3 1. Cycanpi-D6anak, a Kozpa Cynran kepemer — Kospa u3 a. llynumapu Y dumckoit
ryoepHuU®.

Hcxonst u3 TOro0, 9T0 y Mapu, MOPABHI, YAMYPTOB M YyBallel K CIIOBY «KEPEMET» 4acTo
MPUOABIISIIICH TPEIUKATHI «CONTAH» WM «CANTaH», YTO YKa3bIBaJIO Ha aHTPOIOMOP(HOCTH
OoxecTBa, Y. XapBa IMPEAMONOKNI, YTO 3TO HE YTO MHOE, KaK «CYITaH», TO €CTh TUTYII
BOCTOYHOTO BiafpIky [ 1]. Uto kacaercs BTopoii yactu Teonuma, to eme B 1877 r. H. U. 3o-
JIOTHHITKAHN a1 HAYYHYIO STHMOJIOTHIO TEPMUHA KEPEMET, COIIOCTABHUB €ro ¢ apab. S lpb
(kapamar) «uymno»’. Y. XapBa npu3HaBai, 4To camu 1o cede sxepTBonpuHoiieHus Cyaran

! TyremectBys 1Mo POCCHIICKOM HMIIEPHH IO JIENaM TOPTOBBIM, TOCOIBCKHM, aKaJeMHYECKUM...: ICT.-3THOTP.
cBuerenbeTBa 0 Haponax Cp. IToBomkest B 3am.-eBportt. u poc. nucrounukax X VIII 8. Coct. H. O. lllkepauna.
Capanck: HUMUT'H; 2024. T. 2. C. 29. .

2 Yepemucol B ucrounnkax. Coct. A. I. Baxtun. Momkap-Ona: Map. kH. u3n-Bo; 2023. T. 1: CounHeHus
unoctpanues VI-XVIII Bs. C. 300.

3 TlyrerectByst 10 POCCHICKOM HMIICPHH IO JIENIaM TOPTOBBIM, OCOIBCKUM, akagemideckuM... T. 2. C. 357-358.

* Mzuisie A.A. Bonbuioit Cyxosi3: OuepKku 110 HCTOPHH IEPEBEHB CEILCKOTO MoceeHuUst BobiecyXos30B-
CKHii cenbcoBeT MUIIKHMHCKOTO paiiona Pecrrybmuku bamkoprocran. bapnayn: Hosslit popmar; 2024. C. 316.

5 Sebeok T.A., Ingemann F.J. Studies in Cheremis: The Supernatural. New York; 1956. P. 104.

¢ Teppuropust coBpemenHoit Pecrryoniku bamkoprocran (PB); Bacunber B.M. Marepuains! st u3yde-
HMS BepoBaHMI U 00ps10B Hapozaa Mapu. KpacHokokmaiick: Mapobusaar; 1927. C. 27.

7 CutnukoB K.W. CrnoBapp mapwuiickoit Mugonoruu. Momkap-Omna; 2006. T. 1: boru, ayxu, repon. C. 52.
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KepeMeTy y (PMHHO-yTOpPCKHUX HapoAoB Ypasio-110BOIKES HeNb3sa CUNTaTh «UCKITIOYUTEHHO
3aMMCTBOBAaHHBIMIY, IIOCKOJIBKY H MPEXKe, HAIPUMEpP Y YAMYPTOB, UMEJIO MECTO MOYHTa-
HUE JIETeHIApHBIX MPeaKoB [1].

B pabore A. Xamssaitnena (1936 1) yTBepknaiaoch, YTO y MOPABEI B MapH MoJle-
Hus B 9ecTh CynTan kepemeTa yxke B XIX B. mpuoOpenn 4epThl 0CEHHETO KaJICHIaPHOTO
npa3IHUKa B YECTh MaBIIUX Ha BoiiHe repoes®. [To marepuanam A. A. V3uisieBa, MOJICHUS
B Cyntan KkepemeTe MpOoXOaWiIn U B nepuon Bemnkoit OtedecTBeHHOM BOWHEI. B kepTBY
TIPUHOCHIIMCH OapaHBI M OBIIBI, & OMHAXKIBI TaKe KPACHBIH xKepeberr’.

HecmoTps Ha TOMUTHKY TOCYAapPCTBEHHOTO arem3Ma, cBaTimine CylTaH KepeMeT MEeXITy
c. bormpecyxos30B0 1 1. TiHOaeBO B barkupry mpogomKIiio CyIeCTBOBAaHHE U B COBETCKHN
niepuon. Tak, mo marepuasnam JI. C. ToiiapioekoBoi, B 1940—-1950-X IT: B CBSAIIEHHON POIIIE TTPO-
BOJIWITHCH MUPOBbIE MoJIeHus . AKTHBHOE (yHKIMOHMpoBaHue CyliTaH KepeMeTa B yKa3aHHOM
MECTE HCCIICIOBATEN OTMEYAIOT U B ITOCIEMyomwe moiBeka (¢ 1960-x T mo 2025 ).

Coracao cobpanHpM A. A. V3uisieBbIM apXHBHBIM MarepraiiaM, MOMBITKA YHHITOKUTh
Cynral kepeMeT TpeIpHHIMATNACH BIUIOTH 10 1970-X IT., IpH 3TOM PYKOBOACTBO MECTHOTO
Koixo3a 710 1974 1. JosUThHO BOCTIPHHHUMAJIO MOJICHWS, TIpoBOuBIIHECS B CylTaH KepeMeTe.
OnHako BIOCNEACTBIN aTeHCTUYECKAsk MOIUTHKA YCUITMIIACh, HAPOAHBIHN CyIIbsi XyCHYTIHHOB
NOTpeOOBAIl MPEKPATUTL COBEPIIICHNE OOPSIOB B CBSIIIEHHOM pore. Tem He MeHee, Kak yKa-
3piBaeT A. A. VI3uisieB, Bce OrpaHUYMIIOCh HECKOJIBKMMHE CITUJICHHBIMU JepeBbsmu'!.

ITo marepuanam II. TpanmesnukoBa u II. C. ['onyOxuna, Cynran KepeMeT Mexay
c. bompiecyxosizoBo u 1. TeiHOaeBO B MutkuHckoM paiione Pecnyonuku Bammkoprocran
(PB) aktuBHO QyHKIMOHKpOBa B cepeaune 1970-x 1.'? O cyIecTBOBaHUN JAHHOTO CBSI-
trmumia B 1980-x rr. mucan U. E. Kapnyxus [2].

[omprroskus B3MIAABI HEKOTOPBIX yueHBIX P. I. AxmernsaoB (1981 1), cumras, 4to Kymbsr
KEpeMeTOB (TaT. KapaMaT MsICe) PacIpoCTpaHmics B Ypano-IIoBomkse 04eHb MO3THO B CBS-
34 ¢ pazBuTHeM Mropuau3Ma'®. CrieridHas TOUKa 3pEHHsT COBPEMEHHOTO HCCIISI0BATEIs
B. E. Bagpikunaa: HeCMOTpSI Ha TO, YTO YAMYPTHI 3aUMCTBOBANHN OyJITapCKHi KyJTET KEPEMETOB
BMECTE C MCJIAMOM, OH CIIMJICS Y HUX C (PMHHO-YTOPCKUM MOYMTAHUEM CBSIIIEHHBIX POII'*.
CrienmaimcT 1mo peyvrvsiM HaporoB Ypasio-1loBomkss JI. A. TaiiMacoB TpHITies K BEIBOIY O TOM,
gto KyneT CynTaH kepeMeTa, Bonpeku maeHuto H. I1. PomanoBa, oOpa3oBaicst He Ha 9HCTO
Oynrapo-Ka3aHcKOM (yHAAMEHTE, a Ha OCHOBE JPEBHHUX HAPOIHBIX TPAIWIUI MOYUTAHUS
TIPEKOB, KOTOPHIE BIIOCIICACTBUM UCTIBLITAIN BO3IEHCTBHIE MyCYTbMAHCKOTO KyJTbTa CBATHIX [3].

Kak nmokaspIBaroT Halm cOOCTBEHHBIE UCCIIEIOBAHUS, TATAPCKOMY 3THOCY KyIbT Cyii-
TaH KepeMeTa (Kak U BOOOIe KepeMETOB) MAJIOM3BECTEH, a JUKHUE POIIY BHE KJIaJIOWII
COBEpIIICHHO YYXIblI (BO3MOXKHO, 32 MCKIIOYEHHEM KpsuieH). Ero 3amenser mountanue
MOTHJI OCHOBaTeleH IePEBEHb U OTHOBPEMEHHO MYCYJIbMAHCKUX CBATHIX (TaT. m3re 6adaii).
«Mmue 6a0ytKa pacckas3piBaia, 9To AepeBHIo ocHoBa jieT 300 Ha3ax cBsaToit Hypaii-babaii.
Ero moruna Ha xiamOurie OpuTa BRUTOKEHA KaMHsMH...» ([lomeBbie Marepuaasl aBTopa
(manee — [IMA). laBnerxanos P. M., 2025).

[Ipu 3TOM IEHBI'H )KEPTBYIOTCS HE AyXy pPONOHAYAIBLHUKA CeNa, a AJUTaxy, MOJIHTBEI
MIPOU3BOJIATCA B CTOpOHY Mekku [4].

8 AxmerbstHOB PI. OOl1iast jilekcHKa JyXOBHOM KyJsTypbl Haponos Cpearero [ToBomkest. M.: Hayxka; 1981. C. 32.

® UzunsieB A.A. Bombmoit Cyxosi3: OuepKu 10 HCTOPHUH IePEBEHB CENILCKOTO MoceeHns bobinecyxos-
30BCKUil cenmbcoBeT MumkuHckoro paiiona Pecrry6nuku bamkoprocran. C. 316.

10 Toiinpi6exosa JI.C. Mapwuiickast mudororust: ItHorpaduueckuii cripapousuk. Momkap-Oa; 2007. C. 208.

! U3unsieB A.A. Bonbiioii Cyxos3: Ouepku 1o HCTOPHHU JASPEBEHb CEBCKOTO MOCENCHHs BoIbIecyXos30B-
CKHii celbcoBeT MUMIKHHCKOTO paiioHa PecnyOnuku Bamkoprocran. C. 270.

12P® MKB — Pykonucuslii porn MUIIKHHCKOH KpaeBeaueckoit oubnaunoreku. Tpanesuukos I1. Pemnu-
THO3HBIC BEpOBaHUs BOCTOYHBIX Mapuiines. Jlekuus. Ha npasax pykomucu. 23 c.; lonyokun I1.C. Taitna
«Cynran-Kepemera» (kpaTkuii HCTOPUKO-ITHOrpaUISCKUIl OYEPK O MEePEKUTKAX TOXPUCTHAHCKUX Ha-
POIHBIX BEepOBaHUI BOCTOYHBIX Mapuiines). Tyiimassr; 1994. C. 25.

13 AxmertnstHoB P.I. OGiias ekcuka JyxoBHOM KyibTypbl Haponos Cpennero [ToBomkss. C. 31-32.

4 Bnagsikua B.E. Penurnosuo-mudonaornueckas KapTuHa Mupa yamypTtoB. Vhkesck: Yomyprust; 2025.
C. 206-207.
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B. A. AxmopuH mpsMo yKasall, 9To OCHOBOH Kynbsra CynTaH KepemeTa, B TOM YHCIIe
NpUOEIbCKUX MapH, MOT CTaTh KYJbT KAMCKOTO SIMBIII KepeMeTa, UMEIOIIEr0 OTHOIICHUE
K nyxy Mommosrepy (GykB. «ucue3HyBIIas pexay)'s.

B 1990 r. cBatunmnme CynraH kepeMeT MexAy c. bonpiecyxos3oBo u 1. TeraHOaeBO
B bamkupnn nocernna ¢punckuit kyneryposor JI. Jlaynasitnen. Pesynsrarom ee Bu3nTa
CTaJIO OMUCAHKE CBSANICHHOM polly B KHHre «Mapu: HapoJ| MeceH U KEePTBEHHOTO Or-
wi»'%. B 2008 1. uccinenosarensauna T. JI. MooroBa moapoOHO omnrcajga COBPEMEHHOE
monenne Cak Cynrany (Vb kepemery) [5], 4To HO3BONAET CYAUTH O MPOJOIKEHUN
KyJIbTa HE TOJIHKO Ha IIPaBOM, HO M Ha JIeBOM Oepery p. bemoit. Baxusie cBenenus o Cyi-
TaH KepemerTe, a Takxke o ero opare Cynran Tope (VKbIId kepemeTe) GBUTH MpUBEIEHBI
B cripaBounuke JI. C. ToiapibexoBoii!’, oqHaKo aBTOPOM OIMIMOOYHO YKa3aHO MECTO II0-
yutanus Cynran T0pa B [Iprkambe, B TO BpeMsi Kak OH ITOYUTAJICS KUTEISIMU 1. AKYIH
Bupcxkoro p-Ha Pb.

P. P. CagukoBeiM B 2024 T. B X07I¢ TIOJIEBBIX HCCIeAOBaHUM B 1. CTapokambMuspoBo Ta-
THIILTHHCKOTO p-Ha PB GbITH 0TMeueHs! yaMypTekue Mosienus 3eq Contony (6ykB. «biaromy
Comntony)» 3.

B Hay4HBIX pa0oTax MO)KHO HalTH HanOoJiee aKTyaJbHbIC CBEJICHUS O COBPEMEHHOM
¢dyuknronrpoBannu poimu CynTaH kepeMeT Mexay c. bonbinecyxos3oBo u 1. TeiHOae-
B0" [5; 6]. UccnenoBarensiMu 03ByUHBAETCS MBICTE 0 Om3octi CylTaH KepeMeTa, ¢ OTHOM
CTOPOHBI, JIETEHIAPHBIM TepOsIM-00TaThIPsM, ¢ APYTroi — MPUPOIHBIM ayxam [7; 8].

Taxum 00paszoM, B Teparype, mocesiieHHoN CyiTaH KepeMeTy, Py MOJTHOTE SMITHPH-
YEeCKOro Marepraya M MPOTUBOIOJIOKHBIX TOUEK 3PEHHSI HA CYTh PEIUTHO3HO-KYJIBTYPHOTO
(eHoMeHa (OT 3aMMCTBOBAHHS M3 HClIaMa JI0 (PUHHO-YTOPCKOTO M CHHKPETUYECKOTO B CBOEH
OCHOBE KyJIbTa) 00HAPY>KUBACTCS HEZOCTATOK €T0 OOIIESH KOHIIETIIIHH, OTCYTCTBYIOT HCTOYHHUKH,
KOTOpbIe HanboJee YeTKO OOBSCHSIIN Obl crieldUUecKre YepThl JaHHOTO (peHOMeHa.

MarepuaJbl 1 METObI

OcCHOBOI1 1T MCCIIEA0BAHUS TTOCTYKIIH CIOBaPH, SHIUKIIONIEANH, dTHOTpaduyeckas
JTUTepaTypa, MaTepraisl M YCTHBIE COO0IeHus cnernuannctoB no Teme — P. P. Caankosa,
JI. A. TaiimacoBa, kpaeBena A. A. M3sunsesa (sBastomerocss nHOOPMaHTOM M HOCH-
TeJIeM TPAJIWLNN), MPAKTUKYIOUIETO CIYKUTENs MapUUCKOW TPAaIWIHOHHON pEeTUTHH
B. A. KamunsHoBa, a Takke aBTOpPCKHE MOJIeBble Marepuanbl. [I[puMeHeHHbIH B paboTe
CTPYKTYpHO-(OYHKIIMOHATIBHBIA METO/I B OTHOIIEHUH KynbTa CynTaH KepeMeTa O3BOJIMI
CHCTEMaTH3MPOBATH YK€ HAKOTIJICHHBIN HAyKOH MaTepHall, BBIACTUTD Pa3INIHbBIE aCTIEKTHI
paccMaTpuBaeMoOl PEeIUTHO3HO-KYJIBTYPHON TPAAUITUU: apeai ObITOBaHUS, O0KECTBEH-
HBII cTaryc CynTaH KepemeTa, yCTPOHCTBO CBATHINI] U Ip. CpaBHUTENBHO-UCTOPHYECKUN
noaxo/1 ObIT peaii30BaH B IUIaHE aHATM3a UMEIOIIMXCS TOUEK 3PEHUSI Ha MPOUCXOXKICHHE
CynTaH KepemeTa, a Takke apr'yMEHTHPOBAHHOTO 0O0OCHOBAaHHUS €0 M3HAYAIBHO CIIOXK-
HOTO CHHKPETHYECKOTO XapakTepa.

Hcrnons30BaHne COBPEMEHHBIX METOJIOB B MCCIIEIOBAHNH BBIPA3IIOCH B O0OpaIeHnN
K KOHIETIHAM CaKpajU3alliil IPOCTPAHCTBA, KOJUIEKTUBHON MaMATH, YTO JaJI0 BO3MOXK-
HOCTH COITIOCTaBUTH ONPEACICHHBIE IEMEHTHI B KynbTe CynaTaH KepeMeTa Y pa3iTudHbIX
HapoaoB Ypano-I1oBOIKeS 1 HAa 5TOM OCHOBAaHHH HE TOJIHKO BBISIBUTH COIEPIKAaHHE KyIIbTa,
HO ¥ OIPEEINTH €TO POJIb B MIPOIECCax MOAAEPKaHU STHUIECKON HACHTUYHOCTH H MEX-
KOoH(pecCHOHATFHOTO B3aNMO/IEHCTBHS.

15 Mapuiickuii (onbkiop: Mudbl, nerensl, npenanns. Coct. B. A. Axuopun. Momkap-Omna: Map. ka.
u3n-8o; 1991. C. 270.

16 Laulajainen L. Marilaiset: laulun ja uhritulien kansa. Helsinki: Otava; 1995. S. 43—44.

17 Toimei6exoBa JI.C. Mapwiickast mudonorus: DtHorpadudeckuii cnipasounuk. C. 208.

18 VerHoe coobienue P. P. CanikoBa aBTopy.

1 M3unsieB A.A. Borpioi Cyxos3: O4epKH 110 HCTOPUH JEPEBEHb CENTbCKOTO MOCeeHust BoJbIecyXxos30B-
CKHii cenbcoBeT MumkuHcKoro paiiona Pecny6nuku bamkoprocran. C. 6-7.
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Pe3ysabTaThl MCCi1e10BAHUS M UX 00CYyxKAeHHE

Apean 6vimosanus kynoma Cynman kepemema. . I'. T'eopru u K. C. MunbpkoBHY erie
B koH1ie X VIII B. 3adukcupoBanu kyiastr CynTaH KepeMeTa y 3aKaMCKUX YAMYPTOB H 'y BEp-
xoBbIX uyBaried. K. C. MunbpKkoBUY ykasaj, 4To IMIaBHEHIIMK dyBallICKuil kepeMeT Briipsl
(BpuTupBl) Mp3aM, B MOTYMHEHUH KOTOPOTO HAXOAWIHMCH CYITaH KEpPEeMEThl, MpeObIBal
B JieCy Bo3Jie o3epa y A. Beutn (Boita) B IluBniibckoMm yesne Kaszanckoi rydepuun®.

ITo cBenennssm A. H. Munxa (80-¢ . XIX B.), MopaBa 1. TeasITHHKOBO XBaJILIHCKOTO
ye3ma CapaToBckoii TyOepHHr Ha rpa3mHuK [lokposa ycrpanBana monenne Cynran Kepemens
noz gyoom?'. ComnacHo uctounrkam XIX — Hagana XX B., 0000mmeHHbM Y. Xapoii, Cynran
KepeMeTy TIOKJIOHSIach MOp/iBa B ¢. boimoo MHcapckoro yesna [enszenckoii ryoepauu. [1o
3anmcsiM B. Oprosa, npsikona Kusiruannckoro yesna Hkeroponckoit ryOepHUH, Y MECTHOM
MOP/IBBI IMEJIHUCh Cricinasbhbie cBaTmmina Cyaran kepemera U Conran A30paBbi>2,

V. XapBa oco6o ormeuan Kyt CynTan kepemera y Mapu Omm3 ¢. Kypmanaero bup-
CKOTO ye3fia (pedb WIET O BBIMIEYNOMSIHYTOM CBATHIIHINE MEXIY C. BoNbIIecyxos30B0
u 1. TerHOaeBo) Y pumckoit ryoepann. [1o HaOmoneHNIO y9eHOTO, OH TIOYUTAJICS KUTE-
JISIMU TIOYTH TPEX JAECSATKOB OKPECTHHIX JAepeBeHs [1]. Ceenenus Y. XapBsl MOATBEPKIA-
10TCs lereHaamu o CynraH KepeMeTe, 3alMCaHHBIMH Y IPUBSITCKUX U IPUKAMCKHX MapH
B 1938 u 1970 rr. (n. Axmasukwu, [lypmunckwuii p-0H KupoBckoii obmacty; 1. Beipreiaaa,
Kapaxynunckuii p-u Yamyprckoii ACCP)?. Ha mountanue Cynran kepemera B 1. Kuebak
(Kanracuuckuit p-u PB) ykasesan B. A. Akuopun?,

B. M. BacuibeBy ynanoch 3aUKCHpPOBATh Ha TEPPUTOPHUH HBIHEHTHETO SIHAYIIbCKOTO
p-Ha Pb cnenyromux Cynran kepemeToB: [IyHud (CocHoBrlit) CynTaH K3p3MaT, ACh-
ta CynTtan k3paMdT U Kospa Cyntan k3p3MaT. [lepBrie nBa, BEpPOATHO, IOYUTAIUCH
B 1. Cycanpi-D6anak, a TpeTHii — sxuressamu 1. lyaumapu®.

Kyner Cynran kepemera ObLT OTMEYEH Y MaMaJIBIIICKUX yaMypToB (p. Bsitka) [3], a Takxke
y 3aKaMCKOM 3THOTEPPUTOPHATIBHOMN TpymIbl naHHoro 3tHoca (a. CrapokamsmusipoBo, Ta-
TBIITMHCKUH p-H PB).

FBoowcecmsennviii cmamyc Cynman kepemema. V. 1. Teopru u M. [1. UynkoBy OpHHAIISKUAT
ynomuHanue o Kora Kepemere (Bombuiom Kepemere) y Mapu?®. Bo3MokHO, B TaHHOM CiTydae
uzet peds o Cynran kepemere. Ha 31y noraaky HarankusaeT 3aduxcuposansbiid 10. A. Kamu-
eBbIM (akT: «CynTaH KepeMeTa B 3aKIMHAHMSIX 0003HAYaroT He MHave Kak Kyrypaka... Cynran
TOpa, mke Kyrypak ymar...»?". I1. M. boraeBckuii BbICKa3ajl IEHHYIO MBICIb O TOM, 9TO Y ViI-
MypToB KepemeT 3a4acTyro UMeI o4eHb BBICOKHIA cTaryc. K Hemy oOpalainch Kak K BBICIIIEMY
HeOecHoMy Oory (Oct> Mumape), npubarnsst BeipakeHre «CynToH a3eu» («I00phii HavaTh-
ark» ). TTo muennro H. H. brmroBa, 6miskum o6pasy Cyiran 3e4a Mor ObITh yaMypTekeii Cyit-
tan Axranr®, TTourranue mocieanero (kak 3moro ayxa Akraria) B. E. Bnagsikus u P. P. Cankos
BO3BOJAT K 00bIYaI0 YCTAHOBKHM HA MOTHIIBI MYCYJIBMAHCKUX CBSITBIX KAMEHHBIX TUTHT [7].

20 MuspkoBu4 K. O uyBamax: DtHorpaduueckuii ouepk HeusBectHoro aBropa X VIII cronerust. C mpemuct.
u npumed. B. Maruuiikoro. Kaszans: Tum. I'y6. npasin.; 1888. C. 25.

2 Munx A.H. Monsiaer 1 06psiapl Mopassl CaparoBckoil rybepaun. Omuozpaghuueckoe obospeHue.
1892;15(4):116—-128. URL: https://archive.org/details/eo-1-1V-1892/page/n639/mode/2up (mara obpaieHus:
26.10.2025).

22 Harva U. Die religiésen Vorstellungen der Mordwinen. Helsinki: Suomalainen Tiedeakatemia; 1952.
S. 315-316; llesnosa N.U. Kepemers, Kepemer. B: Mopnosckas mudonorus: sanuknonens. T. 1: A — K.
Hayu. pen. B. A. IOpuenkos, 1. B. 3y6os; HUU rymaununTap. Hayk npu [IpaButenscte Pecnybmiku Mopno-
Busi. Capanck; 2013. C. 403-405.

2 Mapuiickuii Gosbkiop: Mubl, Jerenasl, npenanus. C. 271.

24 Tam xe.

# Bacunbe B.M. Matepuains! [uist H3y4eHus: BepoBaHuil 1 00psgoB Hapona mapu. C. 27.

2 Yepemucer B ucrounukax. Coct. A. I. Baxtun. Momkap-Ona: Map. ku. u3n-o; 2024. T. 2: CounneHuns
poccusan XIII-XVIII Bs. C. 286. .

27 Kamues FO.A. Mudsr mapuiickoro napona. Momxkap-Ona: Map. ku. uzn-o; 2019. C. 399.

28 BoraeBckuii .M. Ouepkd peNMIMO3HBIX MPEACTABIEHUN BOTAKOB. Dmuozpaguueckoe obospeHue.
1890;4(1):116—-163. URL: https://archive.org/details/eo IV 1890/mode/2up (nara oopamenus: 26.10.2025).

» bannos H.H. SI3brdeckuii kynsT BoTsiK0B. Bsitka: I'y6. Tum.; 1898. C. 63.
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Bonpmioif mHTEpEC B OTHOIIEHUH O0XKECTBEHHOTO cTaryca CylnTaH KepemeTa y 4y-
Ballledl MpeNCTaBISIOT BhIeynoMsHyThie 3anucu K. C. MunpkoBuda. B gacTHOCTH,
MCCIIeI0BaTeNb BhIACHIUT BRUTIpHI Hp3aM, KOTOPOTO MOYHUTATH «OTIIOM BCEX KepeMe-
Tei», TOYHEe YeThipeX ChiHOBEH’. EMy MpUIUCHIBAIN MHOTOYHCIICHHOE MTOTOMCTBO,
JeuBIIeecs Ha MOKOJCHHs CTapIINX, CPEIHUX W MIAJAIMIUX KepeMeTOB (B KaKIOM
MOoKoJIeHUH OT 3 A0 5 kepemeToB). Cpenu cTapmux KEPEeMETOB TEOHUM «CYITaH»
Hocui IlyTeipas cynran (ymomuuancs nocie Cepnae kebe Kak BTOPOH CBHIH), cpenu
cpennux — Cynran up3am?!. ITo texcty, npuBoaumomy B. K. Maruuiikum, Beipist up-
3aM MMeIl TOJBKO JIByX cTapiiux ceiHOBel. [Ipu aTrom CylnToH Mp3aM YIIOMSHYT mepes
HCIAMCKHMM CBSATHIM Manum xo3s1 (Mairom xomka)3?,

CornacHo uccnenoanusiMm X. [Naaconena, mapu bupckoro yesna Ydumckoi ry-
O6epumnn B Havane XX B. cuutanu CyaTaH KepeMeTa «CaMbIM OJaropofHBIM» KEPEMETOM.
T'opazno mmxe ero Haxonmiuch Kaitpik («IItnumit») kepemer u lllkenan orusimMo («Haxo-
JAIIAACS 1101 COOCTBEHHBIM ITPUCMOTPOM» ) KepeMeT™,

AHanu3 yKka3zaHu MoJ00HOT0 pojia MPUBOAUT K MBICIH O TOM, 4To 00pa3 CynTaH
KepeMeTa KakK TIIaBHOTO KepemeTa OblI0 OBl HepaBUIILHO CBOIUTH K 00pa3y KepemeTa
(IlafiTana) — conepHUKa BEpXOBHOTO HeOecHOro 6ora B MU(DOIOTUSAX MapH, MOPJ-
BbI, UyBaliei U yaMypToB. OUEeBHIIHO TAKXKeE, YTO €ro CIECIYeT OTAENATh OT MOHSTHS
«KepeMeT» Kak 0003HaYeHUs CBSIICHHOW POIIM M TUNOJOTHYECKOW KAaTeTOPHH MU-
domoruueckux nepconaxe. [Ipu 2ToM 3acimyKuBaeT BHUMaHUS TO 00CTOATENbCTBO,
4yTo mpencraBieHue o CyiaTaH KepeMeTe Kak o crapmeM (cpemnem) Opare ObLIO Xa-
pakTepHO [uUIsi Mapu U uyBamei®* [9], B To BpeMs kak y Mop/Bbel ColiTaH KepeMeT —
MUTa KA ChIH MJIK TBOPEHHE BEpXOBHOTO O0kecTBa*. Kpome TOro, BHICOKHI U MOJIO-
KuTenpHBIH cTaTtyc ConraH-KepeMmeTa momguepKuBaiicsl TEM, YTO OH HA3bIBAJICS e€Ille
MactopoM-Kupan, To ecTb MUpOJiepKaTeeM, YIPABISIOIUM BEIIeCTBEHHBIM MUPOM,
KOTOPHBIH MTPOTHBOIIOCTABIISIICS TYXOBHOMY, HeGECHOMY MHPY->°.

¥V Boctounsix Mapu Cynran kepemet U Kypsik Byit Meip3a Cynran kepemer (4bu CBsI-
THJIMIIIA PACIIOJIAraroTCs Ha MpaBobepeskne p. bemnoit — Murtikunckuit, Kanracuuckuii p-tel PB)
CUMTAIOTCS CTAPIIUMU OpaThaMu YKy 10/ VKb kepemeTa (ero CBATHIIMILE HAXOAUTCS HA
neBobepexbe p. bernoit — bupckwuii p-u PB)* [4].

10. A. Kaiime ormetmin, uto CynTaH KepeMeT 3aHUMal «0coboe MecTo» cpenu 00-
[IECTBEHHBIX KEPEMETOB y Mapu. B "acTHoCTH, MM ObLH BhIIeNeHbl: Kyry cynran Topa
(Bemukwit rocogun CyntaH), Ak cynran (benslit cynran), AK CyATaHBIH HOJTAIIbDKe
(ToBapum Ak cynrtana), Cak cynran, Ureue cynran (Cynaran moroxsl), Mapwuii cyntan
kepemeT (Mapuiickuil apckuii kepemet). Mapu, kuBIIMM 110 Oeperam p. TaHblm, ObUTH
3HAKOMHI emie Bamke kydo cynraH (OykB. «beicTpo TOBH, CynTany), Au cynran u CynraHn
meip3ad. T. JI. Monorosa ormeTnia, uro Cak Cynran kepemery, rsia Cyntan KepeMeTy,
Kys tym kepemery, Kaiiblk kepeMeTy U IpyTruM MOKJIOHSUIHCH B OKpyre ¢. Crapo6a3aHoBo,
a Ep Cynran xepemety B a. baxteibaeBo (bupckwuii p-u Pb) [5].

3 Huxkonsckuit H.B. DTHOrpaduueckuii ouepk MuibkoBuua, mucareis koruna X VIII Beka, o uyBamiax.
Kasanp: Tuno-nurorpadus Kasanckoro ynusepcurera; 1906. C. 20-21.

3! TIytemecTBys 110 Poccuiickoi UMIIEPHH 10 JieJIaM TOPTOBBIM, MOCOJIBCKUM, akajeMuieckuM... T. 2.
C. 357-358.

32 MunbkoBrd K. O uyBamnax: OTHorpadudeckuii ouepk HeusectHoro aBropa X VIII cronerus. C. 21.

ji Paasonen H. Tscheremissische texte. Helsinki: Suomalais-ugrilainen seura; 1939. S. 213.

Tam xe.

35 Terpyxun B.SI. ®unHO-yropekas mudosorus: mo cienam «Kanesans. M.: Dkemo, Sysa: UHCTHTYT
cnaBsiHoBeneHus PAH; 2024. C. 282-283, 318.

3¢ MenpuukoB [1.U. TlonHoe cobpanue coumHenuii I1. M. MensaukoBa (Anapest [Tedepckoro). T. 12.
Ouepku MopzaBsl U 1p. CI16.; M.: znanue ToBapumiectsa M. O. Bonbsg; 1898. C. 51.

37 Bonpeku npuoaumoit I1. C. TonyOkuubiM U A. A. V3WIS€BBIM STUMOJIOTHH, JAHHBIA TCOHHUM IIPO-
6JIeMHO BO3BOIUTB K «y KyJ0», 4TO OyKBaJbHO O3HA4YaeT «HOBBIH IBOP» (WM JINYHOMY UMEHHU AKy/IH, KaK
y T. JI. MonoToBoit). Yxj0d 3nech Kpuk Kakoii-To jecHoit mruipl. [IMA. 3aiinetaunos P. 3., 2024,

38 Kanues 10.A. Mudsr mapuiickoro Hapoma. C. 398.
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1O. BacumoB mocuntan, 9to TeoHnM «CynTaH) HUKOTJA HE yKa3blBajl HA CTapUINH-
CTBO U ObUT 00pa30BaH HE OT TUTYJIA BIABIKH, a OT JnuHoro umenu Cynran®. C stum, Ha
HAIIl B3I, MO’KHO COTVIACUTHCS JIUIIh YaCTUYHO, YUYUTHIBAS TO, UTO MPEIUKAT «CYATaH»
YacTO OTHOCHUTCS K OY€Hb OJIM3KHM, HO BCE K€ Pa3sHBIM (HE TOIBKO TEPPUTOPUATIHHO, HO
Y CTaTyCHO) KyJIbTaM.

Bepositiee Bcero, Cynran (Kora)/kepemeT (Kyrbi3a, Up3aM, Xy3s) BBICTYMAJl OIHO-
BPEMEHHO NMOJYMHEHHBIM HEOECHOMY O0XKECTBY 36MHBIM O0OKECTBICHHBIM T'€POEM,
MPEIKOM-POJJOHAYAIFHIKOM, a TAaK)Ke INIaBOi Ooyiee HU3KOW MEepapXuH ITyXOB (CpemHHX
¥ MJIAIIINX KepeMmeTeil), B KOTOPYI0 BXOIMIHM yxke yrmoMsuyThie Kaiibik kepemer, Ykyao
kepemert, [Iyrud Cynran kepemert, Kypsik Byit Mreip3a kepemeT, AK CylTaHBIH HONTAIIbI-
xe kepeMeT u ap. Cpeau TOAYNHEHHBIX KEPEMETOB SIBHO BBIACISAIOTCS T€, YbH TEOHUMBI
UMeErT 300Mop(hHOE (OPHUTONONOOHOE) UIIH PACTHTENBHOE IPOUCXOXKIICHHE, BEPOSITHO,
B KOHEYHOM cYeTe BOcxoAs K otMeueHHOMY B. E. Bnaapikuabv (prHHO-YTOpCKOMY KyITBTY
MOYUTAHKS AUKOTO TPUPOIHOTo npoctpancTBa®’ [4].

Yempoiicmeo cesmunuwy Cynman kepemema. CoritacHoO u3bickanusMm X. [laaconena
u Y. Xapssl, emie Ha pydexe XIX—XX BB. HEKOTOpBIE OOPSIIBI (HAPUMED, Y HUKETOPOA-
CKOW MOpZBBHI), OcBsMIeHABIe CylTaH KepeMEeTy, TPOUCXOANIN B HAXOJUBIIEHCS B CBSI-
THJIMILE CTICIMATIBHOM KYJIBTOBOM MOCTPO¥IKe, T1e ObLIN yKepTBeHHbIH cToi, asepu*! [1]. [Tpu
3TOM MOJIEHHWE M COOCTBEHHO XEPTBONMPHUHOIIEHNWE OCYIIECTBIAIOCH, KaK MPaBUIIO,
y TIOJHOXBS JepeBa B polle win 3a ee orpanoit [1]. Boamoxuo, uto H. ®unonenko,
YIIOMUHABIIHUM O KEpEMETe, OKPYKEHHOM Orpajoil U3 Tpex BOpoT y Mmapu UypaeBckou
Bosioctu bupckoro yesna Y pumckoi ryOepHIn, Men B BUay UMeHHO CynTaH KepeMeT
Mexay ¢. Crapocyxos30oBo u a. Teiab6aeBo*?. Cyas mo omy6mukoBannoit T. JI. MomoTo-
Bo#i (hororpadum 2008 I. ¥ IO OMUCAHUIO CAMOM MCCIIeOBaTeIbHUIIBI, CBATHIUIIE Cak
Cynran KepeMeT Bo3Jie JI. AKyAH HaXOAWIOCh Ha IPUTOPKE, OKPYKEeHHOM TipsicioM [5]. Ha
CBA3b C 03epoM yKasbiBaeT Ha3zBaHue «Ep Cynran kepemer» 1. baxteibaeo (bupckuit
p-u Pb) [5].

N. I'. T'eopru orMedan, 9To KyJIbTOBBIE OOBEKTHI, MOCBAIICHHBIC Y yAMypToB Cal-
tan Jlucy (Canran 3e4y), HaXO[UIKCh Ha BO3BBIIICHHOCTSAX, B JINCTBEHHBIX pormax*.
ITo II. C. Tony6kuny, B CynTaH KepeMeTe POCIH TPH OTPOMHBIE CTaphie Oepe3nr*.
B. M. BacuibeB OTMETHUII CYIIECTBOBaHUE Y BOCTOUHBIX Mapu [1§H40 CynTan KapsMdITa
(6yxs. «CocroBoro Cynran kepemeTa»)*. HecMOTpst Ha OTCYTCTBHE B HACTOSIIIEE BPEMSI
B CynraH kepeMere BosJie ¢. bonpmiecyxos:3080 1y00B, HHOTAA 3Ty POIILY, PacloiIarao-
IIyIOCSl Ha BBICOKOM IIpaBoM Oepery p. Keiareip, HazpiBatoT «CypT Tymep» (OyKB. «ay0-
sk Cypm»)*. B Cak Cynran kepemere Bo3ie A. AKYIH «KOTJa-TO POCIH JIHIBD [S].
Kak yxe ormeuanoce Beime, monieHne Cynran Kepemenb y MOpABHI B . TeISITHHKOBO
CaparoBcKoii ryOepHHUHN TPOUCXOANIIO BO3JIE CBSIIICHHOTO ayba?’.

ITo K. C. MunbpKoBHYY, YyBaIICKOE CBATIININE BEUTIN Mp3aMy HAXOAMIOCH B JIECY,
Ha Gepery o3epas.

% Bacumos 10. Mapuiins! ceBepHoii Bamxupui. Mexy 6bictpsiv Tansimom i Y gumxoit. T, 1. Mormkap-Ona:
000 «T'azera “Mapuwmii Im”»; 2018. C. 197.

4 Brnanpikus B.E. PenurnozHo-mudonornyeckas kapruia Mupa yamypros. C. 206-207.

41 Paasonen H. Tscheremissische texte. S. 213.

“ Arena-Cyiran oH — Kepemer 0To — MapH KaIbIKbIH HCTOPHIA /Ia YOH MOSTHIIBIK pyaep = Arena-Cynrad OH —
Kepemer oto — nieHTp Mapwiickoii uctopru u gyxoBHoro Haciemwst. Ots. 3a Boim. C. C. Hosukos. 2013. C. 3—15.

# [MyrewrectByst o PoccHiiCKOI HMIIEPHH TI0 JIeIaM TOPrOBBIM, [TOCOJBCKUM, akageMiudeckuM... T. 2. C. 29.

“ Tonyokun I1.C. Taitna «Cynran-Kepemeray (KpaTkuii HCTOPUKO-3THOTpaQUIECKUI OUePK O MePEKUTKAX
JIOXPUCTUAHCKUX HApOIHBIX BEPOBaHMIA BOCTOUHBIX Mapuiiues). C. 11.

4 BacuibeB B.M. Marepuaiisl [uist u3ydeHus BepoBaHuii u 00psinoB Hapoaa mapwuii. C. 27.

4 Mapuiickas cesiieHnas poia Cynran-Kepemer, nepesns ToinGaeBo. Mapuiiisl Pecriy6nuku bamkop-
toctaH 10 aBrycra 2013 1. mpoBenu MoJIeHHE B O0IIeMapuiickoil cBsmmeHHo# pomie CynraH-Kepemer [Onek-
tponnslit pecypc]. URL: clck.ru/3SVIKS (nara obpamenus: 15.08.2013).

47 Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 306-307.

* Huxonbckuit H.B. DtHOrpaduueckuit ouepk MusbkoBuya, mucarens koxna X VIII Beka, o uysaruax. C. 23.
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Jletom 2023 1. aBTOpY CTaThH yAaloch
noOsiBark B Cyntan kepeMere MUIIKUHCKOTO
p-Ha Pb. «IlaMaTHBIN KaME€Hb» HaXOAUJICS
B JIEBOM, CBOOOTHON OT JEepEeBHEB ITOJIOBHUHE
oropoxeHHoro cesatwiaumma (puc. 1). IIpaByto
YacTh CaKpaJIbHOTO JIOKyCa 3aHMMAaJId MecTa
JUTS TBYX JKEPTBEHHBIX KocTpHil. [lepBoe u3
HUX OBUIO BBUIOXKECHO JIMKUM KaMHEM, BTOPOE —
KUpIHUYOM. B pole nmennce ckaMenku, CToIu-
KH{, COOpY)KEHHE JUIsl KPETJICHNUs KEePTBEHHBIX
CBEUEH, a TaKKe PYKOMOMHUK C MOJOTEHIIEM.
OpHO 1epeBo, COBCEM CTapoe, ymayio, HO ero
ctBos u3 CynTaH KepeMera He BBIHOCHIICS.
Bnone orpagbl pociu B3pocibie MOTyBEKOBEIC
Oepessr (puc. 2).

Xapaxmep u nopsaook s#epmeonpuHoueHu
Cynman xepememy. B 1770-x rr. . I'. I'eopru
3aImcal, 4To yIMypTaMyd 0COOEHHO TIOYUTAIUCH
KepeMeThl, ocesimenasle Canran Jucy (Can-
taH 3euy)”. B xeprBy Camiak JIucy (Canran
3e4y) KPEIoM MPHHOCHINCH PBDKUN skepeder
um Oesast OBIa ¢ MPOCh0Oi N30aBUTH OT 0O-
JIe3HeH, HUCTOCIaTh 00TaTCTBO, 310poBhe™.
ITo manaemM X. Ilaaconena, B xxeptBy Cynran
KepeMETY B CBSIIEHHOW polie Bo3zjie c¢. boib-
IIECYXOs130BO OZIMH pa3 B TOJl pe3ajii KPACHOTO
ObIKa, cOOHMpasich BCei BOIOCTHIO MOCTE Mpas-
HUKa KycO, TO €CTh IPUMEPHO B Hrosie. MeHee
nountaembl 0puH Krbiiibik kepemer u llkenan
OHYBIMO KePEMET, KOTOPBIM B KEPTBY PHHOCH-
JIM pa3 B TpH rofa oemoro 6apana u yTky®'. YTKy
Bo3naranu B xepTBy Cyntan Axmery (Topkamny,
SIMbIIITY) ¥ KAMCKHE Mapu>.

CornacHo cBugerenbcTBy A. A. Usnms-
eBa, B 1914 r. Bo BpeMs NMPOBOAOB MYKYWH
B apmuio B xkeptBy CynraH kepeMery ObLI
3ape3aH KpacHbll ObiK. [Ipu 3TOM MoOJCHUS
MPOBOIIIMCH OTJAEIBHO YKUTEISIMH Pa3HbIX
JepeBeHb. BrocinencTBum Ttakue JAOPOTHE
’KEPTBBI, KaKk ObIK, He PukcupoBanucek™. Kak
y>Ke€ OTMEYaoCh BBIIIE, B COBETCKOE BpEeMs
CyntaH kepeMeTy MOTJIH IOXEPTBOBATH
KpacHoro xepebia. Cuuranoch, 4T0 TaKUM
oopazom Cynran OH MOIy4YaeT CBEKETO KOHS
BMECTO CTaporo,

Puc. 1. «IlamsaTHbIif kameHb» B Cynran
Kepemere. ABTOp n300pakeHHs
A. C. Unukaes, 2023 1.
Fig 1. “Commemorative Stone” at Sultan
Keremet. Image by A. S. Ilikaev, 2023

P u c. 2. Koctpuiie B Cyntan kepeMere.
Astop nzobpaxenus A. C. Mnukaes, 2023 .
Fig. 2. The fire pit at Sultan Keremet.
Image by A. S. Ilikaev, 2023

# TMyreurectByst o PoccuiicKoi HMIIEPHH TI0 JieiaM TOPrOBBIM, TOCOJBCKUM, akageMudeckuM... T. 2. C. 29.

0 Tam xe. C. 29-30.
51 Paasonen H. Tscheremissische texte. S. 213-214.

52 Mapwiickuii Gonbkiiop: Mudsl, geresasl, npenanus. C. 109.
53 NisuisieB A.A. bonbiioit Cyxosi3: O4epKd [0 HCTOPHH IEPEBEHB CENBCKOTO TOCECHHUsI BONbIIeCyX0si30B-
CKHii celTbcoBeT MHUIIKHHCKOTO paiioHa Pecnyonuku bamkoprocran. C. 316.

> Tam xe. C. 316-317.
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Eme B cepenune 1970-x — mepsoii momoBuHe 1980-x rr. nccnenosarens 1. C. To-
JTYOKUH OTMeYasl 0cOOyI0 ponb cBaTwinma CylTaH KepeMeT B )KU3HH BEPYIOIIUX MapH
Mumikuackoro p-Ha Pb. YueHnsblil oTMeTHi1, 4TO Mapu U B COBETCKOE BpEMsI TPOJIOJKAIU
MOJIeHUsI Bo3Jie 1. AKyau bUpckoro p-Ha, HOKIOHSSACH YKymo naBato («asame Axynv / HoBoro
JIBOpa»), KOTOPBIH, IO UX MHEHHIO, BRICTyNAI «MiaamuM Oparom» CynTaH Kepemera.
Onnaxo Ykyo mapaii (Tounee Yiynd/Ykeind mapait — Aeém.) MOT IPUHATH TAJOMHHKA
TOJILKO TIOCJIE TOTO, KaK TOT oThan AoskHoe CynraH kepeMeTy Bo3ie c. bombmecyxo-
s130B0°°. TTo omucanuto I1. C. TonyOkunHa, B CynaTan kepemere MpakTHYSCKH MTOCTOSIHHO
ropea KOCTep, NPUHOCIIINCH KePTBBI OokecTBy. HOTIA MOCTe 3aBEpIICHHsS] MOJIUTB
Y PUTYaJBHBIX Tpare3 MKYypbl )KUBOTHBIX (0apaHOB, OBIKOB) Pa3BEIINBAIUCH 110 CYUbsIM
JIePEBBEB; TIOJT CAMUMH JIEPEBBSIMU TOPEITH CBEYH, CKIIAIBIBATUCH NeHbIH>®. CaMoieTbHbIe
CBEYM TaKXke 3aXKUTraInch Bo Bpems MoineHuil Cak Cynran kepemety B 2008 ., mpu 3TOM
MOHETHI CKJIaIbIBAIHNCH MOJ cKarepTh B I1-00pa3Hom anrape-mienbike, 0OpalieHHOM Ha
BOCTOK [5]. Monutesl CynTaH KepeMeTy YuTall KapT-MOJIa, BCTaB JIULIOM Ha BOCXO,
¢ kapaBaem Ha Gesiom nosioteniie”’. Kak ormeuaer I. E. llkanuHa, u B HacTosIIee Bpemst
B xepTBy Cynrany OpocaroT J€HbIH, Ipoe3kKas Ha MAllMHAX MHUMO CBSIIEHHOH poIn
Cynran Kepemer oto [10].

N. E. Kapnyxus, coobmas o Cynran kepemere, Iucai, 9To B Oepe30Boil porre
«OKpyTIIOW (OpPMBI», 0 MHEHUIO MECTHBIX kwutesel, npoxkusainu Kyry FOmo u Cynran
Kepemetn™. ITocepennte poly pocia CBIIeHHass 6epe3a ¢ IyIuioM, B KOTopoe Opocaiu
«cepeOpsiHbIe eHpruy. [Ipu 3TOM cTpasaromme 60Ie3HIMH MOCETUTENH BelIain Ha Oepes3y
CBOM CBajicOHBIC MOI0TeHIA [2].

B 20122013 rr. ypoxxernem a. Tera6aeBo C. C. HOBHKOBBIM OBLT OCYIIECTBIICH
cOop moxepTBOBaHUU 1Jis1 oOycTpoiicTBa ypounma Cynran kepemeT. B wacTHOCTH,
ObLTa pacuHIcHa TEPPUTOPHS, BO3BEACHBI KeJle3HbIE OTPajbl C BOPOTAMH U «IAMSITHBIH
KaMEeHb», CHMBOJU3UPYOINN 00beIMHEHNE PA3IMYHBIX MAPHIUCKUX TEPPUTOPUATEHBIX
TPYIII BOKPYT «MHUPOBOTO SIiIIa» U «MHUPOBOTO cTojmay>’. JlaHHas aKkiusi BbI3Basia HEOI-
HO3HAYHYIO PEaKINI0 Y MECTHBIX Bepyromux. Hampumep, xutens c. bonpiiecyxos30Bo
A. A. M3unseB nocumnTtan ee OCKBepHEHUEM CBATHIHU. [1o ero MHeHuIo, «Tpyaa KaMHeM, Ko-
TOpas TOJDKHA ObIJIa CHMBOJIM3UPOBATh YTHHOE SIMIIO», C IPUKPETICHHOMN K Hel TabmmaKoi
«BBIIYMaHHOMY TiepcoHaxy Ateno CynraHy» SBISUIACh YUCTHIM MPOSBICHHEM WHINBH-
nyaigpHOro Mu(oTBOpuecTBa®. TeM He MeHee Takue uccienoBarean kak A. M. Muxeesa
u 1O. A. IlepeBO3UYNKOB OTMETHIIH, YTO TPATUIIHOHHBIE HOPMBI OOBIYHOTO MTpaBa MO3BO-
JUIIN COXpPaHHUTh 0ObIUail YyHKIMOHUPOBAHUS KYIFTOBOTO MECTa CO BCEMHU O0psaamMu
1 OTpaHUICHUSIMU [6].

I'. 1O. Yerwsnanes, [1. 0. Ebpemosa, T. JI. CepebpennnkoBa, mpeiaras Kiaccupuka-
IIUI0 MAPUICKHUX CBSIIEHHBIX 00BEKTOB, OTHOCAT CynTaH KepeMeT K THITy MEMOPATHBHBIX
MECT «TOounTaHus Oorareipeii-repoes». [Ipu 3TOM, UCXOAS M3 KOHIENINH CaKpaIbHOTO
MPOCTPAHCTBA, OHW OTMEYAIOT, YTO B MOCIEIHNE AECATIIETHS TOIydIIa pacpocTpaHe-
HUE MTPAKTHKa KOHCTPYHUPOBAHUS MEMOPATHBHBIX O0OBEKTOB, KOT/Ia OTAEIBHBIMH TPYIIaMH
BEPYIOIINX YCTAHABIUBAIOTCS MaMATHUKH MHU(DOIOTHYECKUM TEepCcOHakaM, 4To abco-

55 Toy6kun I1.C. Taitna «Cynaran-Kepemera» (KpaTkuii HCTOPUKO-3THOrPA(YUIECKHI OUEPK O MEPEIKHT-
KaX JOXPUCTUAHCKUX HApOIHBIX BEPOBaHUH BOCTOUHBIX MapuileB). C. 28-29.

56 Tam xe. C. 11.

57 Tam xe. C. 25.

38 TIo MHEHHIO MECTHBIX JKHTEJICH, «KaTeropuuecky Hesb3si cMeluBarh KynbsThl Kyro-FOmo u Cynran
kepemerta. [lociennuit He 6or (tomo) BoBce. CynTaH KepeMeTy 3alpeleHO MOJIUTHCS 110 UIIH BO BPEMs KYCO».
TIMA. Usunsies A. A., 2024.

% TIMA, 2023. HosuxkoB C. C.; Mapuiickas cpsimenHas pouma Cynran-Kepemer, nepeus ToiHOaeBo.
Mapuwitusl Pecniyonuku bamkoprocran 10 aBrycra 2013 1. mpoBenu MoseHIe B 00IIEMapHiCKOI CBSAIIIEHHOM
poie Cynran-Kepemer [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: clck.ru/3SVIKS (nara obpamenus: 15.08.2013).

 MzumsieB A.A. Bonbmoit Cyxost3: O4epK [0 HCTOPHH AEPEBEHb CEIBCKOTO MoceaeH s Bombiecyxos30B-
CKHUH cenbcoBeT MuikuHcKoro paiona Pecriyonuku bamkoprocran. C. 293-294.

HISTORY, ETHNOGRAPHY, ARCHEOLOGY 83


http://clck.ru/3SVfK5

®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

JIIOTHO HEXapaKTepHO Ui MapuiCKoi sTHHUeckoi Tpagunwu [§]. Ilo Hamemy MHEHHIO,
penoBanus CyntaH kepemera B MumkuHckoM p-He Pb B 2012-2013 rr. B 3TOM cMBICiE
HE SIBJISICTCS] YHUKAJIbHBIM siBJIeHHEeM. OHa BIMCBHIBAETCS B OOILYIO TEHACHIUIO IOMBITOK
OT/IENBHBIX PEITUTHO3HBIX AKTHBUCTOB M NIPEICTABUTEINICH HAIIMOHATIBHOW MHTEITHT €HIIH
HPUCIIOCOOUTH KYJIBT IUKOH IIPUPOIHOM POLIM K 3aIIpOCaM COBPEMEHHOI'O COLIMYMa, B KO-
TOPOM SIBJISIFOTCSI aKTYyaJIbHBIMH BOIIPOCHI HAIIMOHAIBHOTO BO3POXK/ICHHUSI.

B mapre 2023 . Cynran kepeMeT moceTwiu uccnenosarenu Bo mase ¢ I 10. Yeresan-
1eBbIM. ViMu OBUTO 3aMKCHPOBAHO CIISTYIOIIEE: MECTHBIC JKUTEIH cunuTaroT, uyro CynTaHa
HeJb3s1 OECIOKOUTH TI0 MenodaM, Kak 1 UymObLiara, TakKe He CIIeyeT B POLLY XOIUTh OOHOMY
U Jaire 4eM pa3 B roa. CynraH KepeMeT HeOOXOIMMO MOCEIaTh HCKITIOUUTETBHO BCEM MHUPOM
Y TIPOCHTH COOOIIIA, MTOCKOIBKY OOKeCTBO sIBisieTcst BceoOmmM. Ecii oHo nact komy-To Onara
B MHJIMBU/IyJIbHOM MOPSAKE, TO IOTOM MOKET HE MPEJOCTaBUTh APYTHM [8].

XapakTepHOH 0COOEHHOCTHIO MOPJOBCKHX MoJieHHH CynTaH KepeMeTy OBIJIO TO, Y4TO
B MOJIUTBE COJiepkaiock obpamienue u k borune (Contan A3opase, Kepemer A3opage).
VY Cynran kepemera u Contan A30paBbl TPOCHIIN T100POTO yporKasi, TprOaBIeHHS JOMAII-
HETO CKOTAa, 3alUTHI I ceMbU. Ha TecHyr0 CBS3b MEKIY STUMHU O0KECTBAMH YKa3bIBACT
oTMe4eHHBIN Y. XapBoil 00bIuail 1eOBaHUS HAPUCOBAHHOW Ha IECKEe CBEYH BO BpEeMS
CYIOB B paMKaX HapOIHOTO OOBIYHOTO TpaBa’l.

3acmy>KMBaeT BHUMaHUs onucaHue MoneHus: CynTaH KepeMeTy, KOTOpOoe YCTpauBajloCh
HEH3EHCKOM MOPIBOH. DTO MOJIEHHE OCYILECTBIIUIN IIOCIIE 3aBEPILIEHNS PadOT B MOJIE OCEHBIO
Ha pacTyulyro JyHy. K Monenuto roroBunm mype (Opary), a B KauecTBe JKEpPTBBI HCIIONB30BATH
ObIKa ¢ TIITHOM Ha OoKy. Morstmuecst oopamanvich k 1lkaro u Conrait arst Kepemeny, mpocst
y TOCIIEHETO 30POBbSL, IOKIS, COHIIA, MPESYMHOKEHHUSI CKOTA U YWICHOB CeMbU®.

Cornacho n3bickanusiM P. P. CagukoBa, 3akamckue yaMypthl 3Haim O6oxects Jlyna, Sultan
det’ n Kastjan [7]. MccnenoBarenn oTrMedarot, 4to B uecth CyiTaH KepeMera y yIMypTOB
Y MapH OTMEYaJICsl OIPeEIeHHBIN «KePEMETHBIN MPa3qHUK» (KepeMeT HyHallb). B ocHOBHOM
OH TMPOBOJIMJICS TOCIIE OKOHYAHMSI JKaTBhI (B Hayane aBrycra)®, a Takke B HIONIE MOCIE KycO
(y mapn)* [5], ocenbto (y MopzBbl)®. TTo 0000meHHsM H. @. MOKIIMHBIM JaHHBIM, MOJICHHS
CynraH KepeMeTy Y MOPZBBI MOIVIM IIPOMCXOIUTH: B IIEPBOE BOCKPECEHBE CEHTSIOPS. HAa HOBOITY-
nue, Ha [Tokpos nenb (14 okTs0ps 10 HOBOMY CTHITIO), Ha Macienuity (B iepuox ¢ depaist o
Mapr), BecHo# mocie [lacxu (B anpene — mMae), Ha [lerpoB neHsb (12 uronst o HOBOMY CTHITIO)
1 B Cy000TY T0Cie okoHdarus Tpowuirs! (Ha 50-i nensb mocie I[lacxu, B OCHOBHOM B HIOHE)®.
[Mockonbky MonuTBbl CyATaH KepeMeTy Y Mapd M YAMYPTOB MPHUXOIWINCH CTPOTO Ha
JIETHE-OCEHHUI MEepUo, MPOBEACHUE TaKOBbIX Yy MopaABbI nocne [lacxu, Tpoutpl, Ha [leTpos
JIeHb, Ha HAIll B3I, MOKHO TPAKTOBAaTh KaK Pe3yJlIbTaT BO3ACHCTBHS IPABOCIIABHOM PETATHHL.
ITpu 3tom, 1o I1. C. l'omyOkuny, CyaTaH KepeMeTy MapH MOIJIM MOJIMTHCS B JIFOOOH JIeHb 110
Mepe HeoOXOIMMOCTH, KPOMe BTOPHHKA, cpesl 1 cyoooTsr®’. J1. JlaynasiiHeH TakKe yKa3hIBaeT
B KauecTBe 3arpeTHoro JHs BTopHUk®. T. JI. MonoTroBa cuntaeT OaronpusiTHBIMU JTHAMH JUIS
MorteHnst Cak CyrTan KepeMeTy YeTBEpT, TISITHHUITY, BOCKPEeCeHBE [S]. Y MOPIBEI 3aIpeTHBIX THEH
HE 0OHapyXEHO — BEPOSTHO, MPENOYTUTEILHBIM TSl MOJICHHSI, KaK U Y Mapy, TIOJ] BIUSIHHEM
NPaBOCJIABHOM TPaUIMH SIBISUIOCH BOCKpeceHbe™.

! Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 315-316.

6 Tam xe. C. 306-307.

 TTyreruecTBys 110 Poccriickoi UMITEprH MO eaM TOPTOBBIM, TOCOIBCKIM, akagemudeckuM... T. 2. C. 29-30;
Mapuiickas csiennast pomta Cynran-Kepemer, nepesnst TeinoOaeBo. Mapuiiter Pecryomiku barkoprocran 10 aB-
&gia 2013 . lg)OBGJ‘II/I MOJICHHE B 0OIIeMapHiCKOH cBsiieHHoM pore Cynran-Kepemer [DnekrpoHHblii pecypc].

: clck.ru/3S Viei (nara obparrenwst: 15.08.2013).

% Sebeok T.A., Ingemann F.J. Studies in Cheremis: The Supernatural. P. 104; Harva U. Die religiosen
Vorstellungen der Mordwinen. S. 305.

% TTyTenrecTBys 1o PocCHICKOIT MIMIIEPHH 110 [IeSIaM TOPTOBBIM, TIOCOIBCKUM, akaaeMudeckuM... T. 2. C. 29-30.

% [1lestnoBa M.U. Kepemets, Kepemer. C. 216-218.

" TomyOxuH I1.C. Taitna «Cynran-Kepemeray (KpaTkuii HCTOPUKO-3THOTpaUUECKHil OY4EepK O MEPEKUTKAX
JIOXPUCTUAHCKUX HApOIHBIX BEPOBAHMIA BOCTOUHBIX Mapuiiues). C. 22-23.

% Laulajainen L. Marilaiset: laulun ja uhritulien kansa. S. 44.

% Ilesinosa N.U. Kepemers, Kepemer. C. 216-218.
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Y mapwu, cornacHo yTBepxkaeHU0 xpemoB Eromra EpmonaeBa m Carera uydum u3
c. bormpmecyxos3oB0, MoneHnss CynTaH KepeMeTy MPOBOIMINCH MOCHE TONHONYHUS Ha
craperornyo (yobiBaroIyo) JyHy”". Y MopiaBbl, HanpoTHB, MosieHuss CylTaH KepeMeTy
Bcerna ObuUTH Ha HOBOMyHHE !, JIOBOJIEHO HEOOBIUHBIM MPECTABISACTCS Y OAHOM U3 TPYIII
MOp/BBI HOUHOE MoJicHne CyaTaH KepeMeTy mocie yOopKu ypoxas’.

Mapu sxeprBoBaiu CyiTaH KepeMeTy pbDKEero OblYKa’, a TakKe rycsi, yTKy ¢, 4epHOTO
Gapana, KapaBau, COJIb, IPECHYI0 MeIOBYXY, kBac”. ITo cBunerenscTBy U. E. Kapnyxuna,
s CyntaH KepeMeTa Mapy 3aKallbIBajll HAMEYEHHOE C POKJICHHS )KUBOTHOE OEJI0i MacTH
0e3 Maneiiniero yepHoro natHeImKa [4]. Cak CynaTaH KepeMeTy XKepTBOBAJIH KYCOUKH
BapeHOro Msca, ONHMHEI, IPECHBIC KapaBau, KBac, MEIOBYIO BOAY, MOHETHI [5]. MopaBa
xeprBoBasia ContaH kepeMeTy xJied, Opary, ObIKOB, JKkepeOsT ¢ OesIbIM TISITHOM Ha OOKY,
rycei, MIICHHBIN WK TPEYHEBBIN CYII, COJb .

[IxypsI sKepTB Mapu pa3BEIINBAIIA HA CydYbsSX JEPEBbEB’’, a KOCTH CKUTAIHN B OTHE,
MsICO, CBAPEHHOE HAa KOCTPE C JIMIIOBBIMHU IPOBAMH, CHENAIA CAMH, 3allABasi UCKIIOYH-
TEJIBHO KBacoM [5]. MopaBa yKyThIBaJla IIKYPAMHU KEPTBEHHBIX KUBOTHBIX IE€PEBO, IPOU3-
pacTarolee Bo3Jie KepEeMETH, TAKKE UCIIONIb30Baa UX JJIs 3aBopaurBaHus cBeued. Koctu
JKEPTBEHHBIX YKUBOTHBIX OPOCAJIMChH B PEKY, & MSICO 3aKaIbIBAJIOCh TIOJ1 YKEPTBEHHBIM BS30M
WK Cheanoch cobakamu’s. CobctBenHo CynTaH KepeMeTy TpeIHa3HaYaI0Ch MOTHOIICHHE
B BHJIC CEPEOPSHBIX JICHET, KOTOPBIC OIYCKAJIA B PACIICIINHY CBAIICHHOU Oepe3s [2]. Y-
MYPTBHI, KaK ¥ pyrue Hapoasl Ypano-I1oBomkss, mpexme Bcero skeprBoBanu CyinTaH Kepe-
MeTy pa3nuuHblil ckot [3]. ITo moneBbiM Matepuanam P. P. CagukoBa, yamyptel ¢. bomnbiioit
Kauak (Kanracunckuii p-u PB) ocransmu cepedpsiabie nensru Jlymy-Kepemery, oxxunas
nzinedenus [7]. Y. XapBa yka3bIBall, YTO KEpPTBHI KepeMeTaM B bupckom yesne Y humckoit
ryOepHUU MMeIH MecTo B BeuepHee Bpems [1]. Baxkno 3ameuanue I1. M. Boraesckoro
0 TOoM, 4TO *kepTBbl KepeMeTio-JIyy ManMblKCKHUE YAMYPThI TpuHOCUIN okoiio IleTpoBa
JTHSI, KOT/1a OOBIYHO CIIPABIISIOTCS CBAIbOBI".

OcnosHule crodicemol npedaruti o Cynman kepememe. Cynran Axmer (Topkan, Smprnr)
Y KaMCKHUX MapH IPY KU3HU CYUTAJICA MYIPbIM COBETUMKOM, OH JaJ JIFOAAM MEPBBIE 3aKO0-
HBI. BriociieicTBUM €ro MOXOPOHWIIN B CHSUEM MOJIOKEHHH BMECTE C CEIJIOM U KOHEM™,

CoracHO KpaTKoMy TepecKasy npeaaHus BOCTOUHBIX MapH, npuBeAaeHHomy I1. C. [o-
myOkuHBIM, CyIITaH KOTJIa-TO KU BO3Jie ¢. bombiecyxos30B0. OH OBLT Ky3HEIIOM HCITO-
JIMHCKOM CHJIBL M CITYKHJI 3aIUTON comieMeHHUKaM. [lociie ero KOH4MHBI JIF0IU YBEPOBaIU
B TO, YTO OH CTaHET OKa3bIBaTh MOMOUIb UM U mocie cMepTu. BepostHo, Cynran kepeMer
nosy4unn coe umst oT umeHu Cynrana Cyxos30Ba — OCHOBATEN C. BobIecyxos3080°8!.

A. . Slup10aeBol, NIKOJIBHOM yYUTENBHUIIE U3 ¢. Bobiecyxos30B0, yaanock 3adukcu-
poBarts siereaay o CynTaHe, «IaTpbl KOTOPOTO CTOSUIH Ha MECTE, TJIE ceifuac pacroioyKeHa
pomra... CynraH BCAYECKH MOKPOBUTEIHCTBOBAI MapHilaM M BBIACIHI [JIIOASIM]| 4acTh
CBOWIX BOTYMHHBIX 3€MEIb, & B OJIAr0JapHOCTH 32 3TO MAPHUHIIBI HAYAId MOJIUTHCS TyXY
CynTaHa 1 MepBbIX MPEAKOB, KOTOPbIC IOTOBOPUIIUCH C HUM»®2,

O TIMA, 2024. Kamunsino B.A. Onnaxko, mo marepuaiam T. JI. Monotoo#, moserust Cak CynraH kepe-
METY MPOBOAMIIN Ha PACTYIIYIO JIyHY (B HOBOIYHHE).

"I [llessnosa N.U. Kepemets, Kepemer. C. 216-218.

2 Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 305.

3 Sebeok T.A., Ingemann F.J. Studies in Cheremis: The Supernatural. P. 104.

7 Tomy0kuH I1.C. Taiina «Cynrad-Kepemera» (Kparkuii HCTOPHKO-3THOrpahHIECKHUIA 04EPK O MEPEKUTKAX
JOXPHCTHAHCKHUX HApOJHBIX BEPOBAHUH BOCTOUHBIX MapuieB). C. 25-27.

5 Arena-Cyntad oH — KepeMer 0To — MapH KaJIbIKbIH HCTOPHIA J1a 90H NOsHIIBIK pyaep. C. 25.

¢ Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 304-305.

" Tonmy6kun I1.C. Taitna «Cynran-Kepemeray (KpaTkuii HCTOPUKO-3THOIPADHICCKHUI OUEPK O MEPEKHUT-
KaxX JOXPUCTHAHCKHX HApPOJHBIX BEPOBAaHUI BOCTOUHBIX Mapuiiues). C. 25.

8 Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 304-307.

" Boraesckuii [1.M. O4epku peTMruo3HbIX peacTaBieHuii Botskos. C. 158.

8 Mapwuiickuii Gonbriop: Mudsl, gerers, npeganus. C. 109-110.

81 Tomy6kuH I1.C. Taiina «Cynrad-Kepemera» (Kparkuii HCTOPHKO-3THOrpadhHIECKHUii 04EpK O MEPEKUTKAX
JOXPUCTHAHCKUX HAPOAHBIX BEPOBAHHMI BOCTOYHBIX Mapuiines). C. 25.

82 M3umsieB A.A. bonbioit Cyxos3: O4epkH [0 HCTOPHE IPEBEHb CENIBCKOT0 TocesIeHUst BomblecyXos30B-
CKHii cenbcoBeT MUIIKMHCKOTO paiioHa Pecriybmuku bamkoprocran. C. 71
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K Cynran xepeMety BO3BOAMIIN CBOE IIPOUCXOXKICHHE KHUTENH 1. bonbirecyxos3oBo: Ca-
ret uyunii, Cynran Ussisaif, 10. A. Anpames, kapt u3 1. CoCHOBKa, BHYK AJbIpiiy Aparia.
CormacHo noctynuBInel Hamemy uHbopManTty B. A. Kamuanosy ot FO. A. Anpamea py-
KOITMCHOM 3armmcH JiereHap! (3amchk 1994 1), «CynranbH 9bH TyMKO ToitOynar ymmvarr. Tymo
TIETI YOJITa Aa YyJIbIM €H JIMMBIH. DT My4KO ITyKO Y>KbIH-KOJIBIH KOIITHIH. KoITeIH cuTapenar,
MOHTO NMOPTHUIBIH. ..» («CynTaHoM Korda-To HasbiBaau TorOymara. OH ObUT OUYEHb OOMKHIA
u pestenbHBIN. [1o Beelt cTpane MHOTO XOmmiI-Buzel. HaxonuBmmch, Ha3a BEPHYICS. ..»).
[lanee B mpemanny pacckassiBaeTcs 0 TOM, kKak ToiOyiar o gopore, MUHOBAB c. bosbIecyxo-
S30BO, OCHOBAJI Ky3HHILY, 3aBeJ MebHHILY. [locie 3Toro smonu B OnaromapHOCTh MPO3BAIIN €10
Cynranom. Korpa ske Ha Hapoz Haraiy Bparu ¢ Boctoka, CynTaH, OObSCHUB UM, KaK MOOSTUTh,
cam nan B cpakeHuu. [Tociie 3Toro Mapy Havastk Kax bl rox noMuHarh Cynrana®’.,

ITo marepuanam C. C. HoBukosa, Cynran ObUT TOTOMKOM Oorarbips Mmena, mamsTh
0 KOTOPOM COXpaHsIach y kuteneit 1. TeraOaeBo u KynpuyOaeBo. PomonaqansHUKH yo-
MSIHYTBIX JIepeBeHb, TbiHOal 1 KympupiOaii, ObuTH CHIHOBBAMHU HEKOETO 0asi, CAINTABIIIETO
cebst xanoM. Bo3my»xaB, OHM yIUTH OT HEro Ha BOCTOK, IZie 0OOCHOBAJIMCH Ha Oepery
Oomprmiolt 6emnoii pexu. Tam y TeraOas pomwics ChiH ATena, OMTy9IUBIIANA BIIOCIIEICTBAN
BTOpoe nMs — Cynras. Arena Cynran Bo3riaBuil 60ps0y MPOTHUB BParoB, B TO BpeMsl Kak
ero jxeHa MaJtnka BOOYIIIEBIIsUIA KEHIIUH BBIXOAUTH U3 Jieca Ha 00i ¢ 3axBaTdyrKamMu®.

A. A. M3usieB oTMedaer, 9To BKIoueHre ThHOas B srereHry o CynTaH KepeMeTe IpOon30-
TIJTO IOCTATOYHO TTO3/THO, TaK Kak cperu aereii Temoast mepconak Arena CynTaH He H3BeCTeH®,

Kak yxaszsiBaer M. O. I'apaep, roBopst o crieniu(prike «KONJIEKTHBHONW AMATH, «PEIaK-
TUPYEMOCTB» TEKCTOB (hOJIBKIIOPA B 3THUUECKUX TPYIIAX — MPU3HAHHBIA (akT. 3a4acTyro
pedb UACT He O TMepenadye «MCTOPUYECKU IMOTMHHOHN IMOCIEI0BaTEIFHOCTH COOBITHI,
a 0 (UKcaIM aKTyaJIbHOM IJIsl HocuTenel Tpaauunu nHpopmarmu [11]. Takum obpa-
30M, [0 HaIleMy MHEHHIO, BKJIIOUeHHe jJereHabl o TeiHOae B cocraB yereHasl 0o CynTaH
KEepEeMETE MOTJIO TTPOM3OUTH KaK OTPaKEHHWE CTPEMJICHHS YacTH kutenei 1. TerabaeBo
K peHoBaruu CynTaH KepemerTa.

3HaUYNTENHFHO OTIINYAETCs OT MapuiCKuX Jieren o CyaTaH KepeMeTe MOPIOBCKOE Tpe-
nmanne o Conran-Kepemere B uznoxxenuu [1. . MenpankoBa. CoriacHO 3TOMY TpeIaHuIo,
Conran-Kepemer 6611 coTBOpeH BepXoBHBIM Oorom [llkaem BMecTo HermokopHoro Illaii-
TaHa ¥ TaKUM 00pa30M OKa3aJcs CHIHOM M TOMOITHUKOM HeOecHoro Biaabiku. OT coro3a
Conran-Kepemera n A30paBbl TPOU30IIEN MENbIN psil OOTHHB, BKITIOYAs MaTEPEe BOIBI
u neca — BupsiBy u BensiBy™.

Pa3Bepnythie nerenasl o CynraH kepeMeTe y yAMYpPTOB M YyBallleil HaM He U3BECT-
Hbl. Tem He mMeHee, 1o JI. A. TalimacoBy, yyBaIy 0 CUX MOP MOYUTAIOT 00pa3 IIIaBHOTO
qyBalICKoro kepemera Bouiem xy3s®’ (cp. map. By o3a, Ep 03a «xo03smH Bozsl/03epay) —
HoM3H 1 a0bI3a, HOKPOBUTEIIS, 3aAIIUTHUKA U IPOpULIATEIisl Oyarap 10 MOHIOJIO-TaTapCKOTo
HalecTBHA. BriseM Xy3s ObliIM N3BECTHBI TaliHBI IPUPOBLL. 11 XpucTHaHe, 1 MycCylbMaHe
CYMTAJIH €r0 MPOPOKOM U 3AIUTHUKOM HECTIPaBeIMBO OOMKEHHBIX. B HacTosmmee BpeMs
CYyILIECTBYET «MOTHJIA» ITOKPOBUTEINSI UyBAIICKOrO Haponaa Beuiem xy3s Ha UepHo#l rope
B CyBapckom roponuuie (psaaom c 1. Kysneunxa, PecmyOnuka Tarapcran), siBistromiascst
MECTOM OOIICHAIIMOHAIBHOTO MOKIOHEHUS™ . [Ipr 3TOM OHa CyIIecTByeT B SBHOM OTpHIBE

8 TIMA, 2024. Kamuisinos B. A. TlepeBoz Ha pycCKuid SI3bIK TPEICTABICHHOIO MAPUICKOTO TEKCTa PYKOIUCH
HPUHAUICKHUT aBTOPY CTAaTbU. .

8 5pBen Cemen (Hosukos C.C.) Bocrounsie mapuiiisl. ®uitocodust, ucropus, moau. Momkap-Oina:
T'VII «[a3era “Mapuii O1”’»; 2007. T. 5. C. 138-149.

8 MzmwsieB A.A. Bonbiioii Cyxosiz: OuepKy 110 HCTOPUH JEPEBEHb CEBCKOTO MOCeeHHs BobIecyXos30B-
CKHH cenbcoBeT MUIIKUHCKOTO paiioHa Pecryomiku bamxoprocran. C. 71-72, 293-294.

8 Menbuukos I1.1. TTonHoe coOpanue counnenuii IT. Y. Menbuukosa (Anzapes [Teuepckoro). C. 51.

8 Vernoe coobimenne JI. A. TaiimacoBa aBTopy.

88 Banem-xo03s1. UyBamickuil HapoaHblil caiT [Dnekrponnsiii pecype]. URL: clck.ru/3SVgax (mara
obpamenust: 15.07.2025); OrpseiBanoB C. [Tyremectue B mpounutoe. URL: https://in.minsk.by/22507.
html (nara o6pamenus: 15.07.2025).
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ot 3adukcuposanHoro eiie K. C. MunbkoBuueM cBsaThminag BeijieM up3ama okojio . Beiia
(Beum) B Yysamickoii Pecriyonuke (cMm. uyB. banbMbipb, Tat. Monem-xyxa y P. I. Axmerbs-
HOBa). Bo3amMoxkHO, 4TO 00BheKT B CyBapCKOM TOPOIHMIIE CTAT PE3YJIETaTOM MHU(OIIOTH3AIH
HCTOPHYECKOTO TIPOILIOTO MPEACTABUTEISIMU HAIIMOHATLHON WHTEIUTUTCHITUH.

B nenom croxets! ereny o CynraH kepeMere 00beAHIET Bepa B OJaroieTeIbHYI0
CUJIy TIpeIKa-poJoHadaJbHUKA. Pa3nudme COCTOUT IUIIh B TOM, YTO Y Mapy U MOPJIBHI
00pa3 coxpaHWJI BO MHOTOM MU(DOIOTHYEeCKUI XapaKTep, 0 BCe BUIUMOCTH, BOCXO-
Is1 K TIPEJCTaBICHUSIM O KYJIBTYPHBIX Ieposix U 6orax. Tak, XapaKTepHO, YTO CIOKET
o Cynran kepemere B pykonucu 0. A. AngparnieBa qaxe B IeTaJisIX MOBTOPSET Mpe/a-
HUe 0 OorareIpe-posoHavdanbHuKe Kyrypake, KOTOpBIH, IPHAS K MapH, CTAaJI MEPBBIM
KOBAaTh JUUISl HUX Pa3jiMuHbIC jKeJIe3Hble opyauss. MOTUB u300peTaressi i CTPOUTENS
MEJBHHUIIBI BCTPEYAETCs B JiereHae o poraroM kusase Tykan-IIype®. IMocnenuss ma-
pajuienb MHTEPECHA €Ille B TeM, YTO Y IIYPMUHCKUX (BATCKHX) Mapu CynTaH KepeMeT
OBl cBsI3aH ¢ pogoM Akmaszuka, nodeautens Tykan-Illypa. Korga on e3aun B roctu
Kk Kypsik kyry en («BenukoMy ropHOMY 4YelOBeKy»), Bamuics jec’'. Mapuiickuii Cyii-
TaH AXMeT M 4yBamickuii Beinem xy3s Onmxke Kk o0pa3aM ujieain3upOBaHHBIX BOMHOB,
MYJpPEIOB U CBATHIX. BO3MOXKHO, UTO MIPEACTABICHUS O HUX COPMUPOBAIHCH B ATIOXY
pacrnpocTpaHeHus uciama B bynrapuu u Kazanckom xaHcTBe.

@yuxyuu Cynman xepemema. OcHOBHOU pyHKIHer CynaTaH KepemeTa ObLTO U3JIeue-
HHE CTpaXaynmx . JIOCTaTOYHO YETKO y BOCTOYHBIX MapH JI0 CHX TIOpP MPOCISKHBACTCS
dyaxkmmst Cynran kepemeta (CynraH TOpa) Kak CyIabH, HAI3UpaTes, XPAaHUTEISI HOPM
MOBE/ICHNS, NCTOYHUKA CYACTIMBOW JKM3HH, 3AIINTHUKA OT CIVIa3a, NCTOYHHUKA TIJIOHO-
POIUsI, OXPAHUTEINS PHIOBI, TUKHKX TITHII, 3BEpei’”, MOKPOBUTEIISI PU3BAHHBIX B ApMHIO
toHommel [5]. Tak, B HacTosmee Bpems oOpamrasich Kk Ceetiomy Bennkomy bory-Cymbe
i Kepemet mopo mrymsim (moOpomy myxy Kepemery), MoJsItecst IpoCsT IPOITICHHUE 3a
CBOE HEZOCTOMHOE MOBEACHUE, YMOJIAIOT OTBECTH OT CTaJ] Pa3HbIE OMTACHOCTH (SIMBI, BETXHE
MOCTBI, TIOTPaBY ), BBIPAXKAIOT Jkeanue, 9To0b! CyaTaH KepeMeT IIOMOT «BCEM XYIBIM CTaTh
TYYHBIMH, SUTOBBIM M HECTCIIBHBIM — CYSSTHBIMHU U CTEIIBHBIMU. .. »*,

BosmoxHO, uTo B iporutoM y Mapu CynTaH KepeMeT BBICTYIIal TOKPOBUTENIEM CBaIe0,
netopoxaeHus. IMeHHO 00 3TOM cBUAETEeNLCTBYeT Habmonenne M. E. Kapmyxuna o ToM,
YTO IS M3JICUSHHsI OT HEAYTOB MapW BelIajd Ha Oepesy CBOIO TMOJOBHHY CBaJeOHOTO
MOJIOTEHIIa, Tpocs Be3poposieHus [2]. Ilo marepuanam A. A. M3uiseBa, B COBETCKOE
Bpemsi B CyniTaH KepeMeTe 4acTo MPOBOAMIN MOJICHHE MPOTHB 3acyxu’>. CynTan AXMeTy
(Topkany, SIMBIITY) KaMCKHE Mapy MOJIMIIMCE, YTOOBI yOepeubcs oT rpaaa’®.

10. A. Kanues nmpuBoAuT JaHHBIE 0 TOM, yTO CyaTaH KepeMeThl BOCTIPHHUMAIHCH KaK
«TYTIBIHBb KEPEMETED (OYKB. «M3HAHOYHBIE KEPeMeTh» ). OHU CISIUIIN 3a TTOPSIKOM, OCY-
MIECTBISUTH CYJ, 00eCTIeunBaIH CIIPaBEIINBOCTD MEXKIY JItonbMu. Ho B ciTydae KileBeTHI
Ha HEBUHHOTO MOTJIM HAIIPABHUTH MPOKJISATHE 00PaTHO UCTILY’’.

ITo marepuanam JI. C. Toliapi0ekoBOM, Mapu oOparmaaiuchk Kk CylTaH KepeMeTy ¢ TTPOoCh-
0oif mocmare UM 100po, MUP, COTTIacHe, 3M0POBLE, cdacThe, XJed. I1pu atom Cymnran Tpebo-
BaJI TIOIHONIICHUS B BUJIE BETOK, COOpaHHBIX ¢ 19 pa3HbIX aepeBbeB. MHOTIa 00ps MOTIIH
HUCIIOJIHHUTD U JOMa. I[JIH 3TOT0 3aXHUTaJiInl OTOHb B IICYH, 6pOCEUII/I Tyaa MYKY, YdTaJIn

% Curnuxo K.M. CrnoBapp mapwuiickoit mudosnoruu. T. 1: Boru, nyxu, repou. C. 65.

% Mypasbesa T.B. Uyzb Hadyauia 1a mepst Hamepria. icropust u o6brgan puntao-yrpos. M.: Beue; 2021. C. 389.

1 Mapuiickuii Gosbkinop: Musl, Jerenasl, npepanus. C. 110—111.

2 Tonyokun I1.C. Taitna «Cynran-Kepemeray (KpaTkuii HCTOPUKO-3THOTpaQUIECKUl OUePK O MePEKUTKAX
JIOXPUCTUAHCKUX HApOIHBIX BEPOBAHHMI BOCTOUHBIX Mapuiines). C. 28-29.

% Arena-Cynran on — Kepemer 0TO — Mapu KaJbIKbIH HCTOPHIL 1a 4OH MOSHIBIK pyaep. C. 24-25.

% Tam xe. C. 24.

% NzuisieB A.A. Bonbmoit Cyxost3: O4epK [0 HCTOPHH JAEPEBEHb CEIBCKOTO MoceaeH s Bombiecyxos308-
CKHU cenbcoBeT MunikuHcKoro paiiona Pecniyonuku bamkoprocran. C. 316.

% Mapuiickuit ¢onbiinop: mudsr, nerenast, npexanus. C. 109.

97 Kanes }0.A. Mudsl mapuiickoro Hapoma. C. 398.

HISTORY, ETHNOGRAPHY, ARCHEOLOGY 87



®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

MOJIMTBBI C MMPOCKOOH 3aUTUTh OT Oose3Her. OObIuail )KePTBOBAaHHS BETOK OOBSICHSICS
TeM, uto y CynTaH kepemera umenach poaHa u3 19 cemeil. IIpoxoxxue mormu 6pocarb
CynTaH KepeMeTy MOHETBI C IPOCh0O0it MOMOTaTh B MyTH .

B nacrosimee Bpems Cynran kepeMeT Mexay c. bonpiecyxos3oBo u a. Tera6aeBo npo-
JIOJDKAET UTPaTh BAKHYIO POJIb B TOAJIEPKAHWU U JIAKE OTYACTH KOHCEPBAIIMU PEITHKTOB
CEMEHHO-POIOBOI OpraHM3aIiy y BOCTOYHBIX MapH. Tak, B ceHTsI0pe 2025 T. ObUTO 3arnTiaHu-
POBaHO MOJICHHE NMAJIOMHHKOB N3 MOCKBBI C IIEJIBIO U3JICUEHUsI OT OOJIE3HH OJJHOTO U3 WICHOB
cembH. [Ipu 3TOM Ha 00psiIe JOKHBI OBUTH MPHUCYTCTBOBATH HCKITFOUUTENBHO POICTBCHHUKI .

Hecmotps Ha 1o, uto poBenenHast B 2012—2013 rr. peHOBaIMsI CBATUIINILA, KK ToIara-
et A. A. Uzunses, OTTONKHYAa YacTh Bepyromux oT CyaTaH kepeMeTa 1 TUCKPEAUTHPOBaja
IPOIIECC BO3POXKICHHUS MapUICKONW STHHUCCKON peuruu'®, mo HameMy MHEHHIO, MOKHO
TOBOPHTH O ONIAarOTBOPHOM BIIMSTHUH JTaHHON MEpHI JJIs1 COXpAaHEHHUsS CaKpaJIbHOTO JIOKYCa,
perynupoBaHusl HOPM TIOBeneHus B HeM. B 1ienom, o nabmonenusim A. A. Usnsiesa, ax-
THUBHOCTH MECTHBIX JKUTeJeH u3 c. bonmbiecyxos30B0, 1. COcHOBKH, . ThIHOAEBO U IPyTHX
HaCeJIeHHBIX MMyHKTOB CBUAETEIBCTBYET O TOM, 4yT0 CynTaH KepeMeT Hapsiay ¢ OnmKaimmMu
CBSIIIICHHBIMH POIIAMH CTAHOBUTCS BAKHOM YaCThIO CBOCOOPA3HOTO PETUTHO3HOIO 1ieHTpa'’!,

ITo HamemMy MHEHHIO, BCe HOBBIE BbIIIEyKa3aHHbIe QPyHKIUN CynTaH KepeMera CIry-
Kar JIeTy BO3POXKIACHUS JyXOBHON KYJIBTYPBI BOCTOYHBIX MapH, IIOMOTAlOT MOIEP’KUBATh
HAIIMOHAJBHYIO HICHTUYHOCTh IAHHOM STHO-TEPPUTOPHATILHOM TPYTIITBL.

Oyukuun Conran-Kepemera y MopaBBI ObIIIM CXOAHBI ¢ MapuiickuMu. M3 anammsa
MOJIMTBBI, 0OpalIeHHONH K MOPAOBCKOMY OOXKECTBY, oueBHIHO, 4To ConraH-Kepemer BbI-
CTyHaJI KaKk XpaHHUTENb 3eMHOTO TOPSIIKa, OIFOCTUTENh HOPM OOBIYHOTO HAPOJTHOTO MpaBa,
KOTOPOMY WM3BECTHBI HCTUHHBIE TIOCTYTIKH JIONEH, CIIpaBeIMBEIA Kapareib MPEeCTyTHH-
koB. [Ipu a3TOM MOpzaBa MonmmiTack omHOBpeMeHHO cympyre Conran-Kepemera — A3opase:
«IToatomy MBI oOpamaemcs kK BaMm. Pasdepureck camu, k1o u3 HUX Joket! Hakaxkute camu
BUHOBHOTO!»'*®, Kak u y Mapu, y mopzbl ColTaH KepeMeT BBICTYIIal KOPMUJIBIIEM, HCTOY-
HHMKOM 3/I0POBBSI, OJIaronoiyusl, IOChLIAN JI0XK/Ib, CONHIIE, TpeyMHOXa ckoT' . [Tpu aTom
(byHKIMS TOKPOBHUTENS cBaaed y Hero Oblia BblpakeHa scHee. Tak, Ha ConraH kepemera
1 A30paBy BO3JIaraiay CBOM HaJIXKIbl POJAUTENN HEBECTHI, OJIAroCIIOBIISS €€ Tepel yXOIoM
B JIOM xeHuxa'™,

B nacrosimee Bpemst Tpaauius nountanus CynraH KepeMeTra y MOPIABEI HaM HE W3-
BecTHa. OHAKO, TT0 cooOmeHnto nHpopManTa, cynpyru u3 1. CocHoBka eme B 1940-X IT.
X0 MOSTUTHCSI B CyaTaH kepeMeT Mexay 1. TeiHOaeBo u ¢. bonbiecyxosn3080'®.

ITo matepuanam P. P. Cagukosa, B 2024 1. yaMypThl Ha MOJICHUAX B 1. CTapoKaIbMH-
spoo TarermmacKoro p-Ha PB k 3ed ConTony 06pamanick, 9To0s OTBECTH CTHXHIHHBIE
GencrBus, 6omesnu'*. Kpome toro, ¢pyukimu yamyprckoro Cynran kepemera (CynraH 3e4)
1 dyBamIckoro Beurapsr up3am (CyntaH up3aM) BO3MOXKHO PEKOHCTPYHPOBATH 110 aHAJIOTHH
¢ (YHKIOHMSMHU THITOJIOTHUECKHU ONM3KUX mepcoHaxkeit. Tak, Kepemers-Jlyn n Axram Jlyn
XapaKTepU30BAITUCH MTPEKIE BCETO CITOCOOHOCTHIO K M3JIEUEHHUIO OT 00JIe3HeH, HaKa3aHHUIO
3a HETIOYTHTENbHOE OTHOIIeHHE [7]. UyBalICKUM KepeMeTaM, OUYEBUIHO, MOJIMIIACE, YTOOBI
Te n30aBWIK OT OoJe3Hel u HecuacTuit'”’.

8 Toimprioexosa JI.C. Mapuiickast mudonorus: dtHorpadudeckuit cipasounuk. C. 208.

% VetHoe coolruenne A. A. Mzuisesa aBropy.

10 MzunsieB A.A. Bonbioii Cyxosi3: O4epku 0 HCTOPUH JICPEBEHb CENBCKOTO MOCeNeHus BombiecyXos30B-
CKM cenbcoBeT MukuHckoro paiiona Pecryonuxu bamkoprocras. C. 66.

101 Tam xe. C. 293-294.

12 Harva U. Die religiosen Vorstellungen der Mordwinen. S. 315-316.

103 Tam sxe. C. 315-316.

104 [lestnosa N.W. Kepemets, Kepemer. C. 217.

105TIMA, 2024. U3nises A. A.

1% Yernoe coobmenue P. P. Cagukosa aBTopy.

17 Hukonbckuit H.B. DtHOrpaduyeckuit ouepk MunbkoBuua, mucarens koumna X VIII Beka, o uyBa-
max. C. 20-21.
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3akioueHnue

AHanu3 TUTEpaTyphl U COAEPIKALMXCS B HEW Pa3IMYHBIX TOYEK 3peHus Ha KynbT Cyi-
TaH KepeMeTa BbIABWI HAJIMYUE Pa3HbIX OOBSICHEHWH AAHHOTO PEIMIMO3HO-KYJIBTYPHOIO
(eHOMEHA: HCIaMCKOe 3aMMCTBOBAaHUE, (PMHHO-YTOPCKUI U CHHKPETHYECKUH KyibT. [lpn
3TOM OOHAPY>KUJICS HEIOCTAaTOK 0OIIel KOHIENINMHY YKA3aHHOTO PEJIMTHO3HO-KYJIBTYPHOIO
¢deHomena, kotopas Obl HanOollee HEPOTHBOPEYHBO OOBSICHSIA €Tro chennduuecKue
YepThl, ONIMCAHHBIE UCCIIENOBATEISMU.

B xone cTpykTypHO-(QpyHKIIMOHATEHOTO pa3zbopa colepaHus KyabpTa ObUIO BEISICHEHO, UTO
o0umMu yepramu B KynsTe CynnTaH KepeMeTa y Mapy, MOPABBI, yIMypPTOB U dyBarleil BBICTY-
TaJv: apabo-MUCIaMCKUI TEOHNM (apal. KapaMar «aygo» + CyJITaH «BIIAJIBIKaY ), BPEMsI TIepBOH
¢uxcarnmu Tpamumun (1770-e TT), apean ObrToBaHus KylsToBOro 00pasa (Cpennee [loBomkbe,
Ipukamee, [Iprnypaibe), IpUHAAIEKHOCTD €I0 K pa3psiay «IVIABHBIX KEPEMETOB» — 3aIUTHHU-
KOB OOILIECTBEHHBIX HOPM, IIOKPOBUTEJIEH IETOPOKACHUSL, 300POBbs (MHOTA y MapH, MOPZBEI
1, BO3MOXKHO, YIMYPTOB — YCTPOUTEIS/ TIOKPOBHUTEITSI CBa1e0, OPAKoOB).

Cxoxumu OBUTH YCTPOMCTBO CBSIIIEHHBIX POII (HAaJMYUe OTpaj] U CTPOCHUH ), XapakTep
JKepTB (B OCHOBHOM CKOT C OTMETHHAMH WJIH 0e3 OTMETOK, ACHBIH), IOPSAOK MOJIEHHIA
(cHauana crapmemy u3 CyATaHOB, 3aTeM MJIAIIINM), PAcIOIOKEHHE POIL HA BO3BBIIICH-
HBIX MECTaX, COCTAB CBSILEHHbIX AEPEBbEB U3 JIUCTBEHHBIX OPOX — AYyObI, Oepe3sl (peke
XBOWHBIE — COCHBI), a TAK)KE BpeMs TIPOBEICHUS MOJICHNH (B JIETHE-OCEHHUN TIEPUO).

Paznuuust cocTosin BO BpeMEHHM MOJICHHUS, CE30HE, a TAK)XKE CBSI3U C BO3ACHCTBHEM
IPaBOCIaBHOIO KajeHAaps (HapuMep, y MOpPIABBI M Mapn).

Croxetsl nereng o CynraH kepeMere 0OBEIUHSET MOTHB OIarofeTeNbHOW CHUITBI
IpeAKa-poJoHaYalbHUKA. Paznyudue cocTONT UL B TOM, YTO Y Mapy U MOPIBBI B HEKO-
TOPBIX CIy4asx o0pa3 COXpaHWI BO MHOTOM MH(OIOTrHUECKUI XapakTep, 0 Bceil BUAU-
MOCTH, BOCXOZSl K IPEIICTABIICHUSM O KYJIBTYpPHBIX I'€pOsIX U OOrax.

Tpapuimonnsie ¢yaxuun CyaTtan kepeMera ObUIM CXOAHBIMH Y Pa3HbIX 3THOTEPPHUTO-
PUAIBHBIX TPYIII U 3aKII0YATIHCh B W3JICYEHUH OOJIbHBIX, HaA30pe HAZ COOMIONEHNEM HOPM
HOBEICHNS, 00ECTICYEHNH TUIONOPOINS, HUCIIOCIAHUH JKU3HEHHOH yauul, TOKPOBUTEIBCTBE
OpadyIOIIMMCS], a TAKXKE FOHOIIIaM, OTTIPABIIFOIIMMUCS B apMuIo U Ap. Crienndukoi Mapriicko-
ro CynraH kepemeTa cieyeT IpU3HaTh ero (GYHKIMIO OXPAHUTENS IO, AUKHX 3BEpEer U ITHLI.

ITocne npoBenenHoit peHoauuu Cynrtan kepemeta B 2012-2013 rr., no Hamemy
MHEHHIO, MOKHO TOBOPHUTH O paciivpeHuu ero GyHKUui. [laHHAs peIUruo3HO-Kyilb-
TypHas TpaguLMs cTaja UrpaTh BaXKHYIO POJIb B MOAACPKAHUH COLMAIBLHON CTPYKTYPbI
y BOCTOYHBIX Mapu. [IpoBeneHne oOpsAOB B CBSIIEHHON poOLIe C LEIbI0 H3JICUEHUS
MO3BOJIMJIO COXPAHUTh PENIUKTHI CEMEHHO-POJIOBBIX OTHOLIEHUH. Bo3BeaeHue xene3sHon
orpajibl CIOCOOCTBOBAJIO COXPAHEHHUIO CAaKPaJIbHOTO JIOKYCa, PETYINPOBAHUIO HOPM IIOBEIE-
HUS B HeM. AKTHBHOCTh MECTHBIX XHTenel u3 ¢. bombimecyxosn3oBo, A. TeiHOaEBO, a Takke
nocemenne CynTaH KepeMeTa Mapu U3 pa3HbIX PErMOHOB Poccuu moMoro momaepxarhb
STHUYECKYIO UIEHTUYHOCTh BOCTOUHOMAPHUICKON 3THOTEPPUTOPUATBHOM IPYIIIBL.

PaccMmoTpeHHast TpaauIusl, COXpaHsisi B OCHOBE CJIOKHBIN CILUIaB MECTHBIX 3THUUECKUX
BEPOBAaHUH (KyJbT IPEIKOB-POJOHAYAIIEHIKOB M KYJIBTYPHBIX IT'€pPOEB, [IOUUTAHUE TUKOTO
HPUPOTHOTO IIPOCTPAHCTBA B (POPME «IITHUBMX» U «PACTUTENBHBIX)» KEPEMETOB), & TAKKE
3JIEMEHTOB HciaMa (TEOHHM, YIOMHHAHHE B JIETeHIE O OasX M XaHax) U XpPUCTHAHCTBA
(BOCKpecHBIE MOJICHHSI Y Mapy M MOPZIBBI), OCTAETCsl OABEPKEHHOHN BIIMSIHUIO IPOLIECCOB
MHU(OTBOPUYECTBA CO CTOPOHBI NPEACTABUTEIEH HALMOHAJIBHOM MHTEUIMTCHLUUHU (KOH-
CTPYyMPOBAaHHE HEXAPAKTEPHBIX AJIS TPAOULUOHHOW 3THUYECKOH PENUIMH MaMSITHHUKOB,
«penakTupoBaHue» JereHasl o CynTaH kepeMere U Ip.).

KommuiekcHoe uccnenoBanue Kynbra CynTaH KepemeTra, IPOBEIEHHOE Ha OOJIbIIOM
UCTOPHOTpa(UIeCcKOM U 3THOrpahuIeCcCKOM MaTepHaie, C BBEICHUEM B HayKy psiia HOBBIX
MaTepuaoB, O3BOJIMIO APTyMEHTHUPOBAHHO 00OCHOBATh TIOJIOKEHUE O TOM, YTO JAHHBIH
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PETUTHO3HO-KYIBTYPHBIA ()eHOMEH MPECTaBIIET COO0W CIIOKHBIN (PMHHO-YTOPCKHUNA KYIIBT
HPUPOIHOTO TyXa U OOXKECTBA-IIOKPOBUTENSI, B OCOOEHHOCTH Y UyBalleil, COeIMHNUBIINNCS
¢ Oynrapo-HCIaMCKUM KYJIBTOM CBSITBIX.

HccnenoBanue MoxeT ObITh IPOAOKEHO B HCTOPUKO-TEHETHUECKOM KIItoue Juist Oosee
JETaJbHOTO BBISICHEHHS MPOMCXOXACHHUS M 3BOMIOLUHU oOpa3a CynTaH KepeMeTa, B TOM
ypuciie B popMe aHaIM3a Pa3InuHbIX MapUiCKHX JereHa o CynaTaH kepemere.
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AnHOmMayus

Beenenue. Yemnusmmiics B koHne 1990-x—2000-e IT. pocT uHTEpeca K yIMypTCKOH TPaAWLIMOHHON PENUTruu
OTKPBUT HOBYIO BEXy B Pa3BUTHH HCCIIEIOBAHUH JOXPUCTHAHCKHUX KYJIBTOBBIX TAMATHHKOB. DTO CIIOCOOCTBOBAIIO
OpTaHU3aIHMHU JTOTOTHUTEIBHBIX STHOTPAUIECKHUX, PENUTHOBETIECCKUX M apXCOTOTHIECKUX SKCIICIHUIIIH IS
H3ydeHUst 0OpsIIOBbIX MpakTUK. CTaThs MOCBAIIEHA HAUOO0JIEE N3BECTHOMY CTAPUHHOMY CBATHIIMILY YAMYPTOB
Crobozckoro paiiona Kuposckoit o6nactn — immana. HecMOTpst Ha BEICOKYIO CakpabHYIO 3HAYMMOCTh JAHHOTO
00BEKTA JUIS JIOKAJIBHOH TPYIIITEl YAMYPTOB M HAJIMYHE YIIOMHHAHHI O HEM B JINTEPaType, KOMIUIEKCHBIA aHaIn3
JMHAMUKU OOpsIIOBBIX NPAKTUK Ha cBaTHiMIIe MiMmana Bo Bropoii monoBune XX — Hagane XXI B. 1o cux mop
He nipoBozwIcs. Llenb nccnenoBanys — IpoaHaIM3UPOBATh MOJyYeHHBIE B XOJI€ SKCIISANINIA MaTepHalIbl, CBSI3aH-
HBIe ¢ MecToM MMMara, BEISIBUTH BOIOIMIO OOPSIOBBIX MPAKTHK M BBECTU B HAYyIHBIH 000POT HOBBIE TaHHEIE.
MarepuaJibl M MeToabl. ba3oil nccnenoBanus BHICTYNMIM MaTepuaisl HayuHoro apxusa YaMypTCKOTO MH-
CTHTYTa, HCTOPHH, SI3BIKA U JINTEPATYPhl YIMYPTCKOTO (efiepaIbHOr0 HCCIEeA0BaTENbCKOro eHTpa ¢ 1971 .
1o HacTosiee BpeMs. OCHOBHOH KOPITyC HCTOYHHKOB COCTaBHIIH aBTOPCKHE MOJICBBIE MAaTepPHAIIbI, COOPAaHHBIE
B xo/ie aTHOrpaduueckoii sxcrenuuun 2024 r. B Cobonckom paitone Kuposckoii obnacti. Metogonorude-
CKast OCHOBa paboThI 6a3upyeTcs Ha NPHHINIAX UCTOPU3Ma M CHCTEMHOCTH. MICTOPHKO-TeHETHIECKIH METO
TI03BOJIMII TIPOCIIEUTH BPEMEHHBIE N3MEHEHHS B PEITUTHO3HBIX MPEICTAaBICHISAX cI000CKHX yaMypToB. C ero
MIOMOLIBIO OBUIM M3y4YeHbI IPUYMHBI TPaHC(HOPMALMU KyJIbTa (OT KOJUIEKTUBHBIX POJIOBBIX MOJIEHUH K UHAU-
BU/TyJIBHBIM MTOCEIICHNUSIM U ITOCIIEAYIOEMY YracaHUIO IIPAKTHKN), @ TAKKE YCTAHOBJICHA 3aBUCHMOCTD ATHX
M3MEHEHUH OT COIMATbHO-IKOHOMUYECKHX (DAaKTOPOB (IECTOMYIISAIHS IEPEBEHb ).

Pe3yabraThl Heesie0BaHus U UX oocyxkaeHne. Cearmminie FiMmana sBisercst 0OIUM 11 BceX CI000ICKUX
YAMYPTOB CakpaJbHBIM MecToM. OOpsia «XOXKIEHHs/MyTelecTBrs Ha HeOecHyto 3emito» (MMmana Beion/
BETTOH) CHMBOIIH3HPYET COO0H MTaIOMHNYECTBO K CBATOMY MECTY C IIEJIBIO IIPHHECEHNS KEPTBBI H 0OpaIeHHUS
¢ npockbamu k MMMa-BoXIIIyay 0 JapoBaHUHU 310pOBbs M Onaromonyuus. Marepuansl sxcneauuu 2024 r.
CBUJIETENILCTBYIOT O TOM, UTO OOPSIIOBEIE IIEPEMOHHH, COBEpIIaeMble B CBATHINIIE VIMMalla BIUIOTh 0 Hava-
na XXI B., yXOAAT 13 )KU3HA COBPEMEHHUKOB. DTO CBSI3aHO C OIyCTCHHUEM JEPEBEHb B PE3YNIbTaTe MUTPALHN
HACeJIeHUsl, CTaApEHNEM H YOBbIIbIO CETbCKUX KHUTENIEH, OCHOBHBIX HOCUTENEH ayTeHTHUHOM KYIBTYPBI.
3axiouenne. ChopMynupoBaHHBIE aBTOPOM BEIBOZIBI BHOCST BKJIA]] B Pa3BUTHE 3THOJIIOTHIECKOTO MCCIIEN0-
BaHMS TPAAUIMOHHBIX PEIUTUO3HBIX NMPAKTHK YAMYPTOB. MaTepuralibl MOTYT OBITh HMOJIC3HBI IIPH OMHCAHUU
MPI(l)OJ'IOFI/I‘leCKI/lX HpeHCTaBHeHHﬁ 3THOCA, CUCTEMATH3allMN CBALICHHBIX J'laHZ[L[Ia(l)TOB U KYJIBTYPHBIX ITaMAT-
HUKOB (PMHHO-YyTOPCKHUX HaponoB Poccun.

Kntouegvie cnosa: cnobojckue yAMYpThI, 3STHOKYJABTYpPHOE IIPOCTPAHCTBO, CBATHNIIE VIMMana, peuruo3Hsie
TPaJNINY, CaKpaJIbHBIE MECTa, AMHAMHKA TPATUINN, CEMAaHTHUESCKUI aHAIN3, IEeTIOMyIIsIIUsST
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Abstract

Introduction. The surge of scholarly interest in Udmurt traditional religion that intensified during the late 1990s
and 2000s marked a new phase in the study of pre-Christian ritual sites. This development stimulated the organ-
isation of additional ethnographic, religious studies, and archaeological expeditions aimed at investigating ritual
practices. The present article focuses on Immala, the most renowned ancient sanctuary of the Udmurt people,
located in the Slobodskoy District of the Kirov Region. Despite the site’s profound sacred significance for the lo-
cal Udmurt group and its occasional mentions in academic literature, a comprehensive analysis of the evolution
of ritual practices at the Immala sanctuary during the second half of the 20" and early 21* centuries has yet to be
undertaken. The aim of this study is to analyse materials obtained during expeditions to the Immala site, to trace
the transformations in ritual practices over time, and to introduce new data into scholarly circulation.

Materials and Methods. The research is based on materials from the Scientific Archive of the Udmurt Institute of
History, Language, and Literature, Udmurt Federal Research Centre, spanning from 1971 to the present. The core
body of sources comprises the author’s original field data, collected during a 2024 ethnographic expedition to the Slo-
bodskoy District of Kirov Oblast. The methodological framework rests on the principles of historicism and systematic
analysis. The historical-genetic method was employed to trace diachronic transformations in the religious beliefs of
the Slobodskoy Udmurts. This approach facilitated the examination of the factors driving the evolution of their cultic
practices — from collective clan prayers to individual offerings and the subsequent decline of these rites — while also
establishing the correlation between these changes and socio-economic processes, particularly rural depopulation.
Results and Discussion. The Immala sanctuary constitutes a shared sacred site for all Sloboda Udmurts.
The ritual of “journeying to the celestial land” (Im mala vetlon/vetton) symbolises a pilgrimage to this holy
place, performed to offer sacrifice and to direct supplications to Imma-vozhshud for the bestowal of health and
well-being. Data from the 2024 expedition indicate that the ceremonial rites conducted at the Immala sanc-
tuary, which persisted until the early 21% century, are now fading from contemporary practice. This decline is
attributable to the depopulation of villages due to migration, alongside the ageing and demographic attrition of
the rural population, who are the primary bearers of this authentic cultural tradition.

Conclusion. The conclusions formulated by the author contribute to the development of ethnological research
on traditional Udmurt religious practices. The materials may prove useful for describing the mythological
worldview of the ethnic group, as well as for systematizing the sacred landscapes and cultural heritage sites of
the Finno-Ugric peoples of Russia.

Keywords: Urban Udmurts, ethnocultural space, Immala sanctuary, religious traditions, sacred sites, dynamics
of tradition, semantic analysis, depopulation
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Beenenue

B ocHoBe ¢popMupOBaHUS STHOKYIBTYPHOTO IPOCTPAHCTBA PETHOHA JISKHUT TeCHas
CBSI3b THUYHOCTH W JaHAmadTa. ITHOC, HACENSIONINI KOHKPETHYI0 MECTHOCTbD, BO-
TUIOIIAEeT B HEll MaTepualibHbIE U JyXOBHBIE OCOOCHHOCTH CBOEW TEPPUTOPHUAILHON TPYIIITHL
AKTyaJbHOCTh M3YYeHHUS! CaKpalbHBIX MPOCTPAHCTB YIMYPTOB OIPEAEISETCS TEM, YTO OHH,
SBILSISICH KYJIBTYPHBIME H HCTOPHYECKIME OOBEKTaMH, OTPAKAIOT PETMTHO3HO-MUADOIIOTTIECKIE
MpeACTaBIeHUs Hapoa, ero MHUPOBO33peHne u Tpagunuu. [logTBepkaaer 3To mpou3o-
HIEIINI B IOCTIETHIE AECATHIICTHS POCT HHTEpeca K HAIIMOHATILHOM KYJIBTYpe, TyXOBHBIM
KOpHSM. BaKHBIM TIPECTaBIAETCS MPOBEACHNE dTHOTPAQUIECKUX U PETUTHOBEIICCKIX
UCCIICZIOBaHUI 0OPSAIOBBIX MIPAKTHUK.
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CTpyKTYpHO YIMYPTCKHH 3THOC MPUHSATO NCTUTH HA CEBEPHBIX M FOXKHBIX YIMYpPTOB.
Wx pa3BuTHe 101TOE BpeMs POTEKAJIO0 B OTPHIBE JIPYT OT IPyra B HEOIWHAKOBBIX HCTOPH-
YECKUX M MOJTUTHUKO-aIMUHACTPATHBHEIX YCIOBHIX. CeBepHas 4acTh YAMYPTOB, K KOTOPOU
oTHOcATCS u cnobonckue, B 1489 1. Obina mpucoenuneHa k Poccuu B coctaBe BsiTckoit
ry0epHUH, a 10)KHas BIUIOTH 110 cepenuHbl X VI B. Haxoamiach mox BiaasrdecTBoM Kazan-
ckoro xaHctBa'. Hapsiiy ¢ 0003Ha4eHHBIMU IPYIIIIAMH MOXKHO BBIJICITUTH €Ile HECKOJIBKO
JIOKAJILHBIX TPYIII, 3aCEICHHBIX 32 MPe/IeliaMu COBPEMEHHOH YnMypTckoi Pecryomuku.

ABTOXTOHHBIM HaceJIeHHEM BBIODaHHOM MJIs MCCIENOBAHHUS TEPPUTOPHH CUHTAIOTCS
MPEJCTABUTEIN HIDKHEUCTICIIKON TPYIIBI YIMYPTOB, B KOTOPOM, KaK MPABUIIO, BBIIEIS-
0T JIBE TIOATPYIIIBI: KOCHHCKYIO B CI1000/cKyI0. KocHHCKHE yIMYypPTHI COCPEIOTOYCHEI Ha
p. Koca, mputoke Uemniibl, u pacceieHsl Ha TEPPUTOPUN YHUHCKOTO, 3yeBckoro, boropos-
ckoro, @anenckoro paitonoB Kuposckoii obmactu. K ¢10601ckoii, COOTBETCTBEHHO, OTHO-
CATCS yIMYPTBI, IPOKHUBAIOIINE B coBpeMeHHOM CnobonickoM parione KupoBckoit obmacTw.

B crarbe paccmarpuBaeTcsi cakpalibHOE MPOCTPAHCTBO CIIO0OACKHUX yaMypToB MMmara,
TaifHOE MECTO, IMEBIIIee OOBENMHSIIONIEE HAuaIo [T BCETO HACEIEeHHUS TAHHOH JOKAIbHOM
tepputopur. Cam 00ps U3BECTEH Kak Mmmana eemmon/eemion (‘XOKICHUE/ Ty TEIIeCTBUE
Ha HeOeCHYI0 3eMitr0’), korya B [leTpoB nens, Ha [TokpoB u B Havane HOSOPS, 10 3aMep3a-
HUS PEYKH, ITAJJIOMHUKH ITUTH K MECTY MOJICHUS, K CBAIICHHOU Oepe3e u pogHuKy. Takxke
MpeIMETOM 0Cc000TO MHTEpEeca B UCCIICIOBAHUU SBISCTCS OTPAXKCHHE CYIICCTBYIOUIUX
BO33PCHHM 0 BEIOpAaHHOM 00BEKTE CaKpaJLHOTO JIaHAIMAa(Ta Y COBpEMEHHBIX YIMYPTOB.

Ienp uccnenoBanus — 3aUKCUPOBATH CBEICHUST MHPOPMAHTOB O COBEPIICHUU PEIIH-
THO3HBIX MIPAKTUK CIIO00ICKUMU YAMYpPTaMH B CBsilieHHOM Mecte Mmma/HMimmana, omucars
KYJBTOBOC IIPOCTPAHCTBO U CBA3AHHBIC C HUM 3allpC€ThI, O6’beIH/IHI/ITI) HUMCIOIINECA O HEM
JTAHHBIE B HAYYHOU JINTEPATYPE U MOJICBOM apXHBE aBTOPA.

O030p TuTEpaTYpPHI

Nzyuenue cearunuia MiMMana mpexie BCero CBsi3aHo ¢ UMeHeM auHreucta M. I. Ara-
MaHOBAa. YUEeHBIH HEOJHOKPATHO BBIE3KAN B OKCIEAUIIMYA B MECTa KOMIIAKTHOTO MPOXKH-
BaHMsA ynMypTtoB KupoBckoii obmactu, B Tom umcie u B Cnoboxackoit paiion. OCHOBHbIE
PE3yNBTaThl UCCIENOBAaHUH OBLTH OITyONWKOBAHBI B CTaThIX M MOHOTpauax 1Mo mpouc-
XOXKJICHUIO YAMYPTCKUX BOPLIYAOB?, HCTOPHU STHOJHMHIBUCTUYECKUX TPYII YAMYPTOB®.

B koMIIIEKCHOM (3THOAPXE0JI0IMIECKOM) UCCIISI0OBAHUH BIIEPBbIE IIPEICTABIICH OIIBIT
CHUCTEMAaTH3allMd MUMEIOINXCA MAaTEepPUAIOB MO JOXPUCTHAHCKUM CBSTIJIMIIAM JpPEBHE-
YAMYPTCKUX MieMeH U yamypToB XVI-XX BB. (OQMHOYHBIE MOTBOHIIA WITH KOMILIEKCHI
CakpalbHBIX MecT). B pabore Halum OTpa)keHHE MaTepualibl apXeoloro-3THOTPAPHIECKHUX
skcriequiuii 1993—-1999 rr. IlogpoOHo paccmorpeno mecto moneHus Mmma/Mmmana
C OMHCAHUEM >KEPTBOTNPHHOIICHHS U MOCIIEAYIONICH Tpare3bl, COBEPIIaeMOil yxe goma’.

CemanTnueckuii anaiaus ciaoBa «MMmay 1mo3BoiseT BBISBUTh JUXOTOMUYECKOE, ABYX-
YaCTHOE 110 BEPTHKAIN CTPOCHHE MUpa: HebecHast (un / unma / umma / unmy — OykB. ‘HeOO /
HeOecHas 3emJs’) U 3eMHast (Ma / My / my3vem) chepbl BOCIPUHUMAIOTCS KaK aHaJlOTHY-
Hble. OTcrona u Mvmana éemmon/6emnion aBTOp NEPEBOIUT KaK ‘ XO0XKIEHHE/ Iy TeLLIeCTBUE
Ha HeOeCHy0 3eMyit0’ [1], T. €. B CBAIIICHHOE MECTO, JUIS TOTO, YTOOBI MMOIPOCUTH COKPO-
BEHHOE U 3aPy4UTHCS MOAIEPKKONH OOTOB.

B pamkax u3ydeHusi MeKITHUUECKOTO B3aUMOJCHCTBUS M BOIIPOCOB KOH(ECCHOHATLHON
WJICHTUYHOCTH HM)KHEUYETIeKUX yaMypToB B 2017 I. aBTOpOM OITyOIMKOBAaHO HCCIICIOBAHYIE,
B KOTOPOM COJICPYKHTCSI OITUCAHUE TToceleHrst nHopManTamu ceaTimina Mmmana [2].

! Tapakanos V.B. YaMyprckuii sI3bIK: CTaHOBIIEHHE U pa3BuThe: c0. crareit. Mxesck; 2007. C. 31.

2 Aramanos M.I. TlpomcxoxieHue Bopiryra y yamyproB. B: Fenno-ugristica: Tpymsl mo ¢uHHO-
YTPOBENCHHIO. BOmpoCk! HCTOPUY U CTPOS ypaIbCKuX A3bIK0B. 1977. B, 4. C. 22-42.

3 Aramanos M.T". Ot Jlonpikapa 10 Ypesirypra: M3 uctopuu yaMyprekux perioHoB. Mhkesck; 2005. C. 65—66.

4 IyroBa H.W. [oxpucTHaHCKHE KyIBTOBBIC MAMSTHHKH B YIMYPTCKOH DEIUTHO3HOW TpaIHIHH.
Wxesck; 2001. 304 c.
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Wrak, onupasch Ha UMEIOIIHECS HayYHbIe HapaOOTKH 0 0003HAYEHHOU TEME, MOXKEM
YTBEPKAATh, YTO U3YUEHUEM CaKpaJIbHOTO MPOCTPAHCTBA c000ACKuX ynMypToB mmana
3aHHMAJIUCh yYEHBIE PA3IMYHbBIX 00IacTel TyMaHUTapHOM HAyKH.

CsaTunuine — He eIMHCTBEHHBINH 00BEKT MCTOPHUYECKON M KYIBTYPHOIH MaMATH YIMYp-
TOB. M3y4eHn10 0OIEeCTBEHHON CBSITHIHM CEBEPHBIX (ITIA30BCKHUX) yAMYpPTOB ['yOepBOCH
(I'epbepBdceh), TIE MPOXOTMIINA KPYITHBIC arpapHbIe MOJICHHS, TTOCBsIIeHa cTarths H. U. Iy-
TOBOH [3], OHa ke omucasia KpyIHBINA KyJIbTOBBIM LIEHTp, XKEPTBEHHOE MecTo UyMONTIO
X—XIII BB. (HpIHE MOXTHHCKUH p-H Ynmyprckoi Pecryomuku) [4] u npyrue oObEKTHI.
P. P. CamnkoBBIM Ha OCHOBE MOJIEBBIX MaTEPHAIOB PEKOHCTPYHPOBAH LUK 3UMHUX MOJICHUH
y 3aKaMCKUX YAMYPTOB, TIOKa3aHbl COBpEMEHHBIE OPMBI OBITOBAHHS ITUX PUTYANIOB [5].

I. FO. YeresaaneBeiM, /1. 1O. Edbpemosoit, T. JI. CepeOpeHHHKOBOM HCCIETOBAHEI Op-
TaHW30BaHHBIC POCTPAHCTBA MOJILOUIIT MapuiilleB (HapuMep, pola Uil BCeMapHuiCKUX
MosieHni B COBETCKOM paiioHe CO CBSIIIEHHBIMU JIEPEBBSIMH OHANY), HEOPTAaHU30BAHHBIC
CakpajbHbIE IPOCTPaHCTBA (Y BOCTOUHBIX MAPUULIEB JEPEBbA, CTOSILIUE BO ABOPAX JOMOB,
y KOTOPBIX MOJISITCSI POJIOBBIM IIOKPOBUTEIISIM — Kepememam), CAMBOIINYECKHE 3aXOPOHEHUS
repoeB (MEMOpPaTUBHbIE OOBEKTHI, IOCBAIIEHHbIE MapuiickuM reposm: [lonteimry, Akmna-
TBIpY U 7ip.) [6]. PacKpBITHIO MPOUCXOXKIEHNUS U XapaKkTepa KEPEMETOB U UX KyJbTa Kak
MIPUPOAHBIX TYXOB U POIOBBIX OOKECTB y Mapy M HEKOTOPBIX IpyTruX HaponoB bamkopro-
cTaHa (MOp/ABBI, YyBallel, yIMypTOB) HocBsmieHo uccnenosanue A. C. Mnukaesa. ABTOp
MPUXOIUT K BBIBOJY, YTO UCTOUHUKOM CJIOBA «KepEMET» (KKMPEMETDH)») CTAJIO YyBAIlICKOE
HOHATHE «KUPEMET», 0003HaYaIoIIee AyXa U CBSIIEHHYIO POIIly, B KOTOPOH 3TOT IyX 00u-
TaeT. EMy B JkepTBY NPUHOCHINCH IOMAIIIHUE KUBOTHBIE [7].

I[Monpo6HOe ormicanye MOMEHHs Yujik (‘TIONeBOe KePTBONPHHOIICHHE ) HEKPEIEHBIX
yyBameid Pecrryonuku bamkoprocran cogepxurcs B uccienosannu B. B. Mensenesa [8].
CMBICTT MOJIEHHS 3aKITIOYaeTCs B OJIaromoay9IHOM MPOBEICHUH JIETHUX CEIbX03padoT, Tmoy-
YEHUH XOPOILETO YpoxKasi, IPUILIONA CKOTa, B JAPOBAHUH JIIOSIM 370pOBbs, Mupa. Onpeze-
JIEHHIO XapakTepa, GopM U NPUYUH TpaHchopMalk 00psaa Yuyk B COBpeMEHHbI mepuos
B Pa3IMYHBIX PETMOHAX MPOXKHUBAHMUS HEKPEIEHbIX YyBallel nmocpsieHa crarbs E. A Srado-
Boi u . I. [lerpoBa. Pe3ysnbrarsl rccneoBaHus MOKa3aiy CyLIeCTBEHHYIO TpaHCHOPMALIUIO
(penyxumto, heCTUBU3AITNIO, MEMOPHU3AIINIO) 00psia 3a mociexaue 20 et [9].

Omnucanne BUIOB 0OIIECTBEHHBIX MOIEHUH MopaBbl KasaHckoli ryOepHuH, MpoBOAK-
MBIX Ha Oepery peKku, Ha JTyxalike 1moj] Oepe3oi, Ha BBITOHE [T CKOTa U B APYTUX MECTaXx,
conepxkutcs B HayuHol craree E. H. bukelikuna, T. M. T'yceoi, I. A. Kypiesoii. Uccie-
JOBaHHE TIPOBEACHO HA OCHOBE SKCIEAULIMOHHBIX MaTepUaioB, COOpaHHBIX HCCIeaoBaTe-
nsvu X VIII-XIX BB. [10].

Ponu >xepTBEHHBIX U TOYUTAEMBIX JepeBbeB NocBsIeHo uccnenosanue A. I1. Konkka.
B xapenbckux IepeBHAX BO BTOPOU 1osioBUHE XIX B. BEpUIIM, YTO OT COCTOSIHUS )KEPTBEH-
HBIX €Jell 3aBHuCceNy ONaromnoiayyue, 310pOBbe U J)KU3Hb WIEHOB ceMbU U pofa. IlosTomy
Kapesbl KepTBOBAJIM (OTHOCKWIM K KOPHSIM) YacTUILy BCETO CHECTHOTO, YTO MOSABISIOCH
B oMe. [lomumo eneil, B pernoHe OblIM N3BECTHBI JKEPTBEHHBIE COCHBI, OEpe3bl, PSIOUHBI,
MOXOKeBenbHUKH [11].

Oo6bexToM uccienoBanus B. A. Eroposa cranu cakpaiibHble MecTa (CBSIICHHBIE POIIN)
HapoznoB Poccun, B ToM uncie mapu. B xozne uccienoBaHusl aBTOp NPUXOAMT K BBIBOAY,
YTO COBPEMEHHOE POCCUIMCKOE A3BIYECTBO — OJJHO U3 MHOTHX PEITUTMO3HBIX HaIlPaBICHUH
B mpocTpaHcTtBe Poccun, kotopoe moanaercs KiIacCU(UKAILMK, HO HE SIBJISETCS YeM-TO
€IUHBIM, UHCTUTYLIUOHAIBHO OTHOPOAHBIM [12].

Takum 00pa3oM, MHTEpEC K M3YyUYCHHUIO CBATUIMUII U KYJIBTOBBIX MECT HAapOJOB
VYpano-I1oBosKbsl COXpaHsAETCs, MOCKOJIBKY OHHM BBICTYNAIOT KJIIOYOM K MOHUMAaHHIO
JIPEBHUX BEPOBaHUI M MU(OJIOTHYECCKUX MPEACTABICHUN 3THOCOB, JAlOT BO3MOXXHOCTD
[IPOaHaJIM3UPOBATh TPAHCGHOPMALMIO OOPSIIOB U UX JIOKAJIBHBIX MPOSBICHHUH.
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MarepuaJjibl U METOAbI

[Ipu onpeneneHny CyLHOCTH CaKpaJIbHOTO MPOCTPAHCTBA aBTOP OIUPACTCSl HA METONOIIOTH-
YeCKHUE MOIXOIbI, PEIVIOKEHHbIE B COBPEMEHHBIX 3THOJIOTHYECKHX HCcenoBaHmsAX. KoHemmst
A. B.Tonosresa u T. C. Kuccep akmeHTHpyeT BHUIMaHHE HA STHOKYJIETYPHOM HACIIEINH Kak Oa-
30BOM KoMmIoHeHTe uiaeHTHYHOCTH [ 13]. Mneu C. B. Bepe3Huiixoro no3BossitoT paccMaTpuBaTh
CakpaJIbHbIe JIaHAIA(THI, My3eu 0] OTKPHITHIM HEOOM U APYI'He 3THOKY/BTYPHbBIE HHCTUTYTHI
B KAUECTBE XPAHWIHUILL KOJJIEKTUBHON HCTOPHYECKON AMSATH U HICTOYHUKOB 3HAHUI O pa3BUTHH
obmectra [14]. Kak ormewaer aBrop, «J1aHmmadTHO-ITHIYECKAsT HICHTUIHOCTD TTO3BOJIS-
€T 4EeJIOBEKy MPOELUPOBaTh Ha ce0s KaueCTBA NPEICTABUTEINSI KOHKPETHONH MECTHOCTH, IS
KOTOpOH XapaKTepHbI CBON TUAJIEKT sI3bIKa, CBOU HPABbl, 00bIYaK, MEHTAINUTET, STHUUECKAs
KapTuHa Mupa, mudomorus» [15, c. 215].

Uccnenosanue 6a3upyercst Ha Marepuanax Hayunoro apxusa YAMypTCKOro HHCTUTYTa
WCTOPHH, SI3bIKA U JIUTEPATypPhl YAMYPTCKOTO (eIepanibHOr0 HCCIEA0BATENBCKOTO LIEHTPA
(manee — Yam®UL). beum u3ydensr ot4eTsl 00 3THOrpaduaeckux sxcnenuusax B Cio-
0oxackoit paiion (¢ 1971 r. mo HacTosIee BpeMs), IPOCMOTPEHBI JHEBHUKOBBIC 3aIACH
YYaCTHHUKOB 3KCIEANINH, pabodne TETpaay U APYTue JOKyMEHTHI .

[pennpunstast B 2024 1. KOMIUIEKCHASI JIMHTBUCTHYECKAs 1 (DONBKIIOPHO-OTHOT padhidecKast
9KCIIEUIMS B HACEJICHHBIE IIYHKThl KOMIIAKTHOTO HPOXHUBaHUA yAMYypToB (CrnoOoackoil
paiton KupoBckoif obnacTu) cTaBWIIa MENbI0 HCCIEI0BAHNE COBPEMEHHOTO COCTOSHHUS
YAMYPTCKOTO sI3bIKa, (PUKCALHIO COXPAHUBIIUXCS JIEMEHTOB TPAIULIMOHHOMN TyXOBHOMN
KYJIETYpbI, 00palleHne K UCTOPUKO-ITHOTPAPUIECKIM 0COOEHHOCTSIM CI000ICKUX YII-
MYPTOB, OIHAKO M3Y4YUTh CaKpaJibHble IPOCTPAHCTBA HE MPEAIOIAragoch.

WHTEepBhIO HOCHIIN TOTYCTPYKTYPUPOBAaHHBIA XapakTep, OCBELIaln BOIPOCHl PyHK-
LUOHUPOBAHMSI YIMYPTCKOTO sI3bIKa, OBITOBAaHUS TPAAMLMOHHBIX KaJeHAApHBIX U Ce-
MEIHBIX 00PsAA0B, CONUANBHYIO KU3Hb 001IecTBa. HGOpMaHTaMU BBICTYIIUIN KUTEIH
cenbckor MecTHOCTH OT 1932 1o 1964 roga poxaenus (60-92 rona). Bece pecrioHIEHTHI
OBpUTH TPOMH(POPMHUPOBAHKI 00 yIaCTHH B UCCIIETOBAHHH.

B xoxe skcmexniuu coOpaH YHHKalbHBIA 3THOTpaUUIeCcKuil Marepuan, Kacaro-
IIMICSl BEpOBAaHUHN U KYJIBTOBBIX MaMSATHUKOB JAHHOTO apeajia. Pe3ynpraramu sxcme-
JUIUN CTAJIM 3aIIMCH 00pa3IoB peun, YCTHHIX Oecell ¢ KOPEHHBIMH JKUTEISIMH, ayIdu-
oMaTrepuajsl 0 TPaIUIHOHHO-00PSII0BOM chepe )KU3HU MECTHBIX YAMYPTOB, 00 UCTOPUH
Y COBPEMEHHOM COCTOSTHUM HAaCEJICHHBIX ITyHKTOB.

Hcnonp3yemMblii METOZ MOJIEBBIX MCCIENOBAHUN IMPEAIonaraeT MorpyxeHue B Tpa-
JUIUOHHYIO KYJIbTYPY M3y4YaeMbIX HApOIOB, YCTAHOBJICHHE KOHTAKTOB C HOCHTEJS-
MU JaHHOU KyJIbTyphl, cOOp MaTepuana, GpoTo-, ayano- u Buaeohukcanuio (GporbKIopHo-
3THOTpa(hUUECKHUX MPEIMETOB U CIOXKETOB. Taroke NPUMEHSUIUCh: ONUCATEIbHBIN METOA IS
OIMCAaHMA U3JI0KEHHBIX PACCKA30B/HAPPATUBOB; CEMAaHTUYECKUN aHAIU3 MOHATHH, KOrAa
Ha SI3bIKOBOM MaTepHajie BBISBISIETCS] CMBICI Ha3BaHUN; HCTOPUKO-TCHETUUECKUN METO/,
MO3BOJIMBLINH MTPOCIEIUTH UCTOPHIO PA3BUTHSA U (DYHKIMOHUPOBAHMS CBATHIIMIIA, IIPEXKIE
BCETo Ha (DOJIBKIOPHOM MaTepHale.

Pe3yabTaThl MCCi1e10BAHUS M UX 00CYyxKAeHHE

CommmacHo gagabeIM JmHTBHCcTa T. Y. TemnsammHoN, HcciemoBaBIIeH HIDKHEUYCIICIIKAE
TOBOPBI CEBEpHOYAMYPTCKOro Hapeuus B 1960-e rr. XX B., yAMypThI IPOXKUBaAIHU B 27 Ha-
CEJICHHBIX IIYHKTaX, OTHOCUBILHMXCS K YETBIPEM CeNIbCKUM coBeTaM: Kpyrnosckomy, bynun-
ckomy, OmcuHckomy, Kaprackomy®. YacThb 3THX JepeBeHb OIMyCTelIa B CBSI3U C MUTpaIlHeh
HaceJIeHus, Ipyrasi yacTh ObliIa IPU3HAHA «HETIEPCIEKTHBHOW.

SHA YUMSIT Yim®ULL. PO. On. 2-H. 1. 518. JI. 67; HA YUMSIT Yam@ULL, PD. Orm. 2-H. /1, 521. J1. 76-77.

¢ TerusimmHa T.. HukHeuenenkue roBopbl CeBepHO-yAMYpTCKoro Hapeuust. B: 3amucku. Beim. 21: @u-
JIOJIOTHS. YAMYPTCKHI Hay4YHO-HCCIEIOBATEIbCKIH HHCTUTYT MCTOPUY, SKOHOMHKH, JTHTEPATYpPHl U S3bIKA
npu Cosete MunuctpoB Yamyprckoit ACCP. Mixesck: YoHNMU; 1970. C. 156-157.
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CesieHHOe MecTo yaMmyptoB MMMara HaxomuTcs Ha TeppuTopun CBET03apeBCKOTO
CEJIbCKOTO MOCEIEHUs, paHee BXOAUBIIErO B KpyITIOBCKUI CEBbCKUM COBET, B BOCTOYHOM
gactu Crnobozckoro paitona Kuposckoit obnactu. JlepeBust CBetozapeBo (yam. I bipoop)
yaaJyieHa OT palfOHHOTO TIeHTpa Ha 16 kM, oT obmacTHOro — Ha 53 kM. B 2024 1. Ha Teppuro-
puH noceseHus mpoxuBaio 436 yen., u3 Hux 278 — B 1. CBeT03apeBo. DTHUUECKUI COCTAB
OJHOPOIHBIN, TOAABJIsIONee OOMBIIMHCTBO — YAMYPTHI (339 uen.), pycckue (80 uen.),
JpYyTHE 3THOCHI PEICTABICHbI B HE3HAUYNTEIBHOM KOJIMUecTBe. B HacTosiee Bpems B Ho-
CEJICHUH YHUCIUTCA 17 AepeBeHb, U3 HUX 00MTaeMbl Kpyriiorognyso — 117,

Bonpmias yacte MaTepuasnoB, 3alIMCAHHBIX B HACEJIICHHBIX IyHKTAaX OT HH(GOPMAHTOB
CTapIlero W CpeiHero Bo3pacTa, MpelIcTaBisieT coO0M cKas3bl U paccKasbl 3THOrpaduye-
CKOro, TOHOHUMHYECKOTO, POU3BOJACTBEHHOI0 U OBITOBOTO coiepkaHus. B xoxe Gecen
C JKUTEJIAMHU OBUIO YCTAHOBJICHO, YTO TPAJULHMOHHBIC MOJICHHSI, aKTUBHO NPOBOJMMBIE
emie B KoHIe XX B. CI000ACKUMH yIMypTaMu, B HacTosiee BpeMs 3a0biBatoTcs. OnHa-
KO OCTaJINCh WH(POPMAHTHI, KOTOPHIE YYaCTBOBAIN B CBSIICHHBIX PUTyajaX MM HOMHST
pacckasbl CTapOXWIOB. TakuM 00pa3oM, B XO[€ SKCIEAULIUHN ObUT HaOpaH JOCTAaTOYHBIH
o0beM uHpOpMamu o citunuiie Mmmana/Mmmana éemmon, KOTOPBIA paHee HE ObLI
BBE/ICH B HAYYHBI 000POT.

A. T Kaiicuna, 3aBemyromias yIMypTCKUM HallMOHAJIBHO-KYJIBTYpPHBIM LIEHTPOM B 1. CBe-
TO3apEeBO, CUMTALT, YTO YAMYPTHI B 3THX KpasiX IIPOKUBAIOT OYeHb 1aBHO. [lepBoe ynmomuHaHue
00 yAMYpPTCKUX JEpEeBHSIX MMeeTcs B mepenucu HaceneHus 1615 . B cocraBe Kapunckoro
craHa XJIBIHOBCKOTO ye3na. OCHOBaHbI OHHM OBbLIM TEpeceleHIaMH U3 IUIEMEHHOTO o0beau-
HEHUs gamxa. 110 COXpaHMBIIMMCS IPEAAHUSM, YIMYPThI TIOSBHIIMCH 311€Ch TTOCTIE COXOKCHUS
HOBIOPOJIIAMHU BEJIMKOTO YAMYPTCKOIO CBSITHIIMILA, HAXOAUBIIETOCS HA MECTE COBPEMEHHOIO
r. Kuposa (Kbuiro — yaMypTckoe Ha3BaHue I. XJIbIHOBA, perecTBeHHrKa I. Kuposa)®. ComacHo
OBITYIOIIMM JIEreHIaM, Ha TEPPUTOPUX COBPEMEHHOTO TOpo/ia PaHbliie ObLIO IOCEICHHE YAMYP-
TOB C OOLIIECTBEHHOU Kyasiotl’. Pycckue pa3pyIumimm u coXmm ee. B 910 Bpemst oTTyaa BeuieTen
roiIyOb (YIM. 0b10bIK) ¥ N3110X. 1 0IyOb OTOXXAECTBILSIICA C TFIEMEHHBIM MTOKpoBUTENEM MHma/
Hnma-eodicuryoom', uHoraa ero HaspiBanu Joiovik-60dicuyo'!. Tlocine 3TOro yaMypTsl,
«coOpaB ¢ MecTa COXCKEHHOHN Kyallbl IeTief, yIUIM K yCTbio Yemnipl 1 0CHOBAJIM HOBOE TLJIe-
MEHHOE MOJICHHE B 4ecTh MIMMa-BOXKIIIya, HOBBbIE pofoBbIe AepeBHU: Yona (pyc. Kpymioso),
Yabwvs (Omcuno), buepa (Cusero), Cropa (bypuno), ITocka (Tlackuuo) u ap.»'2.

H. U. lllyroBoii 3aMKCUpOBaHBI CBEACHHUS O TOM, YTO YAMYPTbI yXOIMIN U3 XIIBIHOBA
B CTOPOHY COBpEeMEHHOT0 [71a30Ba, a Briepeau ceOsl MyCTHUIIM KPacHOTO OBbIKa (eopo ownu).
Brruok ocTaHOBHMIICS HAa IPUTOPKE Bo3Jie celieHns: KapuHo, re ero u npuHecIu B )KEPTBY.
Ha 310 MecTo 1 miepeHecIu 3071y ¢ MpexHero Monbouina MmMa-Boxiyma'®.

[o3e CBATHIHIO e11e HECKOIBKO pa3 nepeHocud. Co 0B HHPOPMAHTOB, 110 Pa3HBIM
NpUYMHAM: U3-3a CTPOUTEILCTBA TPaKTa B cTOpoHy [ 1a3oBa, u3-3a cOopa sxutessamu 1. Ka-
puHO (yaM. bueep) 13 K€pTBEHHOTO MeCTa CEpeOPSHBIX MOHET, KOTOPhIE OCTAaBIISUIA Y-
MYPTHI, KOrga Xxoawin Ha MmMaina. YaMypTsl obeperanu cBAToe Ui HUX MECTO OT OCKBEp-
HEHMS JIIOABMU JIPYTOW BEPhl X IEPEHOCHIIN €T0 B TPYIHOAOCTYIHBIE MecTa. Celyac OHO
HaXoAuTCs B jiecy Bo3ie A. OMcuHo (yaM. Yaova).

7 TIo cTaTMCTUYECKUM JaHHBIM U3 AqMuHHCTparn CBETO3apeBCKOTO CEJIbCKOro noceseHus. 2024 r.

8 Kaitcuna A.T. CitoGoICKIe yIMyPThI: HCTOPHS Pa3BUTHSI AMACTIOPBI K COBPEeMEHHOE cocTosiHue. B: Jlnacnopsr
Ypano-IToBomxkbst: Mar-1pI MeXKpETHOHABHON Hayd.-TTpakT. kKoH(. Mxerck; 2005. C. 259.

® Kyana — KyJbTOBask MOCTPOMKa B BUJE OPEBEHYATOrO Cpyba C OTKPBHITBIM 0YaroMm, rie MPOBOIMUIHCH
CeMeifHbIe 1 KaJeHIapHbIe 0OPSIIBI XKEPTBOIPHHOIICHUS 60piy0y — HOKPOBUTEIIO POAA.

10 Boowcutyd/eoputyd (OT yaAM. 60pObiHbl — POIATH, PACTHTH U ULy) — CYACTHE) — B YAMYPTCKOH MU(OIIO-
THH OyX HpeIKa-IIOKPOBUTEINS MaTPIIINHEIHOTO poza (YaM. guidicet). K Bopirymy obpammanics 3a nCLieNIeHUEM,
IIOKPOBUTEIBECTBOM B JIeNax.

""HA YU Yam®ULT. PO. On. 2-H. [I. 521. JI. 76.

12 Aramanos M.T. Ot J{oHapikapa 10 Ypesirypra: M3 ucropun yamypTckux peruonos. C. 65.

13 Illyrosa H.W. JToxprcTHAHCKHE KYJIBTOBBIC TAMSTHAKH B YIMYPTCKO# PeIUTrno3HON Tpaauimu: OmbIT
KOMIIEKCHOTrO HccnenoBanus. Mkesck; 2001. C. 29.
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ITomumo cakpanibHOTO MecTa MoJieHus FiMMana, SIBIISFOIeToCs! OOIIINM /IS BCEX CII000-
CKHX YIIMyPTOB, TJI€ COBEPINAIINCH TIPHHOIIEHUS 60kecTBY MHme/Mmmane, PyHKITMOHUPOBA-
JIM CeMEIHbIE CBATHIINIIA «B BHIE HEOOIBIINX YIITYOICHHH B YIUTY OrOpOJIOB (Kyana unmol/
20N, CUOH NOMMOHKHIL), OHW MOTJIH OBITH oropokeHs! (. Kpacroropee, Bepxuee n Hiknee
MouaruHo); coopyxeHui B Buzie OpeBeHuaToro cpyoa 06e3 Kpbiiu pazmepom 3%3 M (1. Huxk-
Hee ModarnuHo); B Bue OpeBEHUYATHIX CTPOCHHIA ¢ Kphimieil — Maas xyana (Iloun xyana)
(. Omcuno). Tyna aumi Maciio (801 kucemo), dpocanu exy»'*. Taxke MOIIIO OBITH HECKOIBKO
POMOBBIX CBATHIHI (KyaJia) B 3aBHCUMOCTH OT TOTO, CKOJIBKO B JIEPEBHE TIPOXKHBAJIO POIOB.

M. I. AtamanoB, moosiBaBmnii B 1971 1. Ha ApeBHEM MOJICHUU, THIIIET, 9TO KaXKast
BOpIUIyIHAS TPYIIla BHAYalIe OCTAaHABIMBANIACh HA MECTE POJOBOTO CBITHWIHIIA (K TOMY
BPEMEHH 3/1aHUH YK€ HE COXPAHUIIOCH), 31€Ch OHH 3a)KUTaIN HEOOIBIIOH KocTep U3 Oepe-
30BBIX CYYhEB, C TAWHON MOJIMTBOHN B OTOHB BBUTUBAJIHM CITMBOYHOE MAaCiI0, Opocalii Kycod-
KM ITUIIH, )XEPTBOBAJIN MOHCTHI. Kurenun . KpaCHoropLe I HO)KepTBOBaHI/Iﬁ 3aX0NJIHN
B CBOIO JIEPEBEHCKYIO /[ypea-I1o6vs Kyany, naiee COBepIIay MOJICHUE Y Yunwvs-60dicutyo
kyanvl xutenei 1. Hoseiit [loroct. Tlocne mpuxonaniv Ha MECTO TUIEMEHHOTO MOJICHHS.
B cBarummme MiMMara B )KepTBy IPUHOCHIIH YTOK, B KOCTEP U3 OEPE30BBIX CyUheB Opocau
KYCOYKH MPECHBIX JICTICNICK KyapHsanb'’, mumu Macio. Tpu pasa 1o ABMKEHHUIO COHIIA 00-
XOIMITH KOCTEP, KIAHITICh Oepe3e 1 HaBeIINBaJIN Ha Hee YyK — JISHTOYKH U3 Pa3HOIBETHON
Marepuu, a U3 POJHHUKA IO/ TOPOi Opayy BOAY, YMBIBAIH JIUIIO, PYKH, B POJIHUK Opocaiu
cepeOpsiHbie Konenku'®.

CornnacHo JaHHBIM, IMOJIYYCHHBIM OT I/IH(bOpMaHTOB BO BpEMs SKCIICAUIIUU, MECTO
CBATHIINIIA Nmmana HaXoouTCAd B JIECY IPUMEPHO B 1 kM ot . OMCI/IHO, Tac IpoxXoauT
I'mazoBckuit Tpakt. [Tocpenu neca ecthb MoOJIsAHA, TAE POCIH JIUIIbL, €M, & TAKKE HAXOJUJIACh
cBsmeHHas Oepesa. Uepes 3Ty MoJsiHy IUTH Ha Kiaaowiie B A. Kpyrioo. Panbine Hemagexo
OT ATOTO MECTa HAXOIWINCh TTOKOCHI wuteneit 1. [Tonropaoe (IlomeBbie MaTepranbl aBTOpa
(manee — [IMA). Katicuna JI. H., 1958 1. p., 1. CBeto3apero, 3amuch 2024 1.). TyT ke 0exKuT
MaJeHbKas peuka M eCTh POAHHK, Bragaronuii B Hee (IIMA. Kamuauna H. U., 1954 1. p.,
1. Ceero3apeBo, 3amuch 2024 1.).

Ha nomnsiHe pacmonaraercs Koctpuie (mslickon Mecma), HaJl KOTOPBIM IPOUCXOANIIO
3aKJIaHUE YTKU WIH Tycs. BHyTpeHHOCTH, Tephs COKUTANIN Ha KOCTpPE, a KOCTep 00XOauIn
TpH pa3a. PaHbIle MOTIIM pa3BOAUTH HECKOJIBKO KOCTPHIL, U Oepe3 i MPUHOIISHNH ObLIO
Heckombko. Ha kpymHbIe MonieHns pe3anu naxe osell. K cBsmmeHHO Oepese mpUBA3bIBAIN
yyKk — JIOCKYTKH TKaHH, IUIaTKH, ToyoTeHna (puc. 1). B pydeti u nox 6epe3sl Opocaiin MOHe-
TKH, HEIPEMEHHO «OeIbIe», TPOraTh KOTOPEIE OBITO HENb3s (puc. 2). B pomgHuke nmpoMbIBa-
JI TITUILY, 3aBOPAYMBAIIN B O€IbIiA JTOCKYT TKaHU 1 Hecnu gomoi (IIMA. Kanuanna H. Y.,
1954 r. p., n. CBero3apeBo, 3amuch 2024 1.).

Taxoke pecrioHIeHTHI IEPEAAIOT PACCKa3bl CTAPOXKMIIOB O TOM, YTO B cBsTHHIIE MiMMana
pasblile OblIa MIMPOKAs TPOIIA, E3UIIN ke Ha jtomazsx. Co Bcex CTOPOH CIoa TSHYINCH
MaJICHbKHE TPONMMHKHU M3 ONM3NEeXannx AepeBeHs. Ecinu xemaromnue nmocetuts immana
BETTOH IO KAKMM-TO NpUYUHAM HE HaAXOAWJIU €TI0, TOrga roBOpPUIIN: «He BOBpPEMA UICTE.
Hy»xHo xoauTs Ha IletrpoB nnm Ha [lokpos nenp» (IIMA. Kaiicuna I. /., 1964 r. p., o. Cie-
TO3apeBo, 3amrchk 2024 r.).

IToxxepTBOBaHNUS B CBATHINIIE MIMMama coBepIanu, KOrna MpOCHITH 30POBhS U Onaro-
TMOTyYHsl KOHKPETHOMY Y€JIOBEKY, HalprMep OONMbHOMY WieHY CEMBH WITH MIPU3BAHHOMY B ap-
mmuto comaary. Madopmant A. H. Borragesa, 1932 r. p., 1. Hwxaee Moyarnao, BCHOMHHAET,
9TO OBLTa TaM C MaTePhIO M CHIHOM, KOTJIa HEOOXOAMMO OBLIO TIOMIPOCHTE 30POBhS OOJTHHOMY
Kopbto chiHy. C co00¥ B3sIH XI1e0, SiTIa, ISHBI'H, TOTUICHOE MAaCIIo, IOMAIITHIO yTKY. [Ipex e

4 Ilyrosa H.W. JToxprcTHAHCKHE KYyJIBTOBBIC TAMSTHAKH B YIMYPTCKO# PeMUTruo3Ho# Tpaauimu: OmbIT
KOMILJIEKCHOTO HccnemoBanus. Mkesck; 2001. C. 29.

15 Kyapusne (6yKB. Kyap — TUCT, HsHb — XJ1€0, T. €. ‘XJ1e0 TONIINHOM C TUCT ) — MPECHBIe COYHH, JICTICIIIKH.

1 HA YUUSIT Yom®@UL] YpO PAH. P®. Om. 2-H. [1. 518. JI. 67.
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Puc. 1. Carmmuiie Mmmana. Puc. 2. Cearmmmme Mvmana. OGeTHBIC U KepT-
CesiieHHas oepesa BEHHBIC MOHETHI Y CBSIIICHHOH Oepe3bl
Fig. 1. The Immala Sanctuary. Fig. 2. The Immala Sanctuary: Votive and
The Sacred Birch Sacrificial Coins at the Sacred Birch

Hcmounux: pucynku 1-2 B3atel u3: HA YUWAJT Yam®ULT ¥pO PAH. Konnexiust 3nekTpos-
HBIX (OTOINOKYMEHTOB. ABTOp M300paxkernus U. JI. [Tozgeees, 2005 T

Source: Figures 1-2 are taken from: Scientific Archive, Udmurt Institute of History, Lan-
guage and Literature, Udmurt Federal Research Center of the Ural Branch of the Russian
Academy of Sciences. Collection of electronic photo documents. Image by 1. L. Pozdeev, 2005.

YeM MJTH K CBSIEHHOMY MecTy MMMana, Hy)KHO OBLJIO OCETUThH POJIOBBIE CBATHIIMINA
B 11. Kpyrnoso (yam. Hona) u Hossrit [loroct (ynM. Bsiiveypm). [locnenueit yxxe Het. Ha
MECTax 3TUX POJAOBBIX CBSTHIIHMIL Pa3’KUTAIH KOCTEP U3 LIETOK, OCTABIISUIN B JIap BBINIEUKY,
MPOCHITH 30POBbS M OJIAronoTyIHsl.

Hanee, kak BcmomuHaeT A. H. bornradeBa, «IIpoqoInKuiIg My Th |, He JOXOMs 10 1. OMCHHO,
CBEpHYJIH HalpaBO ¥ YLLK B JieC MpuMepHo Ha 1 kuomeTp. Ha Mecte pazoxrim 6oibIioit
KOCTep, HaJl KOTOPBIM MPOM30LLIO 3aKkjaHue yTKu. KpoBu ganu cTeub B KOCTEp, MTHUILY
OIMMIANH, X COXIIN Ha KocTpe. B mporekatomuii psaaom pydeit 6pocmin 6ensie MOHe-
TKU (kenThle Hemb3s). [Tlocne oOparumuch k IMMa-BoXKIIyny ¢ Mpock00i MPUHATH HAIIH
TOCTHHIIBI, HE THEBATHCS, €CIIM YTO HE TaK, MOTPOCHIIN CYACThS, 30POBBSI CBIHY U POAHBIM.
Byny4u moromnoi, s He 3Hajia, KaKk YUTaTh MOJHUTBY, @ MaMma JIOJT0 U TUXO YTO-TO MPOCHIIA.
3aTeM MOCTENUIIN CKarepTh, moenn. M3 enpl emie ocraBanuch mabanu'’ u sitna. Tymky
YTKH, TIOMBIB ¥ TIOYUCTHB, 3a0panu gpomoii. Ha obparHom nmytu B Huwxknem Mouarune
3alllTH B CBOE CBSILIEHHOE MECTO, OCTABWIIM BBINIEUKY, MHAYE 3a4eTa, MOJb3bl HEe OyJeT.
Ceiiuac 310 MecTo Yarcoeosuya/Oarcocosuya 6oxcuiyo (TI0 HA3BAHUIO TIPOTEKAIOLIEH PEKH)
pacraxaHo, a MOJIO/IC)Kb U HE 3HAET O HeM»'S,

Kak BcriomunaeT H. M. Kanuauna, yacto xommim Ha MecTo MiMMmarna, koraa Moinoaoi
YeJIOBEK I0JIydall IOBECTKY B apMmuio. Torga 06a0ymku oOemmany aaTh )XepTBy Ooram
(ctizvbinul, clizucbkon — 00€T), 4TOOBI CiTyK0a ObuTa Jerkoil. Ux cemMbs mOCTymuia Tak
ke Mepe]] yX0J0M IUIEMSIHHHUKA Ha cTykO0y, monpocuiia O1arononyvus, 4To0bl 30POBbIi
BEpHYJICS IOMOI1 1 He nonai B YeuHto (B To BpeMsI TaM IIIJTH BOEHHbIE JIeficTBUs). Beerna

17 Tabanv/mabanu — NeNemKy U3 KMCIOro TECTA.
18 HA YUUSIT Yam®UIT YpO PAH. PO. On. 2-H. 1. 1593. JI. 75-77.
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nepes1 obpamenuemM npousHocun: «“Ocma Uumape!” (Focnionu, Boxe!) U 3akaHunBamm
MPOCKOBI TEMH e cioBaMH. JKSHIUHBI TOJDKHBI OBUTH OBITH HENPEMEHHO B IUTATKAX,
MY>K9MHAM MOXKHO OBbITO M 6€3 TOIOBHOTO yOopa. 31ech 3aKalbIBalii T'YCsl WM YTKY, He-
MIPEMEHHO NTHIIA TOJDKHA OBITH BOIOTIIABAOIIEH, HENNB3s KYPHILy, OHa Ha3ax rpedeT (yaM.
bepnans iiabvs). llepbs 1 BHYTPEHHOCTH CKUTAIACH Ha KOCTpe. [IpOMBITYIO ITHITY 3aBO-
paumBaiv B OEIbIi TOCKYT TKAHH M HECITH JIOMOH, T/Ie €€ OTBApUBAIN M ChEAAU B KPYTY
pomHBIX 1 Apy3eit. B ceatummme xoawmm Ha [lerpos nens u [TokpoB 06braHO. [TomMHIO, 9TO
U B HOsIOpe xoaniu 1o 3amep3anus peukn» (IIMA. Kanunannaa H. U., 1954 r. p., a1. Ceeto-
3apeBo, 3amuck 2024 ).

Wnuorna mm Ha Mecto MiMMarna BETTOH mociie 3aBepIieHus ciry>k0sb1 B apmun. «Korma
MO OyymTuii cympyT OBLT IPHU3BaH B apMUI0, €ro 6a0yIKa oberana mpu YCIOBHHU YCIIEIII-
HOTO 3aBepIIeHUs CIyKObI cXonuTh Ha MiMmana, mpuHEeCTH B ’KepTBY yTKy. Bckope ee He
cTaJo, Ho Aonr octaicsa. CBEKpOBb caMa IpoBesia 00psiI, XOAUIIHN BMecTe ¢ MyxeM. [locie
CBapWJIN KaIlly C YTUHBIM MsICOM. HU 07THOM KOCTOUKH OT 3TOW YTKHU HEIB3S BHIOPACKHIBATE.
Bce xocTi cobuparoT, IOTOM CyIIaT, @ 9epe3 TOl B TOM e CaMOM MECTE CXKHTaloT Ha KO-
ctpe. OcTaTku yTKH, ee KOCTH He JIOJDKHBI TIOMAcTh coOake Wik Komike. Bee kocTu, naxe
camble MeNKkne, coOuparorcs B onHo Mecto. [ltuiy Hy)xHO checTh Beio» (IIMA. Kaiicu-
Ha I JI., 1964 1. p., 0. CBeTo3apeBo, 3amuck 2024 1.).

IIpu TONOBHBEIX OOJISIX, MUTPEHSIX PEKOMEHIOBAM HAJETh HOBBIU IIIATOK, MTOHOCHUTH
€ro Kakoe-TO BpeMsl, 3aTeM CXOOUTh Ha CBATHIMIIE VIMMana, monmpocuTh BBI3IOPOBICHHUS
ot Henyra. [lpuBenem onvcanue omHON M3 coOeceTHUII, KOTOpasi y4acTBOBaiIa B TOAOOHOM
putyane: «Mymu Koctiz MOH GblLib HyiiKou tiblpam Kepmmuolca eemmoiibl Kopkamum. Cope
€O HYUKOHIHBIM MOH KO U €O YyiKoHd3 Hyum omysl mmana. mu muiniiv modice mabarien,
eoubin HI. He iidoic, ne 3azee om nys. Toinvimexum. Tabanv3s Ho, 86132 HO MU MbLIA3 HO
KUCbMIM, Kbl3bny Y19 HO Kucvmiim. Kelzonyas mown co tywkoume kepmmii. Yrcé kenvmiim
MU Kbi3ony yid Ho. Cape omblH blHA 84l Neyu HI ouwimec U nedu HI wyp omoico. Co wy-
poicombi3 8y aum mu bacemoica. M co wypas kedvwl yKcé ewé nouiim. M cobepe komv 0cKbl,
KOmb 3H, Mb@hy-mb@y, MblHaM Ublp BUCEHBECHL Ol HU 6any («Mama TIoTIpocHITa MeHS HaIeTh
HOBBI IJIATOK M XOAWTH B HEM JIoMa. S ¥ crana B TaTke. 3aTreM 3TOT IIAaTOK MbI OTHECIH
Ha Ummana. [lonm mMel Tyna ¢ TabaHsMu, CIIMBOYHBIM MacioM. Hu yTKy, HU T'ycsl HE B3sUTH.
PasBenu xoctep. Tabanu Opocwiu B KOCTEp, Ty/a K€ BEUTMIIM 4acTh Macia. [{pyryro gacts
BBUTHIIH 1071 Oepesy. Ha Gepesy s moBsi3ana miarok, mos oepesy Opocuin MOHETKH. Tam ObLt
MaJIEHBKHI POAHUK U pydeek. OTTyaa Habpanu Boabl. B pydeek Opocnim Genbie MOHETKH.
C tex mop, XOTh BepkTe, XOTh HE BEpETe, Th(Y-Tb(Dy-Th(]y, TAKUX TOIOBHBIX 00N y MEHS
yxke He Opiio») (IIMA. Kaiicuna I'. /1., 1964 1. p., 1. CBeto3apeBo, 3amuch 2024 o).

WHTepecHo ommcaHue ciydasi, pacCKa3aHHOTO WH(popMaHTOM: «Y Hac Oonena Mama,
¥ MBI cxoanin Ha Mimmana c rycem. B caMm MOMEHT 3aKkiiaHus HaJl KOCTPOM TI'yCh OTKPBLI
POT M KPHUKHYJI, YTO CUUTAETCS HEJOOPHIM IpeI3HAMEHOBAaHNEM. A Be/lb MaMa Hac 3apaHee
npeaynpeansa, 9To0bl KITFOB U TOJIOBY IpuAepkuBaiy. [lociie 3Toro MpI Tak mepexuBaly,
BOJTHOBAJIUCH, OH, 4TO ke OyzeT, 4To ke Oyner. BepHyBmNCH, pacckaszaial MaTrepy, OHA
BCTPEBOXKHIIACH, O, HE K T00pY 3TO, TOBOPHUT. Uepes Kakoe-To BpeMsi MaMa CKOHYAJIACh»
(ITMA.. bormanosa E. 1., 1959 r. p., n. CBero3apeBo, 3amuch 2024 r.).

Co cnoB npyToii coOeceTHNIIBI, Ha CBATHIININE MIMMala XOIUITH CEMBSIMH TI0 HECKOJIBKO
yenoBeK. Yarre BCcero mocemai MecTo B OKTsI0pe-Hosi0pe, KOT/ia B X03sCTBaxX MmopacTasa
JIOMAIIHAS NTHIA. Y KOTO ee He ObUIo, CIeHalbHO MOKynanu. «bacemono ke Ho 3azee,
Cpasy CouH MbIHOHO 680, OHCLIMAK KOPKAO 803¢H0. [Tvlp masanisano coe. Make-make ge-
pacwsrorno coun, 3azecen. Kuso 6acemonoy («Eciau npuoOperau rycs, cpa3y ¢ HUM HEb3s
UITH [B CBATWIHIIE ], HYy’KHO HEMHOTO TIOJIEp>KaTh JoMa. ETo Hy»XKHO ITOCTOSIHHO TJIaIUTh,
pasroBapuBaTh ¢ HUM, Oparh Ha pykm») (IIMA. Kanuauna H. U., 1954 1. p., n. Csero3sa-
peBo, 3anuch 2024 1.).
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B MOMeHT oTuasHHUS HApOX MCKAJ MOIACPKKH B CBOUX TPAIUIIMOHHBIX BEPOBAHUSAX.
«Y mens cocen 3abomen. CMOTPIO, €T0 CeMbs KyITHiIa TyCcel, XOTS HUKOTIa IITUI] HE Jep-
skann. Cobupanuch cxoauTs Ha MiMMara, mompocuTs 3a pOJHOTO YellOBeKa, HO He YCIIETH.
OH CKOPONIOCTIIKHO CKOHUAJCH», — BemomuHaeT pecrionaeHT (IIMA. Kaiicuna JI. H.,
1958 r. p., n. CBeto3apero, 3amuch 2024 1.).

B HOs0pBCKIE TIPa3IHUKY, B TOTIOTHUTENbHBIE BHIXOAHBIE THU, U3 MHOTUX YIAMYPTCKUX
JIEpEeBEHb CEMbSMH LU K CBsIIEHHOMY MecTy. MHorma xoammu mosropHo. Hampumep,
B Cllydae, €CIM MPHUCHWICS COH, YKa3bIBAIOIIWK HA TO, YTO KepTBY He mpuusain. (IIMA.
Kamuauna H. U., 1954 1. p., n. CBeto3apeso, 3anuch 2024 1.).

[Mo mMuenuto uadpopManToB, MecTo MiMMarna UMeeT CBOI DHEPreTHKy. [0BOpST, KOT-
Jla B 3TOM JIeCy coOmpaenb TpruOBbI, SITOBI, 00s13aTeNIbHO 3a0mynumiscs. Y3 cooOmenus
H. W. Kanuaunoii: « MBI ¢ My>KeM €3MIH KaK-TO 3a TpUOaMu B ITOT JieC. 3a0IIyIUIHCh,
BBIITH HE MO>KEM. J[ONro HCKau JOPOry, s y’Ke 0T4asuiack, wiady. IIotoM B kakoil-T1o Mo-
MEHT YCIIBIIIANN 3ByKH MAaIlIFH U BBIIUIM K TpakTy. OKa3pIBaeTCsl, COBCEM HEAATIEKO ObLIH
OT JOPOTH, YTO-TO HAC BOIMIIO KPyTaMu».

ITo BoCITOMUHAHHSIM CTapOXKUIIOB, C AETCTBA POJUTEIH MIPEIOCTEPETANN AETEH OT Urp
BOJTM3M CaKpaJbHBIX MECT, TAKUX Kak MMmarna u pomoBbie CBATHIMINA Kyasla B IEPEBHIX
Kpyrnoso, Hossrit [oroct, Ilackuno (yam. Ilocka) (IIMA. Kaiicuna B. A., 1955 & p.,
1. CBero3apeBo, 3amuch 2024 1.).

YaMypTHI Bcerna coOMIonaIy MPpaBuiIo He MOKA3bIBATh YYXKUM JIFOISIM CBOM CBSIIEH-
HbIe MecTa. OKpy’KaroIre Hapopl, PyCCKHE U TaTapbl, He TOJHKHBI ObLIH 3HATh O HUX. 1o
YCTHOMY COOOIIEHUIO yJaCcTHUKA dKCTenunnd, B 1999 1. uxX, COTpyTHUKOB YIMYypPTCKOTO
WHCTHUTYTa UCTOPHH, 53bIKa U nuTeparypsl YpO PAH, sTHHYECKNX yAMYypTOB, TPOBOIMIN
K CBATHJIHUIILY, @ PYCCKHH KpaeBen Noxyqni oTka3. CTaB JOCTOSTHHEM TOCTOPOHHHX, MECTO
MMMara HeCKOJIBKO pa3 MepPeHOCHIIOCH.

ITo coobuiennsamM HHOOPMAHTOB, YIMYPTHI M CAMH B TTOCIIEAHUE TOIBI IEPECTAIH TTOCE-
marh ceaTIMIe («mmocemanu ommke k 2000 romam, HaBepHO, B 1997 nmm B 1998 romy»,
«6bun ipuMepHo B 2007 wiu B 2008 rony», «HH pa3y He MPUXOIUIOCH ObIBATHY, «TOBOPSIT,
B MIPOIILJIOM TOYy XOJWIJIH, HO MECTA HE HAIILIN).

[Tockonpky akcmenuius cocrosuiack B Mapte 2024 1., BO3SMOXXHOCTH J00paThCs A0
MecTa MPOBEACHUSI MOJIEHHs, Haxonsamierocs B yecy, He Obuto. Kpaesen I. /I. Kaiicuna
HECKOJIBKO JIET Ha3aJ CO 3HATOKOM 3THX MECT HAIUTM OYeHb MOXO)KHHA Ha CBATHIIHILE
Y9acTOK TOJISTHEI, HO CBSIIIICHHAs Oepe3a, o0 KOTOPOi MECTO OBIIIO XOPOIIIO Y3HAaBaeMO, HE
Haniack. MecTo KocTpa Toxe ObUTO CIOKHO MAEHTH(DUITUPOBATh. «3HAYHT, ceifdac yxe He
MTOCEIIAI0T 3TO MECTO, a Oepesa Mora ynacth u crHATE» (I[IMA. Kaiicuna I, /1., 1964 t. p.,
1. CBero3apeBo, 3amuch 2024 1.).

B HacTosmmee BpeMsi CBATHIIHILE OKa3aJ0Ch 3a0pOIIEHHBIM, YTO CBSI3aHO C MUTpAIeH
HacesleHus B OoJiee KPyITHbIe HaCEJICHHbIE MYHKTHI;, MPOJODKAIOIIUMCS aKTUBHBIM TI€pe-
CeJIeHHEeM MOJIOZEKH B TOPOJIa; CTAPEHNEM H YXOIOM U3 )KU3HU TIOKAJIOTO HACEIEHUS, SB-
JISIOIIETOCS HOCUTENIEM ayTEHTHYHOW KyIBTYPHI M TPaIUIIMOHHBIX BepoBaHuil. Kareropus
HaceJIeHHsI CPeTHETO BO3pacTa 3HAKOMA C KyJBTOBBIM ITAMATHHUKOM, HO B pUTyaJle HUKOT/Ia
He npuHuUMaia yyactua. CoBpeMeHHas MOJIOIEKb 3HAET O CBITUJIHIIE M3 KPaeBEeIIECKIX
MaTepHalioB, OPTAaHWYHO BIIMCAHHBIX B IIKOJbHBIE KYPCHl HCTOPUH U reorpaduu, HO HH-
KOorzJa TaM He ObIBaja.

3akJoueHune

Cestunuie Mama/MiMmana — CBAIIEHHOE MECTO ISl BCEX YAMYPTOB OJIM3JISKAIIUX
nepeBeHb Crobomackoro paiiona Kuposckoit obmactu. B ¢BS3M ¢ OTHOCHTENIEHO pPaHHEH
XpUCTUAHU3ALMEN Kpasi, IO CPABHEHUIO C IPYTMMHU NOATPYIIIAMH YAMYPTOB, CBUICTEILCTB
0 MPOBEACHUM KPYIIHBIX A3bIYECKUX MOJICHUM TPYIIION AEPEBEHb HA JAHHOW TEPPUTOPHUHU
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He coxpaHmIoch. OAHAKO YAMYPTHI, SBISAACH NMPUBEPKEHIIAMH MPABOCIABHON pPEIUTHU
sk (HOpMabHO, OMHOBPEMEHHO COXPAHSIM CBOM TPAAMIIMOHHBIC BO33PEHUS U OOPSIIbI
IIPpOBOAUIIN TaleO, BEPs B TO, YTO B IIPOTHUBHOM CJIy4a€ MOT'YT 6BITI) HakKa3aHbl CBOMMH
6oramu. [IpencraBuTensaM TyXOBEHCTBA MPABOCIABHOM IIEPKBU HE OBLTH N3BECTHBI KYITb-
TOBBIE MECTa yAMYPTOB. /[eATeIbHOCTh MICCHOHEPOB CBOAMIUCH CKOpee K HaONIOIeHHIO
3a TEM, HC YKJIOHAIKOTCA JIM1 HOBOKPCUICHBIC OT BBIITOJIHCHUA Tpe6OBaHHfI XpHCTHaHCKOfI
pemuruu [16].

HMmaria BETTOH/BETIIOH — CTapHHHAs 00PsII0Bast LIEPEMOHUS, TaiiHOE 00IIIeyIMYPTCKOE
MOJICHHE ¥ CaKpaJIbHOE MECTO CIIOOOICKHUX YAMYPTOB. B JaHHOM KOHTEKCTE CBSITHIIHUILE
ABJICTCA «3THOKYJIBTYPHBIM MHCTUTYTOM», LICHTPOM, O6’be,ZII/IH5HOHII/IM JIOKAJIBHYIO I'pYIIITY
yepe3 O0IIYI0 TyXOBHYIO M HCTOPHUYECKYIO CBsI3b. MIH(OPMAHTBI COXpaHUIIA BOCIIOMHUHAHMS
0 MoceleHny ceaTumnia MiMmana, yyacTuu B pUTyalle U 110 CEH IEHb BEPST B IEUCTBEH-
HYIO U UCIEIISIONIYI0 CHITY CaKpajbHOTO aMITHHKA.

Monenne iMMaa BeTJIOH — cTaprHHASE 00psI0Bas IEPEMOHUS, BOCTIPHHIMAaEMast CJT0-
0OICKUMH yIMYpPTaMH Kak O0IIeyaMypTckoe MojieHne. M3 paccka3oB MpenIieCTBYOIIIX
MMOKOJIEHHUH HH(bOpMaHTI)I IIOMHST, YTO PAaHbIIC 3ACCH KEPTBOBAJIM JOMAITHUX JKUBOTHBIX
(oBerl, TENOK, OBIYKOB), TIO3KE Ha MOJICHUH CTAJIM PE3aTh TOJHKO BOAOILIABAIONIMX TITHII —
yTOK U Tyceil. [Toxe mpousonuia TpanchopMalis B CTOPOHY YIIPOIIEHUs o0psiaa.

YieHsl OKCIICAUIIUU 3aCTalin O6p$I,ZI Ha CTaJuM yraCaHusl, Korga CTaJii yXOJAUThb U3 KU3-
HU HOCUTECIIN Tpagulun, 3HATOKU MCCTHBIX IIPUPOAHBIX 00BEKTOB 1 HaHZIIlIa(i)TOB. K TOMY
K€ U3-3a €CTECTBEHHOTO M3MEHEHHUS JIECHOM SKOCHCTEMBI IaXke MOOBIBABIINE KOT/IA-TO Ha
Mecte MMMara 3aTpynHsIoTCs ero uiaeHTH(GUIUPOBAaTh.

ChopmMynupoBaHHBIE aBTOPOM BBIBOJIBI BHOCAT BKJIaJ B pa3BUTUE 3THOTPAPUUECKOTO
HCCIIENOBAHUS PEIUTHO3HBIX MPaKTUK ynMypToB Ciioboackoro paiiona Kuposckoit o0ma-
CTH. MaTepI/IaHI)I MOT'yT OBLITH UCIOJIL30BAHEI IIpy ONIMCAaHUU TPAAUIIUOHHBIX PUTYAJIBHBIX
MIPaKTUK, U3yYEHUH B3aUMOJEHCTBUS YEJIOBEKA U MIPUPOABI B paMKaxX PUTYyaJIbHBIX JEH-
CTBHI;’I, BBIABJICHUU TpaHC(bOpMaIII/IOHHI)IX IMponeCCoOB, MPOUCXOAAINX B PEIUTHO3HOM
CaMOCO3HaHWHU HApOJa.
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Annomayus

Beenenune. B HayuHOM AnCKypce COXpaHAET aKTyalbHOCTb MPoOIeMa OCMBICIEHHUS TIPOLIECCca TPAHCKYIBTYP-
HOH ajanTanuy (ONBKIOPHBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX OTpaXkaeTcs KyJIbTypHas NmamsTh Hapoxa. HecmoTpst Ha
IpHCTalbHOEC BHUMaHNUE yIeHBIX K «KaneBane» Kak K MaMATHHUKY 3MHYECKOr0 HAcIeAns, B HayKe 0 CHX IOp
OTCYTCTBYET KOMIUIEKCHOE MEXIMCLMIUIMHAPHOE UCCIeoBaHue, Kotopoe: 1) paccmarpusano 061 «Kanesamy»
KaK JUHAMUYHYIO, OTKPBITYIO CHCTEMY, (DYHKIHOHHPYIOIIYIO B PAa3INYHBIX KyIETYPHBIX KOHTEKCTaX U ME/na;
2) BBLABISUIO OBl YHUBEPCAIbHBIE MEXaHU3MBI H 3aKOHOMEPHOCTH €€ aanTaluy; 3) ONpenesuio Obl CTeTeHb
YCTOHYMBOCTH («PE3UCTCHTHOCTU») apXETUIINYECKUX CIOKETOB, 00pa3oB u mudoorem; 4) aHaTH3UPOBAIO
OBl aMOMBAJICHTHOCTH COBPEMEHHBIX MHTEPIIPETAINi, COUETAIONINX YIPOLIEHHE C IOMBITKAMU COXPAHEHUS
ayTeHTHYHOCTH. BocmoHeHne 3Toro mpobena cocTaBiseT akTyanbHOCTh JaHHOH pabotsl. Llens ncenenosa-
HMS — BBIABUTb U IIPOAHAJIN3UPOBATh KOHKPETHbIE MEXaHW3Mbl U IpreMbl TpaHchopmannu «Kanesans u3
HaIMOHAJIBHOTO 3110ca B ()eHOMEH II00AIBHOM KYIBTYPHI.

Marepuansl 4 MeToAbI. VccenoBanne 0CHOBAaHO Ha KOMITIEKCHOM HOIXO/IE, OOBEIMHUBIIEM TPH B3aHMO-
JononHsomux Metoaa. C MoMOIIbl0 KOMIIAPaTHBHOTO aHANIN3a OCYILIECTBIISETCSI COMOCTABIEHUE HCXOTHBIX
(hMHCKHX PYH C UX NIEPEBOAHBIMU M aalITHPOBAHHBIMU BEPCUSIMH, YTO 1a€T BO3MOXKHOCTh POCIICIUTH TPAHC-
(opmanuio ciokeTa M 00pa3oB B pa3HBIX KylbTypax. IHTepMennanbHBIN aHAIN3 HAIpaBIeH HA M3yUeHHE
HPOLIECCOB MIEPEBO/IA TEKCTa 3110ca B HHbIE (hopMaThl (KMHO, )KHMBOMHUCH). HappaTHBHbINA aHAJIN3 HCIIOIb3YeTCs
JUISL NICHTA(HUKAINY KITIOYEBBIX KYJIBTYPHBIX KOZOB, CHMBOJIOB M APXETUIIOB ¥ OTCIICXKUBAHUS X COXPAHEHMS,
OITyIIEHHMs MM NTepeoCMbICIeHns. KopIryc HCTOUHHKOB MCCIIeIOBAaHUS COCTABHIIM KITIOUEBBIE CITydan TPaHC-
HaMOHAJIBHOH peueniuu «KajaeBanb), pernpe3eHTUPYIONINE pa3InyHble MEAUa U KYJIbTypHbIE KOHTEKCTHIL:
JUTEepaTypHbIC NPOU3BEICHHS, HCIBITABIINE HEOCPEICTBEHHOE BIMSHHE 3110Ca; ayANOBU3YallbHbIE HHTEp-
MpeTalyy; BU3yalbHbIe aJalTal[NN U PEIIPE3CHTAlNH B KOMUKCaX. TpaHCKynbTypHas aganTanus «KameBamsn
pean3yeTcs ¢ MOMOIIBI0 TPEX OCHOBHBIX NMPUEMOB: MEPe(POKYCHPOBKH CIOKETHBIX JIMHUM, HAPPATUBHOTO
YIPOIIEHUS U TpaHCHOPMAUH CEMAaHTHIECKNX XapaKTEePUCTHK ITepCOHaKeH.

Pe3ynbrarhl Heclle10BaHUA U MX 00CYKIeHHe. YCTaHOBICHB! OCHOBHBIC KaHAJIBI aIalTAIllH 31I0CAa B MEAUAIIPO-
CTpaHCTBE: JINTEpaTypa, U300pasuTeNIbHOE NCKYCCTBO, KHHEMAaTorpad, KyIbTYpHBIH TypH3M. BhIsSBIeH KIFOueBOi
MIpHEM aJaNTaluK — JEKOHTEKCTYaIH3alksl ¥ PEKOHTEKCTYaIN3aIks MAPOIOTUYECKAX CMBICIIOB B COOTBETCTBHH
C 3aIpocaMy UHOKYJBTYPHOM Cpeibl 1 MaccOBOM KynbTypbl. HecMOTpst Ha yCTOMUMBOCTH apXeTHUIIOB, OHU HE CTa-
TUYHBL. YCTAHOBJICHA 3aBUCUMOCTh CEMaHTUKH aarTUPOBaHHBIX HepCOHa)Keﬁ OT KYJIFTYPHOI'O KOJa ayIuTOpHUU
Y FCTOPHKO-TIOJIMTUYECKOTO KOHTEKCTA SIOXU CO3/IaHMS afanTarnyy. BEISBIEHEI KOHKpETHBIE TIPUEMEI, Oraromapst
koTopbIM «Kaneara» TpaHCHOpMUPYETCst 3 HAIMOHATFHOTO CHMBOJIA B NIOOABHBII KyIIBTyPHBII IPOIYKT.
3akuaouenne. CﬂeﬂaHHbIe ABTOPOM BBIBO/IbI BHOCAT BKJIaJ B Pa3BUTUEC JIMHBIOKYJIBTYPOJIOIMH U TECOPUU MEXK-
KyJIBTYpHOH KOMMYHUKAIUH, (OJIBKIOPUCTUKE ¥ MHU(OIOTUH, TIEPEBOIOBEICHUS U COLUOJIOTHU KYJIBTYpPHL.
IlepcriexkTnBa HccaeR0BaHNS COCTOUT B CO3JAHIH YHUBEPCAIBHON MOZENH aHAIHM3a IS APYTUX HAMOHAb-
HBIX KyJIBTYPHBIX (peHOMEHOB. MaTepuaibl CTaTbi MOT'YT OBITh MOJIC3HBI IPU Pa3paboTKe y4eOHBIX KypCOB
MO KYJIBTYPOJIOTHH, MEPOBOH JIHTEpaType, NCTOPUH UCKYCCTB, (PMHHO-YTPOBEAEHHIO C BKIIIOUEHHEM pasJielnia

© bparuuxosa H. C., 2026

Kontenr nocrynen no munensun Creative Commons Attribution 4.0 License.
This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 License.

105


https://ror.org/010pmpe69
https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.105-120
https://elibrary.ru/nrsrbz
https://csfu.mrsu.ru

®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

0 COBPEMEHHBIX MHTEPIPETANHAX SMUYECKOr0 HAacienus, B CO3IaHMH y4eOHBIX MOCOOUH U XpeCcTOMAaTHii,
WUTIOCTPHUPYIOLIMX TpaHCc(opManuio (HONBKIOPHBIX CI0OXKETOB B MacCOBOI KyIBType, a TAaK)XKe B IOATOTOBKE
JIEKIIMOHHBIX MAaTEPHAIIOB IS IPOrPaMM JOTIOTHUTEIEHOTO 00pa30BaHus, MOCBAIICHHBIX BH3yaIU3alliH 31I0Ca
B KHHO, KOMHKCAX U KUBOIIHCH.

Kniouesvie cnosa: TpaHCKYIBTypHAs aJalTaIHsI, HHTEPMEIHANEHOCTD, KyIBTYpPHBIH KOJI, QpXCTHUII, JeKOHTEK-
cTyanu3anus, perenuus, Kanepana, no6anbHbIi KylIbTypHBIH IPOTYKT
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Abstract

Introduction. In academic discourse, the problem of conceptualizing the process of transcultural adaptation
of folklore texts that embody the cultural memory of a people remains relevant. Despite the close attention
scholars have paid to the “Kalevala” as a monument of epic heritage, there is still no comprehensive interdisci-
plinary study that would consider the “Kalevala” as a dynamic and open system functioning in diverse cultural
contexts and media, identify the universal mechanisms and patterns of its adaptation, determine the degree
of stability (“resilience”) of its archetypal plots, images, and mythologemes, and analyze the ambivalence of
contemporary interpretations that combine simplification with attempts to preserve authenticity. Addressing
this gap constitutes the relevance of the present study. The aim of the research is to identify and analyze the
specific mechanisms and techniques through which the “Kalevala” has been transformed from a national epic
into a phenomenon of global culture.

Materials and Methods. The study is based on an integrated approach that combines three complementary
methods. Comparative analysis is used to juxtapose the original Finnish runes with their translated and adapted
versions, making it possible to trace the transformation of plots and images across different cultures. Intermedial
analysis is aimed at examining the processes through which the epic text is translated into other formats, such
as cinema and painting. Narrative analysis is employed to identify key cultural codes, symbols, and archetypes,
and to trace their preservation, omission, or reinterpretation. The corpus of sources for the study consists of
key cases of the transnational reception of the “Kalevala”, representing various media and cultural contexts:
literary works that have experienced a direct influence of the epic; audiovisual interpretations; and visual
adaptations and representations in comics. The transcultural adaptation of the “Kalevala” is realized through
three principal techniques: the refocusing of plot lines, narrative simplification, and the transformation of the
semantic characteristics of characters.

Results and Discussion. The principal channels through which the epic is adapted within the media space
have been identified: literature, visual art, cinema, and cultural tourism. The key technique of adaptation has
been determined to be the decontextualization and subsequent recontextualization of mythological meanings
in accordance with the demands of a foreign cultural environment and mass culture. Despite the persistence of
archetypes, they are not static. The semantics of adapted characters have been shown to depend on the cultural
code of the audience as well as on the historical and political context of the period in which the adaptation was
created. Specific techniques have been identified through which the “Kalevala” is transformed from a national
symbol into a global cultural product.

Conclusion. The conclusions drawn by the author contribute to the development of linguocultural studies and the
theory of intercultural communication, as well as to folklore studies and mythology, translation studies,
and the sociology of culture. The prospects of the research lie in the creation of a universal analytical model ap-
plicable to other national cultural phenomena. The materials of the article may prove useful in the development
of'academic courses in cultural studies, world literature, the history of art, and Finno-Ugric studies, including
sections devoted to contemporary interpretations of epic heritage; in the preparation of textbooks and antholo-
gies illustrating the transformation of folkloric narratives in mass culture (using the Kalevala as an example);
and in the preparation of lecture materials for continuing education programs dedicated to the visualization of
epic narratives in cinema, comics, and painting.
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Beenenune

Ho nHacrosmero BpeMenu Kapeno-punckuii snoc «KaneBana» mzydancs mpeumy-
[IECTBEHHO B TOJHUTHKO-HIEOJIOTHYECKOM U (puionorndeckoM kimouax. CoBpeMeHHbIE
M3BICKaHMsI CMEIIAIOTCS B 00JIaCTh KYJIBTYPHOH aHTPONOIOTUH, HCTOPUN PEIUTHH U KOT-
HUTHUBHBIX UCCIIENOBAHHI, pacCMaTpHBasi 3M10C KaK LIEHHBIH HCTOUYHUK 3HAHUH 0 MUQOIIO-
THYECKOM KapTHHE MHUpa APEBHUX ypalIbCKUX HAPOJOB.

Onoc «Kanesana» nocTeneHHo TpaHC(HOPMUPYETCS B MPOAYKT MACCOBOW KyJIBTYDBI
U KMHeMarorpada, alanTupysch K 3alpocaM COBPEMEHHOM ayJUTOPHH Yepe3 BU3yasIbHbIE
00pa3bl 1 YHUBEPCAIILHOCTh €0 MU(OJIOTHYECKOTO SApa. ITO CIIOCOOCTBYET I100aIbHOM
Y3HaBaEMOCTH 3110Ca, HO CTABUT BONPOCHI O COXPAHEHHUH €r0 IIIYOMHBI U ayTEHTHYHOCTH
B MOMYJISPHBIX WHTeprnperauusx. [logoOHas ABOMCTBEHHOCTh OBITOBAHHS MAMSITHUKA —
MEXIY aKaJeMHUECKOH IIEeHHOCTHIO U BOCTPEOOBaHHOCTHIO B MHIYCTPHUU Pa3BICUCHUN —
TpeOyeT NPUCTaIBHOTO HAYYHOTO OCMbICIeHusl. Ha cerogHsmHuid 1eHb ouryniaercs: He-
JOCTaTOK KOMIUIEKCHBIX HCCIIEAOBAHUM, KOTOPbIE paccMaTpUBalIi Obl HE TOJILKO TIEPEBOI-
YEeCKUE WIIM UCKYCCTBOBEUECKHE ACTIEKThI, HO U CUCTEMHBIE 3aKOHOMEPHOCTH NEPEX0/a
apXanyHOro TeKCTa B HOBbIe Meauadopmarbl. OcTaeTcsl OTKPHITHIM BOIPOC, KAKHE UMEHHO
3JIEMEHTHI MUYECKON CTPYKTYphI (HalmpuMmep, apXeTUl MyAporo crapua BsiiHaméitHeHa
WIN Tparndeckas ¢urypa mctureist KymiepBo) 1eMOHCTPUPYIOT BBICOKYIO CTEIEHb pe-
3UCTEHTHOCTHU — CIIOCOOHOCTH MPOTUBOCTOATH YIPOILLIEHHIO U obecrieunBars «Kanepamney
YCIIEHIHYI0 WHTETpalyio B MI00ANBHBIN KyJAbTYpHBIH KOHTEKCT. [Ipu 3TOM BHE Hccieno-
BaTEJIbCKOIO BHUMAHUS HEPEAKO OCTAETCS M MPOTHBOIOIOKHAS TEHACHIU: o0palieHue
K 3I10CY KaK K HCTOYHUKY BIIOXHOBEHHS I CO3/IaHUS CIIOKHBIX, ICUXOJOTUYECKH HACHI-
HICHHBIX IPOM3BEICHNUH, TAaKUX Kak rpaduyeckue nukibl T. KOdbI nim MoHyMeHTaIbHbBIE
nonotHa I. CTpoHKa, KOTOpbIE MpeasararT albTepHaTHBY MaCCOBOMY YIIPOIIECHHUIO.

Ilens uccnenoBaHus — BBISIBICHHE UM aHAJIWU3 OCHOBHBIX MEXaHU3MOB M 3aKOHO-
MepHOCTel TpaHchopMauuu Kapeno-puHckoro smnoca “Kanesana” B mpouecce ero
UHTETpallMi B MUPOBOE KYJIbTYpHOE IMPOCTPAHCTBO, a TAK)KE OINpEJeJIeHNE CTENEHU
YCTOWYMBOCTH €r0 apXETUIHUYECKUX CIOKETOB, 00pa3oB U MUGOJIOreM IpH UX ajanTa-
MU K TpeOOBaHUSIM COBPEMEHHON MaccOBOH KylbTyphl (KuHeMarorpada, JuTeparyphl,
KOMHKCOB, OpEHIIUHTA).

O030p TUTEpaTYpPHI

Ha COBPCMCHHOM J3TaIlC pe3yJbTaTbl U3YyYCHUA HAYYHBIM COO6H.[€CTBOM (1)I/IHCKI/IX PYH,
CO6paHHLIX 2. .HCHHpOI‘OM B IOOMY «KaneBaJIa», MOXHO IPEACTAaBUTL B HCCKOJILKUX pa3aiciiax.

HepBLIfI pasnci, KOTOpLIﬁ SBJIICTCA OAHHUM HMX CaMbIX 06’I)CMHLIX, KacacTCsd nepeaaiun
SI3LIKOBBIX 0COOEHHOCTEH (bHHHOﬂSLI‘lHOFO (bOHbKJ'IOpHOF O MaMATHHUKA Ha JPYTUC A3bIKU.

Ha CeFOI[HSILHHI/II‘/'I ACHb MPOU3BCACHUEC NEPCBCACHO IMOJHOCTBIO 0omee yeMm Ha 60 A3bI-
KOB, a4 B OTPBIBKaxX — 6oitee ueM Ha 120 A3LIKOB ana‘. HaquHe Hucciea0Banus N€peBoa0B
COCpEAOTOYCHBI HA CPABHUTCIIBHOM aHAJIMU3€ CTPATEr Ui 1 pemeHHﬁ Ipu nepeaauc apxa-
HWYHOI'0 KOJIOpHTA, CMBICJIIOB, CBA3AHHLIX C Mar nen u maMaHU3MOM, a TaKXKC JUAJICKTHBIX
0COOEHHOCTEM OopurvHaJia. OrmMeuaer Csl, YTO «IIPpHU NEPEBOAC apXanIHOI'0 3I0Ca pa3JIMNIHBIC
3JIEMCHTBI €TI0 MO3TUKU MOT'YT NPCACTABIATH coboii OMPCACIICHHYIO CJIOKHOCTbH HaXC
B TOM cllydae, KOTrza peub UIET O MepeBojie Ha OIM3KOPOJICTBEHHEIE S3BIKMY» (BETICCKUN
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U Kapenbckuit — Aem.) [1].

OrpoMHbIi Hay4HBI MHTEPEC MPEICTABIIIOT JIEKCUUECKUE U IPAMMATUYECKUE TPaHC-
(hopmaruy, criocoObI Tepeiaar Ha APYTHE S3bIKK 0e39KBUBAICHTHOM JIGKCUKH (pealTiii, IMEH
coOCTBEHHBIX )* [2], mapaJuienM3MoB-TIOBTOPOB 1 ayutuTepalmii [3], Mmeragopuueckux HOMUHA-
it [4; 5]. Haim HaOnmroeH st COBIAIAIOT C BHIBOJIOM YUEHBIX O COKPAILICHHH 00beMa TEKCTa T1e-
peBozia B OOJBIIIMHCTRE CITy4aeB 3a cueT JAeopMaliiH Mapauien3MOB U KOMIIPECCHH TTOBTOPOB.

K stomy e pazneny cieayer OTHECTH PAaCCMOTPEHUE YUEHBIMH 3THOKYJIBTYPHOIO
comepskanus Tekcta® [6; 7]. ccienoBarenn MPUXOIAT K BEIBOLY O TOM, UYTO COXpPAHEHHUE
3THOI‘pa(l)I/I‘IeCKI/IX Z[eTaJ'IefI B TCKCTC MEPCBOAA IMO3BOJILACT MHOA3BIYHOMY YUTATCIIIO I10-
3HAKOMUTBCA C apXandHbIMU IJIACTaMU KYJIBTYPBI, IIOJIYYHUTh I/IH(l)OpMaL[I/IIO O COIMaJIBHBIX
HOpMax W MpaKTHKaX, He (UKCUPYEMbIX MHBIMH MUCHbMEHHBIMU MCTOYHUKAMU. JlaHHBIN
TE3UC COCTABIACT TCOPCTHYCCKYIO OCHOBY JId HACTOAMICTO MCCICAOBAHUA, MMO3BOJIAA
aHAIM3UPOBATH TCHE3UC U CIENU(DHUKY COBPEMEHHBIX MOAU(DHUKAINH HAITMOHAIHLHOTO 3IT0Ca
yepes3 NpU3My COXPAHUBLIMXCS apXandeCKHX AIIEMEHTOB.

Bropoii pa3nen cocraBinstoT myOnukanuu, B KOTOpbix «KaneBana» paccmarpuBaercs
KaK IOJIUTHYSCKUI U COLIHaJ'ILHI:Iﬁ HUHCTPYMCHT, HOSBOJISIIOU.IHIZ JIFOASIM 1YBCTBOBATh FJ'IY60-
KYI0 CBsI3b JIpyT ¢ npyrom*. «KasneBanay chirpalia KIro4eByIO poib B GOpMUPOBAaHUU (DUH-
CKOM HAITMOHAILHON HUAESHTHYHOCTH®, OHa HHTEPIPETUPYETCS KaK KBUHTICCEHINS «(pHH-
ckoctu»®. Kak ormeuaer GpuHCKHil rccnenoBarens [laakKyHallHEH, «B YEThIPEX W3 IISITH
WHTEPBBIO C HOCUTEISIMU (PUHCKON KynbTyphl “KaneBamy” maske cpaBHHBaiu ¢ bubmimeid,
nockoiibKy “KaneBana” Toe conepKUT UCTOPUIO COTBOPEHUSI MUPA, IOYUYEHUS U ApyTUe
noBecTBoBaHUs; “KaneBany” BocIpHHHMAIOT Kak cxoxkee ¢ bubnueir Mudonorndeckoe
noBeCTBOBaHME» . B pesynbrare craryc (PMHCKOTO sI3bIKa OBbLI MOAHSAT C «KPECThSIHCKOTOY»
Ha A3bIK BBICOKOM HAIlMOHAJIBHOM KyJABTYPHI U 00pa30BaHMsL, UTO CTAI0 BAKHEHIIINM I11aroM
B HAIIHOHAJILHOM CTPOUTEILCTBE® [8].

Ha nanr B3m1s/1, BaXKHBIM aCIeKTOM, KOTOPBIH 3aTparuBaercs B myonmkarun V. Y. Myn-
noHeH u E. I Colinn o ¢onpkinopuctuueckux unesx . B. ByOpuxa, siBisieTcst TucKyccust
O MPOUCXOXKACHUHN CaMOI'0 3I10Ca. «Kainepamna» — 310 ABTOPCKOC MPOU3BEIACHUE, T1I0OMA UC-
clieioBarelisi, MOABKHUKA (PUHCKOTO S3bIKa U KyAbTyphl D. JIEHHpoTa. OHa Oblia co3naHa
Ha OCHOBE BapMaHTOB pyH, cOOpaHHBIX Ha Tepputopuu Kapenuu, Ounnsuauu, Uarep-
MaHJIaHWH, TIe IPOKUBAIHA He TONMbKO (GUHHBI U Kapensl. JI. B. ByOpux moasepran cBon
HaOMIOIeHNs] KOPPEKTHPOBKE B CTOPOHY NPH3HAHUS €€ MPUOaNTHICKO-(ODMHCKIX HCTOKOB.
Kak ormeuaror ABTOPbI HY6J'H/IK3.LII/II/I, «3Ta I033UsI MHOTOC/IOMHA M BKIIIOUAET B ce0d Kak
O6merH6aHTHﬁCKO-q)HHCKHﬁ II'1aCT, TaK U Ooitee IO3JHHUEC HAIlJIaCTOBAaHUs, B TOM 4YHCJIC
U1 CBA3AHHBIC C APCBHCCKAHWUHABCKUMMU CBA3AMU, CJIO)KMBIIMMUCA Ha 3aIrlaJic (DI/IHJIHH,Z[I/II/I»g.

I/IHTCpeC Kk «Kanesane» BEIIIET 3a paMKu COOCTBEHHO CDI/IHJ'IHH,Z[I/II/I " JIer B OCHOBY
uneonorun nandenHmsma (Pan-Fennicism), koTopast mpornarananpoBalia KyJIsTypHOE U I10-

? Jelmin A. Keskustelua kielestd ja kielen tuolta puolen. Prof. Albertu Jelminin esipuheesta Walter
Arnoldin kddnnokseen (katkelmia) PneKT ounblii pecype]. URL: https://kalevalamaailmalla.kalevalaseura.
fi/keskustelua-kielesta-ja-kielen-tuolta-puolen/ (nara obpamenus: 25.11.2025).

* Kallio K. Karjalaisuus, suomalaisuus ja Kalevala I1I: Miten tehda tilaa? [DmexTpoHHEIif pecyﬁc], URL:
https://www.fmllt.fl/afankohtalsta/blogl karjalaisuus-suomalaisuus-ja-kalevala-iii-miten-tehda-tilaa/
(mara obpamenus: 24.11.2025).

4 Dukes H. English Translation of Finland’s Epic Poem, The Kalevala (1898) [Dnekrponssiii pecypc].
URL: https://publicdomainreview.org/collection/kalevala/ (nara obpamenus: 23.11.2025). B

> Suvanto R., Saatsi M. Karjalaisuus on vahva osa suomalaisuutta — miksi kielestd tiedetdan niin vihan?
[Onexrponnslii pecypc]. URL: clck.ru/3SaCoA (nara obpamenus: 26.11.2025); Saira M. Kiista Kalevalasta
Ja kansallisen hlstorlakéisnxksen myytit [Onexrponnsiii pecypc]. URL: clck.ru/3SaCqX (nara oGpaimenus:
26.11.2025); Laaksonen T. Amerikkalaistutkija: Kalevala oli suomalalstenpéiéisyhpgukansakuntlen joukkoon...
[Dnexrponnslii pecypc]. URL: https://yle.fi/aihe/a/20-294779 (nara obpamenus: 26.11.2025). ) )

¢ Paakkunainen N. Kalevalan jélkia suomalaisuudessa. Haastattelututkimus suomalaisuuden kokemisesta ja

Kalevalasta osana kansallista identiteettid: Pro gradu -tutkielma. Helsinki; 2020. URL: https://helda.helsinki.fi/
server/api/core/bitstreams/91 f39ba7-499e-4efe-a§52-b4 121b751028/content (mara odpamenus: 23.11.2025).

" Tam xe.

8 Smith-Khan L. In Search of a Language and an Identity [DnexrpoHHbIit pecypc;. URL: https://www.
languageonthemove.com/in-search-of-a-language-and-an-identity/ (nata oopamenus: 23.11.2025).

® Mymionen MU, Coiinn E.I. JI. B. byopux u «Kanepanay. B: Byfsl?I/IXOBCKI/Ie YTCHHS: TyMaHUTaPHBIE
HayKH Ha EB;OHefICKOM CeBeFe: Mat-16l Hayd. koH}. ITerposaBonck: Kapenbckuil Hayunslii nenrp PAH;
2015. C. 14-22. https://www.elibrary.ru/vlgioj
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JUTHYECKOE eNMHCTBO (PUHHO-YTOpcKux HapoaoB [9]. B XX B., 0cOOEHHO B MEXBOESHHBIN
nepruos 1 Bo BpeMs BTopoit MupoBoiil BOiHBI, MU(OIOTHS U CUMBOJIBI «KaneBanbn ObuH
HCIIONB30BaHEI 1T 000CHOBAaHMS YKCIIAHCHOHUCTCKOM ITOINTUKY M KOHIENINH «Benukoi
OUHITHANWY, TPAHUIIBI KOTOPOH OIDKHBEI OBLTH BKIIIOYHTE BocTounyro Kapemuto u npyrue
POACTBEHHBIE TEPPHUTOPUHU. TakuM 006pa3zoM, 31Moc TpaHCHOPMHUPOBAIICS U3 KyJIbTYPHOTO
CHMBOJIa B HHCTPYMEHT HAIIMOHAMCTHIECKON ¥ HppEeNeHTUCTCKOM mommtuku [10].

Taxum 00pa3om, akTyamu3alis MI(OIOrHIECKOrO ITacTa CTUMYIIUPYET MPOLIECC HAIHO-
HAJILBHOTO CAMOCO3HAHMS, JAET BOSMOKHOCTh OCO3HATH OOIIHOCTD HCTOPHH, SI3bIKA, KYJIBTYPBI
Ha JIF0OOM dTare pa3BHUTHS OOIIECTBA U MOJIUTHYESCKHUX MPOIECCOB B TNIO0ATEHOM MAacIlTale.

Tperuii pa3nen COBpEMEHHBIX HCCIEN0BAHUN CBSA3aH C U3ydeHHeM BinsHUs «Kanepa-
JIBD» Ha TBOPUYECTBO PA3NMYHBIX AesTeneil uckyccTBa. Co3naBaemasi KylIbTypHast IPOIyK-
U] OCHOBBIBAETCA HA OHTOJIOTHYECKOM cTaryce «KaneBabny Kak mpereIeHTHOTO TEKCTa.
YueHsle, aHaIU3UPOBABIIME TBOPUYECTBO TAKUX HALIMOHAIBHBIX NI03TOB, Kak B. T. Uucra-
nes'’ [3], 3. lyoununa, M. TTaxomos [11], P. Takana'' [12], oOparusin BHUMaHHE Ha TO, YTO
WX TIPOU3BEACHUS HE BOCIIPOU3BOIST HAPPATHBHYIO CTPYKTYPY 310CA,  TOIBKO OTIEPUPYIOT
€ro MaTepuajyioM U CUCTEMOM MEePCOHAXKEN.

«Karepana» BIOXHOBJISET Ha CO3JaHKE TIPOIOIDKEHHUI IPYTOTO THIIA, B KOTOPBIX CKa30UHbINA
MHD CYILIECTBYET MapaJLIeIbHO YKe U3BECTHOMY MU(OIOrHMYeCKOMY MPOCTPAHCTBY U MPEJICTACT
B COBEPIIICHHO JIpyroM (hopmare — komukcax u ¢antesu'? [13]. HoBblii xaHp Mofa4u Mareprasa
XapakTepu3yeTcsl KpaTKOCTBIO M3IIOKEHHST MaTepralia, PKAM BH3YAILHBIM PSIIOM, HOBBIMH
CIO)KETHBIMH JIMHHSMH, YeM TIPHUBIIEKAET BHUMAHUE YUTATENEH 1 TIO3BOJISIET BKIFOYUTH TIPOM3-
BEJICHUSI B CHCTEMY KOMMEPYECKUX OTHOIIEHHUI, YTO HEMATIOBKHO [Tl KHUTOM3JAHHS.

B uerBepTOM pasnene uccaeaoBaHUNA U3ydaeTcsl MOTEHIMAN AI0Ca KaK KyJIbTyPHOIO
MPOIYKTa B MApKETHHIOBBIX MpoekTax. «KaneBanxa» paccMarprBaeTcsi B KaueCTBE [IEHHOTO
KYJIBTYPHOTO KOJa JUIS CO3NaHMs ayTeHTUYHOTO OpeHAWHTa, (POPMUPOBAHHS TOPTOBOTO
MIPEIIOKEHUS ¥ IMOIIMOHAIFHOM CBS3M ¢ moTpeduTeneM. OMHUM U3 HHCTPYMEHTOB Pa3BH-
THS TypUCTUYECKOTO oTeHInana Pecryonuku Kapenust sBisieTcss IpOeKT, HCIOIb3YOTHNA
KyJIBTYPHBINA HappaTHB 3I0Ca, €r0 XyI0KEeCTBEHHbIE 00pa3bl M ONHMCAHKUE IPHPOIHON CPEIIBI
Ut GOPMUPOBAHUS YHUKAIBHOTO MPEJIOKEHUS M HASHTHYHOCTH Tepputopuu [14; 15].

AHanu3 Hay4HBIX paboT MoKasal, 4To, IOMHIMO S3BIKOBBEIX 0COOEHHOCTEH 3Ioca, ero
BIIMSIHUSI HA TBOPUECTBO JIeATeNIel MCKyccTBa U Ha (popMUpOBaHUE HAIMOHAILHON UJICH-
TUYHOCTH Hapoa, HEOOXOANMO BBISIBUTh OCHOBHBIE ITyTH €TO WHTETPAIH B MHUPOBYIO
KyJBTYpY, OCMBICIHTD C MO3WIUI HAIINX JHEH CEMaHTHYeCKHEe MOPTPETHI MEepPCOHaKeH
SMUYECKOTO MTPOU3BEICHIS.

MarepuaJbl 1 METObI

HccnenoBanue, HallelneHHOE HA M3y4YE€HHE TEKCTOBBIX TpaHChOpManuii 1 MEXaHU3MOB
uHTerpanuu smnoca «Kanesana» B MUPOBOE KyJIbTYpHOE IPOCTPAHCTBO, OasupyeTcs Ha
pa3BeTBIEHHOM METO/I0I0THYecKoM amnmapare. Crenuduka mpeaMera cTaTtbi (TpaHCHAIHO-
HAaAJIBHBIC agallTallluy SITMYECKOIO HappaTHBa) npeaonpeaciania IpuMEHCHUE HHTCTPAaTUBHOI'O
MIOIXO0AA, KOTOPBIM BKJIIOYAET METOAOJOTMUECKUN MHCTPYMEHTApPUI MEPEBONOBEACHUS,
KOMIIapaTUBUCTUKU U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH. 9T1OT moaxoa 1a€T BO3MOXXHOCTBh HE TOJIBKO

10 TToat B. T. Uncraines npeiaraet HHy0, YeM B KaHOHHYECKOH «KaseBasiey, TpaKTOBKY POXICHHUS KaH-
tene. [lo ero Bepcuu, 4acTH HHCTPYMEHTA CKPEIUICHBI TOPEM, a CTPYHBI HATSAHYTBI M3 TOPBKHX CIIE3, YTO U TPEo-
IpeesiseT ero MeJIaHX0JINUECKUil rojoc, MOBECTBYIOUIMI O UeJIOBEYECKUX CTPaJlaHMsIX, & HE O PaIOCTH.

" O6pamenue P. Takainbsl kK KaieBaIbCKOMY HACIIEAUIO OTPAHUYUBACTCS MOTHBHON 0OPa3HOCTHIO, MUHYS
(hopMabHBIE TIpU3HAKH 3110ca. Tak, TPAINIIMOHHBINH KAJICBAIbCKHI CTHX, OCHOBAHHBIH HA CEBEPHO-KAPEITCKOM ITe-
CCHHOH METpPHKE, B €T0 TI033HH OTCYTCTBYET; CIUHCTBEHHBIM yHACJICAOBAHHBIM MIPUEMOM OKa3bIBACTCS Mapall-
JIeTTU3M.

2B 1915 r. Ix. P. P. Tonkun npuctymmwt Kk co3aanuto «Mcropun KymiepBo», 0CHOBaHHON Ha CIOXKETE
00 omHOMMEHHOM repoe u3 smnoca «Kanepana». Kuura ocrasach He3aKOHYEHHOH, OZHAKO CIIYCTS CTO JIET
Obuta omyOnmkoBana B m3marensctBe HarperCollins. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/ ncropus (mara
obpaenus: 14.12.2025).
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OCYIIIECTBHUTH aHAIHM3 TEKCTYalbHBIX MOTU(HKAIUI, HO M HHTEPIPETUPOBAThH UX B Hepas-
PBIBHOH CBSI3H C ITUPOKUM KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKAM KOHTEKCTOM.

B uccrnenoBannu OB TOCTABICHBI CIIEMYIONTHE 3a0a49u: 1) BEIIBUTE dJIeMeHTH «Ka-
JIeBaJIb), KOTOPBIE 00Iaat0T MAaKCUMAaJIbHOM yCTOHYMBOCTHIO IIPH TPAHCKYIIBTYPHOH afari-
TaI|y; 2) MPOaHAIN3UPOBATH CHICIU(PUKY PEHHTEPIPETAIIUH €€ apXETHITHIECKUX 00pa3oB
U CIOKETOB B MHOKYJBTYPHBIX KOHTeKcTaX. [Jisi X pemeHus ObIIi 0TOOpaHbI KITIOYEBbIC
CITy4ad TPaHCHAIMOHAIBHBIX asanTaryii «KaneBasbny, XpOHOJIOTHYECKH B TeorpaaecK OT-
paskarolIre mporecc Mo0aIbHOTO pacpocTpaHeHus snoca. Kpurepuem otdbopa ciryxunna
HE TOJBKO NOMYJIIPHOCT TOTO WITM HHOTO MEPEeBOJia WK aJalTallii, HO U UX 3HAUUMOCTb
1ot hopmupoBaHus o6pa3za «KaneBansn B IpUHUMAIOLIEH KyJIBTYpe, a TAaKXKe JeMOHCTpa-
S PA3JIMYHBIX CTPATETHH TPaHC(HOPMAIH UCXOTHOTO TEKCTA.

Kopnyc marepuanos BkiIro4aeT coBpeMeHHble nepeBoabl «Kanepansl» JIEHHpOTA,
BbIOTHEHHBIE B ToM uucie J. C. Kuypy u A. 1. Mummnaemv (2001 r.). Snudeckast mosma
xomu mrcarens K. YKaxosa «buapmmsi» (1916 1.) mpuBiekiia Hale BHUMaHUE CBOSH OpH-
SHTHUPOBAHHOCTHIO «Ha “KameBany”, CkaHIUHABCKHE Carv, pyCCKHUE HapOMHBIC CKa3aHUs
n OputnHBD [16]. Tparmueckas cynpba paba Kymnepso yBmekna J[x. P. P. Tonkuna, Tak
«Kanesana» crana «OTHpaBHOM TOYKOH JIUTEPATypPHOTO MyTH mucaress» . O0pasbl B KO-
MHKCe «Dmac u repou crnasHoi Kanesaisy P. Kupumtosa'* (2019 1) u rpaduaeckom po-
mane «Kanesana» C. MakkoneHa'” (2025 1.) 1eMOHCTPUPYIOT pa3HOOOpa3HbIe MEXaHU3MbI
U cTpareriy MOAU(MHUKAIMN HCXOHOTO SIHYecKoro Tekcra. COBMECTHAs COBETCKO-(DHHCKAsT
9KpaHu3aIus dnoca noj HazpanueM «Cammoy» (1958-1959 rr.), puncko-kutanickuit Gpau-
te3niiHblil puneM «Boun Ceepa» (2006 1), poCCHIUCKUN TPUKITIOYCHYSCKHA TPHILIED
«Cenpmas pyHa» (2014-2015 rr.), coBeTckre MyNbTHILINKaOHHbIE (hritbMbI «lIpo 301m0-
TOE COJHIIE U cepedpstHbI Mecsy (1974 1.), «Cammno u3 Jlammaanum» (1977 1), «Ky3uen
Wnmapunen u kpacasuna [loxsénsn» (1982 1) sBIArOTCA ApKUMHU IPUMEPAMU aTaTl TAIIH
CIO)KETOB M 00pa30B B MYJIBTUMENNHHOM IPOCTPAHCTBE HHOKYIBTYPHON CPEBI.

Pe3yabTaThl Hcc/ieI0BaHUSA U UX 00CY:KIeHHE

Ja packpheITHS TeMBI HCCIeIOBaHNUA 00paTuMcs K MOHITHIO «PE3UCTEHTHOCTH CIO-
KETOBY, KOTOPOE 3aKIFOYAETCS B CIOCOOHOCTH MMOBECTBOBATENBHBIX CTPYKTYD (CIOJKETOB,
HappaTHUBOB) MPOTHUBOCTOSATH KOMMYHHUKAaTHBHBIM yrpo3aM (HEMOHUMAaHHUIO, OTTOP)KEHHIO),
aJanTHPOBATHCA, COXPAHSS aKTyaJbHOCTh U MHTEPEC ayAUTOPHH, M TIPOJIOJKATh BIHATH HA
JIOeH, Jake moce epeocMbICiieHui 1 aganTanuid. OH O3BOJISIET ONMCATh MPEAETBHYIO
CHOCOOHOCTH SIBJICHUS MPEOJI0NIeBATh IPAHUIIBI OTACTBHBIX KYJIBTYP, GOPMUPYST THOPH/I-
HYI0, THOKYIO HIACHTUYHOCTH U MPAKTHKH, OCHOBAHHbIE HA B3aMMOCBA3aHHOCTH M B3aHMO-
JIEHCTBUY PA3NMYHBIX KYJAbTYPHBIX TpaauLMi. JlaHHBINA TEPMUH CBSA3aH C TOHATUEM KYJb-
TypHOU afanTtanuu. KynsTypHas amanranus — 3TO Mpolece MPUCIIOCO0ICHUS HHANBUOB
Y TPYNIT K MEHSIOMNMCS COIMOKYIFTYPHBIM YCIIOBHSM dY€pe3 M3MEHEHHE CTEPEOTHIIOB
CO3HaHUS, TIOBEICHUS, HOPM, IIEHHOCTEH 1 00pas3a KU3HH .

B pabote ucnonb3yeTcs TEPMHUH «aalTamys», OA KOTOPBIM IIOHUMAIOTCS «IIPUCIIO-
cOOJIEHUSI HEKOETO MPENIIECTBYIOMIETO TEKCTa K HOBOMY KOHTEKCTY, MEAMWHOMY, COLIMO-
KyJabTypHOMY, HcTopraeckoMmy» [17]. Ha ocHOBe aHanm3a MOXHO BBIIEIUTH HECKOJIBKO
KITIOUEBBIX MEXaHM3MOB IallTAIlH 3T0ca B TII00AIHHOM MPOCTpPaHCTBE: 1) TpaHCIAIUs
yepe3 MEepeBOl U aKaJeMHUYEeCKOe U3ydeHHUe: MEPEBOJ MMO3BOJIMI MPEOJOTETh S3bIKOBOM
Oapbep M JETUTUMHUPOBATH 3MIOC KaK 0OBEKT MHUPOBOTO 3HAUEHUS; 2) XyH0)KECTBEHHAs

13 Anpor 1O. ABrop «BrnacrerniHa Koseny 00U PUHCKYIO KyJIBTYPY 3@ €€ HeOOBIYHOCTh H HE00Y3[aHHOCTh
[Onexrponnsrii pecype]. URL: https://inosmi.ru/20161013/238013372.html (mara oopamenns: 13.12.2025).

4 KupwuioB P. Dnuac u repou ciaBHoit Kanesanbl. Pyna 1. PyHomeBel: KOMHMKC, WIUIIOCTPAL[MH
P. Kupumiosa. 2019 r. 24 c. URL: https:/fantlab.ru/edition265167 (gata obpamenus: 14.12.2025).

1> MaxkkoneHn C. Kanesana. I'paduueckuii poman. M.: Topozerr; 2025. 296 c.

16 Tepesstuko A.I1., Kynenun A.B., Tumnkos B.A. Azarranust HApoOIOB U KyJIBTYP K H3MEHCHHUSIM TIPUPOI-
HOM cpejibl, COIMATBHBIM U TEXHOTeHHBIM TpaHchopmarsm. M.: POCCIIOH; 2010. 544 c.
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pEeMHTEpIIpeTanus: dMUIeCKIN MaTeprual MepeKIaJbBaeTCs Ha SI36IK COBPEMEHHOTO
MCKYCCTBa, YTO JEJIA€T €r0 AMOLMOHAIBFHO M 3CTETHYECKH ONU3KMM HOBOH ayqUTOpHUU
(nanpumep, ¢anTesu-cara Jx. P. P. Tonkuna «Bnactenun Kosemy»; B My3blke — KOHIICH-
TyalbHBIN anp0oM (uHcKoM MeTan-rpynmbl Amorphis «Tales from the Thousand Lakes»
(1994 1); B m300pazuTensHOM HCKycCTBe — IMKI KapTuH A. ['aymuten-Kamrens:, M. Meuesa,
O. Boponxkuna, I. Ctponka u T. FOda); 3) monynspusais yepe3 akTyaibHbie Meauadop-
Marbl (KOMUKCBI, HACTOJIFHBIE UTPHI M KBECTHI MO0 MOTHBaM «KaneBanbl»; mpo3amdeckne
TiepecKkasbl JIsl 1eTel); 4) MHTerpanys B pernoHaIbHbI OpPEHIUHT U Typu3M: 00pa3sl «Ka-
JICBaJIbI» MCIONB3YIOTCS B cepax, He CBA3aHHBIX HAMPIMYIO C HCKYCCTBOM, JUTS CO3AaHUsI
Y3HaBAaEMOT0 KyJIBTYPHOTO MpoaykTa (puc. 1; 2).

OTH MEXaHU3MBI — OT KIIACCHYECKOTO MIEPEBO/IA JI0 CO3AAHUS BUIECOUTP — 00ECTIEUHBAIOT
anocy «KaneBana» TpaHCKyIbTypHBIA OTEHIINAI, TIO3BOJISAS EMY OCTAaBaThCA aKTyaIbHBIM
Y HaXOJWUTH OTKJIMK Y ayJUTOPUHU TI0 BCEMY MUDY.

«Beunviey ctoorcemur u 06paszei. KiroueBbiM (akToOpoM, NETEPMUHUPYIONUM afar-
TaIMOHHBIA MPOIECC, ABISAETCS MEPEXO]] SIMUIECKIUX TEKCTOB U3 CAKPAIbHO-PUTYAIbHOM
B 00JIaCTh XyI0XKECTBEHHOM KynbTyphl. Ha oHe 3ameTHOTO yniporueHust MU o-pUTyaIbHOMN
CEMaHTHKH, BUJON3MEHEHHI MOTHBOB U 00pa30B OCTAIOTCS HEM3MEHHBIMH MH(Doornye-
ckue cuMBOJIBI (Muposoe JpeBo, MupoBoe Siiio, BEYHO KUBYIIIUH F BEYHO MEHSFOIITANCS
Kocmoc, manTensm). B coBpeMeHHBIX HappaTHBax apXeTHIlbl [ I THIBI-HBIPSAIbIINKA U TH-
TaHTCKOM IIyKH (JI0COCS) COXPaHSIOT CBOIO CO3HMIAIONIYI0 CyTh. BO BCeX COBpeMEHHBIX

Puc. 1. O6noxka xkauru «Kanesamnay. Puc. 2. O6noxka kauru «Kanesanay. Ilep.

Iep. JI. benbckoro. Mmmocrpauuu T. I0da. M.: 5. C. Kuypy u A. . Mumuna. Mutoctpanyu
W3n-Bo «Peub»; 2023 1. M. Muxankosoit. M.: UJ] «[opomer»; 2023
Fig. 1. Cover of the book “Kalevala”. Fig. 2. Cover of the book “Kalevala”.
Translated by L. Belskiy. Illustrated by Translated by E. S. Kiuru and A. 1. Mishin.
T. Yuf. Moscow: Rech Publishing [lustrated by M. Mikhalkova. Moscow:
House; 2023 Gorodets Publishing House; 2023

Hcmounuk: n3o0pakeHHe B35ATO C caiiTa Hcmounuk: m300paxeHne B34To ¢ caiita clck.

clck.ru/3ShfHC. ru/3ShfAx.

Source: Image is taken from clck.ru/3ShfHC. Source: Image from clck.ru/3ShfAx.
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TpaHchopMaIUsIX 3oca AeUCTBYIOT O0ru-TBOpIbI (Bsaiiuamélinen, MnmapuHaeH), 1 KOH-
(GIUKT MEKTy MEPCOHAKAMY BBICTPAaUBAETCSI BOKPYT OOJNaIaHusl CAaKpaJbHBIM O0BEKTOM —
MenbHunen Camrio.

Omnmo3urust «CeeT — ThMa» coxpaHseTcsl, HO Jyallu3M TpaHc(HOPMHUPYETCsl U3 BHEIITHE-
TO MPOTHBOCTOSIHHSA BO BHYTPEHHHUH KOH(IIUKT MTEPCOHAXKA, TIIE OOPO U 3710 MEPETUICTeHbI.

Tpancrayus muga 6 maccmeoua. IlpeBpainienne apxandeckoro Mrda B MPOAYKT Mac-
COBOW KYJIBTYPBI BKJIIOUAET TPH 3Tama: oT00p Marepuaina (CEeNeKIHs), ero BH3yalbHOe
BOIUIOLIEHUE W HAPPATUBHYIO aJanTaLHIO.

Ha cramuu cenexiuu 13 MUQOIOTHIECKOTO KOpITyca OTOMpaloTCs Hauboiee y3HaBa-
eMbIe U BH3YaJIbHO BIPa3UTEIbHBIC MIEPCOHAKU U 00BEKTHI, POPMUPYIOLIHE SIPO OYIyIIEro
KynbTypHOro npoaykra. K aum otHocsTcst Bsiinsméitnen n MnMvaprHeH, MCTUTENb-HEYTaYHHK
Kynnepso, Tak Ha3zpiBaeMble aHTUTEpOU — X034KKa [loxbénsl JIoyxu, TaMHCTBEHHOE 4y10-
BuIe crpyT-ockMuHoOT MKy-Typco, a Taxke marndeckuii apredaxr Camrio.

Ha srame ot6opa cioxHas puinocodhcko-MHUpPOBO33peHUECKas CHCTEMa YIPOIaeTcs,
CakpalIbHbIE SIEMEHTHI TPAHC(HOPMHUPYIOTCS B IOBEPXHOCTHBIE CHMBOJIBI M YIIPOIIIEHHBIE
o0pa3pl. DTa ajganTanus MPOAWKTOBAHA JIOTHKON PBIHKA, TpeOyromel OBICTpol y3HaBa-
€MOCTH U JIETKOTO «IOTPeOJIeHUs» MPOAYKTa MacCOBOM KylbTypoil. Spkum mpumepom
TpaHCc(OpPMaLMH OT CAKPAJIBHOTO MPEAMETa K CYyBEHHPY SIBIISIOTCS CIOXKHBIE CONSPHBIC
3HAKU U 00EPEKHBIE Y30Pbl, KOTOPbIE HECITU KOHKPETHYIO 3allIMTHYIO QyHKIHIO. Ha cyBe-
HUpPaX OHU CTAHOBSATCS MPOCTO KPACHBBIM KapeIbCKUM OPHAMEHTOM, CKOITMPOBAaHHBIM 0e3
NOHUMaHHS UX ceMaHTUKU. Harpumep, o0pa3 yTKu-neMuypra, To ectb [ITUIbI-HBIpsIbIInKa,
JOOBIBILIEH KyCcOUYEK 3eMITH U3-TI0JI BOJIbI, HA MATHUTUKE WIIN KPYXKKE TepseT BCIO KOCMOTO-
HUYECKYIO TTyOuHY, Oyay4H CBEICHHBIM K YCIOBHON «ITHLIE», IPHUHOCSILEH yaady.

CrenyromuM 3TarnoM SIBISIETCS BU3yallbHOE BOIUIOIIEHHE TMEepCOHaXel, mpu 3TOM
HPOMCXOINUT CTaHJAPTH3aLUsA BHEIIHETO 00JIMKa TepoeB 3moca. s sydmieil y3HaBaeMo-
CTH COBPEMEHHOM ayANTOpUEH MX M300paKeHUs HAACNIAIOTCI HEKUMH CTEPEOTHITHBIMH
yepramu. Hanpumep, BusyanbHo BsifHAMENHEH cOMMkaeTcs ¢ aHTUYHBIMU T€POSMHU:
3aKJIMHATeNb-pyHOIEBEll N300pakeH O0pPOJaThIM CTAPHUKOM KPEIMKOTO TEIOCI0KEHUS,
OZIETHIM B KOPOTKYIO py0axy, HAOMHHAOIIYIO0 pUMCKYIO TYHHUKY. Ha ero mpruHaie;kHOCTh
K (PMHCKOMY MHPY YKa3bIBaOT JIHIIb 0c00asi CyKOHHas! marnka'’ 1 My3bIKaJIbHbIH HHCTPY-
MEHT KaHTeJle BMecTO Meda. MHoro o01mero B uzo0paxkeHun BsifHAMENHEHa C pyCcCKUM
OsuTHHEBIM repoeM Canko. BHenmHsIs cBI3b 00pa3oB HanbOoJee O9eBUIHA B UX apXETHUIIH-
YECKOM SIIpE: ATO 3peNblil Tepoi-MyIpell, Ubs CHJla 3aKJI0YEHA HE B MYCKYJIaX, a B CJIOBE,
3HAHUM W MarudecKkoM Jape, BU3yaJbHO BBHIPAKEHHOM uepe3 aTpulyT-My3bIKaJIbHBIN
WHCTPYMEHT (KaHTene uiH rycnn). OnHako, Ha Hall B3MISA, Takoe M300pakeHue UAET
Bpa3pe3 ¢ TPAKTOBKO# 00pa3a caMumu (PMHHAMH, KOTOPBIE OTMEUAIOT, uTo B BsaliHsamélineHe
«KPUCTAJUTA3YETCS BCSA CYTh (DHHCKOTO Xapakrepa»'®.

[Ton BiMsHMEM 3amaJHBIX aHAJOTOB 00pa3 MHOrOrpaHHOro O6oxkectBa Jloyxu ObLI
CBEJICH K apXeTUIy 3JI0M XO03sWKu-BeabMbl. II0 0qHOI BepcuM, OHa — cTapyXa, OTpHU-
HaTeNbHBIA TEPCOHAXK, MO APYroM — HACTOSAMIAsA XO3fHKa, pajeromas o 6iare cBO-
ero Hapozna. Ee arpubyTom sBIsS€TCS MMOCOX, @ CUMBOJIOM — 3Mesl KaK 3HAaK MYIPOCTH
U noa3eMHoro mupa. JlIoyxu m3o0paxkaercs B UEIOBEUECKOM U NTHYBEM (C KPBUIbSIMH

17 1Hanku-ropuiku (duH. patalakki, pata ‘roprrok’, lakki ‘mamnka’), MIECTHKIMHKA M YETHIPEXKIHHKH,
HOCWIH cpeaHeBekoBbIe xutenu CepepHoit EBpomsl (moxokue Hocuu 1 B Lientpansroii EBpone). B XVII
B. MX HCIIOJIb30BAJIM B Ka4eCTBE NOAUUIEMHUKOB. [Tlanku mmnm u3 mepeTsiHol TKaHH, cykHa. 1Bl KiIMHbEB
3aKpHIBAIM KOHTPACTHBIMH II0 I[BETY MOJIOCKAMH TKaHH, TeCbMOH My mHypoM. I1lanku, B KOTOPBIX XOAMIN
B LIEPKOBb, OBUTH B OCHOBHOM YEPHBIMH WJIM CHHUMH, @ IOJIOCKU OTHACIKH — TOJIyOBIMH WIIH KPAaCHBIMH.
[Tamka ¥3 KIMHBEB ¢ OKAHTOBKOH U MOJIOCKAMHU KPEeCT-HaKpeCT INIOTHO BOIIIA B CO3HaHUe kuTenel Kapenuu
1 OUHISHIMK KaK 3JEMEHT HalMOHAJIBHOro KocTioma. Pabotsl guHCkoro xynoxuuka A. [amneH-Kamenst
n300paxanu repoeB smoca B mankax u3 kiaumHBeB. URL: https:/vk.com/wall-121526664 2097w=wa
11-121526664 209 (nara obpamenus: 30.11.2025).

'8 Hahtola M. Petri Hiltunen tuo Véindmdisen 2000-luvulle [Snexrponnsiii pecype]. URL: https://yle.
fi/a/20-113758 (mara obpamenus: 27.11.2025).
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W JUTHHHBIMH 3aTHYTHIMH KOT'TAMH) oOnuke. [Iporiecc yHudukanuu odpasa HanpasiieH 1o
JMHAN JEMOHH3AINH: IEPKOBh O0OBSBIIIA A3BIYECKIX O0TOB Oecamu, mo3roMy Jloyxwm, kak
xo3sdiika 3emiid [1oxbEnbl U MpoTUBHUK BsliHAMENHEHa, oTOXIECTBIsAETCS ¢ JIpSABOIOM.
Ee 3MenHas 1 XUIIHUYECKAst UITOCTACh CTalla IOMHUHUPYIOIIEH, OHa TIPeBpaTHiIach B 00pas
Pa3pyLINTEFHOTO CYIIECTBA — IITHILY CTPUT, C KOTOPOH CPaXkaroTcsl dSIu4ecKue dorareipu. M3
BCEro MHOrooOpasus cymHoctei Jloyxu gocracs Tonbko 06pa3 «IpoTHBHUKay. B MaccoBoi
KyIbType (KOMHKCaX, KOMITBIOTEPHBIX HIpax) ee YHH(UIIMPOBAHHBIN 00pa3 — MTHIa-3Mes K
BEIIYHBA C «IEMOHUYECKIMIDY YEPTaMH: POTaMH, KOTTAMH, KpbUTbIMU. BoXkecTBO, CBA3aHHOE
C MYIPOCTBIO H 3arpOOHBIM MUPOM, TIPEBPATIIIOCH B apXETHITIIECKYFO 31oieiKy-KomayHbto.

IIpomecc TparchopmaIuu 3aBepIacT MepeKoIUPOBKa B )KAHPOBBIC MAOIOHBI, CBOJIS-
1asi MHOTOMEPHBIA MH( K TIPOCTOH CTPYKTYpe, BOCTPEOOBAHHOIN B MacCOBOHM KYIBType
B (hopmare (IHTE3HU, BHICOUTP WM KOMHKCOB [ 13].

Tpancgopmayus obpazos. B COBpEMEHHBIX YCIOBUAX 3MOC QYyHKITMOHUPYET Kak
WHCTPYMEHT HI€OJIOTHH, TOJBEPTasiCh MPH STOM CEMHOTHYECKOMY YIPOIIEHHUIO: TIepCco-
HaXH TEPSIOT NMPHUCYIIYI0O UM MHU(POIOTHYECKYI0 aMOUBaIEHTHOCTh; CHCTeMa 00pa3oB
MOJIAPU3YETCS] BOKPYT OIIIO3HIINH «CBON — IYKOH» U «ZI0OPO — 3JI0», UTO CITY)KHT LETISIM
HAIIMOHAJIBHOTO WIIN MOJUTHYECKOTO MI(OTBOpUECTBA.

HccnenoBareny mo-pa3HoMy TPaKTYIOT 00pa3 MEeHTpabHOTO epcoHaxa «Kanesanbn
Bsitneméitnena. Hanpumep, punckuii muteparypoBen M. XaaBHo paccMaTpHBaeT ero Kak
«HJIeaTM3UPOBAHHOTO IIIaMaHa, JIEHCTBYIOMIETO MPEUMYIIECTBEHHO MPY TIOMOIIH KOJIZOB-
ctBay'’. Poccuiickue yueHble-QOIbKIOPUCTHI BUIAT B HEM BOILTONICHUE HAPOIHBIX HIea-
JIOB U apXandHoCTh. OH HE MOJIOJ, )KU3HEPAIOCTEH, MyIp U paccynutenen”’. JIoMuHaHTOM
€ro CEMaHTHYECKOTO MOPTPETa ABIAETCS TIECEHHOE MpocTpaHcTBO [4]. OH — apxanmdeckuit
HOCHTEJIh Maruu CJI0Ba, €T0 CHJIa — B MYAPOCTH U TBOPSIILIEM TOJIOCE, KOTOPHIM OH CO3JaeT
MHUp, TOOBIBAET CAMIIO M TIPOTHBOCTOUT xaocy?! [5].

OpnHako npu afantalnuy pyH B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX OLIEHKA IEepCOHaXa MOABEPr-
nack KoppektupoBke. [llamaH, ubsi Marus («rmecHOINeHne») ObUIa CBsI3aHa ¢ COTBOPCHUEM
Mupa, mpeBpainiaercs B BoimeOHnka (kak [vamaned y Jx. P. P. Tonkuna). Ero marus
TepseT MU(OJOTHUECKYIO TIIyOHHY, JHIIAETCS PUTYAIbHOTO KOHTEKCTA M CaKpalbHBIX
OTpaHMYEHUH M MpEeBpaIlaeTcs B MHCTPYMEHT JJISl PEIICHUs] OBITOBBIX HIIM CIOXKETHBIX
3aa4. 3akiuHaHus BaiiHsAMENRHEHa — 9TO HE MPOCTO «Maru4eckue ciioBay», a o0palieHue
K MCTOKaM Bemlel. [Ipy aganTaniiy HCTOYHUKOM BOJIIEOCTBA CTAHOBUTCS JIMYHAS CHJIA,
CITy4aliHBIHA apTedaKT, a He 3HaHNE 3aKOHOB MUPO3IaHMsL.

O0pa3 Tparnyeckoro MCTHTENS-HEYIauHNKa, BOTUIOIIEHHBIN B apxeTune Kymnepso,
B COBpeMEHHOM (PoNbKIIOpe 0OpeTaeT HOBOE NBIXaHWE, TPAaHCHOPMHUPYICH U3 dTTHYC-
CKOTO Teposi B CUMBOJI 3K3UCTEHIHAIBHOTO IPOTECTa, TUYHOW TpaBMbl U OOJEe3HEH-
HOTO TIOVWICKA NEHTUYHOCTH B OTIYXICHHOM MHUpeE. B cOBpeMeHHBIX HHTEpIIpeTannsIX
YCHJIMBACTCS MCUXOJOTHYECKAass MOTHBAIIMS MepcoHaxei??, Hampumep, mogdepku-
BaeTcs, 4To KymiepBo — HE MPOCTO «HECUACTHBIA Tepoil», a CI0XKHBINA MEePCOHAXK
C MpU3HAKaMH IICUXHMYECKOTO PACCTPONCTBA, «THEBHBIN U AyNIeBHOOOIHHON MOIOION
4enoBeK»?. DTO CMEIIaeT aKIeHT ¢ Marn4ecKoro Ha 4eJ0Be4YeCcKoe, Jeasi HCTOPUIO
OoJyice MOHATHON W JpaMaTUIHON JUISI COBPEMEHHOW ayauTOPHU. SIpKUM MpUMEpOM

19 Haavio M. Vainamoinen Eternal Sage. Helsinki: Suomalaisen Kirjallisuuden Seura; 1952. 247 s.

2 Menerunckuii E.M. TIpexku ITpomerest (KynerypHslii repoii B Mude u smnoce). B: Menerunckuit E.M.
W36pannsie crarbu. Bocnomuuanusa. M.: PITVY; 2008. C. 3187343; EBceer B.fl. Hcropuyeckue O0CHOBBI
kapeno-duackoro smoca. Ku. 1. M.; JI.: U3x-Bo Akan. nayk CCCP; 1957. 334 c.

2 EBceeB B.1. VcToprueckue 0CHOBBI Kapeso-(huUHCKOro sroca. K. 1.

22 Mymnonen ULU., Coiinu E.I. JI. B. ByGpux u «Kanepaia».

% Apo S. Kolme Kullervoa. Runonlauf;jlen, Lonnrotin ja Kiven uhmakkaat sankarit. In: Kirjailijoiden
Kalevala, toim. Antti Tuuri, Ulla Piela ja Seppo Knuuttila. Hejlsinki: Suomalaisen Kirjallisuuden Seura; 2013.
S. 27-46. URL: https://ru.scribd.com/document/392225857/Kolmesta-Kullervosta-Essee-GranadosHidalgo
(mara oopamenus: 30.11.2025); Laaksonen T. Amerikkalaistutkija: Kalevala oli suomalaisten péisylippu
kansakuntien joukkoon...
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SBIISIETCS TOTOBSNIAsics KpymHOOtomKkeTHas skpanu3anus «Kalevala: Kullervon tarinay
(«Kanesana: ucropus KymiepBo»), KoTopast AeiaeT Tparudeckyro UcTopuio repost Kyn-
JIEPBO LEHTPAJIbHOM.

B HapomsbIX pyHax u B moaMe D. JIEHHpOTa camIio omMcaHo Kak BoieOHast MeITbHHIIA,
KOTOPYIO BBIKOBAJI Ky3Hel IIMaprHeH «13 MyIUHKY Je0eTUHOM, N3 KyCOUYKa BEpPETeHILa,
1 M3 MOJIOKa KOPOBHI, M U3 SYMEHS KPyHHHKM»?*, CaMIio o61agaeT TIyOHHHON CBSA3BIO
C IIMKJIOM JKU3HHU, CMEPTH U TIOJOPOAMSL.

B coBpemeHHBIX TpaHcopManmsx oOpa3 ympoliaeTcs 10 KOHKPETHOTO apTedakxra.
B xynoxectBenHoM ¢unpme «Cammo» (pexuccep A. Iltymxko, 1959 1) oH cBOmuTCS
K BOJIICOHOM MENbHUIIE, KOTOPAasi IPOU3BOAUT «H3 HUYETO COJIb, MKy U MOHETBI»?. Ero
aHayioroM MoryT BeICTymarh Kombmo Beemnactus («Bmactenun Komery»), obepern u3
KPBILIKH KOBAaHOH 4y10-MEJIbHUIIBI B OILICHHUKaX cobak®’. LIeHHOCTB 3TOro nmpeaMera — He
B CAKpPaJIbHOCTH, a B CEOKETHON (DYHKIIMHU: OH — IEJIb TPUKITFOYECHUH.

Nmsa Camiio u3 oAHOMMEHHOTO aHUMAIMOHHOTO QuibMa pexuccepa E. [Ipyxxanckoro
(«Camrio u3 Jlammangum», 1985 1.) oTchuIaeT K HeHTpaibHOMY apredakrty amoca «Kase-
BaJIay, XOTSI €70 CEMAHTHKA B KOHTEKCTE MYJIBTHIIMKALMOHHOTO (pUjibMa CYIECTBEHHO
penyuupyercsi: U3 MHOTO3HaYHOTO CHMBOJIa MUPO3JaHUsI OHO TpaHC(QOPMHUPYETCs B HH-
JIMBHTyaJIbHBII UMEHHOW MapKep, CBSI3aHHBII C JIMYHOCTHBIMU KadecTBaMu repos. Mms
BBITOJIHSIET B MPOU3BEIACHUN (PYHKIIMIO aHTPOIIOHUMHUYECKON XapaKTepUCTUKU M aKTya-
JU3UPYET TaKue YepThl MEPCOHAXKa, KaK IeJIeyCTPEMIICHHOCTh U XKaXKJa OTKPBITHI, TeM
CaMBIM OIIPENENSS €T0 CHKETHYIO POJIb.

Meu Kynnepo, o0nafaromiuii MCTUTEIILHON BOJIEH, B HTPOBBIX WITH (DOHTE3HM-aJalTaIUsIX
IPEBPALIAETCs B CTAHIAPTHBIM KJIMHOK C YIyYIIEHHBIMH XapaKTepUCTUKaMHU, HO 0e3 ero
TParuyecKoil OMyLUIEBICHHOCTH U POJIU B CyAbOE Teposl.

B snoce xaHTene, MHCTPYMEHT, CO31aHHbII U3 KOCTEN TMTaHTCKOU IIyKH, — 9TO CaKpaJlb-
HBIN MIPEIMET, YbsS My3bIKa CIIOCOOHA 04apoBaTh BCIO MPUPOLY. B cOBpeMeHHBIX nepeckazax
(Hampumep, B TETCKUX KHUTaX WJIM aHUMAIMK) OH CTAHOBUTCS MPOCTO BodIIeOHON apdoif,
JMIIASICh CBOEH MU(OIOrH4ecKOi HCTOPHUHU CO3MAHUS U CBSI3H C IIEPBOTBOPEHHUEM.

Tpancpopmayus cioscemos 6 cogpemennvix adanmayusx. COBpeMEHHbBIE aBTOPHI
U peXHUCcCepbl TBOPUYECKH MEPEOCMBICIINBAIOT TIOBECTBOBATENBHBIE CTPYKTYPBI 3I10Ca, OpH-
EHTHUPYACh Ha aKTyaJIbHbIE TEMBI U ayTUTOPHIO.

IOmopuctuueckuii ctpun®’ puHckoro nucarens-xyaokHuka 1. XunryHena «Bo3spa-
menne Bsitrsméitaera» (Vaindmoisen paluu, 2001 1) ocMbIcisieT 00pa3 BEMIEro crapia,
OIHCHIBAs €0 KK YYEHOTO, IKCIIEHTPUKA, HHAKOMBICIIAIIETO U aKTUBUCTA. CIOKET KOMHK-
ca, myOnMKyeMoro BO MHOTUX Ta3eTax, CTPOMTCS Ha Bo3BpaieHun Baiinsméitnena B Oun-
nsaauio 2000-X IT. ¥ ero 3HaKOMCTBE C YyJecaMy COBpeMeHHOro Mupa. PaboTta conepxut
MHOKECTBO aJUTIO3Ui Ha HappatuBbl «KaneBanbin?.

XunTyHeH nipeacTapisieT BaitHaMENHeHa B KOHTEKCTe YCKOPEHHOTO pUTMa Ku3HH. CaM
repoit TpaHc(HOPMHUPYETCsI: OH HPHUCIIOCA0IMBAETCsl K COBPEMEHHOCTH, CTAHOBHUTCS HOILYIISIp-
HOUM MeIMITHOHN JIMYHOCTHIO, KHHO3BE3M0M 13 aHnMe-(ripMa «Kasepanay, KOTOpBIi aliek oT
HALMOHAJIBHO-OIIMYECKUX KOPHEHN, 3HAMEHUTOCTBIO JKEIITOM IIPECCHI; Y HETO MOSIBISETCA
BO3JIO0JICHHAs, OH MOCTYMAET YYUTHCS B HauaJbHYIO IIKOMy. BsiiHsamElHeH oTmpaBisercs

2 Tleprrynen A. U30panusie pyHbl Apxumna [Teprrysena. [lep., Betym. ct. u npum. B. EBceesa. [Tetposa-
Bojck: ['oc. m3n-Bo Kapeno-®un. CCP; 1948. C. 17-18.

% Konpaxos B. Anekcannp IIrymiko — pesxrccep ciaBsHO-(QHHCKOro KHHOM3HTe3:H. COBMECTHBIN COBETCKO-
¢uHCKHit GrteM «Cammio» 1959 rona u npoune skpanusaimu «Kanepansy [Dnekrponnblii pecype]. URL: https:/
goarctic.ru/news/aleksandr-ptushko-rezhissyer-slavyano-finskogo-kinofentezi/ (nara ooparmenus: 07.12.2025).

26 Kynnac M. Co6aubs Kanesana. CII6.: Peus; 2016. C. 61.

27 FOMOPUCTHYECKHH CTPUI — 3TO Pa3HOBHIHOCTH KOMHKCA, MPEACTABIAIOMAs COOOM KOPOTKYIO
HOCIIE0BaTEIbHOCTh PUCYHKOB (00BIYHO OT 2 10 4 KaJpoB), BEICTPOCHHBIX B Psif (Yallle FOPU3OHTAIIBHO),
OCHOBHOI1 1IeNIbI0 KOTOPOH siBIsieTcsl co3nanne komudeckoro addexra. URL: https://ru.wikipedia.org/wiki/
Crpun_(xomukc) (mara oopamenns: 05.03.2026).

28 Hahtola M. Petri Hiltunen tuo Vdindmoisen 2000-luvulle.
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B KPYTOCBETHOE ITyTelIecTBHE (KaTaeTcsi Ha TOPHBIX JIBDKAX, IMOCEIIAeT MapKeTIIEHC, eeT
OTIBIXaTh Ha PoAuHY B OUHISHINIO, 3HAKOMUTCS C BBITAIOIIMMICS JIIOMBMHI 1 HAaOIMOmaeT 3a
COBPEMEHHBIM MHPOM) C HOBBIMH JIPY3bSIMH — YEJIOBEUKOM-31b(hom [Ikabe”, aMOHIIMO3HBIM
exoM-mMu3anTporioM Yaramo® u Cenmo MnvapusaeHpIM-Minaammm®! . B 0THOM U3 CTPUIIOB OHU
OKa3bIBAKOTCS B JIETEHIapHOM [ OJuByze, T/1e, MOMYUHSACH IPaBUIaM UHYCTPUU PA3BIICUCHUM,
«CTapblid, MyApbIiD» BsiHAMENHEH MpeacTaeT Kak POKep U3 XOppop-TIaHK-TpymIibl, [abe rmorma-
JIaeT B pEaJINTH-IIIOY, €K YHTAMO BBICTYTAeT Ha «(pabpHKe rpe3», IKCILTyaTHpyIoIIei KoMuie-
CKMI TIOTEHIIHAIT 300MOPHBIX 00pa3os®2. KimroueBoit po6iieMoii B CTPHUIIE CTAHOBHUTCS BOIIPOC
0 COXpaHEHHWH HICHTUYHOCTH B YCIOBHSIX IIOY-OM3HECA, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha (DMHAHCOBYIO
NPHOBLIB.

Komukce-ctpun o BaiiHsaMéEtHeHe, ero nMpeBpalleHny U3 apXanyeckoro reposi B COBpe-
MEHHOTO MapryuHalla OAYUHEH TPeOOBaHUSAM MenuanHayCcTpud. KHWKHAS TPOXYKIHS
XWITyHEHA NOJB3YETCS OIPOMHON MOMYJISIPHOCTBIO M NPUHOCHT KOMMEPUECKUH JOXOA
KHATOU3AATEN0. AnanTarys (QyHKIMOHUPYET KaK peeBaHTHBIA CaTUPUYECKUH KOMHKC,
OCMBICIIIOIINN aKTyaldbHbI€ COUMOKYIBTYPHbBIC TEHACHIIMU. AanTalys 310ca 3aKIoda-
€TCs B YIIPOIIEHNH Pa3BETBICHHBIX CIOXKETHBIX JIMHUI U yAAJICHUH CIOKHBIX MOPaJIbHBIX
JIJIEMM U KPOBABBbIX CLIEH IIPH OJHOBPEMEHHOM YCHWJICHUH Pa3BIEKATEIBHOTO KOMIIOHEHTA.

CIOKeTBI 3II0Ca MEPEHOCSTCS B )KaHPOBBIE PAMKH, JTAJIEKHE OT SITHYECKOTo (DOJIBKIIOpA.
CroxeTsl 1 00pa3sl «KaneBaabDy Jainy TOTYOK K CO3JAHHIO pa3BIeKaTeTbHBIX TPOU3BEIe-
Hui [13], cepuii KOMUKCOB.

B 1970-x rr. komnanust Marvel co3nana nepconaxei Ykko (6or rpoma) u MnmapruHena
(Ky3HeIL) B cepruH KOMHKCOB O TeposX-OJMHOYKaxX. BHemHui o0nuK repoeB ObUT paju-
KaJIbHO M3MEHEH: YKKO MpeJcTall B 00JIeralonieM KOCTIOME CyIeprepost, €ro Marndeckue
CIOCOOHOCTH OBLTH MOaHBI KAK PA3HOBUIHOCTH MyTaIlUi WUITU MPOJBHHYTHIX TEXHOJIOTHIA.
Onmueckas 6oprbda 3a Cammio OblTa CBEZICHA K CXBATKE CYTIEPIePOsi C CYTIeP3II0IeeM.

B xomukcax 00 yTke 1o mveHn CKpymk Maknak v ero IieMsTHHIKaxX 31mu3071 «B monckax
Kanesamsn (The Quest for Kalevala, 1999 r.)*® mpepariaeT Mrdoaornaeckoe moBeCTBOBa-
HUE B NPUKIIOUYEHUYECKYIO UCTOPHIO IS ceMelHoM aynmutopun. CeMeHCTBO yTOK OTIIPaB-
JSIETCs Ha IOMCK OOJIOMKOB CaMIlo B XeNbCHHKHU. Tam qupektop OUHCKOTO JUTEpaTypHOro
o01ecTBa OOBSICHSET, IJIe HAXOMUTCS yroMsiHyToe B 3amuckax JIénapora Cammo. ['epon
JIOOMparoTCs 10 OcTpoBa Mycracaapy M HaxOIAT JIETeHAAPHbIN Med BaiiHsMmériHeHa, npu-
KOCHOBEHHE K KOTOPOMY MPOOYKIaeT IyX repos. TOoT paccKasbIBaeT, YTO CIYYHIIOCH C CaMIIO.
CKpymXK U ero INIEMSHHUKH BOCCTAHABIMBAIOT CAMITIO, HO BHOBb YTPauMBaroT €ro u3-3a Jloy-
xu u Uxy-Typco. B urore cammno Bce e octaercs y BsitHaméitneHa, a CKpyKy 10CTaeTcs
PYKOSITB OT BoneOHOM MenbHUIIBL. KoMuke amepukaHckoro xynokHrka J. Poca nmokasbiBaer,
KaK apXETUIINYHbIE CEOXKETHI alallTUPYIOTCA 0] YCIIOBHOCTH MaCCOBOU KYJIBTYpBI.

Ananranus «Kanepanb» B kuHeMaTorpade mpeacTaBisieT coO0H DBONIONUIO OT
MPSIMBIX KYJIBTYPHO-IOJUTHYECKUX SKPAaHU3ALMI K BOIbHBIM MHTEPIPETALUSIM B KaHPE
MaccoBOTO (hIHTE3M, YTO COMPOBOKAAETCS YIPOIIEHHEM MUA(OIOTHIECKOTO COICPKAHMS.

K panHuM ¥ KJacCHYE€CKUM 3KpaHU3ALMSIM OTHOCSATCA MEPBBIA KPYMHBIA COBETCKO-
(uHCKHI TPOEKT KyAbTypHOH auminomarun «Cammo» (1958 1.) B mocranoBke A. [Tymiko
u X. Xappuupra 1o crenapuio B. Butkouua u I. Srdenbna. 13 Bcex pyH clieHapUCTHI
BBIOpaJIH JUIS IIOCTAHOBKHU TOJILKO OJHY — UCTOPHIO TIOXUIIIEHHSI BOIIIEOHONH MEJILHUIIBI.
Kunopexuccep npuaan ¢puibMy collManbHOE 3ByYaHHE, CIeTIaB aKIeHT Ha IPOTHBOCTOS-
We (Jabe) — coBpeMeHHBIIH MOIOIO0N GHUHH, ICHUTEIh Pa3BICUCHUH.

30 Esx YHTaMO — 100U TE b BBIIIMBKA U HE3I0POBOM €/IbL.

3 Cermmo I/IJ'IMapI/IHeH MJ'IaZ[H.IPIﬁ, BHCIIHEC HpHBHeKaTeHLHLIﬁ, CIIOPTUBHOI'O THIIA, HHTeHHHFGHTHBIﬁ,
JOOUT TaKETHI U 10 poAy 3aHATHi u3o0petarens. URL: https://comicvine.gamespot.com/seppo-ilmarinen-
j1/4005-79131/ (nara obpamenus: 05.03.2026).

32 Hiltunen P. Viindmdinen Hollywoodin lumoissa. URL: https://sumashop.fi/products/petri-hiltunen-
vainamoinen-hollywoodin-lumoissa?srsltid=AfmBOoqJ7ecLx {ffC809GxWkAOIfQerlH6tSvWbtGvdgbl
¢GG-VOM4W (nara obpamenus: 05.03.2026).

3 Poca JI. Osmrorika Ckpymk u JJouasnsa Hak. [To6er u3 3anoBenHoit J{onuHbl. ABTOPCKHI COOPHUK, TIEPBOE
m3nanue, komukc. M.: ACT; 2019. URL: https://fantlab.ru/edition241800 (mara ooparerus: 07.12.2025).
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HUM TpynoioouBoro Hapoaa Kanesaisl u s3praeckoii xo3siiku Jloyxu. OHa mpeacTaBisieT
coboit «BceneHckoe 3510» [18]. CTOUT OTMETHTB, UTO K MOPTPETY TEPONHHU, TTOMHMO YEPT
TPO3HOM NTHIIBI, TOOABISIOTCS aHUMAIUCTUIECKUE XapaKTePUCTHUKN KOIIKWA. BHeuTHwit
o6muk Jloyxu coorBercTByeT KapTtiHaMm [. CTpoHKa — pe3KHe 4epThl JIUIIA, I71a3a C MPUILY-
POM, 3TO JaeT MOHSATh, 4To A. IITymiKo yepnan BIOXHOBEHHE B TBOPYECTBE HE TOJIBKO 3TOTO
Macrepa, Ho U XynokHrka M. MedeBa. @uibM 3anevariieBacT STHOTpauiIecKre neTanu
Cesepa: neizaxu, repoeB HOPJMUYESCKOTO THIA, OPHAMEHTBI U3 HAPOIHBIX BBHIIMUBOK. «I[Be-
TOBas NaMTpa (HUITBMa OTCBIIAET K paboTaM (puHCKoTO KuBomwciia Podepra Dxmanay [18].

Kunopexuccep HapyIIiiT CEOXKETHYIO JIMHUIO — Yy/I0-MeJIbHAIA BO3BPAIIICHA KaJleBallh-
CKOMY Hapony nocie cMepti Jloyxu u npeBpaiueHus ee B kamMeHb. CyTh 3TOr0 W3MEHEHHS
3aKJIIOYaeTCsl B CIIEAYIOIIEM: UCXOJISl U3 TOTO, YTO (DMIIBM BBIXOAMI Ha KPaH COBETCKUX
KWHOTEaTpOB, 3pUTEIh, BOCIUTAHHBIN Ha PYCCKUX HAPOAHBIX CKa3Kax, IPHUBBIK OXKUJATH,
9TO T0OpO BCera MmodekaaeT 3710, MOATOMY B SKpaHHU3AIMH Ayadu3M mo0pa 1 371a U3bAT,
TOTJIa KaK B 31I0CE «TEMHBIE)» CHJIBI HE TTOOEKICHBI.

Ounckuii punem «Kanepana: JXKenesnsiit Bex» (1982 1) cocpenorodeH Ha nepenade
HAIIMOHAJBHOTO KYIETYPHOTO KOJIa M apXanieCKOro MUPOBO33PEHHUSL.

CoBpeMeHHbIe afanTaniy MpUOIKEHbI K TOIUTUBYICKAM (aHTe3u-00eBrKaM (A. 0. AB-
Huna «BouH ceBepa», 2006 T.), B KOTOPBIX MU(OIOTHYECKHE MOTHBEI CTAHOBATCS (POHOM
JUTSL Pa3BIIEKATEIILHOTO CHYKETa, IIPU ATOM HUBEIHpyeTcs Griocodcekas ryOHHa OpHrAHAA.

o croxety ¢rmbpma chiH Ky3Hela inMaprHeHa 10KeH mo0eInTh BOCBMOTO JeMOHA —
BceoOmiee 3110. JIeMOH IMMOCTOSHHO MEPEBOILIONIASTCS TO B MaTh IEBYIIKH, TO B OOJIIOTHOTO
Iyxa, TO IepPepoKaaeTcs B KauecTBe opyxkeHocua. [locneanuii 3actaBiseT cbiHa Ky3Hena
PacKpBITH LIKATYJIKY U TEM CaMbIM BBIITyCTUTh HapyKy BCE 3710 cBoel nymu. B pesynsrare
OKMTBa C BHEIIIHUM BOILJIOIICHUEM IpeBpalnaeTcs B 00pb0y CO 3710M BHYTPH CaMOTo ceOsl.

Kunematorpadunueckue amantarnmm «KaneBaibn) JeMOHCTPHPYIOT TpaHC)OPMALIUIO
CaKpaJIbHOTO AM0Ca B KYJIBTYPHBIN IPOAYKT, B HUX BHIMaHUE aKIIEHTHPYETCS Ha dCTETUKE,
a He 3nruecKoi nenoctHocTy. ClioXHast cucTeMa MUA(OB, CHMBOJIOB U IIAMAHCKUX TTPAKTHK
penyuupyeTcs A0 Habopa 3peNUIIHBIX KITHUILIE, OTBEYAIOIINX 3apocaM 100aIbHOi KHHO-
MHIIyCTPpUHU. DTOT MPOLECC CIYKHUT IPKUM IPUMEPOM MEXaHNW3Ma KyJAbTYPHOU aJanTalum
HacJIeZINs K YCIIOBUSIM Macc-MeTua.

Onoc «KaneBana» cTan MOITHBIM HCTOYHUKOM BJIOXHOBEHHS IJIS MHOTHUX XyIOKHUKOB
XX B. «Kanepanay» o0beqUHMIA MACTEPOB Pa3HBIX KO B TIOMCKAaX HAIIMOHAIBLHOTO apxe-
TATIYecKoro obpasza. Xymoxkuuk [1. ®umoHOB co3malr ki rpadudeckux padbot «Kanena-
Jay, HATIOJIHEHHBIN CIIOXHBIMU CUMBOJIAMH M OPraHn4ecKuMH Gopmamu. Ero yHHKanbHBIIH
AQHATUTUYECKUI METOJ MAEAITBFHO COYETasICs ¢ MH(OIOTHIECKUM MHPOBO33PEHUEM dI10-
ca* [19]. M. MeueB cenal IprpoLy PaBHOIPABHBIM TEPOEM II0CA. XyIOKHUK H300pasII
KaJICBaJIbCKHUI Kpaii >KUBBIM, HO B TO JK€ BpeMsI HEMOBIaCTHBIM BpeMeHH. [lopTpers! AiiHo,
Bsitasaméitnena, JleMMuHKSAHEHA XapaKTepHU3yIOTCS IOCTOBEPHBIM M300pakeHHEM, B HUX
Y3HAFOTCS YePTHI MIPOCTHIX JFOAEH — MOPIIMHBI HA JIUIIE, HATPYKCHHBIE PYyKH, CrOpOIeHHAas
cnimHa, ycranas ocanka. T. KOga nponeMoHcTpupoBaiia aBTOpCKOE BUIICHUE PYH, TIPEICTABHB
UX Yepe3 KEHCKYIO Cynb0y~, Moa4epKuBas POMaHTH3M, HE)KHOCTh, PAHUMOCTh T€POHHB, HO
C JIPYTOil CTOPOHBI — UX PEUINTENBFHOCTh U OTBETCTBEHHOCTH 33 CEMEHHBIN PO .

B TpakToBKe mepcoHaxkei dmoca [. CTpoHKOM OHM IPHOIIKEHBI 10 CBOSH JTyXOBHOU

3 Mymionen N.N., Coitau E.I'. 1. B. Byopux u «Kanesanay.

35 «Ha mopckoii Bojie OOIIMPHO, Ha paBHHHAX BOJ OTKPBITHIXY». «Kasesanay Tamapsr I0¢a. Jlabupunt
[Onexrponnsrii pecypce]. URL: https://www.labirint.ru/now/kalevala/ (nara odpamenus: 07.12.2025).

36 «Tamapa HOda n Kapenus:: B CO3HaHHM MHOTHX 3TH CJOBa CBSI3aJUCh HAKPENKO U MPEBPATHIIHCH
B cuHoHMMEL. Tamapa FOda u ects myma Kapenmn. Oto He MeTadopa — 3TO peaqbHOCTh: YTOOBI Tak Ha-
nucarh JaHamadTel, HAZI0 NEPEKUTh BCE U3HYTPH, IIOUYBCTBOBaTh Cce0sl M KAMHEM, U BOJIOW, U PaCTCHHEM.
Jlap mooOHBIX NepeBOILIONIEHHH, KOTOPBIMU BIAIeIH HAIIN MpeaKky, yTpadeH nusmmmianueid. Ho Tamape
IOda ynanock BocCTaHOBHUTH €0 B MOJIHOI Mepe, U OHa MOKa3bIBaeT ATO B CBOMX KapTHHAX...», — TaK MUCAI
o Tamape I'puropseBre punocod FO. Jlunauk URL: https://rusmuseumvrm.ru/data/press/vesti_priladozhya/
dusha karelii_tamara_yufa/index.php (mara oopamenus: 07.12.2025).
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3HAYMMOCTH K PyCCKHM OBUIMHHBIM Oorateipsm, Hanpumep Unbe Mypowmiry, Anemre I1o-
noBu4y. BmMecte ¢ TeM OHH 00J1a/1af0T YepTaMHu peabHbIX JTHonei’’.

Kuponucer; O. bopoakun oOpamasics K 3MUYECKUM CIOKETaM B CBOMX IOJIOTHAX,
MOJYEPKUBAst CBSI3b MPUPOABI H YETTOBEKA.

Kaxnpiit xynoxHauk TBopHT cBoto «Kanesanmy». Paboram mroboro u3 npencrasureneit
POCCHUIICKOM IIKOJBI dKMBOIIMCH CBOMCTBEHHA BBICOKAS IICUXOJIOTUYECKAs BBIPA3UTEIILHOCTD
Y CKa304YHBII KOJIOpUT. TBOPUECTBO 3THUX aBTOPOB MOMOIIO BH3YaJbHO C(OPMUPOBATH
BCEJICHHYI0 HALIMOHAJIBHOTO 3110Ca IS IIUPOKOH ayIUTOPHH.

3akJirouenue

[IpoBenenHOE HICCTIENOBaHNE MO3BOJSET YTBEPXKAATh, YTO COBPEMEHHBIE alalTaIliN
smoca «Kanesanay B kuHemarorpade, aureparype U APYyrux MeAua SBISIOTCSA HE TIPOCTO
YIPOIICHHUEM, a 3aKOHOMEPHO# TpaHcdopMaliueii, 00yCIOBICHHON (yHIaMEHTaIbHBIM
MIEPEXO0IOM IMHYECKOTO HAPPaTHBa U3 MPOCTPAHCTBA YCTHOM CaKpaIbHOU TPAIHIIMHU B TIPO-
CTPaHCTBO TIO0ATBHOM MacCOBOM U aBTOPCKOM KYJBTYPBI. DTOT MPOIIECC, HAYABIIUICS Il
¢ nuTeparypHoi (ukcanuu smoca D. JIEHHPOTOM, B COBpEMEHHYIO 3IOXY YCHUIMBAETCS
T0J] BIMSIHUEM TPEX OCHOBHBIX (DAKTOPOB: TIIABEHCTBO BU3YAJIBHBIX MEIHa, KOMMEpUECKas
JIOTHKA KyJbTYPHOW MHAYCTPUHU U MOTPEOHOCTh B YHUBEPCANBHBIX KOAX I MEKAyHa-
POIHOM aymUTOPHUH.

B X04€ afarnTaiguy MMpoOruCXOaUT KaHPOBad U CEMUOTUYCCKAA pEAYKIIUA: MHOIO3HAYHBIC
MudooreMsl (HarpuMep, apredakt Camro kak KOCMOTOHHYIECKHH CHMBOJ) TPAaHC(HOPMH-
PYIOTCS B (PYHKIIMOHAIBHBIC TPEJAMETHI, BOKPYT KOTOPBIX CTpPOUTCs (hadynpHasi CTOpOHA
VICTOPHH WK 3PENUIIIHBIE 00pa3bl, a CIOKHAS MAPOBO33pEHUECKAst CHCTEMA CBOANTCS K Ha-
0OpYy YNPOIIEHHBIX apXETHUITOB (TePOii, MArMYeCKHiA MIPEIMET, KBECT). DTO BEJET K CMEHE
(GYHKIMIA TeKcTa: OT MISHTU(UKAIIMOHHOW W MHUPOIIOCTUTAIONICH — K pa3BlIeKaTeIbHON
U ACTETUYECKOM.

Taxum 06pazom, «Kanesana» B COBpeMEHHOH KyIIbType CyIIECTBYET B IByX OCHOBHBIX
MoOJycaX: Kak KaHOHM3HPOBAaHHBIN JTUTEPATypHBIN MTAMATHUK, COXPAHSIONIHIA S THHIECKYIO
YHUKQJIBHOCTh, M KaK TUTACTUYHBIA MCTOYHHK CIOXKETOB M O0Opa30B I HOBBIX XYIOXKe-
CTBEHHBIX MHTepHpeTanuii. HecMoTps Ha Hen3OeXHbBIE TIOTEPU B CMBICIOBON ITyOHHE,
3TOT MPOIIECC alalTaluy 00ECIIEYNBAET AIOCY aAKTYAIbHOCTh, BCTpanBasi €ro B MUPOBOU
KyJIbTYPHBIA KOHTEKCT W OTKPBIBasi HOBYIO JKH3HBb B pOopMarax, aJeKBaTHBIX BBI30BaM
uugposoii snoxu. [locienHee sBIsSETCS MOIHBIM HHCTPYMEHTOM OIS PU3AIHA U CO-
XpaHEHUs KYJIBTYPHOTO HaCIeus, Taxke B TPaHC(HOPMUPOBAHHOM BUJIE.

CITMCOK JIUTEPATYPBI

1. Muponosa B.I1. [TepeBons! «KaneBanbny Ha Mi1aI0MMCbMEHHBIE TIPHOANTHHCKO-(UHCKHE SI3BIKU.
Becmuux Cesepo-Bocmounozo gedepanvrozo ynusepcumema umernu M. K. Ammocosa. Cep.:
Onocosedenue. 2018;(1):42-52. https://doi.org/10.25587/SVFU.2018.9.11681

2. Paxun H.A. Kalevala komi keeles kunstilise tdlke teooria ja praktika moningate aspektide kon-
tekstis. Tartu: University of Tartu Press; 2014. 339 c.

3. Paxun H.A. «KaneBana» Ha xomu si3eike: mepeBonabl B. U. JIeiTkuna, A. U. Typkuna,
A. Ucromunoii (M. Enbkuna, B. T. Uuctanesa). Excec00HUK QuHHO-Y2OPCKUX UCCTIE008AHUIL.
2016;10(2):49-57. URL: https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2506 (mara obGparie-
Hus: 25.11.2025).

4. bynuna E.H., Connpiukuna M.M. Cemantuyeckuil noprper BsiiHsMENHEHa B aHIIMHCKUX

37 UckyccrBosen E. Kanunun nucain: «Iloarorosinennsiii CtponkoM nuki (“Kanesanbr” — 4ém.) ominyal-
s JKAUBOIMCHBIMH JIOCTOMHCTBAMH; TEPOH €ro OBLTH YBHUICHBI KaK BBIPa3UTENbHBIC HAIIOHABHBIC, HHTEPEC-
HbIC 10 TICHXOJOTHYECKUM XapakTepuctikaM Tumsl»y. URL: https://fulr.karelia.ru/Resursy/Virtualnye galerei/
Georgij Adamovich Stronk K 110-letiju_so_dnja rozhdenija_narodnogo hudozhnika Karelii/ (zaTa 06-
pawenus: 07.12.2025).

ETHNOCULTURE IN THE MODERN WORLD 117


https://doi.org/10.25587/SVFU.2018.9.11681
https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2506

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

nepesozax snoca «KaneBana». Becmuux Mockosckozo ynusepcumema. Cep. 19: Jluneeucmuka
u mesickynbmyprasi kommyrukayusi. 2024;(3):85-96. https://doi.org/10.55959/MSU-2074-1588-
19-27-3-6

Bynmuna E.H., Aunpeesa M.U., Connprikuaa M.M. Cnenudrka HOMAHAIIUN TIECHOTICHHUNA
Bsiinsmelinena B Tekcrax nepeBoja snoca «Kanepasia» Ha pyCCKUM M aHIIIMICKHUI SA3bI-
k. Becmuux Tomckozo eocyoapcmeennozo yHusepcumema. 2019;(445):12-21. https://doi.
org/10.17223/15617793/445/2

Stepanova E. Karelian Cultural Heritage in Finland’s Folklife Sphere. Western Folklore.
2020;79(4):377-399. URL: https://www.proquest.com/docview/24587766357?pq-orig-
site=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Scholarly%20Journals (nata oOparenus:
25.11.2025).

WBanosa JL.U. JlemOu: moHsITHe 1 IEKcH4eckre coderanus B «Kanepaney. Becmuux Cegepo-Bocmou-
Ho2o ¢hedepanvrozo ynusepcumema umenu M. K. Ammocosa. Cep.: Onocosedenue. 2019;(1):61-71.
https://doi.org/10.25587/SVFU.2019.13.27298

Karner T.X. Ideology and Nationalism: The Finnish Move to Independence, 1809—1918. Ethnic & Ra-
cial Studies. 1991;14(2):152—-169. https://doi.org/10.1080/01419870.1991.9993705

Sommer L. Historical Linguistics Applied: Finno-Ugric Narratives in Finland and Estonia.
Hungarian Historical Review. 2014;3(2):391-417. URL: https://hunghist.org/archive/83-arti-
cles/243-2014-2-lukasz (mara obpamienus: 26.11.2025).

Kailo K. Monoculture, Gender and Nationalism: Kalevala as a Tool of Acculturation. In: Ethical
Challenges for Teacher Education and Teaching. Special Focus on Gender and Multicultural
Issues. Acta Universitatis Ouluensis. Oulu: University of Oulu; 2000. P. 13-37. URL: https://
www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and Nationalism Kalevala_as a Tool
of Acculturation (mara obpamenns: 26.11.2025).

Yuknna H.B. «Kanesana» B TBopuectse 3. Jlyomnannoit u M. [Taxomosa. B: «KaneBana» B KoH-
TEKCTe PErMOHAIILHON M MUPOBOM KYJIBTYPBI: MaT-JIbl MEXIyHap. Hay4. KOH(., TOCBSIICHHOM
160-neturo nonnoro usnanus «Kanesansn. [letpo3aBonck: Kapensckuil Hayunstit nentp PAH;
2010. C. 67-73. URL: http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf (nara o6-
pamenus: 26.11.2025).

Uuxwnaa H.B. KaneBansckue MoTuBs! B moa3un P. Takana. Eoceco0Hux ¢hunno-yeopckux uccie-
oosanuii. 2016;10(2):73—78. URL: https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2508 (mara
oOpamienus: 26.11.2025).

Leppélahti M. Ei sanat salahan joua Kalevala suomalaisessa nykykirjallisuudessa. B: «Kaue-
BaJIa» B KOHTEKCTE PErMOHAIBHONW M MUPOBOH KYJIBTYPBI: MaT-JIbl MEXIyHap. Hay4. KOH(., 110-
cBsanieHHoH 160-netuto nonHoro u3nanus «Kanepans». [lerpozaBoack: Kapenbckuil HaydHbIN
neHtp PAH; 2010. C. 60-67. URL: http://resources.krc karelia.ru/kre/doc/publ2010/kalevala.pdf (mata
obpamenus: 26.11.2025).

[TnoraukoBa B.C., Bumbepr f.J1. Micnonb3oBanue nmoteHmnuana smnoca «KaneBana» s opra-
HU3AIMK TEMAaTUYCCKOTO napka. Typusm u cocmenpuumcmeo. 2023;(1):27-34. URL: https://ojs.
polessu.by/TG/article/view/1760 (nara obpamenus: 23.11.2025).

Konecnurosa H.B., Konecuukos H.I'., IlnoraukoBa B.C. TypusM u HemarepuaabHOE KYJIbTYp-
HOe Haclenue: Kapeno-puHckuit snoc «Kanepana» kak arTpakTop B MHQOPMAIIMOHHOM IOJIE
necrunauun. Cogpemennvle npobnemvl cepsuca u mypusma. 2016;10(3):115-123. https://doi.
org/10.12737/21109

Jlumepos I1.®d. Mudonostuka Cesepa B nuteparypaom snoce K. @. XKaxosa «buapmus».
Becmnux Cegeproco (Apxmuuecxozo) gpedepanvrozo ynusepcumema. Cep.: I'ymanumapHule
u coyuanvuvie Hayku. 2018;(1):101-110. https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2018.1.101
Pribuna I1.1O. JIuteparypa Ha skpane: 6a30BbIe MeTaQOPH COBPEMEHHOMN TEOPHH aJalTaIliH.
Becmuux Mockosckoeo ynusepcumema. Cep. 9: @unonoeusn. 2025;(3):158-170. https://doi.
org/10.55959/MSU0130-0075-9-2025-48-03-14

Cnyraunkas H.}O. Dxpannas peuenuus donbkiopa CesepHoii EBpornbl. ['epou n aHTaronucTs
B kuHomibMax CCCP u CIIA 1960-x romoB. Xydooicecmeennas kynomypa. 2020;(2):248-263.
URL: https://artculturestudies.sias.ru/upload/iblock/a28/hk 2020 2 248 263 sputnitskaya.pdf
(mata obpamenns: 25.11.2025).

Cotinn E.I". «KamneBana» u MacTepa aHaTUTHYECKOTO HCKyccTBa. B: «Kanepaa» B KOHTEKCTE peru-
OHAJIBHOM M MUPOBOM KYJIBTYpBI: MaT-JIbl MEXyHAp. Hay4. KOH(., MocBsieHHo# 160-neTuo no-
Horo u3nanus «Kanesansm. Ilerpo3aBonck: Kapensckuit Hayusslit ientp PAH; 2010. C. 427-436.
URL: http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf (nara obparenust: 26.11.2025).

Hugpopmayua o6 asmope:

118

OTHOKVJIBTYPA B COBPEMEHHOM MUPE


https://doi.org/10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-6
https://doi.org/10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-6
https://doi.org/10.17223/15617793/445/2
https://doi.org/10.17223/15617793/445/2
https://www.proquest.com/docview/2458776635?pq-origsite=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Schola
https://www.proquest.com/docview/2458776635?pq-origsite=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Schola
https://doi.org/10.25587/SVFU.2019.13.27298
https://doi.org/10.1080/01419870.1991.9993705
https://hunghist.org/archive/83-articles/243-2014-2-lukasz
https://hunghist.org/archive/83-articles/243-2014-2-lukasz
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and_Nationalism_Kalevala_as_a_Tool_of_Accultura
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and_Nationalism_Kalevala_as_a_Tool_of_Accultura
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and_Nationalism_Kalevala_as_a_Tool_of_Accultura
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2508 
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
https://ojs.polessu.by/TG/article/view/1760
https://ojs.polessu.by/TG/article/view/1760
https://doi.org/10.12737/21109
https://doi.org/10.12737/21109
https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2018.1.101
https://doi.org/10.55959/MSU0130-0075-9-2025-48-03-14
https://doi.org/10.55959/MSU0130-0075-9-2025-48-03-14
https://artculturestudies.sias.ru/upload/iblock/a28/hk_2020_2_248_263_sputnitskaya.pdf
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf

FINNO-UGRIC WORLD. Vol. 18, no. 1. 2026

BparuukoBa Hagexxna CTtaHuCIaBOBHA, JTOKTOP (QHIONOTUYECKHUX HAYK, HOLIEHT, 3aBeyOIIas Ka-
thenpoit purHO-yTOpCcKOit dhrmonornn MI'Y umern M. B. Jlomonocosa (119991, Poccuiickas ®ene-
panusi, . Mockea, JIeHnHCKHe TOpbL, 1. 1); npodeccop kadeapbl JUHMBHCTHKH TPOQPECCHOHATBHOMN
KOMMYHUKaIIUN B O6J'IaCTI/I TMOJIUTUYCCKUX HAYK MocKOBCKOro roCyaapCTBEHHOI'O JIMHI'BUCTUYCCKOT'O
yuuBepcureta (119034, Poccuiickas ®@eneparnysi, . MockBa, yi. Octoxenka, 1. 38, ctp. 1), ORCID:
https://orcid.org/0000-0002-7402-8327, SPIN-kox: 8159-6981, n.bratchikova@mail.ru

ABTOp IPOUUTAT U OOOPWIT OKOHYATEIBHBII BapHaHT PYKOIHCH.

[Mocrynuna 15.12.2025; onobpena nocne penenzupoanus 14.01.2026; npuHsTa K myOIUKalum
19.01.2026.

REFERENCES

1. Mironova V.P. “Kalevala” Translations into Newly Scripted Balto-Finnic Languages. Vestnik
Severo-Vostocnogo federal nogo universiteta imeni M. K. Ammosova. Ser.. Eposovedeniye.
2018;(1):42-52. (In Russ., abstract in Eng.) https://doi.org/10.25587/SVFU.2018.9.11681

2. Rakin N.A. Kalevala komi keeles kunstilise tdlke teooria ja praktika mdningate aspektide kon-
tekstis. Tartu: University of Tartu Press; 2014. 339 p. (In Est.)

3. Rakin N.A. The Kalevala Epic in the Komi Language: Translations by V. I. Lytkin, A. I. Turkin,
and A. Istomina (M. El’kin, V. T. Chistal’ov). Yearbook of Finno-Ugric Studies. 2016;10(2):49-57.
(In Russ., abstract in Eng.) Available at: https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2506
(accessed 25.11.2025).

4. Bulina E.N., Solnyshkina M.I. Semantic Portrait of Wainamoinen in English Translations of
“Kalevala”. Lomonosov Linguistics and Intercultural Communication Journal. 2024;(3):85-96.
(In Russ., abstract in Eng.) https://doi.org/10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-6

5. Bulina E.N., Andreeva M.I., Solnyshkina M.I. Special Features of Nominations of Wainamoi-
nen’s Singing in Translations of the Finnish Epos Kalevala into Russian and English.
Tomsk State University Journal. 2019;(445):12-21. (In Russ., abstract in Eng.) https://doi.
org/10.17223/15617793/445/2

6. Stepanova E. Karelian Cultural Heritage in Finland’s Folklife Sphere. Western Folklore.
2020;79(4):377-399. Available at: https://www.proquest.com/docview/2458776635?pq-orig-
site=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Scholarly%20Journals (accessed 25.11.2025).

7. Ivanova L.I. Lembi: The Concept and Lexical Combinations in the Kalevala. Vestnik Severo-Vostoc-
nogo federal 'nogo universiteta imeni M. K. Ammosova. Ser.: Eposovedeniye. 2019;(1):61-71.
(In Russ., abstract in Eng.) https://doi.org/10.25587/SVFU.2019.13.27298

8. Karner T.X. Ideology and Nationalism: The Finnish Move to Independence, 1809—-1918.
Ethnic & Racial Studies. 1991;14(2):152—169. https://doi.org/10.1080/01419870.1991.9993705

9. Sommer L. Historical Linguistics Applied: Finno-Ugric Narratives in Finland and Estonia. Hun-
garian Historical Review. 2014;3(2):391-417. Available at: https://hunghist.org/archive/83-ar-
ticles/243-2014-2-lukasz (accessed 26.11.2025).

10. Kailo K. Monoculture, Gender and Nationalism: Kalevala as a Tool of Acculturation. In: Ethical
Challenges for Teacher Education and Teaching. Special Focus on Gender and Multicultural
Issues. Acta Universitatis Ouluensis. Oulu: University of Oulu; 2000. P. 13-37. Available at:
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender and Nationalism Kalevala as a
Tool of Acculturation (accessed 26.11.2025).

11. Chikina N.V. [“Kalevala” in the Works of Z. Dubinina and M. Pakhomov. In: “Kalevala” in the
Context of Regional and World Culture: Proceedings of the International Scientific Conference
Dedicated to the 160" Anniversary of the Complete Edition of “Kalevala”]. Petrozavodsk; 2010.
P. 67-73. (In Russ.) Available at: http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
(accessed 26.11.2025).

12. Chikina N.V. Kalevala Motifs in R. Takala’s Poetry. Yearbook of Finno-Ugric Studies.
2016;10(2):73-78. (In Russ., abstract in Eng.) Available at: https://journals.udsu.ru/finno-ugric/
article/view/2508 (accessed 26.11.2025).

13. Leppilahti M. Ei sanat salahan joua Kalevala suomalaisessa nykykirjallisuudessa. In: [“Kalev-
ala” in the Context of Regional and World Culture: Proceedings of the International Scientific
Conference Dedicated to the 160" Anniversary of the Complete Edition of “Kalevala”]. Petroza-
vodsk; 2010. P. 60—67. (In Finn.) Available at: http://resources.krc.karelia.ru/kre/doc/publ2010/
kalevala.pdf (accessed 26.11.2025).

14. Plotnikova V.S., Vimberg Ya.D. Using the Potential of the Epos “Kalevala” to Organize a Theme

ETHNOCULTURE IN THE MODERN WORLD 119


https://orcid.org/0000-0002-7402-8327
http://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=8159-6981
https://doi.org/10.25587/SVFU.2018.9.11681
https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2506
https://doi.org/10.55959/MSU-2074-1588-19-27-3-6
https://doi.org/10.17223/15617793/445/2
https://doi.org/10.17223/15617793/445/2
https://www.proquest.com/docview/2458776635?pq-origsite=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Schola
https://www.proquest.com/docview/2458776635?pq-origsite=gscholar&fromopenview=true&sourcetype=Schola
https://doi.org/10.25587/SVFU.2019.13.27298
https://doi.org/10.1080/01419870.1991.9993705
https://hunghist.org/archive/83-articles/243-2014-2-lukasz
https://hunghist.org/archive/83-articles/243-2014-2-lukasz
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and_Nationalism_Kalevala_as_a_Tool_of_Accultura
https://www.academia.edu/45811153/Monoculture_Gender_and_Nationalism_Kalevala_as_a_Tool_of_Accultura
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2508
https://journals.udsu.ru/finno-ugric/article/view/2508
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf

15.

16.

17.

18.

19.

®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026

Park. Tourism and Hospitality. 2023;(1):27-34. (In Russ., abstract in Eng.) Available at:
https://ojs.polessu.by/TG/article/view/1760 (accessed 23.11.2025).

Kolesnikova N.V., Kolesnikov N.G., Plotnikova V.S. Tourism and Intangible Cultural Heritage:
Karelian-Finnish Epic Poem “Kalevala” as Attractor in Information Field of Destination.
Service & Tourism: Current Challenges. 2016;10(3):115—-123. (In Russ., abstract in Eng.)
https://doi.org/10.12737/21109

Limerov P.F. Mythopoetics of the North in the Literary Epic Bjarmaland by Kallistrat
Zhakov. Vestnik of Northern (Arctic) Federal University. Ser.. “Humanitarian and Social
Sciences”. 2018;(1):101-110. (In Russ., abstract in Eng.) https://doi.org/10.17238/issn2227-
6564.2018.1.101

Rybina P.Yu. Literature on the Screen: The Controlling Metaphors in Contemporary Adaptation
Theory. Lomonosov Philology Journal. Ser. 9: Philology. 2025;(3):158—170. (In Russ., abstract
in Eng.) https://doi.org/10.55959/MSU0130-0075-9-2025-48-03-14

Sputnitskaya N.Yu. Screen Reception of Folklore of Northern Europe: Protagonists and An-
tagonists in the USSR and USA Films in the 1960s. Art & Culture Studies. 2020;(2):248-263.
(In Russ., abstract in Eng.) Available at: https://artculturestudies.sias.ru/upload/iblock/a28/
hk 2020 2 248 263 sputnitskaya.pdf (accessed 25.11.2025).

Soyni E.G. [Kalevala and the Masters of Analytical Art. In: “Kalevala” in the Context of Re-
gional and World Culture: Proceedings of the International Scientific Conference Dedicated
to the 160" Anniversary of the Complete Edition of “Kalevala™]. Petrozavodsk; 2010. P. 427-436.
(In Russ.) Available at: http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf (accessed
26.11.2025).

Information about the author:

Nadezhda S. Bratchikova, Dr.Sci. (Philol.), Associate Professor, Head of the Department of
Finno-Ugric Philology, Lomonosov Moscow State University (1 Leninskie Gory, Moscow 119991,
Russian Federation); Professor of the Department of Linguistics and Professional Communication,
Institute of International Relations and Social and Political Sciences, Moscow State Linguistic University
(bld 1, 38 Ostozhenka St., Moscow 119034, Russian Federation), ORCID: https://orcid.org/0000-0002-
7402-8327, SPIN-code: 8159-6981, n.bratchikova@mail.ru

The author has read and approved the final manuscript.

Submitted 15.12.2025; revised 14.01.2026; accepted 19.01.2026.

120

OTHOKVJIBTYPA B COBPEMEHHOM MUPE


https://ojs.polessu.by/TG/article/view/1760
https://doi.org/10.12737/21109
https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2018.1.101
https://doi.org/10.17238/issn2227-6564.2018.1.101
https://doi.org/10.55959/MSU0130-0075-9-2025-48-03-14
https://artculturestudies.sias.ru/upload/iblock/a28/hk_2020_2_248_263_sputnitskaya.pdf
https://artculturestudies.sias.ru/upload/iblock/a28/hk_2020_2_248_263_sputnitskaya.pdf
http://resources.krc.karelia.ru/krc/doc/publ2010/kalevala.pdf
https://orcid.org/0000-0002-7402-8327
https://orcid.org/0000-0002-7402-8327
http://elibrary.ru/author_profile.asp?spin=8159-6981
mailto:n.bratchikova@mail.ru

FINNO-UGRIC WORLD. Vol. 18, no. 1. 2026

https://csfu.mrsu.ru ISSN 2076-2577
eISSN 2541-982X

ITHOKYJIbBTYPA B COBPEMEHHOM MHUPE
ETHNOCULTURE IN THE MODERN WORLD

https://doi.org/10.15507/2076-2577.018.2026.01.121-131
https://elibrary.ru/pooflg
YK/ UDC 008:314.122(470+571):316.4.063(470.345)

OpwurunansHas crathst / Original article

CouuoKy/JbTYpHasi MHHTErpauus B MOJTUITHUYHOM
peruoHe: 0 MeXaHM3MaX YKpeIUIeHUs1 001IepocCHiicKo
rpaJAaHCKONH MIEHTHYHOCTH HA MpuMepe

Pecny0simkun Mopaosust

H. B. JlanteBa '™, C. . Tpubymnnuna’, F0. B. Ky3nenosa?

! Hayuno-uccneooeamenvckuii uHcmumym 2yMaHumapHoix HayKk
npu Ilpasumenvcmee Pecnyonuku Mopoosus,

. Capanck, Poccutickas @edepayus

2MIY um. H. IT. Ocapésa, 2. Capanck, Poccuiickas @edepayus,
https://ror.org/0262qgk29

“ laptevaiv@yandex.ru

Annomayus

Beenenue. VccienoBanue BBIIONHEHO B KYJIBTYPOJIOTHYECKOM H3MEPEHNH, ¢ (POKYCOM Ha IPOLIECCHI COLMOKYIIb-
TYPHOH MHTETPAIMU B OJJHOM M3 TOJMAITHUYHBIX pernoHoB Poccuy — PecrryGnuke MoproBust, 1 onmpaercst Ha
TEOPETHICCKHE OCHOBAHMS KYIIBTYpPOJIOTHH, STHOJIOTHU U COIMAIBbHOM aHTporoioruu. [IpotuBopeune Mexay
HEOOXOIMMOCTBIO COXPAaHUTh YHHKAIBHBIM 3THOKYIBTYPHBIH KOl MOPIOBCKOTO HAPOJIA U YCIEIIHON COIMOKYIIb-
TYpHOM MHTerpanueil HOBBIX (MHOCTPAHHBIX M MHOTOPOIHNX) WICHOB PETMOHAIBEHOTO HACENIEHHS CO3AeT PHCK
KaK COIMATBbHOH M30JIAIMI IPHE3KUX U (POPMUPOBAHS NApaUIETEHBIX COOOIIECTB, TaK ¥ CTUXUIHOH acCHMH-
JISILUH, UTHOPHPYIOILEN KyIIBTypHBIE TOTPEOHOCTH BCeX CTOpoH. HecMoTpst Ha Hanmume oOUIMpPHON TMTepaTyphl
10 MUTpAIMH, aJaNTali 1 HAllMOHAILHOM MOJIMTHKE, B HAYYHOM JMCKYPCE COXpaHseTcst NeuIuT sMmupude-
CKH 000CHOBAHHBIX M KOHIIENTYalIbHO IIPOPA0OTaHHBIX MOJIeIei MHTErPaIiH, KOTOpble ObIIM OBl HalleTIeHbI Ha
HauuoHaJbHbIe peciyOnuku Poccuiickolt ®enepauuu. Llens nccnenoBanus — pacCMOTPETh UHTEIPALIMIO KakK
CIJIO’KHBII IPOLIECC CaMOOPraHU3aliK COLOKYIIBTYPHON LETOCTHOCTH, IIPEUIOKUB BOCIIPOU3BOIUMYO METONUKY,
HPHUTOAHYIO I MAaCIITAOMPOBAHUS B APYTHX aHAJOTHYHBIX MTONUKYIBTYPHBIX CyOBEKTaxX CTPaHEL
MarepuaJjibl 4 MeTOAbl. METO0IOrHYECKOM OCHOBOM UCCIIEI0BAaHNU ABIIIOTCS IPUHLIUIIBI AKCHOJIOTHYECKOTO
aHaJIN3a ¥ CHHEePreTHYEeCKOIl MOJIeNTH KYJIBTYPHOTO B3aUMOACHCTBHS, Oiarofapst KOTOPEIM YAAJI0Ch HOIPOOHO
paccMOTpeTh MPAKTUKH TapMOHU3ALNH MEXHAI[OHAIBHBIX OTHOIIEHHI B 0003HAY€HHOM PETMOHATBHOM KOH-
TekcTe. B kauecTBe OCHOBHOIO MaTepyana BbICTYIIAeT MPOEKTHAs JeATEIbHOCTb, KOTOpast MpoBoAUTCs: Mopaos-
CKOH pernoHajibHOH 00IIecTBEHHOH oprann3anueil «KyabTypHO-s3bIKOBOE€ MHOT000pa3He TEPPUTOPHI» IIPH
noaepkke MUHUCTEPCTBA KYJIBTYphl, HAIMOHAIFHON MONMUTHKHE B apXUBHOTO nena Pecybmukun Moprosus
Imo KyJ'II:TypHOP’I ajiarTallii UHOCTPAHHBIX U UHOTOPOAHUX I'paXKJAaH, NPUEIKAIOIIUX HA JOJITOCPOYHOC BPEMS
JUISL pabOTHI MITH y4eObl.

Pe3ynbrarhl Hcciie10BaHusS M UX 00CY:KkIeHHe. ABTOpaMH NPEIIOKEHa MOJIENb aKTUBHOTO KyJIBTYPHOTO TIPOCBE-
IIEHUS, NOCTPOCHHAs Ha NIPUHIUIIAX B3AUMHOI'0 YBAXKCHUS, CONPUIACTHOCTH K TPAAUITUOHHBIM LIEHHOCTAM H, KaK
Pe3YIIBTAT, COLMOKYIETYPHOH MHTETPAIiH Yepe3 COBpeMeHHbIe (popMaThl KOMMYHHUKAIHH. [ IpoeKTHbIe MHUIMATHBBI
HEKOMMEPUECKHX OpPraHM3alii IPOSBIIIOTCS B TETEPOTCHHBIX aKTUBHOCTSX (IIPOBEICHUE HHTEPAKTUBHBIX JICKIIHI
Ha IMMPOM3BOACTBE U B MECTaxX yqeGM, BOBJICYCHHUEC B XYJ10)KECTBEHHBIC 1 PEMECIICHHBIC IPAKTHUKU, OpraHu3alys aua-
JIOTOBBIX IUTOIMIAIOK C YYAaCTHEM TIPEeCTaBUTENEH Pa3HBIX HOINITHUIECKUX COOOIIECTB H IIp. ).

3ak104eHue. B ycoBrsIX STHOKYIIETYPHOTO MHOTOOOPa3Hust €IMHCTBO POCCHICKOTO HAPOJA SBISETCS HE CTATHIHBIM
COCTOSIHUEM, & TUHAMUYECKUM IIPOLIECCOM, TPEOYIOIUM MOCTOSIHHOTO CO3UAATENbHOIO YCUIIUSA CO CTOPOHBI
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TocyJapcTBa, OOIECTBA M CaMMX IpakaaH. Bxiax maHHOTO MccienoBaHHsS B HayKy COCTOMT B TPAKTOBKE
KYJIBTYPHOTO MHOTOOOPa3Hs KaK KIIFOYEBOTO pecypca yCTOWYMBOTO Pa3BUTHS, CIIOCOOCTBYIOIIETO YKPETUICHUIO
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Abstract

Introduction. The study is conducted within a cultural studies framework, with a focus on the processes of
sociocultural integration in one of Russia’s multiethnic regions, the Republic of Mordovia, and is grounded in
the theoretical foundations of cultural studies, ethnology, and social anthropology. The tension between the need
to preserve the unique ethnocultural code of the Mordovian people and the successful sociocultural integration
of new (foreign and non-local) members of the regional population generates the risk of both social isolation of
newcomers and the formation of parallel communities, as well as spontaneous assimilation that disregards the
cultural needs of all parties involved. Despite the existence of extensive literature on migration, adaptation, and
national policy, the academic discourse continues to reveal a deficit of empirically grounded and conceptually
elaborated models of integration specifically oriented toward the national republics of the Russian Federation.
The aim of the study is to examine integration as a complex process of the self-organization of sociocultural
integrity, proposing a replicable methodology suitable for scaling in other comparable multicultural constituent
entities of the country.

Materials and Methods. The methodological foundation of the study is grounded in the principles of axio-
logical analysis and the synergetic model of cultural interaction, which made it possible to examine in detail
the practices of harmonizing interethnic relations within the specified regional context. The primary material
of the research consists of project-based activities carried out by the Mordovian Regional Public Organization
“Cultural and Linguistic Diversity of the Territory”, with the support of the Ministry of Culture, National Policy
and Archival Affairs of the Republic of Mordovia, aimed at the cultural adaptation of foreign nationals and
non-local citizens arriving for long-term employment or study.

Results and Discussion. The authors propose a model of active cultural education grounded in the principles of
mutual respect, engagement with traditional values, and, as a result, sociocultural integration through contem-
porary communication formats. The project initiatives of non-profit organizations are manifested in heteroge-
neous activities (conducting interactive lectures in workplaces and educational settings, involving participants
in artistic and craft practices, organizing dialogue platforms with the participation of representatives of diverse
multiethnic communities, etc.).

Conclusion. In the context of ethnocultural diversity, the unity of the Russian people is not a static condition
but a dynamic process that requires sustained constructive effort on the part of the state, society, and citizens
themselves. The contribution of this study to scholarship lies in its interpretation of cultural diversity as a key
resource for sustainable development, one that fosters the strengthening of civic solidarity and the formation
of a shared identity while taking regional specificity into account.

Keywords: multicultural region, Republic of Mordovia, national culture, sociocultural integration, Mordovian
folk, unity of the Russian people, cultural policy, migration, dialogue of cultures
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Beenenue

C navana XX B. HcClIeI0BaTeNN HAYalld akTUBHOE H3yueHHE (peHOMEHa aKKyJIbTypaIiiu
1 ipo0reM colMOKyNbTYpHOI nuTerpanuu. Tak, P. Jlunton, P. Penduna u M. Xepckopui
M3yYaiii B3aUMOAEUCTBHE TPEJICTABUTENEH PAa3HBIX KYJIBTYpP, KOTOPOE BHIPaKaJIOCh B M3Me-
HEHHH IIEHHOCTHBIX OPHEHTUPOB U KYJIBTYpHBIX MartepHoB. CoBpemenHas Poccus, Oyayun
MHOTOHAITMOHATBHBIM TOCYAapCTBOM, MTEPMAaHEHTHO CTAJKHUBACTCS C KOMILIEKCOM 3a/1ad,
CBA3aHHBIX C COLMOKYJIBTYPHONH MHTETpalfeil kKak MHOTOMEpPHBIM MPOLIECCOM, LETBI0
KOTOPOTO SIBJISIETCA JOCTHKEHHE COBMECTUMOCTH C KYJIBTYpHOU CPENoH, a pe3yabTaToM —
WHTETpallMOHHAs UIEHTHYHOCTH (BHYTPEHHSA — OIIyIIEHHE MOJHOTHI KU3HU U YOBJIET-
BOPEHHOCTH; BHEIIHSS — IPAXKIAHCKasg HHTETpalys).

3toT nporecc npuodperaetr 0codyro crenu(rKy B HAIMOHAIBHBIX PecyOuKax, rye
Ha TMEePBBIN TUIaH BBIXOAAT HETPOCTHIE 3aa41: a) COXpPaHEHHE U Pa3BUTHE SI3BIKOB U KYJBTY-
PBI THTYIIEHBIX Hapo0B [1; 2]; 0) ykperuieHre o0IepoCCHiCKON TPaX1aHCKOW WACHTHY-
HOCTH; B) CO3/aHHe KOM(OPTHBIX yCIOBUU JIJIS alanTalliy MPUEIKAOIMNX rpakaad [3].
Kaxk m3BecTHO, «COBpEMEHHbIEC TCHACHIIMH PAa3BUTHS KYJIBTYpbl (PHHHO-YTOPCKUX HAPOJIOB
Poccun BIUCHIBAIOTCS B HAIIMOHAJIBHYIO MTPOrpaMMy COIMOKYJIBTYPHOTO Pa3BUTHA CTpa-
HBI ¥ CIIOCOOCTBYIOT CO3aHHIO €IUHOTO MPOCTPAHCTBA MEXKKYIBTYPHONH KOMMYHHKAIIUU
B MTOJINPTHUYECKOM TocynapcTBe» [4].

MopzoBus ABISETCS TOMUKYIBTYPHBIM PETHOHOM C CYIIIECTBEHHBIM HACTIEANEM ITPOXKHBA-
IOIIMX B HEl HAPOZIOB M ITOTOMY TPEICTABIISIET COO0H penpe3eHTaTUBHYIO MOJENb I UCCIie-
JIOBaHMS TaHHOU TTpobiemsl. Llens mccmenoBanust — BEIpaboTaTh MONIETh B3aUMOICHCTBHSI,
KOTOpast, clieAysd KOHCTUTYIMOHHOW HOPME O €IMHCTBE MHOTOHAIIMOHAIBFHOTO Hapoja
Poccuiickoii deneparuu, TpanchopmMuporaia Obl KyJIETYPHOE MHOTOOOpa3Ke U3 MOTCHIIU-
AJBHOTO TOJIs KOH(IIUKTA B peCypC B3aMMHOTO 0OOTaIIeHUS U COITHAIEHON CTaOMIIBHOCTH.

0030p TuTEpaTYpPHI

B xonTtekcte ['oma enuacTBa HapomoB Poccuu Hamu OBLTH pacCMOTPEHBI KOHCTUTYITHOHHO-
IIPABOBBIC ACMEKTHI €AUHCTBA, UJICOJOTMYECKHE U MUPOBO33PEHUYECKUE OCHOBHI,
JIYXOBHO-HPAaBCTBEHHbIE LIEHHOCTH, UCTOPUUECKUI OMBIT, MPOEKTHAs JI€STEIbHOCTD,
Mpo6IeMbl COXpaHeHH KyJIbTypHOTO HacleAns, N3y4aeMble OTeUeCTBEHHBIMHI YUCHBIMH.

Tak, B cOOpHHKE MaTepHalioB MeXTyHapoaHoi koHpepenuuu 2020 1. «MbI — MHOTO-
HallMOHabHBINA Hapon Poccuiickoii denepalivi: eMHCTBO B MHOT0OOpa3um»', opranu-
3aTropoM Kotopoil BeicTynmio denepanbHOE areHTCTBO 10 JiejaM HalluoHainbHOCcTel PO,
HoqUepKUBaeTCs posib KOHCTUTYINK KaK MPaBOBOil OCHOBBI eMHCTBA Halmu’. Coraiasich
C YYaCTHUKaMH KOH()EPEHIIMU B TOM, YTO KOHCTUTYIIMOHHbIC PUHIUIIBI Poccuu obecrieun-
BarOT FaPMOHU3ALUI0 MEKHALMOHAIBHBIX OTHOILIEHUH, ONPEIEINM B KaUeCTBE BAKHEHIIIEH
mpo0IeMy COLMOKYJIBTYPHOW MHTETpaIlid, 00eCIICUNBAIONICH SIMHCTBO, CTAOMILHOCTD
Y YCTOMYMBOE pa3BUTHE CTPAHBI B YCIOBUSAX KYJIBTYPHOTO M STHHYECKOTO Pa3HOOOpa3msl.

B coBpeMeHHBIX HayUHBIX UCCIECIOBAHMSX 3HAYUTEIbHOE BHUMAHUE YACISETCS HIEO-
JIOTHM €AMHCTBA PYCCKOTO Hapoja Kak SApa POCCUMCKON HalMHU. AHAIH3UPYETCS POJb
HaIlMOHAJIBHON HUJIEW U TPaXJAHCKOW MJEHTUYHOCTH, & TAKKE€ BOMPOCHI MPOTHUBOJIEH-
CTBHUS HAIIMOHAIN3MY KaK yIpo3e rocyaapcTBeHHOM memoctHocTh’. A. M. Kenuuckuit
TpaJUIIMOHHBIE TyXOBHO-HPABCTBEHHBIE IEHHOCTH pacCMaTpHBaeT B KadecTe (pyHIaMeHTa
TOCYJJapCTBEHHOTO €IMHCTBA, IIPU TOM IOJUYEPKUBAET B3aUMOCBS3b MOPAJIBHBIX HOPM,
OTBETCTBEHHOCTH TOCyJapcTBa M OOIIeCTBa B Mpollecce yKPEIUIeHNs! HAIlMOHAIbHON
conmunapaocty [5]. Ucropuorpaduueckuii aHanmm3 QOKyCHpyeTcsi Ha OIBITE STUHCTBA
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B OKCTPEMAaJIbHBIX YCIOBHX, B YACTHOCTH Ha CIUIOYEHHOCTH COBETCKOTO Hapoja B TOJBI
Bropoii MupoBoii BOiHBI. B 3THX HCClIEI0BaHUSIX BBIACIAETCS POJIb MEKHALMOHAIBHOU
JPY>KOBI M CHIIbHOM TOCYIapCTBEHHOMN BIIACTH B IOCTHXEHUH 00m1ei modeasr* [3]. Otmens-
HO€ HAay4YHOE HAIIPABJICHUE 3aHUMAETCS] U3yUEHUEM POCCUMCKOM TpaIuLuK MIPEICTaBICHUI
0 €JIMHCTBE MUPA U «EAWHON CyIp0e» HApOJIOB, aKIICHTUPYS POIIb KYJIBTYpPhI U GUIOCOd-
CKUX KOHIEMIUH B (hOpMUPOBaHUH OOIIEHAIIMOHAILHOIO co3Hanus [6]. Kpome Toro, Kyiib-
TypoJior ¥ GUII0COdBI HCCIEMYIOT KYJABTYpHOE Haclenue Hapoaos [10BoKes Kak pakrop
€AMHCTBA [7; 2], BELAETSAIOT 00IIMe YepThl B KAPTHHE MUPA M KyJIBTYPHBIX IIPEACTaBICHH-
ax [8], 9To cocoOCTBYET MOHMMAaHUIO €IUHCTBA B MHOTOOOPA3ui 3THUUECKHUX TPAJUIIHiL.

PaccmarpuBast Bompocsl KyJIbTYpHON aJanTallyd B yCIOBHUSIX MHOTOHAIMOHAJIHHON
CTpaHbI M OTAEIBHBIX PETHOHOB, MHOTHE OTEYECTBEHHBIE YUEHBIE TIOMYEPKUBAIOT BAKHOCTh
TPAHCISIMN O0IMINX MPEACTABICHNH O KyJIBTYpe, MOPaJIH, a TakXKe 3aKOHAX MPUHUMAFOIIEH
CTOPOHBI HE TOJIBKO KaK CpeicTBa (DOPMHUPOBAHUS MEXKITHHUECKOTO YBa)KEHHS, TOJIEPAHT-
HOCTH, HO M croco0a yKpeIuieHns1 HallHOHaJIbHOM Oe3omacHocTH Poccun u HemomymeHns
packoia eqUHCTBA €€ HApOIOB Ha TOYBE MEXITHHIECKOTO HENOTIOHMMAaHHS. TaK, IOpUCTHI
4. H. Ponutenesa u E. C. I{apeBa otmeuaror, uto «Poccuiickas deneparus mpu mpruemMe Ho-
BBIX OyIyIHX IpakIaH 3aMHTEPECOBaHA B MX JaJIbHEHINeN 1 YCKOPEHHON afanTallii, B Tep-
BYIO OY€peb KyIbTypHOI, TaK KaK, IMes TaKe 0OIIHe PeICTaBIECHHS O KyIbTypPe, MOPAJIH,
a TakKe 3aKOHAX MPHUHMUMAIOIIEH CTOPOHBI, MUTPAHTHI OyIyT 0e3 0COOBIX MpobiieM HHTETPH-
poBathcs B poccuiickoe obmectBoy [9]. OtHomor O. B. KynpbaueBckas momdepKkuBacT Bax-
HOCTH 3THOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH PETHOHA U aJalTallii MATPAHTOB U3 CEIbCKOH Cpe/Ibl
K TOPOJICKUM YCIJIOBHUSIM, STHYECKHM HOpMaM M OOLICTPHHSTHIM HEMHUCAHbIM TpaBwiam [ 10].
Cormmmonor @. C. Kynzuesa Ha npumepe CeBepHoii OceTrn 0TMEUAET SBJICHUE, XapaKTepHOe
IUTS BCeX PErnoHOB POcCHHM: «...MHUTPaHTBI, IPHE3KAOIIIE Ha CE30HHbIE 3apab0TKU (IKOHO-
MUYECKUA MOTHB) WJIH Ha y4eOy, HO He IMEIOIITHE HAMEPEHHUS OCTAThCS B PECITYOITHKE, B CPEIY
Y KyJBTYPy IPUHUMAIOIIETO COOOIIECTBA MTOTPYXKAIOTCS JOCTATOYHO TTOBepXHOCTHO» [11].

Tpynbl OT€4eCTBEHHBIX YYEHBIX OXBATHIBAIOT IIMPOKUI CHEKTpP aclEeKTOB €IMHCTBA
Hapoq0B Poccuu — OT KOHCTUTYIIMOHHO-TIPABOBBIX M MIEOJIOTHYECKHUX J0 JTYXOBHO-
HPaBCTBEHHBIX, HCTOPUYECKUX M KyJIBTYPHBIX. BCce aBTOPHI MOMYEPKUBAIOT BaXKHOCTH
COXpaHEHHs W YKPEIIeHHs OOIEHAIIMOHAIBHOTO €MHCTBA KaK yCJIOBHSA CTAaOMIBHOCTH
Y pa3BUTHUS CTPAHBIL, POJIb TPAAUITHOHHBIX [IEHHOCTEH, HICTOPUIECKON TTaMATH U KYJIBTYPHO-
r0 uanora B pOpMHPOBAHUH IPAKIAHCKON HASHTUIHOCTH B IOJMITHIHYECKOM OOIIECTBE.

Jannas pabota BocronHseT AeQUIUT KOHIETINH, YIUTHIBAIOIIUX CIEIU(PUKY TOJH-
STHUYHBIX PETMOHOB C THTYJIHHBIM KOPEHHBIM HACEIEHHEM. ABTOPHI BBIXOAAT 33 PAMKH
00X TEOpUil MUTpaIyH, Mpearas MOJENb, OaIaHCUPYIOIIYI0O MEXAY YKPETJICHHEM
00IIepOCCHIICKON TPaKIAHCKOW MIEHTHYHOCTH, COXPAaHEHHUEM KyJIBTYPHOTO KOJja KOPEH-
HOTO MOP/IOBCKOTO HApOJa U MHTETPALMell HOBBIX YJIEHOB COOOIIECTRA.

MarepuaJjibl U METOAbI

PabGoTa ocHOBBIBaeTCS Ha MPUHIMIIAX COLMOKYIBTYPHOTO TOAXOa, MPU KOTOPOM
B paMKax COIMAJIbHO-TYMaHUTAPHOMW MapajurMbl UccieayeTcs QyHIaMeHTABHBIN CIIoco0
COIMOKYJIBTYPHOTO B3aUMOJEHCTBUS W aJanTaluyl (MHTETpanns) HaApOJOB, COBMECTHO
npokrBaronx B Pecryomike Mopaosusi.

OMIUpHYeCcKyIo 6a3y COCTaBUIH JaHHbIE aHATUTUYECKIX OTYETOB TEPPUTOPHUATBHBIX
opranoB MBJ/] no murpanuonsnoii cutyanuu B Pecrny6nmke Mopnosusi, Muamucrep-
CTBa KyJIbTYyphl, HAIMOHAJIBHON MOJUTHUKU M apXUBHOTO Aena Pecmybnmkum Mop-
JIOBHS; MaTepHajbl IJIaHOBOW pabOTHl M MPOEKTHBIX MEPONPHUITUN, MPOBEIECHHBIX

4 Konbaesa 3.11. EAMHCTBO COBETCKMX HAapOIOB BO BTOpOil MHpPOBOW BOWHE: HCTOPUYECKOE 3HAYeE-
HHE MEXHAIMOHAIBHON NpyXObl M CHIbHOM BiacTH. B: CoBpeMeHHOE HHXXEHEPHOE 00pa3oBaHHE: BBI3O-
BBI M TIEPCHEKTHUBEL: MaT-JIbl [V Hall. Hayd.-mpakT. KoH(. Marauroropck: Marauroropckuii roc. TexH. yH-T
um. . K. Hocoga; 2025. C. 175-180. https://elibrary.ru/rmjmef
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Hay4Hno-uccnenoBaTenbCKUM MHCTUTYTOM T'YMaHUTApHBIX HayK mpu llpaButennscTBe
Pecniy6nuku Mopaosus (HUMT'H), n HekomMmMepdecKkux 00IIeCTBEHHBIX OpraHU3ani
Ha 6aze HUMT'H (MopaoBckast pernoHanbHas ooectBennas opranusanus (MPOO)
«KynprypHO-53BIKOBOE MHOTOOOpa3ue TeppuTopumn», Pernonansuoe ornenenne Poc-
CHHCKOTO BOEHHO-HCTOpHUUYECcKOro obmiecTBa B PeciyOiamnke MopioBust); OIBIT pean-
3aIlMM WX yCHemHbIX MpoekToB «lloBomkse. B3rmman co cropors» (2023-2024 rT.),
«Iudpoas mo3anka MopAOBCKOro si3bika» (2024-2025 rr.), «CoBepiIeHCTBOBaHUE
roCcyAapCTBEHHO-00IIECTBEHHOTO NapTHEPCTBA B c(hepe rocylapCTBEHHON Haluo-
HaJTbHOU monuTukm» (2025 1.), nokazaBmux 3QPEKTUBHOCTh COBPEMEHHBIX (opMaToB
B chepe COXpaHEHUS U TPAHCISAIUU MOJUKYIBTYPHOTO HACIIENIUS; a TAKXkKe KOHIIETITY-
aJpHbIC HAPaOOTKU HOBBIX MPOEKTHBIX HJICH.

Pe3yabTaThl HccieI0BaHUSA M UX 00CY:KIeHHE

B Pecnybnmky MopnoBusi, Kak 1 BO MHOTHE JpyTHe perHoHbl Poccum, mpuezxaror
YYUTBCS U Pa00TaTh HHOCTPAHHBIC TPAXKIAHE U KUTENH JIPYTUX POCCUHCKUX TEPPUTOPHH,
YTO OOBSACHAET LIEIECO00Pa3HOCTh CONUOKYIBTYPHON WHTETPAI[MH COBMECTHO IMPOXKH-
BaOIMX JIIOJEH K HOBOM KyJbTYPHOW peaibHOCTH. AHAJIN3 MUTPALMOHHBIX IPOLECCOB
B peciyOiiKe’® BBISBIISCT KITOUEBYO MTPOOJIeMy: HEJOCTATOUHAS HITH HEeyIauHash KyJIbTyp-
Has ajanTarnys WHOCTPAHHBIX TPpaXKIaH M MPEICTaBUTENEH MHOTOYHCICHHBIX 3THOCOB
Poccuu Benet k pucKy conManbHON U3O0MISINH, HOPMUPOBAHHUIO 3aMKHYTHIX JTHACTIOPHBIX
coo0IIecTB U, KaK CJIEACTBUE, K BO3HUKHOBEHHIO HAMPSHKEHHOCTH Ha 3THOKYJIBTYPHOM
nmouse [12]. C apyro#t CTOPOHBI, CTUXUWHAS aCCUMUJISITNS, HTHOPUPYIOMIAsS KyJIbTYpPHBIC
MOTPeOHOCTH KaK MPUHIMAIOIIET0 COOOIIECTBA, TaK U MIPUEIKUX TPaKIaH, SBIAETCS KOH-
TPHPOAYKTHBHOHN M Pa3pyIINTEIbHOM.

YenenrHocTh 0CBOSHHS 3HAHUN O CTpaHe, MPaBwJl MTOBEASHHS, IPABOBBIX HOPM U JIp.,
HEOOXOANMBIX JJISl COMOKYIBTYPHOM WHTETPALINH, 3aBUCHT OT MUTPAIIMOHHOHN TTOMUTHKA
Y OTHOIIIEHUSI MECTHOTO HaceJeHHs K Mpue3kuM. [1o MeTonndeckum peKoMeHIausIM At
OpraHoB T'OCYIAapCTBEHHOW BiacTu cyObekToB Poccuiickoit @enepamnnu «O conmanbHON
U KyJIBTYpHOH ajanTaluy U MHTErpallid MHOCTPaHHBIX rpaxnaaH B Pocculickoil @ene-
parumy, pazpaboranasiM DenepaabHBIM areHTCTBOM II0 JiejIaM HaIlMOHAIBHOCTEH PO,
C PETMOHAIBHBIMHU JIOTIOIHEHUSMH B 13 MyHUIIMTIIANBHBIX paifoHax Pecmy6nmku Mopmo-
BUS M TOPOACKOM okpyre CapaHCK OBUIO MPOBEACHO 46 MEPOIPHUATHN ¢ IEMOHCTpaIen
BUJICOPOJIHKA®, CHICUATBHO Pa3pabOTaHHOTO ¥ CMOHTHPOBAHHOTO ISl IIEJICBOM ayIUTO-
pUHM — MHOCTPAHHBIX TpaxkaaH u3 cTpaH llenTpanpHo-A3mnarckoro peruona (Kazaxcraw,
Keiprezckas Peciybnuka, Tamkukucran, TypkMeHHCTaH, Y30€KHCTaH), OCYIIECTRISIOMINX
TPYIOBYIO JICATEIBHOCTh HA TePPUTOPHH pernoHa (oxsar ayauropuu — 1 500 gen.)’.

AxtuBuctamu HUWUT'H 1 MPOO «KynbrypHO-36IKOBO€ MHOTOOOpa3He TEPPUTOPUI»
ObL1a MpenIokeHa MOJIeNIb aKTUBHOTO KYJIBTYPHOTO MTOCPEIHINYECTBA, HHHOBAIITMOHHOCTh
KOTOPOH 3aKJTFOYAETCSl B CHHEPTUN HECKOJIIBKUX MPUHITUTIOB (puc. 1).

OcraHoBUMCS Ha HUX MMOApOOHEe:

1. Ipuntun mModunbHOCMU U OOCMYNHOCMU — OTKa3 OT IMTACCUBHOW MOJENH, OXKUIa-
IOIIEeH CaMOCTOSTENIFHOTO BU3HUTA MPUE3KUX (M3 APYTHX PETHOHOB CTPaHBI M JAPYTHX
CTpaH) B YUPEXKICHHUS KyJIBTYpHI, B TIOJIb3Y aKTHBHOI — BBIE3]] C KyJIBTYPHBIMU MEPOIIPHSI-

> MurparoHHsie nporeccsl B Pecriy6iuke Mopnosusi: brosnerens HayqHOro neHTpa coLuanbHo-
IKoHOMHUeckoro MonuTopuara. Ne 2 (22). Capaunck: U3n-so Mopzos. yu-ta; 2024. URL: http://ncsem.e-mor-
dovia.ru/Documents/Publications/978-5-7103-4807-9.pdf (nara oopamenus: 15.01.2026).

¢ MurpantamM 0 MopaoBuu: BUAEONEKIUS [DeKTpoHHbINA pecypc]. TTonuKyIsTypa — KIIlo4 K B3aHMO-
noHumanuio: Rutube-xkanan MPOO «KynsrypHO-s3b1KOBOE MHOTOOOpasue Teppuropum». URL: https://clck.
ru/3QjQ2i (mara obpamenus: 15.01.2026).

7 Apanranust MUTPaHTOB: utorn pabotel 3a 2025 rox [Dnexrponusiii pecypc]. MPOO «KynbrypHo-
SI3BIKOBOE MHOT000pa3ue Tepputopury»: odurmaibheiii caitt HKO. URL: https://dlc-mordovia.ru/ITonseneHpl-
HUTOT'H-TOJI0OBOI0-TIPOCKTA-10-COLMATbHO-TIPABOBOM-a 1Al TALlUU-TPYAOBBIX-MUT PAHTOB-B-PecmyOinke-
MopnoBusi/ (nata obparuenus: 15.01.2026).
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MoOOUIIBHOCTD U JIOCTYITHOCTS /
Mobility and accessibility

Juanor u coydactue / KoMMyHHKaTHBHOE MOBEICHHE /

Dialogue and participation Communicative behaviour
Mogneinb KyJbTypHOIO

rocpeHIYecTBa /

JIByHanpaBsieHHoe Model of active KysbTypHOE MOrpysKeHue
BO3ICHCTBUE / cultural mediation uepes3 MCKYCCTBO /
Bidirectional impact Cultural immersion through art

Nupopmannonnas Busyanusanus /
Information visualization

Puc. 1. IlpuHIMOBI NOCTPOCHHUS MOJICITN AKTUBHOTO KYJIBTYPHOT'O TIOCPEIHUYECTBA
Fig. 1. Principles for constructing a model of active cultural mediation

Hcmounuk: cxema COCTaBlICHa aBTOPAMH.
Source: The scheme was complited by the authors.

TUSIMH HETIOCPEJICTBEHHO HA MPEANPHUATHS U B YUCOHBIC 3aBeICHUS. DTO CHUMaeT Oapbe-
PbI, CBSI3aHHBIC C HE3HAHNEM MHMPACTPYKTYpBI, HEXBATKOW BPEMEHHU ¥ MICHXOJIOTHYECKUM
nuckoM@opToMm.

2. TpuHIWMI Juanoea u coyuacmus, KOTJa KIFOYEeBbIM (JOPMATOM CTAHOBUTCSI UHTEPaK-
THBHOE OOIIEHNE Ha MeCTax padOTHI WM y4eObl, TOCTPOSCHHOE Ha JUAIOTe, OOCYKICHUH,
OTBETaxX Ha peajbHbIC BOMPOCH AyJUTOPHH, TPOCMOTPE KOPOTKUX BHJICONPE3CHTAIHH,
YTO TpaHCHOPMHUPYET HENEBBIX YIACTHUKOB U3 O0BEKTA MPOCBEIECHHS B CYOBEKT KOMMY-
HUKAIHH.

3. IIpuHIMIT KY16MYPHO20 NOSPYIHCEHUA Yepe3 UCKYCCHB0, KOTIa TOHUMAHNE KYJIBTYPBI
MPOUCXOJIUT HE TOJHKO HA KOTHUTHBHOM, HO M Ha SMOIIMOHAIILHOM YPOBHE Uepe3 TeaTpalib-
HbIE MUHHATIOPHI C UCTIOJE30BAHNEM HAIIMOHATBHBIX SI3BIKOB I CHHXPOHHOTO IEepPeBO/a,
JIEMOHCTPALIMIO TPAJIUITUOHHBIX KOCTIOMOB U 00PSI0B (HaripuMep, BO BpeMs CIICKTaKIIeH
MOop0BCKOTO HAITMOHAIBHOTO ApaMaTHIECKOro TeaTpa «MacTtopaBay, « Ops3sl. JleTsammii
K cBeTy», «CepebpstHoe 03epoy» (CusHb 3pbxKe) U Ap.). Takum o0pazoM dhopMupyeTcs He
MPOCTO 3HAHUE, a KUBOH, SMOIIMOHAIFHO OKPAIICHHBI 00pa3 MPUHUMAIOIIETO PETHOHA.

4. TlpuHInn osynanpasienHocmu, KOrja IpoeKT padoTaeT He TOJIBKO ¢ MHOCTPAHHBIMU /
WHOTOPOJHUMHU TPaXKJJaHAMH, HO U C PYKOBOJMTEIISIMU MPEIIPUITHH 1 00pa30BaTeIbHBIX
YUpEekICHUH, TIPOBOJIS JIISl HUX CIIEIMAabHbIC CEMHUHAPBI-TPEHUHTH, YTO CIIOCOOCTBYET
BHIPA0OTKE KOMIIETEHTHBIX YIPABICHYECCKUX PEIICHUI B cdepe MEKKYIBTYPHBIX OTHO-
LIEHUI Ha MecTax.

5. TIpHHIMIT KOMMYHUKAMUBHO20 HOBeOeHUsl B MEKKYIBTYPHOW KOMMYHHUKAIIUU BKITIO-
YaeT: 3HaHWE HHTEPAKTUBHBIX, KyJIBTYPHO 00YCIOBICHHBIX MPABUII OOLICHUS U TOBEACHHS
(BepbOampHOTO M HEBEpOATHHOTO), 3HAHUE ITHKETA W JIP.; 3HAHUE TMPEIITUCAHUHN, TIPaBIII
Y HOPM, TIPUHATBIX B MHOH KYJIBTYpE H BIIaJICHUEC UMH; OPHEHTAIIMIO Ha COIMAIbHBIC POJIH
U, KaK CIJIEJICTBHE, aJICKBAaTHOE POJICBOE MOBEJCHHUE (MEXKKYIBTYPHBIH MEHEIKMEHT);
KOMMYHHKATHBHBIE CTPaTETHH; OTOOP S3BIKOBBIX CPEACTB B COOTBETCTBUU C W30paHHOI
COIMOKYJIETYPHOH M CTHJIMCTUYECKON TOHAIBHOCTHIO; MOTHBAIIMIO KaK YCTaHOBKY Ha
BOCHPHUATHE JIPYTOH KyasTypHl [13].

6. llpuaumn susyaruzayuu ungopmayuu, KOraa MOATOTOBKAa BU3YaJIBHOTO COIPOBO-
HKJICHUSI AIaNTAIIMOHHBIX MEPOTIPHATHH crIOcOOCTBYeT OoJiee KOMPOPTHOMY BOCIPHUSATHIO
nH(hopMannuy, HaTAIHEIA Marepuan (pa3mgaToyHblii Matepuan (puc. 2), mpe3eHTanus,
BUJICOPSI/T) TIOMOTAET B YCIOBUSX HEBBICOKOTO YPOBHS BIAJICHHS PYCCKUM SI3BIKOM Y pa-
OoTaroumx uHOCTpaHueB. Ocoboe BHUMaHUE MPH MOArOTOBKE BU3YaJIbHOTO Marepuana
yAemnsieTcs 00IeMy UCTOPHIECKOMY KOHTEKCTY: B3aMOTIOMOIIH MKy HapogaMu Poccnn
u crpad CHI' B pa3Hble HcTOpUYECKHUE TEPHOJIBI.
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Puc. 2. bpoutopa o Mopnosuu
F ig. 2. A brochure about Mordovia

Hcemoynux: cOCTaBICHO aBTOPaMHL.
Source: Complited by the authors.

VHHOBaIMOHHBIN TTOXO K KYNBTYPHOW aJanTallid WHOCTPAHHBIX W MHOTOPOJHHUX
rpaxnas, padoraomux win odydaromuxcs B Pecryonrke MopaoBusi, HaleneH Ha rity0o-
KO€ 03HAKOMJIEHHE C MHOTOIPaHHOM KyJbTYpOH MPUHHUMAIOIIETO PErMOHa, €r0 UCTOPUEH,
¢onbkiopom [7], TpaguuusiMu U o6brdasiMu. OH crmocoOcTBYeT (GOPMUPOBAHUIO TIO3UTHB-
HOTO OTHOIIEHHUS K MOpA0BUY 1 00JIETYSHHIO BXOXK/ICHHUS B MECTHOE COOOIIIECTRO.

Peanuzanus npeyiokeHHONH HaMH MOJIENTH HalpaBjieHa Ha TOCTHKEHHE KOHKPETHBIX
KaueCTBEHHBIX N3MEHEHHUH: MTOBBIIICHNE YPOBHS KYJIBTYPHOM OCBEIOMIICHHOCTH NPEICTAaBUTE-
el pa3HBIX KyJIbTYp (KaK MPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI, TaK M IPHEKNX U3 IPYTHX PETHOHOB FIIH
CTpaH), pa3BUTHE MEKHAIMOHAIBHOTO U MEXKKYJIETYPHOTO IMAJIOra, YITydllIeHHe B3aMOIIOHNMa-
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HUSI MEKITY STHHUECKUMH cooltiecTBamu’®. OIEHKY COHATBHOTO 3 deKTa MOKHO MPOBOUTH
Yyepe3 COLMOJIOTMYECKUE UCCIIEIOBAHMS M ONPOCHI LENEBBIX ayTUTOPHH (10 U MOCIie MEpOIpH-
SITHH ), TIPOMEKYTOTHBI MOHHTOPHHT OOPaTHOM CBSI3M B IMapTHEPCKHUX coodrrecTBax 1 CMU.

B xone uccienoBaHust Mbl MPUIILTA K BBIBOAY, YTO JJIsI OOECTIEUEHUS MEXITHUYECKOTO
Y MEXKYJIBTYPHOIO KOHCeHcyca B Poccn, cTabMiTbHOCTH 1 yCTOMYHMBOIO PAa3BUTHSI CTPaHbI He-
00X0/IMMO Ha IMTOCTOSTHHOW OCHOBE IIPOBOMIUTE: &) HAy4HBIE HCCIESA0BAaHNS B 00IACTH KyJIBTYPO-
JIOTHH, STHOJIOTUH U COLIOJIOTUH, YTOOBI TOHUMATh TMHAMUKY MEKHAIIMOHATIBHBIX OTHOILICHUH
Y CBOEBPEMEHHO BBISIBIIITH ITOTEHITUATEHBIC KOHQIIUKTOTEHHBIC (DAaKTOPEI; 0) COBEPITICHCTBOBAT
3aKOHOJATENBHYI0 0a3y HAa OCHOBE KOHCTUTYLIMOHHBIX TOMPABOK, HAMPABICHHBIX HA 3aIIUTY
3THOKYJIBTYPHOTO MHOT000pa3usl U YKpeIUIeHHEe MPaXJaHCKOM MIEHTUYHOCTH; B) YKPEIUIITH
MEKBEJIOMCTBEHHOE B3aUMOJIeHicTBHE MEXY (heaepanbHbIMK, pETMOHANBHBIMU U MYHH-
LUIAJbHBIMA OPraHaMH BJIACTH, HHCTUTYTAaMH I'Pa’KIaHCKOTO O0IecTBa (HAMOHAIBHO-
KyJIBTYpPHBIMH aBTOHOMHUSIMH M OOIIECTBEHHBIMH OpPTaHU3aUUAMH) A 3PPeKTHBHON
peanu3anny rocyAapcTBeHHON HAIIMOHATBHON TOJIMTHKY; T') pa3BUBATh MEKPErHOHAIEHOE
Y MEXTYHAPOJHOE COTPYOHHYECTBO B c(hepe KyIbTypbl, 00pa30BaHUs M HAYKH I OOMeHa
JTYYIIUMA TPAKTHKaMU TapMOHHU3AINH MEKHAIIMOHATILHBIX OTHOIICHHIA; 1) aKTHBHO BOB-
JIeKaTh MOJIOEXb B MPOTrPaMMBbl MEXKYJIBTYPHOTO AUAJIOTA, BOJIOHTEPCKUE M HaTPUOTHU-
YeCKHE MHUIMATUBHI 151 POPMUPOBAHHS TOJIEPAHTHOTO CO3HAHUS Yepe3 MeINanpoCTpaH-
cTBO [14] 1 mpocBeTUTENBCKUE MPOEKTHI, TEM CaMBIM IPOTHBOACHCTBYSI HH()OPMAIIMOHHBIM
yrpo3aM (3KCTpeMu3M, KceHoPoOus, (haabcuhrKamms HCTOPUH U Ip.).

OTH U apyrre Mepbl OyayT 00CyKIaThCs MPEACTaBUTENSIMUA OPIraHOB TOCYAapPCTBEHHON
BJIACTU M MECTHOTO CaMOYIIPABJICHHS], YUCHBIMH, IEJaroraMu, COTpyIHHUKaMH yUpeKICHUH
KyJBTYpPBI U OOIIECTBEHHBIMH JIESITEIISIMU Ha MPECTOSIIEH HayYHO-TIPAKTUIECKON KOH(e-
peanun HUUITH «OTHOKYABTYpHOE MHOTOOOpa3ue pernoHa Kak OCHOBAa HAIlMOHAJIBHOM
6e3omacuoctu Poccuiickoit demeparum»’, mpuypodenHoi k I'oxy emurcTBa HapooB Poc-
cu, kotopast cocroutcsa 28—29 anpens 2026 r. B paMkax nposezieHus JlecATuneTus Hayku
u TexHonoruit B Poccuiickoit denepanuu.

3akioueHnue

OnBIT KyJBTYypPOIOTHYECKOTO OCMBICIEHHUS] HHTETPAlMOHHBIX TporieccoB B PecmyOimke
MopzaoBus U IPOEKTHBIE MPAKTHKNA HEKOMMEPUYECKUX OpPraHu3alii, akTHBHO (DYyHKIIMOHU-
pyroummx Ha 6aze HUWI'H, nmoka3bIBatoT, 4TO MyTh K MOAJIMHHOMY €AMHCTBY JICKUT HE Uepes3
HUBEJIMPOBAaHUE KYJIBTYPHBIX Pa3IMyuil, a yepe3 UX MO3HAHUE, YBAKCHHUE U TPUHSTHE.
Mopaenbs akTHBHOTO KYJIBTYPHOTO MOCPEAHUYECTBA, KOTOPYIO MOXKHO MacIITaOMpOBaTh
U B JPYTUX HOJMATHUYHBIX PETMOHAX CTPaHbI, MPEACTABIACT cOO0M MpaKTHUECKUI HH-
CTPYMEHT, aKTyaJH3HPYIOIIHNH JIOKaJIbHOE MONHKYIBTYPHOE Haceque B OTKPBHITOH, IpH-
BJICKATEIbHON M IOHSATHOM AJIS1 «KHOBBIX JKHTeNei» perrnoHa ¢popme. [IpoekTHas naes cro-
co0cTByeT (POPMHUPOBAHHUIO TOJICPAHTHOTO OTHOILIECHHUS K MPEICTaBUTENSAM JIPYTHX KYJIBTYP,
CHIDKAET PUCK MEKITHUYECKUX KOH(IMKTOB M YKPEIUIAET MEXHALUOHAIBHOE COTIache
B PETHOHE, CO3/1aBasi IO3UTUBHBIA MUK PETHOHA, 3a00TSAIIErocs 0 OJaromnoayyruy CBOEro
HacesnieHns. CrocoOCTBysl yCIEITHON MHTErpallid HHOCTPAHHBIX TPasKAaH B POCCUICKOE
c000IIeCTBO M MHOTOPOTHUX PaOOTHUKOB — B MOJHMKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO PETHOHA,
MIPOEKT MOMOXKET YKPETIUTh O0LIEPOCCHICKYIO MIIEHTUYHOCTD, COXPaHsisi MHOT0OOpasHe camo-
OBITHBIX KyNBTYp. TakuM 00pa3oM, KyJIETypHOE MHOTOOOpasue mepecTaeT ObITh aOCTPAaKTHOM
LEHHOCTBIO, & CTAHOBHUTCS Pa0OTAIOIIMM MEXaHU3MOM COLIMOKYIIETYPHOM MHTETpalify, CO3HIa-
IOIIUM 00l1iee MPOCTPAHCTBO B3aMMHOIO YBKEHHS U TPKIAAHCKON OTBETCTBEHHOCTH.

8 HukonoBa JLU., Tpubymmnnaa C.JI. B3aumopnusiHue KymbTyp: K HEKOTOPHIM BOIMPOCAM IIpOIECcca
aKKynbTyparu Mopagsl. B: Tlamsite mpomtoro — cueHapuu Gyayiiero: npooieMbl perHOHAIbHON I'yMaHUTapHOM
Haykd: MaT-Jibl Beepoc. Hayd. kor(. Capanck: HUMTH; 2023. C. 531-535. https://elibrary.ru/wrgqyf

° DTHOKYJIETYPHOE MHOT00Opa3He pernoHa Kak 0CHOBa HalIHOHAIIbHOM Ge3oracHocTH Poccuiickoi Menepartiu
[Onexrponnstii pecypc]. HUWIH: opummamsasiii caift. URL: https:/niign.ru/novosti/etnokulturnoe-mnogoobrazie-
regiona-kak-osnova-naczionalnoj-bezopasnosti-rossijskoj-federaczii (zara obparesus: 15.01.2026).
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B paspaboranHoli 1ByHanpaBieHHOH MojienH (JOKYC CMEIIAeTCs C «aJarTaluy MpHe3-
KHUX» Ha «KYJIBTYPHOE HOCPEAHUYECTBO U TUAJION», B KOTOPOM aKTUBHO Y4acTBYET IPUHHU-
Marolee cooOIIecTBO, IOATOMY HHTETPALsi IOHUMAETCSI KaK COBMECTHOE ITPOM3BOACTBO
oOmieit counansHOl peanbHOCTH. HayuHo-000CHOBaHHAs KOHLEMIUS UMEET MPOTHOCTH-
YECKYIO CHIIy U MOXET OBbITh aJaNTHPOBaHa AJIsl APYTHX MOIMATHUYHBIX PETHOHOB, 00e-
CIIe4YrBasA KaK Hay4YHYIO CTPOroCTh, TaK U NPAKTUYCCKYIO IPUMEHUMOCTDb UCCIICAOBAHU .
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https://doi.org/10.33876/2311-0546/2020-52-4/136-152

11. Kynsuesa @.C. ConnokynsTypHas ajnanranus MUrpaHToB B PecryOnuke Cesepnast Ocetust —
Ananus. Teopuu u npobnemsr norumuveckux uccieoosanuti. 2020;9(3A):135-145. https://
elibrary.ru/lzwmbw

12. Kosun B.B., Kaiauuna O.C. MurparpioHHsIe mporiecchl B PeciryOmke MopioByst: COIMOKYIIBTYPHBIC
ACIIEKTHI ajlaNTal|y PHHAMAIOLIEH cTopoHbL. Mup nayku. Coyuonoaus, unonocus, Kyavmyponosus.
2022;13(4). URL: https://stk-mn.ru/PDF/20SCSK422.pdf (mata obpamenus: 18.01.2026).

13. ®ypmanosa B.I1., Jlantera 1.B. KomMmyHHKaTHBHOE MMOBEACHUE B MEKKYJIBTYPHOM OOIIIEHUU:
JIUCKYPCUBHO-MHTEPIIPETAIIMOHHBIN aHanu3. [Jenmp u nepugepus. 2020;(3):4-7. URL: https://
www.niign.ru/centrandperifirya/3-2020-czentr-i-periferiya.pdf (nara obpamenus: 18.01.2026).

14. Tpubymmamnaa C.J]. MoproBckas KyibTypa B 3THOKYIETYpHOM TipocTpaHcTBe Poccnn. B: MHoro-
TPaHHBIA MHUP TPaJAUIMOHHON KyIbTypbl U HAPOAHOTO XYJO)KECTBEHHOTO TBOPUYECTBA: MaT-JIbI
II Mexxaynap. Hay4.-ripakT. koH}. Kazanp: KazaHckuil rocyapcTBEHHBIN HHCTUTYT KYJIBTYPBL;
2025. C. 219-224. https://elibrary.ru/gwfomd

HUngopmayus 06 asmopax:

JlanteBa Upuna BanepseBHa, TOKTOp GUIOCOPCKUX HAyK, TOLEHT, TVIABHBIA HAYYHBIA COTPYI-
HUK — 3aBEAYIONIUIA OTICIIOM TCOPHH M UCTOPHH KYIIBTYyphl HaydHO-1cCIIeoBaTeIhcKOTO HHCTUTYTA
TryMaHUTapHBIX HayK rpu [IpaButensctBe Pecybmuku Mopmosus (430005, Poccuiickas @eneparus,
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1. Capanck, yn. JI. Tomncroro, 1. 3), ORCID: https://orcid.org/0000-0002-0444-4237, SPIN-kox: 9810-4143,
laptevaiv@yandex.ru

Tpudymununa Cersiana JIMUTpHeBHA, KaHAUIAT KyJIbTypOJIOTUH, CTAPIINK HAYIHBIA COTPY/I-
HHK OT/IeNIa TEOPHU M UCTOPHH KyJbTYphl Hay4Ho-HccIe10BaTenbCcKoro MHCTUTYTa T'YMaHUTapHBIX
Hayk nipu [IpaBurenscrBe Pecnyommkn Mopmosus (430005, Poccniickas @eneparnus, . CapaHck,
ya. JI. Toacroro, n. 3), ORCID: https://orcid.org/0000-0002-3472-3640, SPIN-kox: 6652-8104,
tribushinina85@mail.ru

Ky3nenosa lOQuus BuktopoBHa, kanauaar puirocockux HaykK, JOLEHT, JOLEHT Kadeaphl au3aiHa
u pexinamsl MI'Y um. H. I1. Orapésa (430005, Poccuiickas ®enepanns, . Capanck, yi. bombre-
Buctckas, 1. 68), ORCID: https://orcid.org/0000-0001-8709-6081, SPIN-koz: 9818-7915, kuv@bk.ru

3asenennviil 6x1a0 a8mMopos:

W. B. JlaniteBa — co31aHKE U NIOAIOTOBKA PYKOIIMCHU: HAIIMCAHUE YEPHOBUKA PYKOIIMCH, BKIIKOUAs €T0
TIepeBO]] Ha HHOCTPAHHBIH S3bIK; (POPMYITMPOBAHNE UACH NCCIICIOBAHUS, IIENEH 1 3a1a4; KOHTPOJIb,
JUIEPCTBO U HACTABHUUYECTBO B Ipoliecce INIaHUPOBAHUS U IPOBEICHHS UCCIIETOBAHNUS.

C. JI. TpuOymuHIHA — CO3AaHUE U MTOATOTOBKA PYKOITHUCH: HAITMCAHUE YePHOBUKA PYKOIIMCH, BKITIO-
Yasi ero MepeBojl Ha HHOCTPAHHBIH S3bIK; IPOBEPKA BOCIIPOU3BOANMOCTH PE3YIIBTATOB HCCIICIOBAHMSI
B paMKax 3aJa4 paboThl.

10. B. Ky3HenoBa — co3gaHue U MOATOTOBKA PYKOIIMCH: HAIIMCAHNE YEPHOBUKA PYKOIUCH, BKIIIOYAs
€ro MepeBoJi Ha HHOCTPAHHBIN SI3bIK; IPOBEPKa BOCIIPOU3BOAUMOCTH PE3YJIBTATOB UCCIICIOBAHUS
B paMKax 3a]1a4 paboThI.

ABTOpI)I npounTaIn U O)IO6pI/IJ'II/I OKOHYATCIbHBIN BapUaHT PYKOIIHMCH.

IMocrynuna 29.12.2025; onobpena nocine perenzuposanust 03.02.2026; npuHsTa K IIyOIHKaINA
10.02.2026.
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®UHHO-YT'OPCKUI1 MUP. Tom 18, Ne 1. 2026
HUH®OPMAILIMA 1151 ABTOPOB M YATATEJIEN

Hayuwnslit xypHan «OUHHO-yrOpcKHH MUpP» MyOJIMKYeT OpUIMHAIIBHBIE Hay4YHbBIE CTaThH Ha PYCCKOM
W aHIIIMHCKOM SI3BIKaxX, paHee He ITyOINKOBaBIIHECs B APYTHX M3JaHuAX. Llens n3nanus — npomnarana GpyHna-
MEHTAJIBHBIX U MPUKIAJHBIX JOCTIKEHUH B 001aCTH IyMaHUTapHBIX HayK H (PMHHO-YTPOBEACHHUS Ha TEPPUTO-
puu Poccuiickoii denepanuu u 3a pydesxom. B cirydae oOHapykeHHs] OMHOBPEMEHHOI MOIa4l PYyKOIIUCH B He-
CKOJIBKO M3/IaHM OIyOJIMKOBaHHAs CTaThs OyJeT peTparupoBaHa (0To3BaHa U3 nevyarH). XKypHan IpHBeTCTBYeT
CTaTbH, COACPKAIIUE MaTCpral O 3HAYUTCIIbHBIX JOCTHXKCHUAX B YKa3aHHBIX HAIIPaBJICHUAX. OCOGOC BHHUMAHUC
ClIeyeT yASNIUTh KadyecTBY IepeBosa. JKemareapHo, YTOOBI OH OBLT BHIIIOJIHEH HOCHTEIEM aHIJIMHCKOTO S3bIKa.

IIpu moaroToBKe CTATHY K IMyOIUKAIMH B KypHAIIE « DHHHO-yrOpCKHil MUP) HEOOXOAUMO y4ecTh CIIeTy-
IOIINE ITYHKTHL:

1. Ykazars VK.

2. 3aro/10BOK CTaTbH J0JDKEH KpaTko (He 6onee 10 ci10B) ¥ TOUHO OTpaXxkaTh COACPIKaHUE CTaTbU, TeMa-
THUKY U pe3yJbTaThl MPOBEICHHOTO HAYYHOTO HCCIENOBAHU. [Ipugooumcsi Ha pycckom u aHIUCKOM S3bIKAX.

3. Aunoramus (250-300 cioB.) BEIIONHSAET (QYHKIHMIO PACITUPESHHOTO Ha3BaHUS CTAThH U IIOBECTBYET
0 ee coneprkaHuy. B Hell TOIKHBI OBITh 9eTKO 0003HAUCHBI CIISAYIONIHE COCTaBHBIC YaCTH:

1) Beenenue;

2) Marepuaisl 1 METOIBI;

3) Pesynbratel ucciaenoBaHus U UX OOCYKICHUE;

4) 3akroucHue.

Tlpusooumcs na pyccKom u aHIUTIICKOM S13bIKAX.

4. KiroueBble c1oBa (5—10) sSBISAFOTCS TOUCKOBBIM 00pa30M Hay4YHO CTAaThH. B CBSI3H € STHM OHH JIOTIK-
HBI OTpa’kaTh OCHOBHBIE IOJIOXKEHHUS, JOCTIKEHHS, Pe3yIbTaThl, TEPMHHOIOTHIO HAyYHOTO HCCIIEIOBAHMSI.
TIpugooamcs na pycckom u aH2IUICKOM A3bIKAX.

5. baaropapHocTu. B 3TOM paszene cinenyer ynoMsaHyTh JIOAEH, TOMOTaBIINX aBTOPY MOATOTOBUTH HACTO-
SIIYIO CTaTblO, OPTaHNU3alNY, OKa3aBLINe (PUHAHCOBYIO MOIEPIKKY. XOPOILIMM TOHOM CYHTAETCS BEIPAKECHHE
0naromapHOCTH aHOHUMHBIM PEICH3EHTaM. [Ipusooamcsi Ha pyccKOM U AHSTULICKOM A3bIKAX.

6. OCHOBHOI TeKCT CTAaThH U3JIAracTCsl Ha PyCCKOM MM aHIIIMHCKOM S3bIKaX.

1) BBenenne — mocTaHOBKA HAY4HOH MPOOIEMBI, €€ aKTyalbHOCTh, CBSI3b C BaKHEHIIUMHM 3aJadaMHy,
KOTOpBIE HEOOXOAMMO PEIINTh, 3HAYEHHE AT PAa3BUTHUS ONPEAEICHHONW OTpaciu HayKH WU MPaKTUIECKOH
JeATEIIbHOCTH.

2) O630p nuteparypsl. HeoOxoaumo omrcarh OCHOBHBIC (IIOCIEAHUE TI0 BPEMEHH) HCCIICIOBAHUS U TTY-
OMKanuy, Ha KOTOPBIE OMHMPAETCS aBTOP; COBPEMEHHbIE B3IVISIBI HA IPOOIEMy; TPYAHOCTH IIpU pa3padoTke
JTAHHOH TEMBI; BBIJIETIEHNE HePEeIIEHHBIX BOIPOCOB B Ipefienax oomieii mpoOieMsl, KOTOPBIM MOCBAIICHA CTAThsL.
BaxxHo mpoBecTH CpaBHUTENBHBIN aHAN3 € 3apyO0eKHBIMH HCCIIEIOBAaHUSIMU T1I0 3asIBICHHON IPOoOIeMaThKe.

3) Marepuans! u MeTobl. B 1aHHOM paszienie OMUChIBAIOTCS MPOLIECC OPraHU3ALMHU YKCIIEPHMEHTA, TIpUMe-
HEHHBIE METO/IMKH, HCIIOJIL30BaHHas! allllapaTypa; JA0TCs OAPOOHbIE CBEIEHHs 00 00BEKTe HCCIIEIOBAHMS; YKa-
3bIBAETCs NTOCIIEIOBATENIBHOCTD BHITIOJTHEHHUSI HCCIIE0BAHMS 1 000CHOBBIBAETCS BBIOOD MCIIOIb3YEMBIX METOIOB
(nabrroieHue, OIpOC, TECTUPOBAHKE, SKCIIEPUMEHT, JTAOOPATOPHBIH OIIBIT U T. 11.).

4) Pe3ynbrarhl MccienoBaHusl. ITO OCHOBHOHU pa3/ed, Ieb KOTOPOTo — IPHU ITOMOIIIY aHaJi3a, 0000IeHUs
U pa3bsCHEHUS JAHHBIX JOKa3aTh pabouylo TUmoTe3y (THUIoTe3sl). Pe3ynbraTel ncciaenoBaHus DOKHBI OBITH
H3JIOXKCHBI KPATKO, HO ITPU 3TOM COACPkKATh NOCTATOYHO I/IH(I)OpMaLII/II/I JUIA OLICHKH CACJIaHHBIX BBIBOIOB. Taxxe
JIOJDKHO OBITH 000CHOBAHO, HOYEMY JUIsl aHANN3a ObUTH BBIOPaHBI HMEHHO ATH JJAHHBIE.

Bce Ha3BaHUS, MOANKCH M CTPYKTypHBIE SIEMEHTHI IpaHKOB, TaOJIUI, CXeM H T. . 0pOpPMIIIOTCS Ha
PYCCKOM M aHIIMHCKOM sI3bIKaxX. PUCYHKH MOTYT OBITH NPEACTaBICHBI B paCTPOBOM HIIM BEKTOPHOM (op-
Mate ¢ paszpemeHrneM He Hke 300 dpi. OHM TOMKHBI JOIMYCKAaTh PEAAKTHPOBAHHE TEKCTA U BO3MOXHOCTh
U3MEHEHUs pa3MepoB. Bce rpaduueckne maHHbIE MOMEMAIOTCA B TEKCT CTAaThH, a TAKXKE BBICHIIAIOTCS
JIOTIOJIHUTEIbHO B BHJE OTHENbHBIX (aitioB. PazHoxapakTepHble MIUTIOCTpALUU HEOOXOAMMO HPUBOAUTD
K €IMHOMY CTHIIIO TpaMueCcKOro HCIOJIHEHU, coOMoas eanHooopasue ux opopmiieHus. [ paduxn, cxembl
W AuarpaMmsl HeooxoauMo odopmitsite B Microsoft Excel.

5) ObcysxneHne U 3aKiIodeHne. B 3aKkII0ueHn CyMMHpPYIOTCS pe3y/IbTaThl OCMBICICHHS TEMBI, IEAI0TCS
BBIBOZIBI, 0000IIEHNS 1 PEKOMEHIAIINH, BBITEKAIONINE U3 paOOTHI, MOAYEPKUBACTCS UX MPAKTUUECKask 3HAYU-
MOCTb, a TAKXKe ONPEAETIAIOTCS OCHOBHBIE HANPABICHUS IS JadbHEHITIET0 HCCIIEJOBAHUS B 3TOH 0bnacTu.

7. Cnucok auteparypbl obopmisiercs B popmare Vancouver B Bepcud AMA. B Hero BKIIOYaKOTCS
TOJIBKO PEIeH3UpyeMble HCTOYHHKH (CTAaThH U3 HAyYHBIX JKYPHAJIOB), BKJIIOYEHHbIE B INIOOATBHBIE HHIEKCH
nutupoBanus. Crenyer ykaszate DOI mim agpec nocryna B cetn UnTepuer. Ogopmasemea na pycckom
U QH2NUTICKOM SI3bIKAX.

8. Unpopmanms 06 apropax. ©.1.0., yueHOe 3BaHNE U JOJDKHOCTD, OpraHU3alMs(1), aapec OpraHusa-
1un(if) (kenaTesnbHO yKa3aTh Bce MecTa paboThl aBTOPa, B KOTOPBIX BHINOIHAINCH UCCIEIOBAHUS (IIOCTOSHHOE
MECTO, MECTO BBITIONIHEHHs TipoekTa u 1ip.)), ORCID ID, Researcher ID, Scopus 1D, SPIN-kox, snekrpoHHas
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noura, TeneoH, MOYTOBBIH afApec A1 OTIPABKH aBTOPCKOTO SK3eMILIpa. [Ipugooumcs Ha pycckom u aHenuti-
CKOM AA3bIKAX.

9. Bkag aBTopoB. /111 popMyaHpoBKH (haKTHUECKOTO BKJIaJa KaKI0r0 COABTOPA B BBINOIHEHHYIO paboTy
HeoOxomuMo ucrnons3oBatk TakcoHomuto CRediT (Contributor Roles Taxonomy) — cranaapt, pa3paGoTaHHBIH
HarmronansHoit opranusanueit no nHpopmarmonHsM ctangapraM (National Information Standards Organization,
NISO) (https://credit.niso.org/). [Topsimok yka3aHHsS aBTOPOB H COABTOPOB CTaThU COMIACYETCS HMH CaMOCTOSITEIb-
Ho. [IpuBOAMTCS HA PYCCKOM M aHIIMHCKOM SI3BIKAX. [IpUg0OUmcs Ha pycckom u aHeAUICKOM A3bIKAX.

[Ipu mopade CTaTbu B PEJAaKLHUIO aBTOP COMIAIIACTCS C MOJIOKSHUSIMU TPHIIAraeMoro JIMIEH3HOHHOTO
JIOTOBOpA.

BaxxubIM 3TanoM B mporiecce 0TO0Opa CTaThy SIBISIETCS peleH3npoBanue. B xypHane «DHHHO-yropckuit
MHP» OPHHATO «JIBOHHOE Clieroey (PELleH3eHT U aBTOp HE 3HAIOT MMEH JIpYT Jpyra) pelieH3HpOBaHUe CTaTel
(cpok melicTBus pereH3uu — 1 ropm).

PelieH3eHT Ha OCHOBaHUHM aHAJIM3a CTAaThH IIPUHUMAET PEIICHHE O PEKOMEHIAlNHK ee K mybonukanuu (0e3
JIOpabOTKU WK ¢ JOpabOTKOM) WIIK O e OTKJIIOHECHHH. B ciydae Hecornacus aBTopa CTaTbu C 3aMEYaHHUSIMH
pelieH3eHTa ero MOTHBHPOBAHHOE 3asBICHUE PACCMATPUBACTCS PEIAKIIHOHHON KOJJIETHeH.

[TommTrka pefaknnOHHON KOJIJIETHH XKypHaia 0a3upyeTcs Ha COBPEMEHHBIX I0PUANIECKUX TPEOOBAHMUIX
B OTHOILICHHUHU KJICBETHI, aBTOPCKOTO TPaBa, 3aKOHHOCTHU M IUIaruara, nojjiepkuBaeT Komeke STHKH Hay4dHBIX
ny6nukanui, copmyanpoBaHHblii KOMUTETOM 10 3THKE HAay4YHBIX ITyOIMKALUH, X CTPOUTCS C yHETOM ITHYE-
CKHX HOPM pabOTbI PEIAKTOPOB M U3JaTeNe, 3aKpeIuIeHHbIX B Konekce noBesieH!s 1 pyKOBOAAIMX MPHHIMIIAX
HaWTy4IIel PaKTHKY JUTs pelakTopa sKypHaia 1 Kozjexce noBeaeHust 11 H3aaTelst )KypHaiia, pa3paboTaHHbIX
Komuterom o nyomnukarmonnoit stuke (COPE).

JomyckaeTcst cBOOOIHOE BOCIPOU3BEACHNE MATEPHAJIOB )KypHAJIA B IMIHBIX IEJISIX U CBOOOIHOE UCTIONb-
30BaHME B HHPOPMANMOHHBIX, HAyYHBIX, YYEOHBIX U KyIBTYPHBIX LIEISX B COOTBETCTBHH €O cT. 1273 u 1274
1. 70 4. IV I'paxnanckoro xonekca P®. Hble BUABI HCIONB30BAHUS BO3MOXHBI TOJIBKO IOCIIE 3aKITFOYCHUS
COOTBETCTBYIOIIHX MHCHMEHHBIX COMNIAIICHHUH C MPaBoOOIaiaTeNieM.

Kypnan pacnpocTpaHsercs 1o HOIIKCKe, 3assBKaM BBICIINX Y4eOHBIX 3aBEACHHH, yupekaeHnii o0pa3o-
BaHUS U OTAENBHBIX JIHII.

Makapkun Huxonaii [lerpoBud — riiaBHBINA pegakTop.

Mocuna Haranbs MuxaiiioBHa — 3aMeCTUTEINb INIABHOTO PEIAaKTOPa, HAyUHbIM peaKkTop.
Huxonosa FOnus HukonaeBHa — oTBETCTBEHHBIN cekpeTapb. Tein.: +7 (8342) 48-14-24.
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